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ಸ್ಮವಿಷಯ 





ತನಗೊದಡಗಿದ್ದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ತೊಡರುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬದಾರಜಿತ್ವವುಖ್ಯ ಸೋದರಸೋದರಿಯರ ಪೋಪಕತ್ಸದ ಪರಮಾಕ್ರಯ 
)ಂದ “ಸರಸ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಸೋದರವೃಂದದ ಸೇವೆಗೈಯಲು ಕ್ರೋಧನ 
ತರ್ಪದಿಂದ ಸೋದರಸೋದರಿಯರಿಗೆ ನೂತನ ವರ್ಪಾಶೀರ್ಬಾದಪನ್ನು 
ಶೀರುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಹೊರಟರುವಳು. ದೇಕಬಾಂಧವರೂ ಕರ್ನಾಟಿಕಾಭಿ 
ಕಾನಿಗಳೂ ದೇಕಭಾಪಾಧುರಂದರರೂ ತನಗೆ ಬಜೆಬೆಣ್ಗೆ ಯನ್ನಿತ್ಸು 
ರಸ್ಲಿಸಬೇ ಕೆಂದು ಪುತ್ರನಿದ್ಧಿಕೇಪವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು. 

ಈ ಕ್ರೋಧನವರ್ಷವು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜಾಕೋಟಿಗೂ ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಪೋಪಳಕರಿಗೂ ಲೇಖಕರಿಗೂ ಚಂದಾದಾರರಿಗೂ 


ಸಕಲ ಸನ್ವ್ಯಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ, 
ಶಂ ಕಾಂತಿಕ್ಯಾಂತಿಕ್ಯಾಂತಿಃ. 


ಕ ಗಾ ಸಂ 


ಹೊಸವರುಷ್ಠ 





ಏಿವಸಗಳಮೇಲೆ ಸ; ಹ ವಾರಗಳೂ, 
ಮಾಸಗಳಮೇಲೆ ಮಾಸಗಳೂ, ಉರುಳ ಹೋಗುತ್ತರಿವೆ. ಹೀಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳು ಹೋಗಿರುತ್ತವೆ. ಮುಂದೆ ವಿಪ್ಫೋ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 
ದಿನಗಳು ಹೋಗಲು ಸಿದ್ದವಿರುತ್ತವೆ. ಹೋದವೇಳೆಯು ಜೇರೆ ಹಿಂತಿ 
`ಶುಗಿ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ; ಅಥವಾ ಮುಂದೆಬರುವ ವೇಳೆಯನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸು 
ನಂತಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನ ಅಗಾಧವಾದ ಲೀಲೆಯ ಪ್ರಜಾವವಿದು | ಇರಲಿ. 


ಈ ಜೆಕ್ಕಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ 
ಬಂಧುಗಳೆದುರಿಗೆ, ಹೊಸನರುಪದ ಮಹತ್ಯುವನ್ನು ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ಇರಿಸಿ 
ಹೊಸ ವರುಷದ ಅಭಿನಂದನಗಳಸ್ನರ್ಪಿಸುವದಾಗಿರುತ್ತದೆ. “ ಹೊಸ 
ವರುಷದ ಮಹತ್ವುವೆಂದರೇನು?” ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ನಮ್ಮ ವಾಚಕವೃಂದ 
ದಿಂದ ಹೊರಡಬಹುದು. ಇದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಾಚಕರೇ ಊಹಿಸಲಿ, 


ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಜೀನ ಕನ್ನಡಿಗರು ಕೂಡ ಎಷ್ಟೋ ಹೊಸ ವರುಷ 
ಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಂತೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಈಗ ನಾವುಗಳು ಕೂಡ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಠಿರುವೆವು. ಆದರೆ, ನಮಗೂ ಅಪರಿಗೂ ಇಷ್ಟೇ 
ಷೈತ್ಯಾಸವಿರುವದು. 


ಅವರು ಹೊಸನರುಪಗಳನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ, ಹೊಸ 

ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ, ಹೊಸ ಹುರುಹಿನಿಂದಲೂ, ಹೊಸ ಹೊಸ ಮಹಾ*ಾರ್ಯ | 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಪ್ರುಪಂಚರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕವೆಂಬದೊಂದು ಪ ಪ್ರದೇ 
ಕವು ಇರುವದೆಂಬುದನ್ನು ಇಡೀಜನಾಂಗಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಾಫ್ತಿಯಾಗಿ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ವಿಲಹ್ಲಣವಾದ ಕಟ್ಟಡಗಳೂ, ಅಸೆ 
ಮಾನವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಜೀನ ಕನ್ನಡಿ 
ಗರು, ಪ್ರಗತಿಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹಣೇ ಹಣೇ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನರಾದ 
ಕೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಂದರೆ, ಈಗಿನ ಕನ್ನಡಿಗನು ತಳೆ 


ಕೂಸು 

ಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ, ಮುಖವನ್ನು ಮುಜೆ ಕೊಳ್ಳದೆ ಅರಲಾರನ್‌” ಬೀಡು 
ವೇಳೆ, ಹೇಗೋ ಒಂದುಬಸೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಜೇನೆಕನ್ನಡಿಗರು 
ಬಂದು, ಈಗಿನ ಈ ಕನ್ನ ಡನಾಡನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಇದು ಕೆಲವು 
ಕಾಲದಕೆಳಗೆ ತಾವು ನಿವಸಿಸಿ ನಿದ್ವಿನಿದ ಹರ್ನಾಟಕವೆಂದು ಎಂದಿಗೂ 
ಗುರ್ಲಿಸಲಾರರೆಂದು ಉಲ್ಲೆ ಕ್ಲೈ ಖಿಸಿದರೆ ಅತಿಕಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು, 
Be “ಅಯ್ಯಾ | ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕವೆ್ಲಿ” ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ, ಆಗ 
ನಾವು ಏನೆಂದು ಉತ ತ್ವರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? ಆಗಿನ ಧನವೆಲ್ಲಿ! ಆಗಿನೆ 
ಧೈಕ್ಯವೆಲ್ಲಿ | ಆಗಿನ ಸಾಹಸವೆಲ್ಲಿ! ಅಗಿನ ಸಹಿಪ್ಲುತೆಯೆಲ್ಲಿ ! ಆಗಿನ 
ಆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ, ಕರ್ರವ್ಯರಸ್ಷತೆಗಳೇಗೆಲ್ಲಿ! ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾವು 
ತೋರಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವರು ಇದು ತಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕವೆಂದು ಹೇಗೆ ನಂಬು 
ವರು? ನಾವು ತಮ್ಮ ಸಹೋದರರೆಂದು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಸುನರು ? 

ಆಗಿನವರ ಆ ಹೊಸ ವರುಪಗಳಗ್ಳೂ ಈಗಿರುವವರಾದ ನಮ್ಮ 
ಈ ಹೊಸವರುಪಗಳಿಗೂ ಇದೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಅವರು ನವೀನ ವರ್ಷಗಳು 
ಬಂದಂತೆಲ್ಲ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನರಾದರು. ನಾವು ನಮ್ಮ ಹೊಸ ವರುಪಗಳು' 
ಬಂದಂತೆಲ್ಲ, ಹೊಸ ಹೊಸ ನಾಗರೀಕತೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ, ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಬಗೆಯಿಂದ ಹೀಣರಾಗಹತ್ತಿದೆವು. ಇದರಿಂದ ಸತ್ಯಹಾನಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಮಾನಹಾನಿಯೂ ಕೂಡ ಉಂಟಾದೀತು. ಇನ್ನಾದರೂ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಕಣ್ಣೆ ರೆದ್ಕು ತಮ್ಮ ಆದ್ದ ಸಂತಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ರಿತ್ಕು ಹೊಸ ವರುನವನ್ನು 
ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ನರೇನು ? ಯುಗಾದಿಯ ಹಬ್ಬದ 
ಮೂಲತತ್ವವಾದರೂ ಇದೇ ಇರುವುದು. 

ಇದರಿಂದ ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜೇನ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಬದ್ಧ ಸುಗುಣಗಳಿಲ್ಲವ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾವು ಅಭಿಪ್ರಯವಟ್ಟಂತಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ, ಅಂಥವರು ಅತಿವಿರಳ. ಅಲ್ಪಸ್ಫಲ್ಪವಿದ್ದವರೂಕೂಡ ಕೈ 
ಮುಜ್ಞೆ ಕೊಂಡು ವಿಲ್ಲೊ ಬ್ಲ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವರೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗ 
ಶಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗತವೈ ಭವವು 
Be ರವಾಗುವದೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು, ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಥಾಮಸ್‌ ಗ್ರೇ ವಿಂಬ ಪಾಶ್ಚಮಾತ್ಯಕವಿಯ , ಉದ್ಗಾರ 


RUA | 
೩" Full 1080) 8 get, of purebt ray 861608 
The dark unfathomed cuves of ocean bear! 


Full many & flower is born to blush ‘unseen, 
And waste its sweetneas on the desert air.” 


ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕುನೂ ನಾವು ಮೊದಲು ಲೇಖಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೊಸೆ ವರುಪದ 
ಮಹತ್ಸುವೆಂದು ಹೇಳಿದೆವು. ಈ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮನನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಗ ಬಂದಿರುವ ಹೊಸ ವರುಪವನ್ನು ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಹೊಸ ವರುಷದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅರಿತಂತಾಗುವುದು. 


ಇದೇಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪತ್ರಿಕಾಕರ್ತರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಮ್ಹನವರನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿಸಂದಿಸದೆ ನಾವೆಂದಿಗೂ ಇರಲಾ 
ರೆವು ಯಾಕಂದರೆ ಆವರು ಈಗ ನಾಲ್ಕಾರು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೊಸ ವರುಪದ ಮಹತ್ಸುವನ್ನರಿತು, ತಮ್ಮ ಆದ್ಯಂತ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಲಘ್ಷ್ಯಕ್ಕೆತಂದು,ಭಗಿನೀವುಂಡಲದ ಸೇವೆಗಾಗಿಯೇ ಈ ಉತ್ತಮ ಮನೋ 
ಹರ ಮತ್ತ ನೀತಿದಾಯಕವಾದ “ಸರಸ್ವುತಿ* ಮಾಸಿಕವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ 
ಅತಿಕಪ್ಪದಿಂದ ಇದನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತಲರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕದ 
ಬಂಧು ಭಗಿನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಇವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಇವರ 
ಈ ಹಾರ್ಯತ್ಯೈಕಕ್ತಿಮಾರಿ ಸಹಾಯಮಾಡತಕ್ಕುದೆಂದು ನಷ್ಟು ಅನುಗ್ರಹ 
ಪೂರ್ಬುಕ್‌ವಾದ ವಿನಂತಿ ಇರುವುದು, ಇನ್ನು ಈ ಸರಸ್ಪುತಿಯ ಸರ್ಕ 
ವಾಚಕ ಮತ್ತು ಲೇಖಕವೃಂದಕ್ಕೂ ಪೋಷಕ ಮತ್ತು ಸಹಾಯಕ 
ವೃಂದಕ್ಕೂ ಹೊಸವರುಷದ ಅಭಿನಂದನಗಳನ್ನರ್ಪ್ಬಿಬ ಈ ಪುಟ್ಟ ಲೇಖನ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸುವೆವು. ಪತ್ರಿಕೆಗೂ, ಪತ್ರಿ ಕಾಕರ್ತರಿಗೂ ಆಯುರಾರೋ 
ಗ್ಯವನ್ನಿತ್ತು ಪರಮಾತ್ವನು ಈಾಪಾಡಲಿ | 


ಕನ್ನಡದ ನಾಡಿನಲಿ | ಕನ್ನಡಿಯ ಪೊಲ್ಕವೀ | 
ಮುನ್ನಾದಸರಸ್ಪುತಿಯಪತ್ರಿಕೆಯನು Il 
ಸನ್ನುತಾಂಗನೆನೀನು | ಮನ್ನಿಸುತಲನವರತ |' 
ಉನ್ನುತಿಯಪೊಂದಲೊರವಿತ್ತುಕಾಯ್ಕೆ ॥ 





ಭಕ, ಸುಮಾ೦ಜಲಿ. 
Offerings of a Bhaktha. 


ಭಾಗಂ. 
lel 


ಹೇ! ಮನಸೇ! ನೀನು ಕೊಂಚಕಾಲದವಾದರೂ ದೇವ ಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ್ವನಾಗು. ನಮಗೆ ಅಪ್ಪವಾಗುವ, ಅದು ಉಂಟಾದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ 
ಇಲ್ಲದ ಸಲ್ಲದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆಲೋಜಿಸಿ, ಅವಳ್ವ್‌ ಗಮನಕೊಟ್ಟು, 
ಅವುಗಳು ಅಂಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ, ಇದರ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದ ದಿನದ ಜಾವಗಳೆಲ್ಲಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಲಿದೆ. ಆ 
ಸರ್ವಲೋಕರಥ್ಲಕನೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸರ್ವತ್ರಾ;ಣೆಯೂ, 
ಪಾಪದಿಂದ ವಿಮ ಕ್ತ್ರಮಾಡುವ ಸಾಯುಜ್ಯ ವನ್ನೀಯುವನೂ ಸರ್ವೇ 


ಶ್ವರನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕೊಂಚಕಾಲವಾದರೂ, ದಿವಸಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಸಾರಿಯಾದರೂ ನೆನೆಸು. 


ಹೇ, ಮಾಯೇ! ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿ ನೀನು ಸೇರಿಕೊಂಡು ವಿವಿಧ 
ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆ. ನೀನು ಬರ್ವರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇತನ 
ದಿಂದಿದ್ದು ಇನ್ನೋರ್ವರಲ್ಲಿ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಮೋಸ ಪಾಪಮಾರ್ಗ- 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೀಯಲ್ಲವೆ? ಸಾಯುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕ್ಯೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಆ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಜನೆ 
ಗಳು ನಿನಗೆ ಇವೆಯೇ? ಈ ಪ್ರಪಂಚದವರಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಐಕ್ಯವಾಗಿ 
ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ನೈತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕಾದಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತೆರತೆರ 
ನಾದ ಅಭಿಪ್ರಾ)ಯಗಳು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೆ ಹುಟ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು ಐ 
ನಿನ್ನು ರೂಪುಗಳೆರಡಾದ ಸುಮತಿ, ಕುಮತಿ ವಿಮರ್ಕೆಯುಸುಲಭಸಾಧ್ಯವೆ? 
' ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಭವಬಂಧನಡಿಂದ ಬಿಡಿಸುವ ಪರ 
ನಡಿತ್ತುನನ್ತಾದರೂ ಕೊಂಚ ಧ್ಯಾನಿಸಲಾರೆಯಾ ? ಸಕ್ಸುರವಾಧೀ ಪ್ರಪ್ತಾಚ್ಞ 


ದೆಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟ ಅಸ್ಥಿರವಾದ ದೇಹಾಯುರಾರೋಗ್ಯ ಏಕ್ಟರ್ಯಾದಿಗೆಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಾಗ ಆವೆಲ್ಲವೂ ಈಕ್ಟು ರದತ್ತವಾಡುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಸುಖ 
ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ದೇವರ ಧ್ಯಾನವನ್ನಾದರೂ 
ಮಾಡು! ಹೇ ಮನವೇ! ಪ್ರಪಂಚದ ನಶ್ಟರವಾದ ಸೌಖ್ಯಗಳಿಗೆ ನೀನು 
ಗಮನಕೊಟ್ಟು ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮೋಸಹೋಗಬೇಡ. 
ತತ್ಸತ್‌. 
Hen 


ಪ್ರಪಂಚದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದವರೇ ಬಲ್ಲರು. ಜೇನು 
ತುಪ್ಪದ ಸನಿಯು ಅದಸ್ಸು ತಿಂದವರಿಗೇಗೊತ್ತು. ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ 
ದೈವಭಕ್ತಿಯ ಮಧುರರಸದ ಸವಿಯು ಗೊತ್ತೇಹೊರತು ಉಳಿದವರಿ 
ಗೇನುಗೊತ್ತು ? 


ಹೇ, ದೈವಭಕ್ತಿಯೇ! ನಿನ್ನಂಥಾ ಸುಗುಣಮಚಿಯು ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇರುವರು? ಬರೀ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯಿಂದೆಮಗೆ ಕೈವಲ್ಯ 
ವನ್ನೀಯುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಹ್ಲಾದ, ವಿದುರ, ರಾಮದಾಸ. ಕನಕವಾಸ, 
ಪುರಂದರದಾಸ, ಕಬೀರದಾಸ, ತುಕಾರಾಮ, ಏಕನಾಥ ಮೊದಲಾಡವರು 
ಸುಗುಣಿಗಳಾದ ಭಕ್ತಾಗ್ರೋಸರರೆಂದು ಕ್ರೇಯಸ್ಸು ಹೊಂದಿ ಅಜರಾಮರ 
ವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಚೇವೆಗಳನ್ನು ಪಾವನಮಾಡರಲಿಲ್ಲವೆ ? ನೀನು 
ಅಧುನಿಕರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳದೆ ಎಲ್ಲಿರುವಿ? ಏಕೆ? ಪ್ರಾಚೇನರಿಗೇಕೆ ಪಪ್ಪ 
ಪಾತವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನವೀನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರುವಿ ) 


ವರ್ತಕರು ತಮ್ಮ ವಿಕ್ರಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸ್ಲಳದಿಂದೆ ಸ್ಲಳ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾಗಿಸಲು ಬಹು ಕಪ್ಪುಪಡುವಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ್ಮ ದೇಹದೊಳಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿಸಲು ಕಪ್ಪಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ನಿನ್ನನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ವಿಕ್ರಯಿ 
ಸಲೂ ಆಗದು. ಅವರು (ವರ್ತಕರು) ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಧಾನ್ಯೂದಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವಾಗಲೂ, ಮಾರುವಾಗಲ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಲಾಭ 
"ಸಂಪಾದಿಸಲು ಒತ್ತೊತ್ತಿ ಅಳೆಯುತ್ತಲೂ ಇಲ್ಲವೇ ಸೇರು ತಿಳೆಕೆಳ ಕಾಗಿ 
ಅಳೆದು .ಮಾರುವಂಶೆಯೂ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅವಕ್ಕೆ 
ಸುಂಕ | ನಿನಗೆ ನಾತ್ರ.ಬಿಂಕ | ಜೀಳಾದನ್ಟು ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ 


ಭಕ್ತ ಸುಜಖಂಟಿ ್ಕೆ 


ಜೇಳಾಗಿಲ್ಲ.. ವ್ಕಾಶಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಹುಗ್ಗಿ ಕೆಟ್ಟು ಹುಳುತು 
ಹೋಗುವಹಾಗೆ ನೀನು ಅಂಥಾ ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂಡುಫುದಿಲ್ಲ. ತಿನ್ನನ್ನು 
ಅತಿಸುಲಭದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಂದಬಲ್ಬರು, ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಹ್ನಶಾತನನ್ನಿಡದೆ ನೆಲಸು!. ನೆಲಸು || KN 
ತತ್ಸತ್‌. 
Il ee I 


ನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಮನುಜನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಬದುಕ 
ಲೇಕೆ? ಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೇವಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಅನ್ನೊ ಈ; 
ಲೋಕದಲ್ಲೆ (ಕೆ ಇರಬೇಕು ? ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸನನ್ನುಮಾಡಿ ಆಗ 
ಬಾರದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನುಭವಿಸುವ. ಮನುಪ್ಯನೇಕೆ ? 
ನೀತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಧನುಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಪಸು 
ಏಕೆ? ಆತನಿಂದೇನುಫಲ? ತಾನೂ ತಿನ್ನದೆ, ಉಡದೆ, ತೊಡದೆ 
ಇರುವ ಧನಧಾನ್ಯಗಳದ್ದೇನುವಲ ? ಯಜಮಾನನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆ 
ಯದಿಹ ಭಂಟನಿದ್ದೇನುಫಲ ? ಆಂತರ್ಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬರೀ 
ಬಣಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ 
ನಡೆಯದೆ ಬರೀ ಬಣವಿಧೇಯತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿಹ ಸತಿಯೇಕೆ? 


ತನ್ನಿನೆಯಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸದೆ ಆಕೆಗಿಂತಲೂ ಕೀಳಾರವಳಲ್ಲಿ ತನ್ನು 
ಬ ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿಹ ಗಂಡನಿಸ್ಸೇನುಫಲ? ತನ್ನು ಪ್ರಾಣನನಾ K 
ದರೂ ಒಬ್ಬ ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗವನ್ನು ನುಸರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡದಿಹನು 
ಇದ್ದೇಸುಫಲ ? ಸ್ಫದೇಕಾಭಿಮಾನಿಯೂ, ಸ್ವಭಾಪಾಭಿಮಾನಿಯೂ ಅಲ್ಲ 
ವಿಹನಾದೇನು ಈ ಮಾತೃಭೊಮಿಗೆ ಫಲ? ದೈವಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ದೇವರನ್ನು 
ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡದೆ ಇರುವವನಿದ್ದೇನುಫಲ? ದೇವರನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನ 
ಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸದೆ, ದೇವನಾಮಾಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯದೆ ಶತ ವಾಚಾ 
ಮಾನಸೇಂದಿ ಪ್ರಿಯಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸದಿರುವವನು ಏಕೆ? ಮೂಢ 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ತಮ್ಮ ದೇವರು ಹೆಚು ಸ ತಮ್ಮ ದೇವರು ಹೆಚ್ಚು ವಿಂದು 
ವಿವಿಧವಾಗಿ ನಾಸ್ಮಿಕರಂತೆ ತಮಗೆ ತೋರುತ್ತಿ ರುವ, ತೋರುವ ಅಭಿ 
ಪಾ ಯಗಳಿಗಾಗಿ ವಾದಧಿವಾದಗಳೇಕೆ? 1 


ಸಕಸ್ಯತಿ 


ಕೃಢಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇ ಮನಸ್ಸೇ! ಸಕಳೇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ! 
ಭ್ಯಾನಿಸಿ ! ಧ್ಯಾನಿಸಿ! ಪರಮಾಶ್ವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ |! 


ಹೇ 


| ದೇವಾದಿದೇವ! ಪಾನನಮೂರ್ತಿ | ಸರ್ವೇಶ್ಚರಾ। ನಿನ್ನ 


ಮೇಲೆ ಸಕಲರೂ ಏಕ್ಳೆಕಛಕ್ತಿಯನ್ನಿಡುವಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಯಪಾಶಿಸೈೈ | 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಅನುಗ್ರಹಿಸು | ತತ್ಸತ್‌ 


ವಿಲೌ 


ಪಾತಿವೃತ್ಯ 





(ಮ॥ ಅನವಟ್ಟ ರಾಮರಾಯೆರಿಂದ.) 
ಮರೆಯದಿರುವುಾನಿನಿ | ವಿವೇಕನ | 
ನೊರೆಗೆಸಶ್ಯದಮಾರ್ಗಮುಳಿಯದೆ | 
ಮಿರುಪನಿನ್ನಯಹೈದಯದೊಳಿಡೆವಿನೇಕಬೋಧೆಗಳ || 
ಭರದೆನಿನ್ನಂಗಳವುಕಾಂತಿಯ | 
ಪರಪಿಸೌಂದರ್ಯವನುಪೆರ್ಜ್ಜಿಸಿ | 
ಶರಜದಂದದಿಗೈಸಿಮನ್ನ ಣೆಯಿತ್ತು ಮೆರೆಯಿಪುವು ॥ ೧॥ 


ಸ್ತ್ರೀಯೆ ! ಸತ್ಯದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯದೆ ಹೇಳುವ 


ವಿವೇಕಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡುದಾದರೆ, ಅವು ಕಮಲ 
ಪುಪ್ಪದಂತೆ ನಿನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನುಂಟ:ಮಾಡಿ, ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 


ತರುವುವು. 


ನಿರುಪಮಾನಂದಕರಮೆನಿಪಾ | 
ಸುರಭಿಯೆಂಬಾಯಿವನದೆನೀ | 
ಮೆರೆಯುತಿರೆವಾಾನವರದಿಟ್ಟಿ ಗಳರ್ಥಮೇನೆನುತೆ | 
ಭರದೊಳರಿಯಗೌನಿನ್ನ ಚಿತ್ತಕೆ | 
ಮರುಕಮೂಡಿಸುತಿರುವಮೋಹಾ | 
ಕರದನಮಾತಿಗೆಕ್ಟು ದಯವ೦ನೀಡದಲೆಕಾಯುತಿರು || ೨ | 


ತಾ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ವಸಂತಖುತುವೆಂಬ ನಿನ್ನ ಯೌವನದಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಗೆ, ಪುರುಷರ ದೃಷ್ಟಿಗಳು ನಿನ್ನ *ಡೆಗೆಳಸಿದಾಗ್ಗೆ 


ಚಿಕ ಕಕ್ಕ ನ 


ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮರುಕ 
ನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ನೋಹಕರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ವಿಚಿಗೊಡನೆ ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು” ಸನ್ನ 'ಸ್ಪಾಧೀನರಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊ. 


'ಭ್ರರುಷಫಿಗೆನಿಬಗೆಳತಿಯಲ್ಲದೆ. | 

ವಿರಹದಾಸನದಾಸ್ಯಳಲ್ಲವು | 
-ನಿರುತನಲ್ಲಭಗೊದಗಿದಳಲನುನೀನಿವಾರಿಸುತ || 
ನುರುಕಡಿಂಸರಸೋಕ್ತಿಯಾಡುತೆ | 
ಹರಿಸಿಯಾತನಕೋಟಕೆಯನಾ | 
ತುರಡೊಳಿನಿಯಗೆಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಬೋಡೆಯೆೊರೆಯುತಿಕು |೩॥ 


ತಾ| ಅಬಲೆಯಾದ ನೀನು ಪುರುಪನಿಗೆ ಸಮಾಸಳಾದ ಸ್ನೇಹಿತಳೇ' 
ಹೊರತು ವಿರಹಪುರುಪನ ದಾಸ್ಯಳಲ್ಲವೆಂಬ ಮರ್ಫವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ 
ನಿನ್ನ ಪತಿಗೊದಗಿದ ದುಃಖಗಳಸ್ನು ಸರಸಮಾತುಗಳಂದ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾ 
ಕಪ್ಪ್ಪಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಹುತ್ತಾ, ಧರ್ಮದ ತತ್ಸುವನ್ನು ಮಸೆಸ್ಸಿಗೆ ಬರ 
ವಂತೆ ಸಮಯೋಜೆತವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರು. 


ನಿಜಸತಿಯಳಾದನಳುನತಿಯಂ | 
ಭಜಿಸುತನನಂತನ್ನೊಲುಮಿಗೆ ಸ | 
ಹಜತನದೊಳೇವಶ್ಯಸೈೆರಿಸಿತನ್ನ ಹೃದಯದೊಳು || 
ಅಜನುತಾಸರಸಿಜದೊಳಿಹಪರಿ | 
ನಿಜನುಮತೆಯಿಂತೋರಿನಿರ್ಜರ | 
ಕಜದವೊಲುಪತಿಯಿಷ್ಟ ವನೆಲ್ಲಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿಹೆಳು ॥೪|| 


ತಾ| ನಿಜಸತಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಭಜೆಸುತ್ತಾ, ಆತನನ್ನು ಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿರುವಂತೆ, ಬ *ತಿಗೆ ತನ್ನಂತೆ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಪತಿಯ 
ಮನೋಗತಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪವೃಸ್ನದಂತೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು. 


ಗೆಮನಡಲಿ ಹಂಸೆಹನು ಪೋಲುತೆ | 
ವಿಮುಲಮಾನಸಳಾಗಿ ಪದಸಿನೊ | 
ಳಿಮೆರೆನನಿಗರ್ನನನುತೋರುತೆ ಗೃಹೆದಕಾರ್ಯಗಳ I | 


4 ॥ರಸ್ಕಕಿ 


ಸನುಯವರಿತೆಸೆಯುತಲಿಕಕೆಯದ | 
ಕಮನೆಸಂತಾರೋಗದಲೆಪ್ರ | 
ವಿನುಲಸುಗುಣಕಿರೀಟವಾತುಕೆಸಂಕಮೆರೆಯುವಳು 1೫॥ 


ಠಾ! ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ, ನಿರ್ಮಲ ಮೆಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಪವನ್ನುಳದು, ಗೃಹಕೃತ್ಛದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 'ಸಮಯಪನ್ನರಿತು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಸ್ಕರ ಮನೆಗೆ ಕರೆಯದೆ ಹೋಗದೆ ಸದ್ಗುಣವೆಂಬ ಕಿರೀಟ 
ಪನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ರುನಳು. 


ಪತಿಯಸುಗುಣಾವಳಿಯನರಿಸುತೆ | 

ಸತಿಗೆನತಿಯೇ ದೈವನೆನ್ನುತೆ | 

ಹಿತವಜನಸುದೆಯನು ಪಾನವಗೈದುಸತ್ಯನನು | 
ಸತತಬಿಡದಂತಿಕುತತಿವಿದೇ | 
ಯತೆಯತೋರುತೆಸಾಹ್ಯವೀಯುತೆ | 
ಚಕುರಕಲೆಗಳನರಿದ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯುಮಾನ್ಯಳಲೆ |೬| 


ತಾ| ಸತಿಯು ಪತಿಯ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಪಠನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಆತ 
ನನ್ನೇ ದೇವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಹಿತವಾದ ಮಾತುಗಳೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಶಾಸಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಪತಿಯನ್ನುಳದಿರದೆ ವಿಧೇಯಳಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂಸಾರದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳದಿರು 
ಪಳೇ ಪತಿವ್ರತಾಕಿರೋಮಣಿ! 


ಪತಿಯಳಲತಾನುರಸಿಸುತರಿಗೆ | 

ಹಿತದೆಬುದ್ಧಿ ಯನೊರೆಯುತಂ ಗೃಹ | 
ಕೃತ್ಯದನುಕ್ಕವಾರೊಳುಸಿರದೆ ತನ್ನಿ ರುವಿಕೆಯನು || 
ಸುತರುಕಂಡನುಸರಿಪತೆರದನು | 
ಮಕೆಸಿನಡೆನಂತೆನಡೆದೊಡೆವಾ | 
ನಿತಿಯಿವಳೆಂಬತೆರದೊಳಿಹಳು ಸಾಧ್ವಿಸತಿಸುಖದೆ || ೭ || 


ತಾ| ಬಂದುವೇಳೆ ಪತಿರಃಖವನ್ನು ಮರೆಯಿಸಿ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಿತ 
ವಾದ ಸದ್ಭೋಧೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ಮತ್ಯನನ್ನು ಯಾರೊ. 


ಎರಕ ad 
ಜನೆಯೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ, ತಾನು ನಡೆವ ರೀತಿಯನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ನೋಡಿ 
ಕಲಿಯುವಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುತ್ತಾ, ಮಾನಿನಿಯೆಂದು ಹೆಸರುವಾ% ' 


ಪಡೆದಿರುವಳೆ ಮಾನ್ಯಳೆನಿಸಿ ಗಂಡನ . ಸುಪದಾಯಕಳಳೆಂದು ಹೇಳ 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. 


ಮಾಡಿಸನ್ನೆಯಚಾಕನೋಡುನ | 
ನೋಡೆಕಾರ್ಯವಜವದೆಮಾಡಲು | 
ಮೂಡಿದಾನುನುತೆಯದುಕಾಕಣಮಲ್ಲೆ ಮಾನಿನಿಗೆ | 
ನಾಡಿಗಣ್ಣ ರಿಯಾಗಿಪಾಡುತೆ | 

ಬೇಡಿಕೊಂಬಳುಗೈ ದತಪ್ಪಿಗೆ | 
ಮಾಡುತಿರೆಹಾಸ್ಯುವನುಶಾ೦ತದೆನೋಡಿನಗುತಿಹಳು ||೮|| 


ತಾ| ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನು ಸೇವಕರಿಗೆ ತನ್ನ ಕರ ಸಂಜ್ಞೈೆಯಿಂದೃ 
ಪುನೋಗತವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ, ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂಡ “ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ರಜೆ ಸ 
ಪಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಭೃತ್ಯರಲ್ಲಿರುವ ಮಮತೆಯೇ ಕಾರಣವ 
ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾ, ತಬ್ಬಿಗೆ ಶ್ಲಮಾಪಣೆ ಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೂ; 
ಹಾಸ್ಫ್ಟ್ರಮಾಡಿದರೂ ಕಾಂತತೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ನಗುತ್ತಿ ರುವಳು. 


ಜನುನುಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸೆನೀಸ | 
ಜ್ವನಕನುಸೇವಿಸುತನರಸಬ್ಟೋ | 

ಧನೆಯಹನುಧುನನೀಂಟಿಮನಕೆತಾಂತಿಯನು || 

ಅನುಗೊಳಿಸುತಲಿ ವೇದಗೋಣಕ | 

ನೆನಿಸಿಧಕ್ತ ಕಧೀಷ್ಟಸಲ್ಲಿಸು | 

ಕನುನಮಸಪದವನೀನದೇವನ ಕೃಷೆಯನಾರ್ಜಿಸಿರು | ೯ | 


ಇ ಸ್ತ್ರೀಯ | ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಜ ಸ್ಥ 
ರನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿ, ಅನರು ಹೇಳುವ ಸದ್ಭೋಧೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವ ಸ 
ಪಾನಮಾಡಿ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಾಂತತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ವೇದಗಳಿಗೆ 
ಅಗೋಚರನಾದ ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತರ ಇಪ್ಕನನ್ನು ಪೂರ್ಣ 'ಮಾಡಿ 
ಚೈತ ಕಥೆಗೆ ಭಾತ್ತಳಾಗು, 









hs ಸಕಸ್ಯತಿ 
ಆವೆನಿಂತಪ್ಪಸುದತಿಯತಾ | 
ನೋನದಲೆಸಂಸೃತಿಯನಾನುತೆ | 
ಜೀವಿಸುತ್ತ ಲೆಭಾನಜಾರಿಯಪದವಪೂಜಿಸಲು || 
ಭೂವರರಿಗಿಂತಧಿಕಸೌಖ್ಯವ | 
ಭಾವದೊಳು ತಾಳುವಗೆಜನನ | 
ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದಾನದದಪರಿಕಾಣ್ಪು ದಜ್ಜರಿಯೆ ॥೧೦॥ 


ತಾ ಯಾವ ಪುರುಪನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗುಣವುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ತಾಪಾಡುತ್ತಾ ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ದೇವರನ್ನು 
ಭಜೆಸುತ್ತಿ ರುವನೋ ಅವನೇ ರಾಜನಿಗಿಂತಲೂ ವಿಶೇಷ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಬಿಡಿನುಡಿಗಳು, 
ಲಾಲಾ 
ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಕಿಯ. 


ಶಾಲಾ 


ಈಗ ಕೆಲವು ದಿನಸಗಳಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ 
ಗಲಭೆ ಎದ್ದಿದೆ. ಕನ್ನಡಭಾಷಾ ನಿಕೀಕರಣದ ಸಲುವಾಗಿ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿವೆ. ಅಂದರೆ, ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ತರದ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ಚಳವಳ. ಈಗ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಕಯವು ಮೂರು 
ತರಹೆಯ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಶೈಲಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿದೆ ; ; 


(2) ಮೈಸೂರು ಶೈಲಿ. (3) ಧಾರವಾಡ ಕೈಲಿ. (8) ಮಂಗಳೊರು ಫೈ. 


ಮೈಸೂರಿನನರು ತಮ್ಮ ಶೈಲಿಯೇ ಉತ್ತಮವಾದ್ಯದೆಂದ್ಯೂ ಸರ್ಯರೂ 
"ಅದನ್ನೇ ' ಕಯ ವಾದಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. ಧಾಕವಾಡರೆನರು 


ತನ್ಮು ಕೈಲಿಯೇ ಕ್ರೀಸ್ಸನೆಂದ್ಲೂ ಮಸೂರು ಕೈಲಿ ಕೇನಲ ಸಾಕಕಟತನಾದು 


ಬಿಡಿನುಡಿಗಳು 1 


ದೆಂದೂ ವಾದಿಸುವರು.ಕ್ಗ ಇನ್ನು ಮಂ೦ಗಳೂರವರಾದರೋ ತಮ್ಮ ಶೈಲಿಯೇ 
ಉತ್ತಮವೆಂಟೂ ಆದು ಧಾರವಾಡ ಮತ್ತು ಮೈಸೂಕು ಶೈಲಿಗಳ ಮಧ್ಯಮ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಅನಂಗೂ ಇನರಿಗೂ ಸಮತೂಕದಲ್ಲಿರುವ 
ದೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂತು ನಮ್ಮ ಶೈಲಿಯೇ ಯೋಗ್ಯವಾದುದೆಂಬ ಮಹ. 
ತ್ಕಾಂಕೆ ಯಃ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಆಯಾ ದೇಶದವರಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ತುಳಕುತ್ತಲಿದೆ. 


ಯಾವದು, ಹೇಗೆ ಎಕೆ, ಇಸಲೊಲ್ಲದು. ಆದರೆ, ನಾವು ವಾಜ್ಕಯ, 
ಸುಧಾರಕರಿಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುನೆವು. ಮುಳ್ಳುಗಳಿಲ್ಲದ ಗುಲಾಬಿ ಪುಸ್ಪವಿಲ್ಲ. 
(There 18 no ೫೧86 without its thorns) ಇದರಂತೆಯೇ ಈ ಮೂರು 
ತರದ ಶೈಲಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯೂನತೆಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇದು ಸರ್ವರೂ 
ಒಪ್ಪುತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಮುಳ್ಳುಗಳಿವೆಯೆಂದು. ಪುಷ್ಪೆಗಳನ್ನೇ ಬಿಸಾಕಲು 
ಬರುವುದೆ? ನವ:ಗೇನೋ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ವುಷುಜ ಅವಶ್ಯವಿರುವುದು. 
ಅಂದಮೇಲೆ, ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳು, ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ಕಲ್ಪ ಕಡಿನೆ 
ಮುಳ್ಳುಗಳಿದ್ದ ಒಂದು ಮನೋಹರ ವಪುಸ್ಪುನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಕೂಡದೇಕೆ | 
ಹೀಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಸ್ಪವು ಸಿಗುವುಜಿಂತು | 





ಕನ್ನೆಡದನ್ಲಿ ಕಥಾಲೇಖನೆ. 





ಚಿತ್ರಲೇಖನವು ಹೇಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡಕಲೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಕಥಾ ಲೇಖ 
ನವೂ ಕೂಡ ಒಂದು ದೊಡ್ಡಕಲೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ರಲೇಖನವು ಹೇಗೆ ಸರ್ವ 
ರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬರುವದಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಕಥಾಲೇಖನವು ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಚಿಶ್ರಲೇಖನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು 
ಎಷ್ಟಿರುವುದೋ ಅದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಕಥಾಲೇಖನದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವದು. 
ಚಿತ್ರಗಾರನಿಗಿಂತಲೂ ಕೆಲವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಾರನೇ ಹೆಚು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು, ಅನನು ಕೆಲವೆಡೆ ತನ್ನ ವಾಜಕರನ್ನು ನಗಿಸುವನು, ಕೆಲನೆಡೆ 
ಅಳಿಸುವನು, ಒಮ್ಮೆ ಆವೇತಭರಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನು, ಒಮ್ಮೆ ಕೇನಲ ನಿರಾತ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುನನು. ಹೀಗೆ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅದಲು ಬದಲು ಮಾಡುತ್ತ ಕೊನೆಗೊನ್ನು ತನ್ನ ಉಚ್ಚತರವಾದ ನೀತಿಯನ್ನು 
೪ನರಲ್ಲಿ ತುಂ ಭಿದಿತು ವರು, ಇನ ಸನಾ 


ಗಳ ಸಸ್ಯ 

ಕರ್ನಾಟಳನಲ್ಲಿ ಇದುವಕೆವಿಗೂ ಈ ಕಲೆಯು ಇದ್ದೇ ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ 
ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ, ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಮೊನ್ನೆ ವೊನ್ನಿನನರೆವಿಗೂ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥಗಳೂ, ಕಾವ್ಫುಗಳೂ ಗೋಜರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಆದರೆ 
ಕಥೆಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಪಂಡಿಶ 
ರಿಗೂ, ಪಾಮರರಿಗೂ ಉತ್ತಮ ಪರಿಣಾಮವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು 
: ಹೇಳುವುದೇ ಅನಾವಶ್ಯಕ. ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಕನ್ನಡ ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಚಿಕ್ಕ 
' ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಗಳು ಸುಳಿದಾಡಹತ್ತಿವೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನವು 
ಸಿಗಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ. ಇದು ನಮ್ಮ ಸುದೆವವೇ ಸರಿ. 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕನ್ನಡಿಗನೂ ಈ ಕಥಾಲೇಖನವನ್ನು ಉತ್ತ್ರೇಜಿಸಬೇಕೆಂದೃ 
ನನ್ಮು ವಿನಂತಿ ಇದೆ; ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕನ್ನಡ ಸಂಪಾದಕನೂ ತನ್ನ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಚಿಕ್ಕಕಥೆಗಳಿಗೆ ಆದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥ ಳಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ 
ಆಗೃಹ ಪೂರೃಕವಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಬಂಗಾಲ ಮತ್ತು ಆಂಧ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ 


ಕಥಾಲೇಖನದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಾವು ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಬೇಕಾಗು 
ನದು, 


ದು ಜೆಣ್ಟವ! 





ಬಳ ಶ್ರೀಯೆಖತ ಪಂಡಿತ ಶಾರಾನಾಥರನರು 


ಇರದ ನಿ ಚಿತ್ರ ಮಾದರಿಯ ದುಜಿಣ್ಣವ. ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣೇತಿ 
 ಹಾಸಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಿಯಿ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಅನಾರೋಗ್ಯದಿಂದಾಗುವದಿಲ್ಲ ಹೆಡ್ಡತನವು 
ಅದಲ್ಲ, ದುಡ್ಡು ಕಳಳಿಸಿಳ್ಳುವದು ಅದಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಬೇಕ ವದು 
ದುಜಿಣ್ಣವನೆಂದು ತೋರಿಬೆಯೋ ಅದಕ್ಕೂ ಮಗ್ಗಿ ದುದೆಗ್ಯನಕಷ್ಯ ಸಂಬಂ 
ಧವೇ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾ ಸಾ ನಶೂನ್ಯನಾಗುವದು ದುಡೆಣ್ಯವವಲ್ಲ. ಮಾನಹೀನನಾಗುವದು 
ದುಜಿಣ್ಳುವನಲ್ಲ. “ಧರ್ಮದ್ರನ ಒನಾಗುವದೂ ಅದಲ್ಲ. ಕರ್ಮರಹಿತನಾದವನಿಗೂ 
ದುದೆಣ್ಣವದ ಪೀಡೆ ಮಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂ 
ಡಿದೆ. ರೂಢಿಭ್ರಮೆಯಿ೦ದ ಮ೦ದವಾಗದ “ಭ್ರ ವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರು ಅದನ್ನು 
ಹುಡುಕಲಿಕ್ಕೆ ಕಸ್ಟಸಡಬೇಕಾದ್ಮೇ ಇಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿವಂತರಿಗೆ ಜಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ತೋರಬರುತ್ತದಿ. 


ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಶಂತುಗಾನ 
ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಪ ಕೇಳಬೇಕು---4"ಅಯ್ಯೋ! ದುದೆಣ್ಬವನೇ! ಹುಡುಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಳೇ ? 
ಎ೦ಬ ಪಲ್ಲವಿಯ ಅಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು ವರ್ಷದ ಹುಡ'ಗಿಯರಿಕುವ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ? 
ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡಬೇಕು--"" ಈ ಪಾಸಿ ನಮ್ಮ ದುದೆಣ್ಣವಕ್ಕೆ ಯಾಕೆ ಹುಟ್ಟಿ: 
ನಮ್ಮ ಮನೆ ಹಾಳುಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ '' ಎಂಬ ಅಸ್ತಾಯಿಯನ್ನು ಬಹು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ 
ಹಂತದ. 44ಸಿ «ಜನ್ಮವೇ ಸದನ? ಆದರೆ ಇದು ಜೀವರ Sade 
ಅಥವಾ ಹಾಗೆನ್ನುವ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ರೋದನವೋ? ಪಾಪ, ಆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೆಣ್ಣು ಎ೦ಬ ಒಂದು ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿಹೋದನು. 
ಆವನಿಗೆ ನಮ್ಮ ರೋದನ ಪ್ರಿಯಜ್ಞ್ಯಾ ನಿಗಳಂಥ ಮಂತ್ರಿಗಳಿದ್ದಿಬಬೋ ಏನೋ, 
ಮೇಲೆ ಇವರ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವೇದವೇ ಆಧಾರ ಮತ್ತು "" ಮಾತೃದೇವೋಭವ '' 
ಎ೦ಬ ಮೊದಲನೇ ಸ್ಥಾನ ತಾಯಿಗೆ. ಈ "ದುಡೆಣ್ಣನಕ್ಳೆ' ಈಪದವಿಯನ್ನಾದರೂ 
ಕೊಟ್ಟಿ ವರು ಹುಷಿಗಳೋ ಅಲ್ಲವೋ? ಅಥವಾ ವೇದದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಗಂಡ 
ಸೋ ಏನೋ! ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಖ್ಯ. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವನ ನಾನೋಟ್ಟಾ ರಣ: "" ಯಶ್ರನಾರ್ಯಸ್ತುಪೂಜ್ಯ೦ತೇ ರಮಂತೇ 
ತತ್ರದೇವತಾಃ '' ಎಂಬುದನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಮೆರೆಯಿಸ 
ಲಕ್ಶ ಮಾತ್ರನೆಯೋ ಏನೋ, ಅಥವಾ ""ನಾರಿ'' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ ಪ್ರಲ್ನಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಬಂಧನ ದ್ದೈೇನಾದರೂ ಇದೆಯೋ | ಎದ್ಧೆಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕ) ತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ 





ಕಸ್ಯ 


ಮಹತ್ವ ಮುತ್ತು ವಿದ್ಯಾಜೇವಿಯು ಹೆಂಗಸು. ಧನಜೇವಿಯು ಹೆಂಗಸು, ಶಕ್ತಿ 
ದೇವಿಯ ಹೆಂಗಸು ರಳು, ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಇತ: 

ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಹೇಳುವದೇ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ೭ ಇಇಮುಸಿ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಧಾ ಎಂಬುನದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಜಿಲ್ಲ. ಸದ ಸೈ ೨೦ಥಗಳ್ಳ ಸ್ಸ ಮೋ 
ಜ್ಹ ರಣದಲ್ಲಿ, ಮಾತುಕಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸೃಥನುಸ್ಥಾನ. Ke ಗದ! 
ಮೊತ್ತ (ಪಾಪ) ಸ್ತ್ರೀಯು ಬಂದು ದುಡೆಣ್ಯವೆ. ಸಾ. ವ್ರ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚು ಮಾರ ಇದ್ದಿ (ತೇ ? ಅವಳಿಗೆ ವಕ್‌ ಬೇಡ ಸಕ್ಸ್‌ ಂಗೆ ಬೇಡ, ಸುಖ 


ಬೇಡ, ಸಹಿತ ಡ್ಡ ಗಂಡಸು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಲಿದ: ಓಡಿದರೆ ಸಾಕು, ಅವನ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಗೆಳಲ್ಲಿ ; ಮಾತ ತ್ರವಲ್ಲ ಅವನ ಜಖಾನಿರ್ಗೆಗಗೊಲ್ಲಯೂ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರು 
ವಜ 'ಅವಳ ಧರ್ಮ Y ಅದೇ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ವಂತೆ. ಅವಳು ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ, ಗಂಡನ 
ವಿಷಯಭೋಗಗಳಿಗನು ಕೂಲವಾಗುವಾಗೆ ಸರಿಸವಸಾ ನಳಿಃ ,ಯೋಗ್ಯಳೇ. ಸತೆ 
ಧರ್ಮಿಣಿಯಂಥವಳು. ಗಂಡನಿಗೆ ಧರ್ಮವಾಸನೆಯೆ« ಇಲ್ಲದನೊೋಶೆ ಅವಳು ಹ್ಯಾಗೆ 
ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯಾಗಚೇಕು ? ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ದೂರೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅವಳಿಗೆ ಗಹನ 
ವಾದ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ನುವಾದರೂ ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಯಾರಾದರೂ 
ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಸ್ವತಂತ್ರ ಬುಶ್ಮಿಯಿಂದ ನ್ಯಾಯ:ವಾದ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಲುದ್ಧುಕ್ತ ಳಾದರೆ. “ವಳ ಅಪತೀರ್ತಿಯನ್ನ ತ ಇಡಲಿಕ್ಕೇ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ 
ತರ್ಜನಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ದುರೂನರು ಸಾವಿರಾಗು. ಹೆಂಗಸರೂ ಎಷ್ಟೋ 
ಮಂದಿ ಅವಳನ್ನು ಕಡ್ಡಿಗೆ ಕಟ್ಟುವವರು, ಗಾರ್ಗಿ, ಮೈತ್ರೇಯಿ, ಟಾನ್‌ 
ಸೀತಾ, ದೌಪದಿಯಂತಹ ದಿವ್ಯ ಲನಾವ.ಣಿಗಳು ಲೀಲೆಯನ್ನಾಡಿದ ಈ ಪುಣ್ಯ 
ಭೂಮಿಯ ಹೆಂಗಸಕ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹ್ಯಾಗಿದೆ! ಆಡುವ ಪುಸ್ತಕದ ಮಾತು 
ಒಂದಾದರೆ ಮಾಡುವ ಸ್ವಾರ್ಥಕರ್ಮವು ಇನ್ನೊಂದು. ಇದೀಗೆ ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾ ನಿ 
ಗೆಳ ಸತ್ಕಾರ್ಯ: ಮತ್ತು ಅನಕ ಕಾಮನಾಟಿಕ್ಕೆ ಒಳನಟ್ಟಿ ಬಗ್ಗಿ ಸಬ್ಬಟ್ಟಿ ಟ್ರ ತಗ್ಗೆನ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹೆಂಗಸರ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ. ಸಲಾ ಎಷ್ಟು ಧರ್ಮಾಭಿ 
ಮಾನಭರಿತವಾದ್ದಿ ಶು? pe EN ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಕಾಲದ ತಾಯಿಂ 
ದಿರಿಗಿದ್ದ ಉನ್ನ ಶಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ವಿದ್ಯಾವತಿಯರಾಗಿ ನಿಂದಾಸ್ತು ತಿಗಳನ್ನು ಲಿಕ್ಕಿ ಸದೆ 
ಪಡೆಯದಿದ್ದ ಕೆ ಮುಂಜಿ ಜೇತಧರ್ಮಗಳಿಕಡೂ ಯಾವ ನೀಜಗತಿಯನ್ನೆ ದವು 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 


ನೂರ್ಕರ್ಹಾ ಮಹಾರಾಣರಿ 





೧ನೇ ಅ ಧ್ಯ್ಯಾ ಯ 





ಹುಟ್ಟೂ ಚಿಕ್ಕತನವೂ, 


po] ಸಮ್ಮ ಭರತಭೂಮಿಯು ವಿಪೊ (ಮಂದಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಪುರುವಪರ ಮಾತೃಸ್ಸೂ ನವಾಗಿರುತ್ತದೆಂರು “ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಲವಿನಿಂದ 
ಅಭಿಮಾನಪಡುತ್ತೆ £ವಪ್ಪೆ. ಈ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ವರು ತಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್ತಿ ೫೦ ಈೆಲವರು ತಮ್ಮ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಟಾ ಕೆಲವರು ತನ್ನು ಚಾತುರ್ಯ, ಕೌರ್ಯ, ಧೈರ್ಯ, ಸಾಹ 
ಸಾದಿ OR ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಈ ಮೂರನೆಯ 
ವರ್ಗದ ವನಿತೆಯರಲ್ಲಿ ದಕರಥಮಹಾರಾಜನ ಕಿರಿಹೆಂಡತಿಯಾದ ಕೈಕೆ 
ಯು ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ನೆರವಾಗಿ ತನ್ನ ಸೆಚ್ಚೆದೆಯನ್ನು ತೋರಿಸದ 
ಳೆಂದು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಪ್ರಾಜೇನಕಾಲದ 
ರ್ವ್ವಾನೆಯಾಯಿತು. ಅರ್ವಾಜೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಹಮ್ಮದನಗರದ ರಾಣಿ 
ಯಾದ ಚಾಂದಬೀಬಿಯೂ, ರುಸನ್‌ ಬಯ ಮಹಾರಾಣಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಬಾಯಿಯೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಹ್ಮ ಈಲಿತನವನೂ ಸ (ವಿದೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು) ಸಾಹೆಸ 
ವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ ವಿಪ್ಟೋಮಂದಿ Rp ಹೊತ್ತ ಗಂಡಸರನ್ನು ನಾಜೆ 
ಸಿದ್ದು ನಮ್ಮ ವಾಚಕ'ಮಹಾಕಯರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಗ 
ತಿಯೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅರಸುಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. 
ತೀರ ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಈೊನೆಗೆ ಡಿಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ವಜೌಮನಾದ ಜಹಹಂಗೀರ ಚಾದಕಹನ ಪಟ್ಟದ 
ರಾಣಿಯಾಗಿ ಹೆಸರುವಾಬಿಯಾದವಳೆಂದರೆ ನಖ) ಸಿ ಚರಿತ್ರ ನಾಯಕಿಯಾದ 
ನೂರಜಹಾನ ಮಹಾರಾಣಿಯೇ ಸರಿ. 


ತೆ ಸಕಸ್ಮಕಿ 


೧೬ನೆಯ ಕತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರಾಣದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಚಣೆಯಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಹುಮಾಯೂನನಿಗೆ ಭರತಖಂಡದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ದೊರಕಿಸಶಿಕ್ಕೆ ನೆರವಾದ ತಹಮಾಸ್ಪ ಬಾದಕಹನು ಅಳಿದು ಹೋಗಿ 
ದ್ವನು, ಧಿಷಯಬಂಪಟನೂ, ದುಂದುಗಾರನೂ, ಹೇಡಿಯೂ ಆದ ಅವನ 
ಮೊಮ್ಮಗನು ಗಾದಿಯನ್ನು ಏರಲು ಹಳ್ಳಿ ಪಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ದಲಗಳೂ, ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಂಚುಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. "ಆಲ್ಲಿ ಬಂಡುಗಾರರ 
ಪುಂಡಾಟವು ತಲೆ ದೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಆಸ್ತಿ ಪಾ)ಣ ಮಾನಗಳ ಸುರಪ್ಪತೆ 
ಯು ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೂರರಾದ ಸಾಹಸಿಕರು ತಮ್ಮ 
ಜಸ್ಟ್ರಭೂಮಿಯಾದ ಇರಾಣದೇಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಭರತಖಂಡದ ಹಾದಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸಾಹನಿಕರೊಳಗೆ ನೂರಜಹಾನಳ 
ತಂದೆಯಾದ ಖಾಜಾ ಅಯ್ಯಾಸನು ಬಬ್ಬ ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ತನ್ನು 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಒಪ್ಪದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅನನ ತಂದೆ 
ಯಾದ ಖಾಜಾ ಮಹವ್ವುದ್‌ಪರೀಫನು ಕಡುಮುನಿದು ಅವನನ್ನು ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊಪಗೆಹಾಕಿದನು ಆದಕಾರಣ ಅಯ್ಯಾಸನು ನಿರುಪಾಯ 
ನಾಗಿ ತನ್ನು ತುಂಬ ಬಸುರಿದ್ದ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಈ ದೇಶದ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದನು. 

ವಿಲ್ಲ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಈಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜನಾಂಗದವರಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲ 
ಜಾತಿಯವರಲ್ಲಿ ಸರಿಕರೊಡನೆ ಕರೀರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಬಯಕೆಯು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುತ್ತದಪೆ ಟೆ ಈ ಖಪ್ಪಜಾ ಅಂಯ್ಯಾಸನ ತಂದೆ 
ಯು ತೆಹರಾನ ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹೆಸರುವಾಸಿಯ ಸರದಾರನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತ ಸಮಾನಸ್ಯಂಧರ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ವ ಹಿತ 
ಜಾಗರ.) ಬರಿದಾಕೆಯಿತ್ತು. ಆದರೆ ಖ್ಹಾಜಃ ಅಯ್ಯಾಸನು 
ಅಮಿನೆ ವಂಬೊಬ್ಬ ಕಡಮೆ ದರ್ಜೆಯ ಹೆಣ್ಣಿನ ಚೆದಗಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಮನ 
ಸೋತು ತನ್ನು ಮುಬ್ಬಿಸ ತಂದೆಯನ್ನು ಭಗ್ಗುಮನೋರಥನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು, ಆದ್ದರಿಂದ ಕುಲಾಭಿ ನಾನಿಯಾನ ಮುದುಕನು ನೆಟ್ಟಿಗೆದ್ದು 
ಈೆಂಡದಂತೆ ಹಣ್ಣು ಇಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಯ್ಯ್ಯಾಸನನ್ನು ಈರೆದು. 
“ಅಯ್ಯಾಸ, ನೀನು ಬಲು ದುರ್ದ್ವೈವಿಯು ! ವಿಪ್ಪೋಮಂದಿ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಸಂದಃರರ ಚೆಳುವೆಯರಾದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸ 


ಸೂಕ ಕಾಲನು ಕ್ಷಿ 


ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿರೆಂದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಜೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 

ಅಮಿನಾಸೆಯು ಹಠಹಿಡಿದುದಗಂದ ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಅಯ್ಯಾಸನು ' 
ಈಕೆಯನ್ನು ಸಂಗಡ ಈರೆರುಕೊಗಡು ಹೋಗದಿಕ್ಕೆ ಬಡಂಬಟ್ಟೈನು. 
ತಾಯಿಯು ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ವು ಹಣ ಕೊಟ್ಟಳು, ಉಳಿದ 
ನೆಂಟರು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆರವಾದರು. ಆಯ್ಯಾಸನು ಒಂದು ಬಂಟೆಯನ್ನು . 
ತೊಂಡು ಅದರಮೇಲೆ ಅರಿವೆ ತಿಂಡಿಗಳು ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಕಂಟರಿ. 
ಯನ್ನು ಹೇರಿ ಅದರಮೇಲೆ ತನ್ನ ತುಂಬ ಬಸುರಿನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 


ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ತಾಸು ಹಿಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತ ತೆಹರಃನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು 


ಈ ದಂಪತಿಗಳು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ ಕ್ರಮನನ್ನೂ, ಅನುಭವಿಸಿದ. 
ಕಪ್ಪೃವನ್ನೂ ಹಸಿವೆ ನೀರಡಿಕೆಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನೂ ಬಣ್ಣ ಸಲಳವಲ್ಲ, 
ಉಸುಬಿನ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಸನಿನ ಉರಿಯಿಂದ ಬಾಯಾರಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ತೊಳಲಿ 
ಬಳಲಿದರು. ದುಪ್ನಾಲದಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಮಾಸವೆಂಬ ಗಾದೆಯಂತೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಿರಾನೆಯು ನಹ್ಹತ್ರದೆಂತಹೆ ಹೆಣ್ಣು ಕೂಸನ್ನು ಹೆತ್ತಳು (೧೫೩೩). 
ಆ ಮುದ್ದು ಕೂಸನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗ ಬೇಕೋ ಅರಣ್ಯದ ತಾಪತ್ರಯ 
ಗಳಿಗೆ ಅಳಬೇಕೋ ವಿಂಬುದು ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು, 
ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಅವರು ತಂದ ಅನ್ನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಮುಗಿಯಿತು. ನಾಲ್ಕೈದು 
ಹರದಾರಿಹೋದರೂ ಗುಟಕು ನೀರು ದೊರೆಯಲೊಲ್ಲದು. ಗತ್ಯಂತರ 
ಘಾಣದೆ ಅನರು ತಾವು ತಂದ ಒಂಟೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಅದರ ಮಾಂಸ 
ಬಿಂದ ಕೆಲವುದಿನ ಹೊಟ್ಟೈಹೊರಳೆೊಂಡರು, ಹಕ್ತುವ ಒಂಟೆ ಹೋದ್ಬರಿಂ 
ದಲೂ, ಅರಿವೆಯಂಚಡಿ ಹಾನಿಗೆ ಹೊದಿಕೆಗಳನ್ನುತಾವೇ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಜೇಕಾದ್ಭರಿಂದಲೂ ದಾರಿಸಾಗದಂತಾಯಿಃತು. ಹೆೊಟ್ಟೃಗೆ ಸಾಕಾ 
ದಷ್ಟು ಹಾಲು ದೊರೆಯದ್ದರಿಂದ ಕೂಸು ಒಂದೇ ಸರನೆ ಅಳತೊಡಗಿತು. 
ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಸೆಚ್ಚೆ ದೆಯವನಾದರೂ ವಿಡೆಗುಂದ 
ಬಹುದು. ಅಯ್ಯಾಸನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದ ಅಳೆದು ಹಾಕಿದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಪೌರಾಗುವ ಹಂಜೆಕೆಯೇ ತೋರಯೊಲ್ಬದು. ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ “ಸ್ಟೀಹಾ 
ನರಾ ನಿಪ್ಪರುಣಾಭವಂತಿ” ವಿಂಟ ನನ್ನ ಯದಂತೆ ಕೂಸನ್ನು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟು ತಾವಿಜ್ಬರೇ ಮುಂದೆಸಾಗಬೇ ಬೆಂ ನಿತ ಯಿನಿ, ತನ್ನು ಅರ್ಧ" 
ಗಿಯಮುಂದೆ ಆಕ್ರೂ)ರವಿಚಾರಎನ್ನು ಆಂಜುತ್ತ ಅಂಚುತ್ತ, ಮೆಲಗೆ 


ಟಿ ಕಸ್ಟ 

ಉಸುರಿದನು. ಅಂತಹ ದುಪ್ಪವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತತಾಯಿಯು ವಿಂದಾದರೂ 
ಒಪ್ಪಬಹುದೇ? ಆಕೆಯು ಸಿಟ್ಟು ಜೆಂಸೆಯಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿ 
ಘೊಂಡು ಹಸಿದ ಹುಲಿಯಂತೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಹುರಿದುಖಂದಳು. ಆಕೆಯ 
ಕೋಪಾಟೋಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು ಹೆದರಿ ತನ್ನು ನಿರ್ಫೈಣವಾದ 
ಎಣಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಮುಂದೆ ೪೫ ದಿವಸ 
ಹಾಗೇ ಕಳೆದುಹೋದವು. ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ತಾನತ್ರಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗ 
ತೊಡಗಿದವು. ಹೆತ್ತಕರುಳಿಗಿಂತ ಪಡುವ ಕಪ್ಪವು ಮಿಗಿಲಾಯಿತು, 
ಅಮಿಾನಿಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು. ಗಂಡನು ವಡೆಬಿಡದ ಉಸುರು 
ಸತಿಗೆ ಮಗಳ ಮೇಲಿನ ಮೋಹವು ತಗ್ಗಿತು. ಮಗಳ ಜೇವವನ್ನು 
ಉಳದಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೆಣಗಾಡಿ ಗಂಡನ ಜೇನವಕ್ಕೆ ಅಪಾಯ ತರುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಮಗಳ ಜೇವಕ್ಕಿಂತ ಗಂಡನ 
ಜೇವವು ಹೆಜ್ಜೆ ನದೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂನ 
ಆಕೆಯು ಕೂಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಡಂಬಟ್ಟಿಳು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಹೊಡಿ ಆ ಕೂಸನ್ನು ಒಂದು ಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ 
ಮಲಗಿಸಿ, ವಿಲೆಗಳನ್ನು ಅದರಮೇಲೆ ಹೊಜ್ಜೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದರು, 
ನೂರಾರು ಮಾರು ಹೋಗುವಪ್ಪರೊಳಗೆ ತಾಯಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಹುಚ್ಚ 
ಹೆತ್ತಕರಳಿನ ನೋವು ಉಕ್ಕೇರಿತು. ದುಃಖದಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆಯ) ಸರಗಳು 
ಉಬ್ಬಿ ದವು. ಹಾಲು ಮುಂದಿಡಲಿಕ್ಕೆ ತನುವಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಆಗ ಆಕೆಯೂ 
ಗದ್ಗದಸ್ವ್ರುರದಿಂದ, “ದ್ರಿಯನೇ 1 ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಕಂದನನ್ನು 
ಸೋಡಿಬರುವೆನು, ದಯವಿಟ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿ » ಎಂದು ಅಂಗಲಾಜೆ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಗಂಡಹೆಂಡರಿಟ್ಟ್ರರೂ ತಿರುಗಿಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾರೆ, 
“ಹೂಸು ಗಾಢವಾಗಿ ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತದೆ. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಘಟಸರ್ಪವು 
ಆ ಕೂಸಿನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ತನ್ನ ಹರವಾದ ಹೆಡೆಯನ್ನು ತೊಡೆ 
ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಕೂಸಿಗೆ ಗಾಳಿಹಾಕುತ್ತದೆ. ” ಈ 
ಅತ್ಯೆದ್ದು ತವಾದ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಬ್ಬ ರೂ ದಿಗಿಲು 
ಬಡಿದು ಜೆತ್ರದೊಳಗಿನ ಗೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಸ್ವಜ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತು 
ಹೊಂಡರು. ೪.೧೦ ನಿಮಿಪಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಅಯ್ಯಾಸನಿಗೆ ಅರಿವು ಒಂದು 
ಗಚ್ಛ್ರಯಾಗಿ ಚಪ್ಪುಳೆಯನ್ನು ಬಾರಿಬದನು, ಆ ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ಕೇಳಿ 

[ಸಶೇಸ] 
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ಶಿವಿದ್ಯಾರಣ್ಕರೆ ಜಯಂತಿ 


ಪಾಶಾ ತ್ಯ ನಾಗೆರಿಕತಿಯು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಬಂದಂತೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಶಾಜ್ಯಸ್ಥಾ 
ಜಾ ಪಂಡಿತವಕ್ಯರೂ, ಕವಿಚಕ್ರವರ್ಶಿಗೆಳೂ ಆದಂಥವರ ದಿವೈನಾಮವು ತ 
ಸ್ಮ್ರೃತಿಪಥದಿಂಜ ಅಳಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಧಣ 
ಭೂಮಿಯಾದ ಈ ಆರ್ಯಾವರ್ಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವುಕುಷರೂ, ಮಹಾ 
ಶ್ಮರೂ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಜನಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಅಂಶಣೆ ಮಹಾನುಭಾವರ ಪವಿಶ್ರನಾಮಗಳು ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಸ್ಮ ನಿತಿಗೆ ಬಾರದಿರು 
ವುದು ನಮ್ಮಗಳ ದುರ್ದ್ವೈವನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಾವು 
""ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕ''ವೆಂದು ಯಾವ ಪ್ರಜ್ಯಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೆನ್ಮೊಯಿಂದ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆವೋ ಆ ಪುಣ್ಣಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಮಹಾಪುರುನನಾರು? 
ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಕೂಡ ಸ್ಮರಿಸಲಾರದಷ್ನು ಮತ್ತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. 
ಮಹಾತ್ಮಾ EL ಈ ಭಾರತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನತ್ತಿ ಭಾರತೇಯ 
ರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕರಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿ ಸ್ವದೇಶ, 
ಸ್ವಜನ ಸ್ವವಸ್ತು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿದನಂತರವಾದರೂ 
ಸುಎಣರು ಆರು ಶತಮಾನಗಳ ನಂತರವಾದರೂ ಅಂತಹೆ ಮಹಾಪುರುಷರ ಜನ್ಮ 
ದಿನವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವ ಸುಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಭಗವಂತನು ನಮ್ಮಾ ಕರ್ಣಾಟಕರಲ್ಲಿ 
ಉಂಟುಮಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಎಷ್ಟು ವಂದಿಸಿದರೂ ಸಾಲದಾಗಿದೆ, 

ಹೆದಿನಾಲ್ಯನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಪೂರ್ವ ಸಮುದ್ರ 
ತೀರದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಈಗ ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಸಾವಡಿಸಕೇನವಾಗ 
ಕುವ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರತಿರದನನೆಗೆ. ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವೈಭವಶಿಖರವನ್ನೇರಿದ್ದ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಂಸ್ಥಾಪಕರಾದ ಅಮಾಸ ಮಾಧವಾಚಾ 
ರ್ಯರೇ ಈ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರೆನ್ನುವವರು. ಈಕನ ಜನ್ಮ ದಿನವು ಇದೇ ರೂ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡಿಯಿತು, ಇಂತಹ ಸುದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಪೃರುಷರ ದಿವ್ಯಶಕ್ಷ್ಮಿಯ 
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ವಿಜಯವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ವಿನರಿಸುವುದು ಆತ್ಯಾನಕ್ಯಕವಾಗಿಕು 
ಪುದು. ವಿದ್ಯಾಕಣ್ಯರಿಗೆ ಮಾಧವಾಚಾಕ್ಕರೆಂದು ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದಸಹೆಸಕು. ಈ 
ಪ್ರಣ್ಯಪುರುಸರ ಬಾಲ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತವು ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ, ದು, ಈತನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ದರಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ಬೇಸತ್ತು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಹಂಪೆಯ ವಿರೂ 
ಪಾಕ್ಷನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿ 
ಆಕಳು ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗನೆೊಬ್ಬನು ಈತನಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ದೇವರ 
ಅಭಿನೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಲು ತಂದ:ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಈ ಹಾಲಿನಿಂದ ಮಾಧವನು 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷೇಶ್ವರನಿಗೂ ಭುವನೇಶ್ವರಿಗೂ ಅರ್ಜನೆ ಅಭಿಷೇಕಗಳನ್ನು ಮಃ ಗುತ್ತಿ 
ನ್ಮ ನೆಂದೂ, ಈಶನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚಿ ಭೂವನೇಶ್ವರಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಏನು ವಕ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಹಾಗೆಯ.ೂ, ಆಗ ಮಾಧವನು ಸುವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಾನಪೇ 
ಕಿ ಸಿದಾಗ ಸುರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊ೦ಡಂತೆ ಬೂ, ಭುವನೇಶ್ವರಿಯ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಭಾ ನವಾದಂತೆ ಸೂ, ಅಂದಿನಿಂದ ಮಾಧನನು"ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ' 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದಹಾಗೆಯೂ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಬಾಲಕನೂ ಅವನ ಸಹೋದರನೂ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಲು 
ಅವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆನೆಗೊಂದಿ ಮತ್ತು ಅಡರ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಜೈಸಿ, ಹಾಗೆ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ""ವಿಜಯನಗರ''ವೆಂದು ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಕರೇ ""ಹರಿಹರ ಮತ್ತು ಬುಕ್ಕ ''ಎನ್ನು ವವರು, 
ಇವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಹರಿಹರನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು 
ತಾನವರಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ನಿಂತು, ಮೊದಲು ಭುವನೇಶ್ವರಿಯು ವಾಗ್ಗಾ ನಮಾಡಿ 
ವಂತೆ ಸುನಕ್ಸದಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸ್ಕಿಆ ದ್ರವ್ಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಿಜಯನಗರವನ್ನು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ,ಮಂತ್ರಿ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲಮಾತ್ರವಿದ್ದು 
ತನ್ನ ಶಮ್ಮನಾದ ಸಾಯಣನಿಗೆ ಮಂತ್ರಿನಠವಿಯನ್ನಿತ್ತು ತಾನು ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮ 
ನನ್ನು ವಹಿಸಿ ಶೃಂಗೇರಿಯ ಮಠದ ಆಧಿನತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು ಈಗ 
ಕರ್ಹಾಟಕವೆಂದು ಎಂಗಡಿಸಿರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಹುಭಾಗವು ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಂದ 
ಸ್ಕಾ ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ವಿಜಯನಗರವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದಿತು. ಈ ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯೂ 
ಕೂಡ ಸೇರಿದ್ದಿತು, ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಈ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ""ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಕಾ ಪನಾಚಾಕ್ಯ'' ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಬಿರುದು ದೊರೆಯಿತು: 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಅಲ್ಪ ಕಾಲಮಾತ್ರನೇ ವಮಂತ್ರಿಪದವಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೂ ಆ ಅಲ್ಪಾವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಮಹತ್ವವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕುವರೆಂದು ಅವರ 
ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಹಾತ್ಮರು ವಿರಿಕ್ತರಾಗಿ ಸನ್ಯಾಸಾ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದಾ ಗ್ಯೂ, ಮಂತ್ರಿನೀತದಿದ ಗುರ-ಸೀಠನನ್ನೇರಿದಾಗ್ಯೂ 
ವಿಜಯನಗರನ ರಾಜ್ಯವಿಸ್ತಾಗ್ಯ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆ ಇತ್ಯಾದಿ ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
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ಅನುಭವವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತಿದ್ದಕು. ಮೇಲ್ಕಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಶಾಜ್ಯವನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಸ್ಕಾಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ರಾಜನೀತಿ 
ವಿಶಾರತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸಿದಕೋ ಹಾಗೆಯೇ ಶೃಂಗೇರಿಯ ಗುರುಪೀಠವ 
ನ್ನಲಂಕರಿಸಿ ಧರ್ಮ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವರ ಆಧಿಪಶ್ಚದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಮಠಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಇಂತಿಂಥವರು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲಿ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತ, ಮಾಡಿಷರು- 
ಇವರು ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದಿಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರನಂತಕ ಇವರಷ್ಟು ವಿದ್ಯಾನಂತ 
ಶ್ಥಾರೂ ಶೃಂಗೇರಿಯ ಗುರ.:ಪೀಠವನ್ನಲ೦ಕರಿಸಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ, 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಧರ್ಮ, ಪಾಂಡಿತ್ಳೃ, ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಶರಾಗಿದ್ದ ರು, ಇಂತಹ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ 
ಪುರುಷರ ಜನ್ಮದಿನವು ಒಹುಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸ 
ಲ್ಪುಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ನಮಗೆ ಅಂಕಹ ಸುಯೋಗವು ದೊರೆತು ಅವರು ಸ್ಮೃತಿಗೆ 
ಬಂದದ್ದೇ ಈಗ. ಕರ್ಣಾಟಕವು ಜಾಗ್ರತೆಹೊಂದಿ ನಿದೆ)ಯಿಂದೆಚ್ಚತ್ತು ಈಗತಾನೇ 
ನಾಲ್ಕೈದು ವರ್ಷಗಳು ಮಾತ್ರನೇ ಆಗಿದೆ. ಕರ್ಣಾಕವು ತನ್ನ ಐತಿಹಾನಕಕಾಲದ 
ಉದರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ರತ್ನಗಳಿವೆಯೆ೦ಬುದನ್ನು ಮರೆತು ಈಗತಾನೇ ಸ್ವಲ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ನೋಡಲು ಮೊಹಲುಮಾಡಿದೆ. ಇಂತಹ ಅಭ್ಯುದಯ ಸೂರ್ಯನು 
ದೇದೀವ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಬೆಳಗುವಸನುಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾಪಕರಾದ 
ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರಣ್ಣಕ ಪ್ರಣ್ಯಸ್ಮ ತಿಯ ದೇಶಬಾ೦ಧವರಿಗೆ ಉಂಟಾದುದು *ರ್ಣಾಟ 
ಕದ ಭಾಗೋಷಯನವೇ ಸರಿ. ಧಾರ್ಮಿ ಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಕಸಿತರಾದವಕು ಅನ್ನೇ 
ಕರಿರಬಹೆದು, ವಿದ್ವತ್ಸ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತಲಾದವರು ಅನೇಕರಿರಒಹುದು, 
ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಸ್ಮ ಂಭವನ್ನುನೆಟ್ಟ ಮಹನೀಯರು ಆನೇಕ 
ನಿರಬಹುದು $ ಆದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ತ್ರಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಉಜ್ಯ 
ನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದವರು ಈ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾ 
ಕಣ್ಳರೊಬ್ಬರೇ, ಶ್ರೀರಾಮ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಎಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಗಳಂತೆಯೂ, ಶಿವಾಜಿಗೆ 
ರಾಮದಾಸನಂತೆಯ್ಯೂ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಮಂತ್ರಿಗಳ 
ಗಿಯೂ ಗುರುಗಳಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮ, ರಾಜನೀತಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಿ ಸ್ವರಾಜ್ಯ 
ನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವರು, ಇಂತಹ ಕೀರ್ತಿಯುತ ಆದರ್ಶನಂಭೂಕರಾದ ಮಜಾ 
ಭ್ರರುಸರ ಚರಿತೃದ ಸ್ಮರಣವು ಪ್ರಕ್ಭುಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆನಶ್ಯಕವೂ ವುಣ್ಯಪ)ದವೂ ಎನ್ನು 
ವ್ರದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಇ೦ತಹ ಸುಬುದಿ ಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ 
ನೇಲದರೂ ಕರ್ಣಾಟಕರಿಗೆ ಅನೂಗೃಹಿಸಿಡುದಕ್ಕಾಗಿ ಔ!ವಜೀಜನನ್ನು ಬಸು 
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ಗತಿಸಿದ 
ಫಿ ಯುತ ದೇಕಬಂದು ಚಿತ್ತರಂಜನ ದಾಸರವರು. 


ಲಾಮಾ 


"« ಬೆಣ್ಣೆ ಬರುವಾಗ ಮಡಕೆಯೊಡೆಯಿತು '' ಎಂಬುದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಕೂಢಿಯಾದೊ೦ದುಗಾದೆ, ಇದರಂತೆಯೇ '' ಕೈಗೆ ಬಂದ ತುತ್ತು ಬಾಯಿಗೆ 


ನೋಡಿದರೆಪ್ರತಿ 


ಗಿರುವುದು. ದೇಶಬಂ 
ಧುಗಳ ಅಕಾಲಮರಣ 
ವು ನಮಗೀಗಾದೆಯ 
ನೆನನನ್ನು೦ಟುಮಾಡು 
ತ್ತದೆ, ನಮ್ಮ ವು 


ಜೃವೊದಗುವ ಕಾಲದ 
ಜುಂಟಾಡ ಈ ವಂಗ 
ರಾಜನ ಮರಣವು ಪ್ರ 
ತಿಯೊಬ್ಬ ಭಾರತವಾ 
| ಟ್‌ ಸಿಯ ಹೃದಯವೂ 
ತಬ್ಬಣಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿತೆಂದರೂ ಅತಿಕ ಬೋತ್ತ್ರಿಯಾಗಲಾರದು, 

ದೇಶಬಂಧು ಚಿತ್ರುಕಂಜನದಾಸಕನರು ಪರಲೋಕಗೆತಂರಾದರು, ಇಂತಹೆ 
ಶುಹಾಸ್ಯ1 ಮರಣದಿಂಡಿ ಭರತಖಂಡದ ಒಂದಮೂಲ್ಯರತ್ನವು ಮಾಯವಾ 
ಜುತು, ಬಂಗಾಳದ ಪ್ರಜ್ಞಲ ಸೂರ್ಯನು ಆಸ್ತಂಗತನಾದನುು ಈ ಕರ್ಮ 


ಹೋಗಿರ ನುರಣಿನಿಂತ ಹಂದೂಗಳು ೪8 ನಷ್ಚಶೊಂ60ರ, ಆರ್ಜುನಗಂತನ್ನೆ 
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ಸ್ವತಂಶ್ರವೀರನ! ಸ್ಪಾಕಂತ,ಸ್ರ್ರಿಯನ ಮರಣದಿಂದ ಭಾರತನಮಾತೆಯತ 
ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಗಿ ಸವಳು. ಕರಾ:ನ೦ತಿಯ ಬಾನಶೂರನ ವರಣನಿಂದ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇ ನಷ್ಟ. ಭರತಖಂಡವನ್ನಾ ವರಿಸಿರುವ ದುರಾದೃಷ್ಟನನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು, 
ಹೇಳಲಿ ! ದೇಶಬಂಧುವಿನ ಮರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬರೆ 
ಯಲಿ! ಈ ಮಹಾತ್ಮನ ಮರಣವಾರ್ತೆಯು ಅಖಿಲ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಿಡಿಲು 
ಬಿದ್ದ ೦ತಾಗಿರುವುದು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆತಾನೇ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವ 
ರೊಡನೆ ಡಾರ್ಜಿಲಂಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃುತ ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವ 
ರೆ೦ಬ ವದತಿಯ;೦ಟಾಯಿತು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆತಾನೇ ಸಮಸ್ತ 
ಭಾರತವರ್ಷವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಖಾದಿಯ ಮಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಂದು ಗಾಂಧಿಯವರೊ 
ಡನೆ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡರು. ಈತನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಎರಡು ದಿನಗಳ ಮುಂಜೆ 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಈತನೂ ವಂಗನಾಪಷಿನಲ್ಲಿ ದ್ವಿವೆ ಸ ಖರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ರ್ರಮವು ಸತ್ತಿತೆಂಜ 
ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಅತ್ಯಾನ೦ದದಿಂದ ಕೇಳಿದರು. ಈ ಕರ್ಣಾಮ್ಬತವಾದ 
ವಾರ್ತೆಯೇ ದಾಸರಿಗೆ ವಿಷನುಯೇವಾಯಿತೀ! ಈ ದ್ವಿಮುಖ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತವು ನಾಶ 
ವಾಗಲು ತನುಮನಧನಗಳನ್ನು ಧಾರೆಯೆರದ ಮಹೂವುರುಷನು ತನ್ನ ಹಟವು ಗೆದ್ದ 
ವರ್ತಮಾನವನ್ನ ರತು ಆನಂದದಿಂದ ಒಗ್ಗಿ ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸಿರಬಾರದಾಗಿಕ್ತೆ el 
"ಬೆಣ್ಣೆ ಬರುವಾಗ ಮಡಕೆ ಹೊಡೆಯಿತು'' ಎನ್ನುವ ಗಾದಯು ನಮ್ಮ ವಿಷಯ 

ನಿಲ್ಲೇ" ಫಲಿಸಬೇಕಾಯಿತೇ! 
ದೇಶಬಂಧುದಾಸರವರು ಭಾರತಮಾತೆಯ ಪ್ರತ್ರರಜ್ಣಗ್ರಗಣ್ಯರು, ಇವರು 
1870 ನೆಯ ಇಸವಿ ನನಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಕಲ್ಕತ್ತಾ ಪಟ್ಟಿ ಇದಲ್ಲ ಒಂದು ಗೌರವ 
ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದರು. *ಲ್ಕತ್ತೈಯಲ್ಲನ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಜರೀಸ್ಷೆಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತೀರ್ಣರಾಗಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ನ್ಯಾಯಸರೀಸ್ಸಯಜ್ಞುತ್ತ್ವೀರ್ಣ 
ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿನವರಿಂದ ಗೌರವಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮರಳಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು, ಆಗ ಬಂಗಾ 
ಳವು ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮಾಣಿಕತೊಲಾ ಬಾಂಬ್‌ ಕೇಸಿನ ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ದೇಶಭಕ್ತರಾದ ಬಾಬು ಅರವಂದಘೆೋೊಷಸಮೇಲೆ ಅಪರಾಧವು ಆರೋಪಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಟ್ರಾಗ ದೇಶಬಂಧುವು ಅತಿವಿಚಕ್ಟ್ಸ ಣೆಯಿಂದ ವಾದಿಸಿ ಒಂದುಕಾಸು ಕೂಡ ತಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ವಕಾಲತ್ತು ನಡೆಸಿ ಅರವಿಂದರು ನಿರಿಪಠಾಧಿಯೆೊಂಬುದನ್ನು ಸ್ಥಿರ 
ಪಡಿಸಿದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಈ ಮಹಾಸು್ರರುಸರ ಈ*ರ್ತಿಲತೆಯು ದಶದಿಕ್ಕುಗಳ 
ಬ್ಹಯೂ ವ್ಯ್ಯಪಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿತು. ನಕೀಲುನೃತ್ತಿಯನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಮಗಟ್ಟಿ ಸಂನಾವಿಸಿದರ, 
ಇಷ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿಯೂ ಕೇವಲ ದಂದ್ರರಂತೆ ಕಾಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು, ತನ್ನ 
ಸ ಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಬಿಡಿಕಾಸು ವಃ ಖರ್ಚ ಮಾಡದೆ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪರಾರ್ಥ" 
ಗಿ ಉನಯೋಗಿಸಿದ ನುಘೂವ್ಗುತುಷರು, ಬಂಗಾಳಡ ಉಾಣಕೀಯ ಚಳವಳ 


ಹುಗ್ಗಿ ನನಸಿಯುಮಾಡಿದನಕಂಗೂ ಉಳ ರವಾಗಿ ನನಿನು ನಗಿತಿನರ್ಳು 


& 


"ದೇಶಭಕ್ತಿಯ ನುಹಾಕನಿ'' ""ಸ್ವರಾಜ್ಯಭಕ್ತ'' " ಮಾನನೆಕೋಟೆಯಭ್ಯ ತ್ಯ” 
ಎಂದು ಶ್ರೀಯುತ ಆರವಿಂಡಘೋಷರನ್ನು ಇವರು ವರ್ಣಿಸಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಇವರಿಗೆ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. 


ದೇಶಬಂಧುವು ಈ ರೀತಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನರ ಘನತೆಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಶದಪಡಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು, ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಭಕತಖಂಡವು ಮರೆಯಲಾರದು. 
ಇವರ ತಂದೆಯು ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರಾದ್ದ ರಿಂದ ತನ್ಮು ಅನಾರವಾವ ಆಸ್ತಿ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಖರ್ಚುಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಸಾಲಮಾಡಿ ತೀರಿಸಲಾರದೆ ಪಾಸರ್‌ಜೀಟಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ನಂತರ ಮಡಿದರು, ಪಿತೃ ಯಣವನ್ನು ತೀರಿಸು 
ವುದೇ ತನ್ನ ಪ್ರಥಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದರಿತ ದೇಶಬಂಧುವು ಸಾಲಪತ್ರಗಳ ವಾಯಿ 
ದೆಯು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ್ದ ರೂ ಬಿಡದೈಬಡ್ಡಿಗೆ ಕೂಡ ಬಡ್ಡಿಯನು ತೀರಿಸಿ ನ್ಯಾಯ್ಕ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಹೆಸರಿನನ್ನಿದ್ದ್ದ. ಸಾಸದ ಹೊರೆಯ ನನ್ನು ತೀರಿಸಿದರು, ಆಗಿದ್ದ 
ನ್ಯಾಯಾಧಿರತಿಯು ಪುತ್ರನು ಸುಪಾನಿಸಿ ತಂದೆಯ ಪಾಪರ್‌ ಚೀಟಿಯನ್ನು 
ಕೋರ್ಟಿನ ಮೂಲಕ ಪುನಃ ಪಡೆಸುದನ್ನು ತಾನು ಗೊಡಿದುದು ಇದೇ ಮೊದ 
ಲನೆಯಾವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದರು, ಇಂಕಹೆ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವುದು ಬಹಳ ಅನರೂ ನವು. ದೇಶಬಂಧುವು ಪೃಸಿದ್ಧವಾದ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. "" ಸಂಗೀತಸಾಗರ '' ನೆನ್ಮುವ ಗ್ರಂಥವು ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ನ್ಯಾಯವಾದಿಯ ಉದ್ಯೋಗನನ್ನೂ, ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯನನೂ 
ಒಂದುಕಡೆ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ಕವಿತ್ವಮಾಡುವುದರನ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಕಾಲವನ್ನೂ 
ಕಳೆದಿದ್ದರೆ ಈತನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀ ರವೀಂದ್ರನಾಥಟಾಗೋರರಂತೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿ 
ಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭಾರತಮಾತೆಯ ಬಂಧನ 
ಯುದ್ಧವು ಇನರನ್ನು ಕರೆಯಲು ತನಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಗೌರವಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟು 
ದೇಶೋದ್ಧಾ ರಕ್ಕೆ ಸಾಡುಸಡಲು ಸೊಂಟಕಟ್ಟಿ ನಿಂತರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ವರಾ 
ಜ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರ ಅಸಹಕಾರ 
ಚಳವಳಿಯ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ದೇಶಬಂಧಃಎಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ಯಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ತ್ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದಿತು, ಮೆಹಾತ್ಮಜೀಯನರ 
ಚಳವಳಿಯು ಇನರಿಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇದ್ದಿತು, ಈ ಚಳವಳಿಯು ಕೇವಲ ದರಿದ್ರ 
ರನ್ನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಕಡೆ. ಎಳೆಯಲಿಲ್ಲ... ಆ ರಾಜಗೃಹೆಗಳಂತಹೆ ಸಿಧಗಳಲ್ಲ 
ವಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಸಮಾನರಾದ ಭಾರತೇಯರನ್ನೂ, ಹಣಿದರಾಶಿಯನೇಳೆ 
ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದೂಗಳನ್ನೂ ಮಣಾತ್ಮಬೀಯನರ ಈ ಚಳನಳಿಯ ತನ್ನ 
ಜರಗಳ4ರ್ಶಿಸಿತು. ತ್ಯಾಗಕ್ಕೂ ದೇತಸೇನೆಗೂ ತಕ್ಕ 790ನವು ಈ ನನಿರ್ಗನೆ 
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ಎಂಬುದನ್ನು ಜೀಶಬರಿಧುವು ಅರಿತೆ: 188 ಸೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನುಹಾಕ್ಮಜೀಯವರಿಗೂ ಇವರಿಗೂ ಕೆಲವು ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ವಾದವುಂಟಾದರೂ ನಾಗಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಭೆಸುಲ್ಳಿ ತಾನೇ ಅಹ 
ಕಾರ ಚಳವಳಿಯನ್ನಾ ಮೋದಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಲು ಬದ್ಧ ಳ೦ಕಣರಾದರು. 

199: ನೆಯ ಇಸವಿಯೆಲ್ಲಾ ಈ ಅಸಹಕಾರ ಚಳವಳಿಯು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿ 
ದೇಶದೇಶನೆಲವೂ ಹರಡುವ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣಶ್ರದ್ಧೆ ವಹಿಸಿದ್ದ ೬ 
ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಂದೇಶಗಳಿಂದ ವಂಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳ ಮನವೆಲ್ಲವೂ ಆಕರ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸಾವಿರಗಟ್ಟಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕಲಾಶಾಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇಕಸೇವಳರಾಗಲು ಮುಂದೆ ಬಂದರು. ಅನೇಕ ಕರುಣ ವಕೀ 
ಲರು ವಕೀಲಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇಶಬಂಧುವಿನೆ ಹಿಂಬಾಲಕರಾದರು. ಈರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜೇಶಬಂಧುವು ವಂಗರಾಜ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಚಳವಳಿಯನ್ನು ಹಬ್ಬಿ 
ದೇಶಾಭಿಮಾನದ ಕಿಚ್ಚ ಹತ್ತಿ ಉಯುತ್ತಿರುವಾಗೆ 1981 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಹಮದಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ರಾಷ್ಟಿ ಯ ಮಹಾಸಭೆಗೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಆರಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ವರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಗುಂವು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಲಹೀನವಾಗುವಂತಿತ್ತು, 
1922 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ವೇಲ್ಸಿನ ಯುವರಾಜರ ಆಗಮನವನ್ನು ಬಹಿಷ್ಯರಿಸ 
ಬೇಕೆನ್ನುವ ಜಳವಳವು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆನ್ಬಿತು. ಸ್ವಯಂಸೇವಕದಳದನೇಂದ 
ಈ ಬಹಿಷ್ಕಾರವು ದೇಶಬಂಧಃವಿನ ಮೂಲಕ ಹೇಗೂ ನಡದೇತೀರುವುದೆನ್ನುವ 
ಭಯದಿಂದ ಸರ್ಕಾರದವರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ, ಸ್ವಯಂಸೇವಕರೂ ಎಲ್ಲರೂ 
""ಅರಾಜಕ ಗು೦ಪಿನವರು'' ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಡಿಸಲು ಶ್ರೀಯೂತ ದಾಸರು ಹೆಚ್ಚು 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಈ ಸೇವಕ ಗುಂಪಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಕ್ಕು 
ಇದನ್ನರಿತ ಸರ್ಕಾರದವರು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಭೆಯು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ದಿನ 
ಗಳ ಹಿಂದೆ ಇವರನ್ನು ಖೈದು ಮಾಡಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳವರೆಗೊ ಯಾವ ವಿಚಾರಣೆ 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಕಾಲಹೆರಣ ಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ 6 ತಿಂಗಳ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿ 
ದರು, ಕೆಲವು ದಿನಗಳಾದನಂತರ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರೂ ಖೈಜುಮಾಡ 
ಲ್ಪುಟ್ಟರು. ದೇಶಭಕ್ತರಾದ ಅನೇಕರು ಸರ್ಕಾರದವರ ಆಜ್ಞೆ ಮಾರಿ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಿ 
ದಿನವೂ ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಇಷ್ಟರ ಮಧ್ಯೆ ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳು 
ನಡೆದವು. ದೇಶಬ೦ಧುವೂ ಬ೦ಧಮುಕ್ತರಾದರು. ಇದಾದನಂತರ 1988 ನೆಯ 
ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಗಯೆಯಲ್ಲ ನಡೆದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಶ್ರಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ತವು ನೂತನವಾಗಿ ಸ್ಕಾ ಪಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ "" ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಸಭಯ '' ಠರಾವುಗ 
ಳನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಸಕಲರ ಅಂಗೀಕಾರನನ್ನೂ ಪಡದು ಆ ಸಭೆಯ 
ಅಧ್ಯಕ್ರರಾಗಿ ದಿವಾರಾತ್ರಿಯೂ ದುಡಿದರು. ಸ್ವರಾಜ್ಯಸಂಗಡದವರು ನ್ಯಾಯ 
ವಿಧಾಯಕನಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಇಬ್ಬ ವಿನರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಬಂಗಾಳ 
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ನನ್ನು ಇಬ್ಬಾಗ ಮಾಡಿ ದ್ವಿಮುಖ ರಾಜ್ಯಭಳಿಟ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು, ಬಂಗಾಳದ ದ್ವಿಮುಖ ರಾಜ್ಯಭಾರವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶ 
ವಾದ ವಿಷಯವು ಮರಣಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯ ದಿನ ಜಾನೇ ತಿ?ಿಯಿತು. ಇದರ 
ಫೂರ್ಣ ಗಳಿರನವೂ ಶ್ರೀಯುತ ದಾಸರನ್ನೆ « ಸೇರಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


1834 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಾಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ. ಮಹಾತ್ಮಜ್ಜೆ 
ಯವರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಅವರ ಠರಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆನೋದಿಸಿ ಕಾಂಗಿ 
ಸ್ಸಿನ ಸದಸ್ಗರು ನಾಲ್ಕಾಣೆ ಕೊಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೂಲು ನೂಶುಕೊಡಬೇಕೆ 
,ನ್ನುವ ಠರಾವನ) ಪೂರ್ಣಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಮೋದಿಸಿದ್ದ ಇದೆ ತಾವೂ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ 
ನಕೂ ನೂಲುವುದಾಗಿ ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿದರು ;} ಆದರೆ ಚಿಳಗಾಂನಿಂದ ಹಿಂತಿ 
ಕುಗಿದ್ದು ಮೊದಲು ಇವರು 3ರೋಗ್ಯವಾಗಿರಲೇ ಇಲ್ಲ, ಹೆವಾ ಬದಲಾಯಿಸುವ 
ನಿಮಿತ್ಮ ಸಾಟಿಪೀಪುರ (ಪಾಟ್ಲಾ) ಕೈ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿದ್ದ ಕು. ಈ ಮಧ್ಯೆ 
ಮಾಚಿ” ತಿಂಗಳು 98 ಸೆಯ ತಾನೀಖಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಬಂಗಾ”ದ ನ್ಯಾಯವಿಧಾಯಕ 
ಸಭೆಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಆರಾಮಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡುಹೋಗು 
ವಂತೆ ಹೇಳಿ ಅಲಿ ಹೂಜರಿದ್ದು ಮಂತ್ರಿಗಳ ಸಂಬಳವನ್ನು ಬಂಗಾಳದ ನ್ಯಾಯ 
ವಿಧಾಯಕಸಭೆ ಸುವರು ಮಣಇರನೆಯಾವೃತ್ತಿ ನಿರಾಳರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು, 
ಇಂತಹ ಗುಂಡಿಗೆಯು ಯಾವ ಭಾಕತೆೇಯನಿಗಿರುವುಣು? ತಾನ್ಮುಹಿಡಿದಕಾರ್ಯನನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿ ತೀರಬೇಕೆನ್ನುವ ದೃಢನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹಾಲಸ್ಯವನ್ನೂ ಲನ್ಮ್ಯ 
ಮಾಡದೆ ಒದ್ದಾ ಡಿದರು. ಮಾರ್ಚಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಈತನು ಭಾರತೇಯರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ 
ಸಂದೇಶವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುವುದು, ಕಳೆದ ಏಸಿಲ್‌ ತಿ೦ಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ 
ಸಾರಿ ಕಲ್ಕತ್ತೆಯ ನಗರಪರಿನಾಲನಸಭೆ (1101010116) ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ 
ಜುನಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರು. ಅನಂತರ ಫರೀದ್‌ಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಬಂಗಾಳದ ಪ್ರಾಂತಿಕ 
ಪರಿಸತ್ತಿನ ಅಧ್ಯುಕ್ಷರಾಗಿದ್ದಾ ಗ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣವು ಭಾಗತೇಯನ್ಲಿ ಒ೦ಂದುವಿಧವಾದ 
ನೂತನೋತ್ಸುಹೆನನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿಶು, ಪುನಃ ದೇಹಾಲಸ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಿ ತನ್ಮುಸತ್ನಿಯ 
ವರೊಗನೆ ಡಾರ್ಜಿಲಿಂಗಿಗೆ ಹೆಣೀಗಿದ್ದ ರು. ಮಹಾತ್ಮಜೀಯನನರು ಇವರ ಅತಿಥಿಗಳಾ 
ಗಿದ್ದ ಒ೦ದು ವಾರವೂ ಪೃಕ್ಳುತ ರಾಜಕೀಯಸ್ಸಿತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ದೀರ್ಥವಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸಿದಗು. ಸ್ವರಾಜ್ಯಸಾಧಸೆಗೆ ಮುಖ್ಯಾಯುಧನು ೫ರ೯ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಮಹಾತ್ಮಾ ಜೀಯವರು ಹೇಳಿ್ಲಿನ್ನು ಮನಃಪೊತ್ತಕವಾಗಿ ಆಬೋದಿಸಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಸಭೆಗೆ ವಿತವಾದಿಗೆಳೂ (1101/1೩8೧) ಇತರರೂ ಸನಸ್ಕರಾಗಬಹೆದೆಂಬ ಠರಾ 
ವನ್ನೊ ಪ್ರಿಕೊಂಡು ನುಹಾತ್ಮರ್ಜಿಯ ವರೂ ತಾವೂ ಸೇರಿ ಭ ತ ಬಂಡವಾಸಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಒಂದ; ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕ. Fab ಈ ವಃಧ್ಸೆ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಬೆಸ: ಟಿರವರೂ 
ಇವರನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತನಾಡಿ ಸುದಿನ ಕಾಗ್ಬಸ ಮವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. 
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ಬಂಗಾಳದ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಭ್ರನರುದ್ಧಾ ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈತನು ಪಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟವು ಅಷ್ಟಿ ಸ್ವಲ್ಲ. ದೇತ 
ಬಂಧುವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತ್ಳಾಗಮೂರ್ತಿಯು. ತಾನು ಕಷ್ಟ ಬಟ್ಟು ಸಂಪಾಡಿಸಿದ 
ಸರ್ವಸ್ವನನ್ನೂ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಚಬ್ಲಿದರಃ. ಕೊನೆಗೆ ತಾವಿದ್ದ ರಾಜಗೃಹೆದಂತಹೆ 
ಸೌಧನನ್ನೂ ಕೂಡ ತೃಣವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸರೃಸ್ತ್ಯವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿ 
ದೇಶಬ೦ಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಹೊರಟರು ಕಲಿಯುಗದ ಕರ್ಣನೆಇಬ ಹೆಸರೂ ದೃಢ 
ನಿಶ್ಚಯದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಈ ಪ್ರಣ್ಯಮೂರ್ತಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. ಕಲ್ಕತ್ತೆಯ 
ಶಸ್ಸಾರೋಡಿನಲ್ಲಿರುವ 148 ನೇ ನಂಬರಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸವಿಇಪದಲ್ಲಿ ತಾನಿಳಿದಿದ್ದಾಗ, 
ಇನ್ನೊ೦ದು ರಾಜಸುಖನನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಭಗರ್ವಾಬುದ್ಧ ದೇವನಂತೆ ನಿಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗಿ 
ಯಾಗಿ ಹೊರಹೊರಟ ದೇಶಬಂಧುವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ಕಣ್ಣೀರನ್ನ 
ಡಗಿಸುವುದು ತನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಹಾತ್ಮ ಜೀಯವರು ಹೇಳಿದರು, 
ಆಂತಹ ತ್ಯಾಗಿಯು ತನ್ನ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಸಹಪಾಠಿಗಳನ್ನು ದು$ಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಸಿ ಪರಲೋಕಗತರಾದರು. ಬಂಗಾಳದ ದ್ವಿಮುಖ ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ನಿಕ್ಕೂ 
ಲವಾಗಿ ಮುರಿಯಬೇಕೆಂದು ರಾತ್ರೀ ಹೆಗಲೂ ಒದ್ದಾಡಿದ ಮಹನೀಯರು ತನ್ಕಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥವು ನೆರೆನೇರಿದು: ನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 'ನೋಡಜಿಸೆ ದರು. ಇಂತಸ ದೃಢ 
ನಿಶ್ಚಯವೂ ದೇಶಾಭಿಮಾನವೂ ಳ್ಳ ದೇಶಬ' ಧುವು ಸ್ವತಂಕ್ರರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಪ್ರಥನಃಮಂತ್ರಿಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿರುತಿದ್ದ ರ. ಈ ಭ' 1ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಬಂಧನವೂ ಭಿನುಕನೇಸವೂ ಮಾತ್ರನೇ ಅನರಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಭಾರಶತಸಾತೆಯು 
ಅನುಗ್ರಹವಿಷ್ಟೇ 1 ಕನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಜೀವ 
ವನ್ನೂ ಆತ್ಮವನ್ನೂ ಭರತಮಾತೆಯ ಅಡಿದಾನಕೆಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಇ" 

ರಂಥಾ ತ್ಯಾಗಿಯು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಪರೂಪನೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ 

ಇವರ ರಾಜಕೀಯ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಲು ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮಹನೀಯರ, 
ಇವರ ತ್ಯಾಗಗುಣವನ್ನೂ ದೇಶಾಭಿನಾನವನ್ನೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರೆ ಚಿತ್ರರಂ೪ 
ನರು ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಅನೋಘವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಂತಾಗು 
ವುದು. ಇವರ ಅಕಾಲಮರಣದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಭಾರತವರ್ಷವೂ ಅನೇಕ ಪಾಶ್ಚಾ 
ತ್ಯರೂ ಕಣ್ಣೀರು ಸುಂಸುತ್ತಿರುವರು. ಹಿಂದೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಐಕೃ್ಯಮತ್ಯ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟ ರು. ಈ ಕಾರೈನಿರ್ವಹೆಣಕ್ಕೆ ಇವರಷ್ಟು ಶಕ್ತಿನಂತರು 
ಮತ್ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಬಂಗಾಳಕ್ಕೆ ಲಾರ್ಸ್‌ ಲಿಟ್ಟಿಕ ಪ್ರಭುಗಳು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ದೇಶಬಂಧುಗಳು ಅನಭಿಷಿಕ್ತ್ವ್ರ ವಂಗಜಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ 
ರೆಂದು ಅನೇಕ ಮುಂದಾಳುಗಳು ಸೂಚಿಸಿರುವರು. ಇವರ ಉಜ್ವಲವಾದ ದೇಶ 
ಭಕ್ತಿಯೇ ಇವರಿಗೆ "" ದೇಶಬಂಧು '' ಎನ್ನುವ ಬಿರುದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿತು. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ತಾವು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ಗಳನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಬೇಳಂಬ ಸಂದೇಶನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟುಹೋದರು, ಈಗ ನಮ್ಮ 


ಗ 


ಕರ್ತನೈಜೇನಂದರೆ, ಆನಕು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಖಿಲ ಭಾಗತೇಯರೂ 
ಒಂದುಗೂಡಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದುದೇ. ಅವರ ನುರಣವು ನಮ್ಮ ಭರತಮಾತೆಯ ದೌರ್ಫಾ 
ಗೃದಿಂದಾದುದು, ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವರ ಉಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆದರೆವಾಕ್ರ ಅನರ ಕಾರ್ಯ ಸಜನ ಕ 
ನೇರಿಸುವೆಸೆನ್ನು ವ ದೃಢನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಮಾತ್ರ ಅವರ ಆತ್ಮವು ತ್ಸು 
ಹೊಂದುವುದಲ್ಲರೆ, ದೊಡ್ಡ “ಜೊಡ್ಡ 'ಇಟೆಗಳೂ, ಗ ನೂಚಕವಾದ ೩ 
ನರ್ತಮಾನಗಳ್ಳೂ ದೊಡ್ಡ. ದೊಡ್ಡ ಠತರಾವುಗಳೂ, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಸೌಧನಿರ್ಮಾಣ 
ಗಳೂ ಅವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಳ್ಳಷ್ಟೂ ತ್ತಿ ಯನ್ನು ೦ಟ ಮಾಡಲಾರವು. ನಾವು ಅವರ 
ಪವಿತ್ರನಾಮದ ಸ್ಮಾರತೆನಿರ್ಮಾಣಸಾಡಬೇಕಾದರೆ ಕಾಯಾ ವಾಚಾ ಮನಸಾ 
ಅವಕನ್ನೂ ಅವರ ಪರಿಥವನ್ನ ನುನರಿಸಬೇಗಲ್ಲದ ಮತ್ತ್ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಕಾಕೃದಿಂದ 
ಲೂ ಆವರ ಸ್ಮಾರಕವನ್ನು ಮಾಡಿರಹಾಗಾಳವ ತನ್ನ ಸಹಪಾಠಿಗಳು, ತನ್ನ 
ಹಿಂಬಾಲಕರು, ತನ್ನ ದೇಶವಾಸಿಗಳು, ಪ್ರಜೆಗಳು ತಾನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಜೈಸುವರೆಂಬ ಚ ಚ ದೇಶಬ೦ಧುವಿನ ಆತ್ಮನು 
ಶಾಂತವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸಲಿ, 
ಓಂ ಶಾಂತಿ ಶ್ಯಾಂತಿ ಶಾಂತಿ, 





ಸುಲಭಚಕತ್ತೆ, 


ಮಾಮ್‌ 

ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಿಂತಲೂ ಆರೋಗ್ಯ ಜೀವನವೇ ಮೇಲು, ವಿಷಯಲೋಲುಪ 
ಕಾಗಿ ದೇಹಾರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ *ೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿ ೦ತ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಮ 
ಜೀವನದಿಂದ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವವನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ. ಆದರೆ ಸುಖಜೀವನವೇ ಧರ್ಮ 
ಜೀನನವೆಂಬ ತಪ್ಪುತಿಳುವಳಿಕೆಯು ಹೆಚ್ಚಿನ ಜನತೆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ರೋಗಿಗಳೂ ನೈದ್ಯರೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ, ರೋಗಿಗಳೂ, 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳೂ, ದುಸ್ವರೂ, ಕೋರ್ಟುಸೆರೆಮನೆಗಳೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚಿನ್ನೆ ಗಳಲ್ಲ, 
ಚೀನಾದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸರಕಾರದ ಆಸ್ಪತ್ರಿಯೊಳಗೆ ರೋಗಿಗಳ 
ವಾರ್ಷಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ವೈದ್ಯನ ಸಂಬಳವನ್ನೇ ತಗ್ಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ 
ಮೈದ್ಯಕು ರೋಗ ವಿಶೇಷವಾಗದಂತೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದ ಸಾಧಾರಣರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ತಾವೇ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಉಪವೀಃ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಇದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯತತ್ವಸಾಧನೆಗಳೂ, ರೋಗ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕ ಕ್ರಮಗಳೂ, ಸಾಧಾರಣ ರೋಗಚಿಕಿತ್ಸಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರೆತ್ತಿವೆ. 


ಓಗಿ 


ಅದರಿಂದ ಜರಾ, ವ್ಯಾಧಿ ಮರೆಣಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತ ಆ ದೇಶದ ಜನರು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಶೆ ತ್ತ್ವ ಕ ಮ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಿಕೊಂಡನರ ಮನಸು ಖಿ 
ಮಾತ್ರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಸಾತ್ಮಿಕವಾಗಿಯೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸತ್ವಗುಣವೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗದ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಶರೀರೇಂ 
ದ್ರಿಯ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿಂಬಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಸತ್ವಕ್ಕೆ ಭಂಗಬರು 
ತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ನಿರೋಧಿಸುವುದೂ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಉತ್ತಮಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ರಾಜ 
ಯೋಗ ಹಠಯೋಗಗಳ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ""ಶರೀರಮಾದ್ಯಂ೦ಖಲುಧರ್ಮ 
ಸಾಧನಂ'' ಎಂದು ಕಾಳಿದಾಸನ ವಜನವಿದ್ದೆ ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮಸಾಧನೆಯು 
ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು 
ವುದೂ ಧರ್ಮವೇ, 

ಕೆಳಗೆ ಪುರುಷಗೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸಾಧಾರಣ 
ರೋಗಗಳ ಕಾರಣ, ನಿದಾನ್ಯಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳು ನಕ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವ್ನೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ನದಾ 
ರ್ಥಗಳೂ ಹೆಳ್ಳಿಪಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವಂಥವಾಗಿರುವುದರಿಂ 
ದ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಕೂಲ, ಆಯುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ದ್ರವಿ ಮತ್ತು ನಿರುಪದ್ರವಿ ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಔಷಧಿಗಳಿವೆ. ಈ ""ಸುಲಭ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ'' ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ನಿರುನದ್ರವಿಯಾಗಿವೆ, ಬಲ್ಡಿದನಾದ 
ಪೈದ್ಯನು ಮಾಡುವ ನಿದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯುವುದು ಇವುಗಳಿಗೆ ಅನವಶ್ಯಕ, 
ಏಕಂದರೆ, ಆರೋಗ್ಯದಿಂದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಯಾವದಾದರೆೊಂ 
ದು ಔಷಧವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಅವನಿಗೇನೂ ಬಾಧೆಯಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ. ಬುದ್ಧಿಯು 
ಜುರುಕಾಗಿದ್ದರೆ ವಿಶೇಷ ಗುಣವಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯವಲ್ಲದೆ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ ನರು ಇವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅನಾಯಬರುವ ಸಂಭವವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನನರೆಗೆ ಮುದುಕರಿಗೂ ಮುದುಕಿಯರಿಗೂ 
ಇವುಗಳಲ್ಲನೇಕ್‌ ಉಪಾಯಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದವು, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಗೃಹತಿಕ್ಷಣವು ಸಹ 
ಮುಳುಗಿ ಹಾಳಾಗಿ ಈಗಿನ ನೈದ್ಯರಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಧಾರಣ ಪುರುಷ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಿಷಯ 
ಲಾಂಪಟ್ಟಿವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನ್ನೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಯಿಲೆಯಾದೊಡನೆಯೇ 
ವೈದ್ಯನು ಮನೆಗೆ ಬರಲೇಬೇಕು. ಕನ್ನಪಟ್ಟು ದುಡಿದು ತಂದ ಹಣನ್ನ ಹೂ 
ಮಾಡದೆ ಆರೋಗ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅನೇಕ ವೈದ್ಯರು ಸ್ಮುಶಾನಗೋರಿ 
ಗಳ ಗುತ್ತ್ವೇದಾರರೆಂಬಂತೆ ಇರುತ್ತಾರೆ ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಬೇನೆಯ ಕಾರಣಿನನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿಹೇಳುವ ವೈದ್ಯರು ಬಹಳಕಡರೆ ನಮ್ಮ ಆಹಾರವೃವಹಾರ ಬೆಿಹಣಿನೆಸ್ಸಿನ 
ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳಿಗೊಳವಡದ ಎನ್ನೋ ಔಸಧಗಳು ಈ 1 ಉನಯೊ*ಗಿಸಬೃಡುತ್ತಿವೆ. 
a ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನನ್ನು ದೇಕ ಮತ್ತು ದೇಹಗಳು ರೊೋಗದಾಗರವಾಗಿವೆ. 


ಗ್ರ 


ಸಾಧಾರಣ ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ವೈ ದ್ಯಕೀಸೇವೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದೆಂದು ವಾಚ 
ಕರು ತಾನೇ ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು, ಇಬರಿಎದ್ದೊರಿಗೂ ಹಿಕವಾಗಬೇಕೆಂಬು 
ದೊಂದೇ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. ಈ ಚಿಕತ್ತೆ ಕೈಯನ್ನು ಕುರಿತು ಏನಾದರೂ ತಿಳಿದುಳೊಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಇಚ್ಛಿ ಸಿದರೆ ಆಗೂದು ಕಿಪೆ ಲ್ಲೆ ಕಾರ್ಡು ಬರೆದರೆ ನನ್ನ 
ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ ಅರಿನನ್ನು “ಮಾಡಿಕೆ ಡುವೆನೆ, ಪರೋಪಕಾರಿಗಳಾದ ಪ್ರೇಮ 
ಮೂರ್ತಿಗಳು ಈ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಕ್ರಮನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಳೊ೦ಡರೆ ಹಳ್ಳ 
ಊರುಗಳಿಗೆ ಜೋಗಿ ಔಷದ ಆರೈಕೆಯ "ಬದ ಅನೇಕಬನರಿಗುಪಕಾಕಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯ 
ವಂಕರಾಗಟಹೊದು. ಸತ್ಕಾ ದಿಂದ ಮರ್ಯಾದೆಯು ತಾನೇ ಬರುವುದು. ಅಂಥ 
ವರ ಉಪದೇಶವು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ನಾಟುವುದು. ಆದಕಾರಣ ಲೋಕಸಂಗ್ರ 
ಹಮಾಡಿ* ಇ೦ಡು ಜನರನ್ನು ಧರ್ನುಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಸು! 
ಸಾಧ್ಯ, ಆಗತ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯ ಊಪಾಯ, 

ಈ ನನ್ನ ಸೇವೆಯಿ೦ದುಪಯೋಗೆ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಮುಂದೆ ಆಯುರ್ವೇದ. 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಶೇಷಜ್ಞಾನನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಕಾಂಕ್ಸೆ, 
ರೂಸ್ಟ್ರಜೀವನಕ್ಕೆ ಆಸ್ತ್ರಿಭಾ ವಾದ ಶಿತುಸಂಗೋವನ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಲೇ::ನಗಳು ಒರೆಯಲ್ಪಡುವವು, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಚಿಕಿತ್ಸಾವಿಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿನಿ ಬಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಖ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಾಧಾ 
ರಣ ಜನನಗೂ ವೈದ್ಯರಿಗೂ ಗಾಗ ಬರೆಯ ಬೇಕೆಂದೂ, 
ಮುಂದೆ ಗಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ, ನರ್ಣ (ಬಣ್ಣ) ಶಾಸ್ತ್ರ, ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ, ಮಂತ್ರತಾಸ್ತ್ರ, 
ಜ್ಯೋತಿಷಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಆಯುರ್ವೇದ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನ 
ಸ್ಫಷ ಆಟವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ತೋಂಸಬೇಕೆಂದೂ ಕುಶೂಹೆ೦ವಿದೆ. 
ಆದರೆ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯವು ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೂ ದೇಶ ಧರ್ನು ವಿದ್ಯಾಭಿ 
ಭಾನಿಗಳಾದ ನರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ನಡೆಯಬೇಕು. ನನ್ನ ಪ್ರೇನುಸೇನೆಯು 


ಪಥ್ಯಾಪಥ್ಯ ವಿಷಯಗಳು. 


ಎಲ್ಲ ಕೋಗಗಳಿಗೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅನ್ನ, ಹಾಲು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕಾಯಿಸಲ್ಳುಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಾಕ್ಮಿಕ ಬದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಜ್ಲಾಬಹುದು, ಹೊಟ್ಟಿ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಶುಂಬುವವರೆಗೆ ಉಣ್ಣುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಸಾಯಕಕವಾಗಿದೆ. 
ಗೋಗಿಗಳ;ದರೂ ಹೊಟ್ಟೆ ಸುನ್ನು ಹಗುರನಾಗಿಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುನೆಂತೆ ಇರಬೇಕು. 
ಬೇಳೆಗಳನ್ನು ನಯೋಗಿಸಿದ್ದ್ಲಿ ೪ನ್ನಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನು don Wd ಸೈಂಭನ್ನ 


೧೩ 


ಲವಣ ಮೆಣಸು ಹಾಕಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಒಹೆಳ ಉತ್ತಮ, ಸಾರು ಮುಂ 
ತಾದ ಹೆಳಿ ಸೇರಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗಿ೦ಸಲೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಟ್ಟಿನ ಕೂಢಿಯನ್ನೇ 
ಇಟ್ಟೆ ಳ್ಳುವುದು ಬಹಳೆ ಉತ್ತಮ. ಇದರಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ರೋಗಗಳು 
ಔಷಧವಿಲ್ಲಡಿ ದೂರವಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂದ್ರಿಯ ಚಾಪಲ್ಯವೇ ರೋಗಗಳಿಗೆ ಮುಖ 
ಕಾರಣ. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಭೋಗದಿಂದ ಶಮನಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹುಳಿ ಕಾರಗಳನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ತಿಂದು ರೂಢಿಯಿದ್ದ ವಂಗೆ ಎರಡುಮೂರು ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೂ ತೊಂದರೆಯಾಗಬಹುದು. ಈ ನಮ್ಮ ಲಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಳಿ ಕಾರ 
ವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಿನ್ನುವವರಿಗೆ ಕಿಢೀಗಗೆಳು ಆಂಟುವುದು ಹೆಚ್ಚು. ಕಟ್ಟ, 
ಆನ್ನ, ಕೊಟ್ಟಿ, ಕಾಯಿ ಪಲ್ಭುವನ್ನುಣ್ಣು ವವರ ಆರೋಗ್ಯವು ಬಹುಜನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ, 


ಶೋಗಿಗಳು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಕಡಲೆ, ಉದ್ದು, ವೆೊಸರು, ಕರೆದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳು, ಹುಣಸೇ ಹುಳ್ಳಿ, ಎಣ್ಣೆ, ಓಲಿತ ಬದನೇಕಾಯಿ, ಪುಂಡಿ ಪಲ್ಯ, ಮುಂ 
ತಾದ ಜಡ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ವರ್ಜಿಸಬೇಕು. ವಿಶೇಷ ನಧ್ಯವಿದ್ಧಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ 
ಸೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 


ಪಯೋಮಾನ- ಔಷಧಗಳ ಪ್ರಮಾಣ. 


ಈಗ ಔಷಧಗಳ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ವಯಸ್ಸಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 


ತಿಳದುಕೊಳ್ಳತಿಕ್ಕದ್ದು ಜಿ 
ವಯೋಮಾನ 649 ಪ್ರಮಾಣ 
ರೆ ವರೆಗೆ 6896 Is ವರೆಗೆ 
Qk 1? ೨ ಸ » 
4-6 » oe 1-4 » 
6-14 ೫ wee ತ್ಕ ೫ 
12-16 » 4 ತೈ , 
16ರಿಂದ ಮೇಲೆ 944 ಪೂರ್ಣ, 


ಕಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ಣಪ್ರಮಾನಗಳು, ಆದೆದೆರರದೆ 
ಜೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಂತೆ ಪಯಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಶ್ರಮಾಣ 
ಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು, ಔಷಧಗಳು ನಿರುನದ್ರವಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂಡ ಸ್ಪಟ್ಟ ಹೆಚ್ಚು 
ಇುನೊಜಧರೆ ಏನೇನೂ ಆನಾಯಣಗಗ್ಳಿದಿಲ್ಲ 


ಗಿಳಿ 


ತೂಕದ ವಿಸೆಯ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ತೂಕಗಳು. 
4 ಧಾನ್ಯಗಳು 1ರತ್ತಿ 
8 ರತ್ತಿಗಳು = 1 ಮಾತಿ 
12 ಮಾತೆಗಳು ತು 1 ತೊಲೆ 
ಕಿ ತೊಲೆಗಳು = ; ಜಟಾಕು 


160 ಸ್ರೈನುಗಳು (678108) ಅಥವಾ 1 ಡ್ರಾಮುಗಳು (61೩028) ಒಂದು 
ತೊಲೆ ಅಥವಾ ರೂಪಾಯಿ ಶೂಕಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗುವವು. 


1 ಡ್ರಾಮಿಗೆ ತ 8 ಮಾತೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ 
1 ರತ್ತಿಗೆ ಭ್ಯ 2 ಗ್ರೈನುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮುಂದಿನಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ನಿದಾನಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಎಸಸುವು ಕ್ರಮೇಣ ತಿಳಿಸಲ್ಲ 


ಡುನವು, `ಸ 
ಲಾಮಾ 


ಟಡನುಡಗಳೆ. 


-ಥೀಇ6- 
ಗೃಂಥಗಳು ಮತ್ತು ಪತ್ರಿಕೆಗಳು. 


ಈ ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳು ದಿ ಜರ್ನಾ" ಮ್ಯಾಗಸ್ಫೈ೯" (The Japan 
Magazine) ಎ೦ಬ ಪತ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು, 


4"ಸ್ತ್ರೀಯರಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಡುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಈಗ ಬಹಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯಲ್ಲಿನೆ. ಇತರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಕ್ರಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಲಿವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ರಿಕಾಪ್ರಟಾರಕರು ಕಾದಂಬರಿ ಮೊದಲಾದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯತಕ್ಥ ನರಿಗೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರತಿ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಜರ್ನಾ 
ದೇಶದ ಐತ್ರಿಕೆಗಳ್ಲಿ "" ಭ್ರಜೂ ಕಾಯ" '' (Phujoo Ki) ಮತ್ತು 
ಸುಧ್ರನೋಟೋನೋ (Sbufu-n0-೦mಂ) ಎಂಟುವುಗಳು ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ನಹಿಸಿನೆ. ಈ ಮಾನನತ್ರಿಕೆಯ ನ್ರುಟಾರವು 8,00,೧00 ಇನೆ. ಕೂರ ಕೈಟ್‌ 


ಗಾ 


(Rodan 6101) ೊಡಲದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಜಯಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೂ, ಜನಾನುರಾಗವನ್ನು ನಡೆದಿಳುವ ಇತರ ಕೆಲವು ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳೂ ಹೊರತಾಗಿ ಮೇಲ್ಮಂಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಸಮತೂಗುವ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಮುತ್ಯಾ 
ವುದೂ ಇಲ್ಲ. "ದಿ ಸ.ಫ್ರ-ನೋ-ಟೋಮೋ?'' ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಲೇಖನವನ್ನು 
ಬರೆಯೊವರಾದ "" ಹ್ಯಾರ್ಸ'' (ಸಿಪ್‌ರೆಕ್‌) ಎಂಬುವರಿಗೆ ಮಾಸೋಮೆ 
ಯನರಿಂದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸನರಣಗಳು (ಆ ದೇಶದ ನಾಣ್ಯಗಳು) ಕೊಡಲ್ಪ 
ಟ್ರವು, ಹಾಗೆಯೇ "" ವ್ರಜೋಕಾಯ್‌ '' ಎಂಬ ಪತ್ರಿತೆಗೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯ ತಕ್ಕ ನರಗೆ ""ಪಿ೦ಜು'' (ನ್ಯೂ ಜ್ಯೂಯಲ್‌) ಗೆ ಕಾನ್‌ತಿಕುಚ್ಚಿ ಯವರಿಂದ 
ಕಾನಿಯಿಂಗ್‌ ಪೇಪರ್‌ ಅಳತೆಯ ಪುಟಿ ಒಂದಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಎರಗಳಂತೆ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟವು. ಇದರಿಂದ ವಿರೇಖಕರ ಗೌರವವು ಹೆಚ್ಚುವುದಲ್ಲದೆ ಭಾಷಾ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು, ಇದರಂತೆಯೇ ""ಸೆಂಟ್ರಲ" ರಿವ್ಯೂ"' ಎಂಬ 
ಪತ್ರಿಕೆಯೂ ಕೂಡ ವಿಲೇಖಕರಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವುದು 


ಪತ್ಚಿ ಮಜೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಯನೆ್ನೀದುನವಸ ಸಂಖ್ಯೆಯ ದಿನೇ ದಿನೇ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. ಜರ್ಪಾ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು, ದೇಶ 
ವಿಸ್ತೀರ್ಣವು ಸ್ವಲ್ಪುವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗ್ರಂಥದ 5000 ಪತಿಗಳು 
ವಿಕ್ರಯವಾಡರೆ ಅದು ಸಾಕಾದಷ್ಟಾಯಿತೆಂದು ಜಸಾನಿನನರು ಭಾವಿಸುವರು, 
ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮ್ಯಗ್ರಂಥಗಳುಮಾತ್ರ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಗಳಷ್ಟು ವಿಕ್ರಯವಾಗಿ 
ಕುತ್ತವೆ. ಆದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಪಂಜದಲ್ಲಿ ಅವು ಗಣನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು 
ಅನರು ಭಾವಿಸುವರು, 


ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯವಸ್ಮೊಳಗೊಂಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಯು ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವುದು. ಪುಸ್ತುಕಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ಸುಂದರವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹತ್ತೆಂಟು ತರಹದವುಗಳು ಮಾರಾಟಿಕ್ಕಿ ಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಎನ್ನುವುದೇ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈಪತ್ರಿಕೆಗಳು ನಾನಾತರಹೆಯವುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆಯದು 
೩ರಿಂದ 6 ವರ್ಷದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದದ್ದಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಬಣ್ಣದ ಚಿತ್ರಪಠಗೆಳು ಸುಗ್ರಹೆವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತವೆ. 
ಎರಡನೆಯತರದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಪಾಠಶಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಓದತಕ್ಕ ಬಾಲಕರಿಗ.ಗಿ ಪ್ರಜುಕ 
ಪಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಚಿಕ್ರಪಠಗಳೂ ಓದ ತಕ್ಕ ವಿಸಯ 
ಗಳೂ ಜಂದಾದಾರರಿಂದ ಬರೆದ: ಕಳು ಸಲೃಡತಕ್ಕ ಸುಲಭ ಚಿತ್ರಲೇಖನ 
(Fine drawing) ಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಮೂರನೆಯ ತರದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
(ಸೀನಿಯರ್‌) ದೊಡ್ಡ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಓದುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ (ಜೂನಿಯರ್‌) 


ಗ 

ಕಡಮೆ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಓಗತಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೂ (ವಿದ್ಭಾರ್ಥಿನಿಯರಿಗೂ) ಉನ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಪತ್ರಕೆಗಳಿಕ್ಕ 
ಶೃವೆ. ಎರಡನೆಯ ತರದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗಿಂತ ಮೂರನೆಯ ಶರದ ನತ್ರಿಕೆನಳಲ್ಲಕ 
ತಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳು ನೌ ನೃಢ ಶೈಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಪತ್ರಿಕೆಯ ಪುಟಿಗಳು ಪತ್ತೇದಾರಿ 
ಕಜೆಗೆಳಿಂದಲೂ ವೀರವೃತ್ತಿಗಳ ಸಾಹಸ ಜರತೈಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುತ್ತವೆ, 
ಸ್ಮೀಯರಿಗಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಡುವ ಪತ್ರಿಕೆಸಳಲ್ಲ ಶೃಂಗಾರ, ಕರುಣಾರಸ ಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಕಸಭಿರಿತವಾನ ವಿಷಯಗಳಿರುತ್ತನೆ. ಬಾಲಕರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಚಂದಾ 
ದಾರರು ಕಳುಹಿಸಿತಕ್ಕ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇತರ ಲೇಖನಗೆಳಿಂದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಎಣಿಸುತ್ತದೆ. ಚಂದಾದಾರರು ಕಳುಸಿಸುವ ವ್ಯಾಸಗಳು, ಕಥೆಗಳು ಚಿತ್ರಲೇಖನ 
ಗಳು, ಹಾಡುಗಳು ಮುಂತಾದ ವಿಷ: ನಗಳು ನತ್ರಿಕೆಯ ಕಡೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ 
ಬಿನ ಡುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವುಗಳಿಗೆ ಬಹುವಣನನವು ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ತರೆಹೆದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಪೌಢ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯತರೆಗೆತಿಗಳ ವಿದ್ಯಾ 
ಶಾಲೆಗಳ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರಿಗೆ ಉಪಯು್ಮ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯ ವಿಷರುಗಳಿಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕಟಿನಲ್ಪಡುತ್ತ ವೆ. 
ಕೆಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ ಪ್ರವೇಶಪರೀಕ್ಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಉಪ” ಕ್ರೃವಾನ ವಿದ್ಯಾ 
ವಿಷಯಗಳೂ ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಏರೀಕ್ಸಾ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾ 
ಪಾಠಕ ಬಂದದ ಪ್ರನೇಶ ಸರಿಃಕ್ಷೆ ಯ ತೆ:ರ್ಗಡೆಗನುಕೊಲವಾಗಿ ಕಾ 
ಪ್ರಶಬಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಧವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಪ ದೇಶದ ಫೋಟೀ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಗಳು ಬಹಳ ಕಠಿನತರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಕ್ಕಳ ಹಾಡುಗಳು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಚಿ 
ಕೆಯ ಪ್ರತಿಯೊ೦ದು ಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಿಧವಾದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಧವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ನಾನಾತರದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತವೆ, ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದ ಅದರಲ್ಲೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪತ್ರಿಕಾಪ್ರಚಾರ 
ವನ್ನ, ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸೀಶದವರ ವಾಜನಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿದರೆ 
ನಾವೆಷ್ಟು ಹಿಂದುಳಿದಿರುವೆವೆನ್ನುವುದು ಹೇಳದೆಯೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು, 


(ಮಾಡರನ್‌ ರಿವ್ಯೂ) 


ಭಕ್ಷಿಸುಮಾ೦ಜಲ 


ಟಾಶಶ್ಣಪಸಾಗಕಿಸಸಣು ಗಾಳ ಇಾಣು 


(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದಶಿಸಿದ್ದು,) 


ಪ್ರಪಂಚದ ಭನಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ, ಆಸ್ವಿತಿಯ್ಲಯೇ ಇರ 
ಬೇಕೆಂಬಾತನಿಗೆ ವೇದಾಂತವೇಕೆ? ಮಾನಕ್ಕೆ ಅಂಜದಿರುವವನ ಮೇಲೆ 
ಅಭಿಮಾಸವನ್ನಿಟ್ಟಲ್ಲಿ ಏನುತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನ ? ಅಜ್ಞಾನಿಗೆ ಗುರಿ 
ಬೋದಧೆಯುತಾನೇ ಏಕೆ ? ಅದರಿಂದಾತನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೇ? 


ಹಾಡುಳುಶುಬನಿಗೆ ಪಟ್ಟ ಚಿಗರ ಕೃಂಗಾರ ರುಜಿಸುವುದೇ? ಲೋಭಿಗೆ 
ಬಿಂಕತನವೇಕೆ ? ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರುವವರಿಗೆ, ಹಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂಖ ಒಣಡಂಭವೇಕೆ? ಯಾನ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ ಜಂಭಹಂಥಗಳದ್ದೇನುಫಲ?ಃ ಭಾಪೆಕೊಟ್ಟುಅದರಂತೆ ನಜೆಯ 
ದಿರುಷನಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ ಇಡಲೇಕೆ? ತನ್ನಂಥಾ ಪ್ರವೀಣಸೂ, ಗುರುವೂ 
ಈ ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಲ್ಲವೆನ್ನುವವನಿಗೆ ತಾನು ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದೇಸು ಫಲ? 
ತನ್ನು ಮುಂದಿನ ಗತಿ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಯೋಜೆಸದಿರುವಪನಸೇಕೆ ? 
ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದವನು ದೊಡ್ಡ ಪದವೀಧರನಾಗಲೇಕೆ ? ಈ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಕಪ್ಪುಸುಖಗಳಿಗೊಡಪಡದಿರುವವನಿಗೇಕೆ ಕೈ ಪಲ್ಕಮಾರ್ಗ ? “ಮಾಡು 
ವುದು ಅನಾಚಾರ, ಮನೆಮುಂದೆ ಮಾತ್ರ) ಬೃಂದಾವನ್‌ ವಿಂಖ ಲೋಕೋ 
ಕ್ವಿಯಂತೆ ನಡೆಯುವಾತನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವೇಕೆ ? 


ಹೇ! ಮನಸ್ಸೇ | ಅತ್ವ ಚೀವಕುದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಕ್ಟ್ರೋಸ್ಕರ ಪೂಜ್ಯ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರ)ಹಿಸುಮಂತೆ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು! ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು! 
ಅಂಥಾ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ಧಿಯು ಅನುಗ್ರ)ಹಿಸಲ್ಪಡಲಿ | 
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ಹೇ 1 ಜಗದೀಕ್ವರಾ ! ಕೆಲವುದಿವಸ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನಪರನಾಗಿದ್ದು ಈ 
ಹಾಳು ಸಂಸಾರಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲೆನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಡಂಬಟ್ಟು 
ಅದರ ಪಾಕಕ್ಕೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿಬಿದ್ದೆ? ಈ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ದಿವಸವೂ ಭಜಿಸುವುದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು. ಆ ಪಾಪಮಯವಾದ' ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಒಳಪಟ್ಟವನಾದೆ. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ತೊಂದರೆ ಕಪ್ಪಪರಂಪರೆಗಳು 
ಬರಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಿವೆ. ಈ ಬಂಧನದ ಬಿಡುಗಡೆಯು ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನದಿಂ 
ದಲೇ ಆಗಜೇಕಲ್ಲವೆ? 


ಈ ಹಾಳು ಸಂಸಾರಸುಖದಿಂದ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಬಿಡಲು ಕೋಪ 
ವನ್ನು ಎನ್ನಮೇಲೆ ಏಕೆ ಬೀರುತ್ತಿರುವಿ? ನನ್ನ ಅಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು, ನಿನಿ ್ಲಿಂದನುಗ್ರ/ಹಿತವಾದ ಕಪ್ಪ ಗಳಿಂದ ಅನುಭನಿ 
ಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. ಅವುಗಳಿಂದ ನಾನು ಪಾರಾಗಲು ಎನ್ನ ಮೇವಿನ ಹೋಪ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಂಜಿಬಗ್ಳೆನಾಗಿ ಮಾಡುವ ನನ್ನ ಪೊ ಪ್ರಾಸ ನೆಗಳನ್ನು `ಂಗೀ 
ಹರಿಸು. ನೀರೊಳಗೆ ಕಪ್ಪುವು IS ಆಕೆಯಿಂದ ಮುಳು 
ಗಿದರೆ, ಅದು ನನ್ನ ಬೆನ್ನನ್ನುಬಿಡದಿಹದೇ ? ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಭಾರ ಹೊತ್ತಿ 
ರುಪನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅದನ್ನು ತಬ್ಬಸಿಕೊಳ್ಳಲೆತ್ತಿ ಬದರೆ ಆದೀತೆ? ಈ 
ಕಪ್ಪ್ಯಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ವಿಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ತಬ್ರಸ 
ಕೊಂಡನೆಂದರೂ ನೀನು ಮಾತ್ರ) ಬಿಡೆ. 


ಇಂಥಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು 
ನನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯವು. ಇಗೋ ! ನಿನ್ನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆ. ಯನ್ನೂ ಧ್ಯಾನ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡತೊಡಗುವೆನು. ನನಗೆ ಕೈವಲ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸು, 
ಈ ಹಾಳು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಸುಖಸೌಖ್ಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ನಿಸ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ಸೇ ಠುವುದೇಲೇಸು ; ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು [ 
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ಓಂ. 
ಸ್ಲ್ರೀಂಯರೂ ಸಮಾಜ ಸೇವೆಯೂ. 


ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಮನೆಯು 
ವಹಿಸಿರುವುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಾರತರಮಣಿಯರಿಗೆ ಏಕೆ? ಸಕಲ 
ಮಹಿಳಾವರ್ಗಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಆನಂದವಾದ ವರ್ತಮಾನವಾಗಿರುವುದೂ, 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕರಿಸತಕ್ಕ ಕಾಲೆಯೂ ಕೂಡ ಸ್ವಂತ ಮನೆಯಂತೆಯೇ ಇರ 
ಬೇಕೆನ್ನುವುದೂ ಅನೇಕರ ಅಭಿಪ್ರಾ)ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅನೇಕರು 
ಮನೆಯಂತಹ ಭಾವನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಾಲೆಗಳಿಗೂ, ಸಾರ್ಹಾನೆ 
ಗಳಿಗೂ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಖೈದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಈಗ ನಡೆಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತಿರುವ ರೀತಿಗಿಂತ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲದೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕಿಗಳೂ, ಸಂಕೋಲೆ 
ಗಳೂ, ನೆಲಮಾಳೆಗೆಗಳೂ ಇಂತಹ ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರತಕ್ಕ ಅಸ್ತಗಳಲ್ಲ. ದಾರಿತಬ್ರದ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಕೂಡ 
ಅವರನ್ನು ಉತ್ತಮಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರತಕ್ಕ ಅನುಕೂಲವಾದ ಗೃಹಸೌಖ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ದೊರಕಿನಿಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಈ ಸುಧಾರಣೆಯ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಆರೋಗ್ಯವಂತರೂ, ನಾಗರಿಕವಂತರೂ ಆದ ಜನಾಂಗವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಪಾಕ್ಚಾತ್ಯನೇಕಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾಥರೂ, ದುರಾ 
್ಲಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರೂ ಆದ ಬಾಲಕರು ಇಂತಹ ಸುಧಾರಣ ಗೃಹಕ್ಕೆ ತರ 
ಲ್ಪಟ್ಟು ಉತ್ತಮರಾಗುತ್ತಲಿರುವರು. ನಮ್ಮಲ್ಲನೇಕರು ಈಗ ಈ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ತನು ತಮ್ಮ ಗೃಹಿಣಿಯರೊಡನೆ ಚರ್ಜೆಸಲಾರಂಭಿಸಿರುವರು. 
ಪ್ರಕೃತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂತೋಷ ಜೆನ್ನೆಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಮಹಿಳೆಯರು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲು ಹೇತುವಾಗಿರುವುದು, 
ಅವರು ಇಂತಹ ಪೌರಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಸ್ಟಳ್ಪಹೊತ್ತನ್ನು ಕಳೆದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಗೃಹಕೃತ್ಯುಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡಿದ 
ರೆಂದು ಅಲಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ಸಂದರ್ಭವು ಒದಗಲಾರದು. ಮನೆಯು 
ಕಾಟ್ಟ್ರ್ರಯ, ರಾಜಕೀಯ, ಪೌರಸಾಮಾಜಿಳ ಇಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ 
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ಸೆಂತೋಪದಿಂದ ಯಾರ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ್ಥಳವೆಂದು 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಳುಹುದು ಅದು ಹೇಗೆಂದೂ, ಏಕೆಂದೂ ವಿವರಿಸಲು 
ನನಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಮನೆಯು ಹೇಗೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಜೆಲಸಗಳಿಗೆ 


ಹೇಂದ್ರ)ಸ್ಲೊನವಾಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಗೃಹಿಣಿಯ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯೋಜಿಸಬೇಕು. 


ಭಾರತ ಮಹಿಳೆಯರು (ಈಗ ನಾನು ಮಾತನಾಡಲುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ರುವುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವರ ವಿಪಯವಾಗಿ) ಅವರಿಗೆ ತಿಳದೋ ತಿಳ 
ಯದೆಯೋ ಸಾಮಾಜಿಕ, ನೈಮಿತ್ತಿಕ, ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ಧರೆನ್ಮುವುದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವಾಗಿ ರುವಡು, ಇದಕ್ಕೆ ಗಾರ್ಗಿ, ಮೈತ್ರೇಯಿ, 
ಕುಸವಾಣಿಯರೇ ಸಾಫ್ಷಿ. ಒಂದಾನೊಂದು ಈಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಂದರೆ ಈಗಿನಂತೆ 
ಸಭೆಗಳೂ, ವೃತ್ತ ಮಾಸಪತಿ ಕೆಗಳ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಅವಕಾಕವಿಲ್ಲದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮಾಾಪುಣ್ಯಭಧೂಮಿಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸಮಾಜ 
ಸುಧಾರಣೆಯ *ಾರ್ಯ ಪ್ಲೇತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಂಸಾರ ನಿರ್ವಾಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ ಒಂದು ಅಲ್ಪವಿಷಯವೂ ಕೂಡ ಯುಕ್ತಿ ಚಾತುರ್ಯಗಳಿಂದ 
ಸಡೆಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮೇಲ್ವಂಡ ಗುಣಭರಿತರಾದ ರಮ 
ಚಿಯರು ಗೃಹರತಿಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಬ್ಟಿತರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಯರಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ರುಜೆರುಜೆಯಾದ ಭಶ್ಮ್ಯ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಡಿಗೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ. 
ಗೊಳಿಸಿ ಪಾಕಕಾಲೆಯನ್ನು ಕುದ್ಭನಾಗಿಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು 
ಮಾರಿಬಿದವರ್ಯಿರೂ ಇರಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಈಗ ಇದನ್ನು "ಗೃಹಕಾರೈನಿರ್ವಾಹ' 
(Domestic Boonomy). ಬಂದು ಕಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಧಿಸತೊಡಗಿ 
ರುವರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಹದ್ಭಮಾಡುವು:-, ರೋಗಿಗಳನ್ನು. ಪಥ್ಯ, ಔನಥವೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸುವುದು, ನೆರೆಹೊರೆಯವರ 
ಸುಖಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದು ಧರ್ಜು 
ದೇವತೆಯಂತೆ ತನ್ನು ಕನ್ಪನನ್ನೂ ೪್ಟ್ಯವಣಿಡದೆ,: ನಿದ್ರಾಹಾರ- 
ಭರ್ಭಕರಾಗಿ ತಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಅಲ್ಬಸ್ಥುಳ್ಳ. ಅನುೂಟೃ, ಔನನ. 
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ಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ರೋಗಿಗಳನ್ಪು ಉಸಚರಿಸುವುದು, ಮೆನೆಗೆ ಬಂದ 
ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕಾಣುವುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು 
ಅವರ ನಿತ್ಕನೈಮಿತ್ತಿ ಕ ಕರ್ವೈಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಈಗಿನ ಕಾಲದವರಾದ 
ಸುಖವಾಬಗಳಾದ ನಾವಾದರೋ ಇದಕ್ಕೆ ವೃತಿರಿಕ್ಸ ವಾದ ಬ್ರತಿಯುಳ್ಳಿರುವೆ. 
ವೆಂದರೂ ಅತಿಕಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಾರಮು. ಇದಕ್ಕೆ ನಾವೇಕಾರಣರಲ್ಲದೆ. 
ಈಾಲವಾಗಲಿ, ಧರ್ವವಾಗಲಿ ಕಾರಣನಲ್ಲ. “ದುಃಖದವಿಗ್ರಹ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರು 
(Statue of sorrow, unfortunate) ವಿಂಬಭಿದಾನಗಳೆಂದ ನಮ್ಮಿಂದ 
ಸಂಬೋಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ, ಅಲಫ್ಲ್ಯ ವಾಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವೆ ಹಿಂದೂ 
ವಿಧವೆಯರಾದರೋ ತಮ್ಮ ಕಪ್ಪುದುಃಖಗಳನ್ನು ತೃಣಿವಾಗೆಣಿಬ ತಮ್ಮ. 
ಬಂಧುಗಳ ಮತ್ತು ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಕ್ರದ್ಭೆಯಿಂ 
ದಲ್ಗೂಸ್ಪಾಧ್ಧ ತ್ಯಾಗದಿಂದಲೂ ಮಾಡುತ್ವಾ ತೇಜಸ್ಛಿಗಳಾದ ಬಾಲಸನ್ನ್ಯಾಖ 
ಗಳಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಒಂದು ಬೀದಿ ರು ಅಥವಾ ಪೇಟೆಯು ಸುಧಾ 
ರಕ ನಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ. ಒಂದುಗೂಡಿ (ಈಗ ನಾಲ್ಕೂ ರುಜನರೊಂದಾದರೆ 
ಬಂದಹೋಹಿಣಿ ಕೂಡಿದಂತೆ ತಿಳಿಯಚೇ ಇ. ನಮ್ಮ ಐಕಮತ್ಯವಪ್ಪ 

ರಲ್ಲಿದೆ) ಒಂದು ಸಭೆ ಅಥವಾ ಸಂಘವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದು ನಿರ್ವಿಘ್ನೆವಾಗಿ 
ನಡೆಯಲು ಬಹಳ ಕಪ್ಪಪಡುವರು. ಪ್ರೋಜೇನ ಮಹಿಳೆಯರು ಹೀಗಿ 
ದ್ದರೆ ? ಕೆಲವು ಜನ ಮಹಿಳೆಯರು ಒಂದುಗೂಡಿ *ೆಲವು ಘಂಟೆಗಳ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರುಜನ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಪ್ಪ ಬೇಸರಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಅಡಿಗೆಮಾಡುತದ್ದರು, ಈಗ ಗಂಡನು ತನ್ನನ್ನು ಕೇಳದೆ ಮನೆಗೆ 

ಇಬ್ಬರನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ವಿಷ್ಟು ವಾಕ್ಸ_) 
ಹಾರವೋ ? ವಿಷ್ಟು ಪಾತ್ರೆ/ಗಳು ಒಡೆಯಬೇ ಕೋ? ವಿಷ್ಟು ಮಕ್ಕಳಾ: 
ಏಟು ತಿನ್ನಬೇಕೋ? ತನ್ನ ನ್ನೈಷ್ಟು ಬೈದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೋ? “ಗಾ 0! 
ದನ್ನು ನಾವೆಪ್ಟೊ (ಕಡೆ ನೋಡಿದೇವೆ. ನಾವು ಕಲಿತ ಗೃಹಿಣ್ಛೀ' ಧರ್ಯ 

ವಿದೇ | *ಗೃಹಿಣೇ, ಗೃಹಮುಚ್ಛತೆ” ವಿನ್ನುವದು “ಗೃಹಣೀ' ಸೃಹಮುಚ್ಡು 
ತ್ರೆ” ಎಂದಾಗಿದೆ. ಅನೇಕಕಡೆ ಓದಿನ ನಿಮಿತ್ತ ಮನೆಯ ಸಂಸಾರವನ್ನು 

ಅಲಗಳೆಯುವರೆನ್ಫೋ? ಇಂತಹ ಜತ ನಾನೀಗ ಬಂದಿರುವೆವು. 
ಪಳಿಕ್ಸ್ಯಾತೃರು ಸಭೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಲು ಗೆಡುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಅಡಿಗೆ ನೂಡಟು' ಫೆಗೆರುಕೊಳ್ಳತಳ್ಳ. ಉಳದನ್ಲಿಯಸಿ ಭಾಲ್ಕರಳ್ಲೋಂದು 
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ಪೌಲುಕೂಡ ಅವರಿಗೆ ಅನಕ್ಕಳನಿಲ್ಲ.ನಮ್ವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ವಿಹಾರಸ್ಸಳಗಳೂ 
ಸಂಘಗಳೂ ಅವಶ್ಯಕವಿಲದಿರಬಹ:ದು; ಆದರೆ ಗ್ರಾಮದ ಬಾವಿಯಬಳ 
(ಈಗಿನಂತೆ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತ ಡೆ ನೀರು ಬರುವಂತೆ ನಲ್ಲಿಗಳಿರ 
ಲಿಲ್ಲ.) ನೀರು ಸೇದಲು ನಾನಾ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು ಒಂದಾಗಿ ಸೇರು 
ತಿದ್ಬಾಗ ಸಾಮಾಜೆಕ,ಸಾಂಸಾರಿಕ, ಸುಧಾರಕ,ತವ್ಹ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂ 
ಧಿನಿದ ಇತರ ಮಾತುಗಳು, ಇವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚರ್ಚೆಬ ಪರಸ್ಪರಾ 
ಭಿಯುಕ್ತವಾದ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನೂ ಸಲಹೆಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಈಗ ಇಂತಹ ನಿರ್ಧಾರಗಳಿಗೂ, ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೂ, ಸಭೆಗಳೂ, ಠರಾ 
ವುಗಳೂ ಅವಕ್ಕಕವಾಗಿದೆ. ಇಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೂ ಆವರಲ್ಲಿದ್ದೆ ಐಕಮತ್ಯವು 
ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳದೆಯೇ ತಿಳಿಯುವುದು. ಹಿಂದೂ 
ಮಹಿಳೆಯ ಜೆತನೆ, ಕಾರ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ ಅಖಿಳ ಕುಟುಂಬ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ 
ದವರ ಹಿತಜೆಂತನೆಯನ್ಲಿಯೇ ಲಯಿಸಿಹೋಗಿ ರುವುದು. ಗ್ರಾಮ ಕುಟುಂಬ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಇರುವುದನ್ನು ನಾವೀಗಲೂ ನೋಡಬಹುದು. 


ಪ್ರಾಜೇನಮಶಿಳೆಯರ ವಿನಯವಾಗಿ ಇಷ್ಟುದೂರ ಹೇಳಿದ್ದು 
ನವನಾಗರಿಕವನ್ನಲಗಳೆಯಬೇಕೆನ್ನುವ ಅಥವಾ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿ 
ರುವ ನೂತನೋತ್ಸಾಹನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಈಗ ನಾವಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು 
ವಾದಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲ, ಸಮಗೆ ಇಂತಹ ಭಾವನೆಯೇ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನುಮಾಡದೆ, ಬದಲಾವಣೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೆಳೆಯ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೆೊಸವದ್ಧತಿಯನ್ನನುಸರಿಸುವು 
ದೇನೂಕಪ್ಪವಲ್ಲ. ಅನೇಕಕಡೆ ವಿಭಕ್ತ (joint family system) 
ಕುಟುಂಬ ಪದ್ದತಿಯು ಬಹಳ ಖಿಲವಾಗಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯರಿಗಿರುವ ' ಅಧಿಕಾರವು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚೆ ತಮ 
ಸ್ಟುಂತ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಹಾಯಾವೇಷ್ಟ್ಲಿಗಳಾದ ನೆರೆಹೊರೆ 
ಯವರ ಹ್ನೇಮಜಚೆಂತನೆಯನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾ 
ಗಿರುವುರು, ದಿನೇದಿನೇ ಹೊಸದಿಷಯಗಳನ್ನು ಕರಿಯಲು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
೪ಕುರಗೊಳ್ಳುವುದೊದು ಹೇಳುವುದು ಅನ್ಬೇನೂ ಸರಿಯಲ್ಲ, ಆದರೆ 
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ಭ್ರುರುಪರು ಬೇಡವೆಂದು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕರಿಯುವ 
ಅಪೇಜ್ನೆಯು ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಉಂಟಾಗುವುದು ಸಹಜನೇ. ಆದುದರಿಂದ 
ಲೇ ಪ್ರಕೃತ ಏರ್ನಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಜ್ಞಾನಾರ್ನ ರ್ರ ನೆಗಲ್ಲದೆ 
ಧನಾರ್ವ ನಾಸಾಧಕವಾದುದೆಂದೂ, ಅಂತಹನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು” ನಮ್ನ ಮಹಿ 
ಳೆಯರಿಗೆ ಅವಕ್ಕತವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅನೇಕರು ನವರ ಆಂತ 
ಹೆ ವಿದ್ಯಾಚ್ಯಾಸದಿಂದ ಸಮಾಜಸೇವೆಗಾಗನಿ ಕುಟುಂಬ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಮತ್ಯಾವ ಸದ್ದಿಷಯಶ್ಕಾಗಲಿಸಹಾಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲ 
ವರು ಅಭಿಪ್ರೊಸುಪಡುವರು. ಯೋಜಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಈ ವಿಷಯವು 
ನಿಶ್ಚಯವೆಂದೇ ತೆ ರುವುದು. ನನ್ನು ಸಹೆೋಗರರು ಅಸೇಕ ವರ್ಷಗ 
ಳಾದ ಸಂತರ ಬಹಳ ದ್ರವ್ಯ ವೈಯಮಾಡಿ ಕೂಡಿಸಿದ ಸಭೆಗಳ, ಕಾಲೆಗಳ, 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ್ಳ ಸಂಘಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ರಾತ್ರೀ ಹಗಲೂ ಕಪ್ಪ 
ಪಟ್ಟು ವಿದೆಯೊಡೆದು ಕೊಂಡು ಗಂಥಾನಲೋಕಸವಮೂಲಕ ಕಲಿಯಲೆತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಸಾಜೇನಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯ ಸನ್ನ ಪಾನದ 
ಮೂಲಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾಗರಿಕತೆಯು ಕೇವಲ ಕೃಂಗಾ 
ರ ದೇವತಿಖ, ಸುಖದೇನೆಕೆಯ ಉವೇಸಕರಾದ ದುರ್ಬಲರಾದ ಈಗಿನ 
ಕಾಲದ ತಾಯಿಯರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೈೆಯತುಂಬ ಹಾಲಿಗೇ ಮಾರ್ಗ 
ವಿಲ್ಲದೆ ವಿದೇಕದಿಂದ ತಯಾರಿ: ಸಲ್ಯಟ್ಟ ನವಕ ಆಹಾರಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಿಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಡಿನಿಂತಿರುವಾಗ ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನವು ಈಗಿನ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ 
ಲ್ಲಿಂದಬರಜೇ ಕು? ನಾವು ಯಾವಾಗ ಸುಖದೇವತೆಯ ಉಪಾಸಕರಾಗಲು 
ತೊಡಗಿದೆವೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ 3 ಹನಸೀತ್ವ, ಜ್ಞಾನತ್ಪಗಳೆಲ್ಲ 
ವೂ ನಾಕವಾದವು. ಇದಕ್ಕೆ £ ಪೌರಾಜೀಸತಥೆಗಳೇನೂತ್ಥಿ.ನ ನಮ್ಮ ವಿಧವಾದ 
ದುರವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಯಾವಕಾರ್ಯಕ್ವೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಭಾವಿಸ 
ಲ್ಪುಟ್ಟರುವೆವು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿವಿಕಾಸತೆಗನುಕೂಲ 
ವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನೊಬ್ಪಿಸಿದಸಂತರ ಇದರಿಂದ ಇತರರರಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎನ್ನು ವ ವಿಪಯನನ್ನು ತೀರ್ನಾನಿಸಲಿ. ಖ್ರಾಜೇನಾರ್ಯ 
ರವುಣಿಯು ಗುರುಶಿಕ್ಷಣವಿಲ್ಲದೆ ಕಲಿಸಸ್ಟ್ರು ವಿವ್ಯೆಯು ಈಗ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಲಿತವರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಗರ್ಭಿಣೀಶಿಕುಸಂರಶ್ಸಣ 
ಕಾಖೆಗಳ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಹೆಂಗಸರು ಕಥಿಯಲನುಕೂಲವಾದ ಕಾಲೆಗಳು, 
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ಸಂಘವೇ ಮೊಡಲುದವುಗಳು ಕೇವಲ ಸ್ರ(ಯರ ಜೆಹಸತ್ತಿನಿಂದಲೇ 
ಎಸ್ಟು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ನಡೆಸಲ್ಪಡುವುದೆನ್ನುವುದು ಸರ್ವರೂ ಅರಿತ ವಿಪ 
ಯವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಬೆಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು ಪಟ್ಟಇಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀ 
ಸಂಘಗಳು, ಪೂನಾಪಟ್ಟಣದ ಸೇವಾಸದನ, ಮದರಾಸಿನ ಕ್ಪ್ಟೀಮೇರೀಸ್‌ 
ಕಾಲೇಜ್‌ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಲಿ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆ 
ಯವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪೌರಸಾಮಾಜಿಕಕಾರ್ಯಗಳನ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯರು 
ಹೇಗೆ ತರವೇತಾಗಜೇಕೆನ್ನುವ ಪ್ರಕ್ಷೆಯ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಾವೀಗ 
ಯೋಜಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಸಹೋದರಿಯರ ಪ್ರೇಮ, ಸಹಾನು 
ಭೂತಿ, ಸರಳಹೃದಯ ಮೊದಲಾದ ಸುಗುಣಗಳು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಜೇರೂರಿ ನಿಂತಿರುವವು. ಘಃ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವ 
ಸಹೋದರಿಯರ ನಡೆನುಡಿಗಳ: ವಿಷಯದಲ್ಲಿನ ಅನುಧವದಿಂದಲೂ ಬೆಂಗ 
ಳೂರಿನ ಸ್ರ್ರೀಸಂಘದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ ಅನುಭವದಿಂದಲೂ ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಸುಲಭವಾದುದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು. 


ಮೆಹಿಳೆಯರೆ ಸೇವಾಗೃಹ (Women’s Home of 5011107) 


ಪೂರ್ವದಂತೆ ಮಹಿಳೆಯರು ಕೆರೆಗಾಗಲಿ, ಬಾವಿಗಾಗಲಿ ನೀರು 
ತರಲುಹೊೋಗಿ ಬಂದ.ಕಡೆ ಸೇರುವುದು ಆನೆರೂ7( ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು) ವಾಗಿರೆವು”ರಿಂದ ಬಿಲ್ಲರೂ ಒಬಂದುಗೂಡಲು 
ಒಂದು ಸ ಳವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಬೇಳಕು. ಐಶ್ಚುರ್ಯ ನಂತರಾದ ಮಹಿಳೆಯರೂ, 
ಮಧ್ಯಮತರಗತಿಯ ಮಹಿಳೆಯರೂ ಯಾವುದಾದರೊಂದುದ್ದೇಕದಿಂದ 
ಒಂದುಕಡೆ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಮತ್ತ ಇತರ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನ ಚರ್ಚೆ ಪರಸ್ಪರಾಭಿವ್ರಾ/ಯಗಳನ್ನು ತಿಳದುಕೊಬ್ಬು 
ವಂತೆ ಮಾಡಲನುಕೂಲವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಲಸ, ಹೀಗೆ 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸೇರಲನುಹೂಲವಾಗುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋ 
ಉನಗಳಾಗಬಹುದು, ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ: ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಗಮನಕೊಡುವುದು. ಇದಂದ *ೆಲವು ದಿನಗಳಾದನಂತರ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸೆಂಬಂಧಟ್ಟ ವಿಷಸುಗಳಲ್ಲಿ, ರಾಜ್ಯಾಭಿವೃ ದ್ವಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮುಯೋಜೆತವಾದ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಸಹೋದರರು 


ಸಿಂ 


ಸರಸ್ಪತಿ 


ಮಾರಾಮಾರಿ ಮಾ 
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ದವಾ ಮಾ 


ನೀವು ಯಾರು, 
ಆಮ್‌ 


ನೀವಿಂದು ಪ್ರಪಂಚನ್ಯ ವಹಾರವನ್ನ ರಿಯದ ಮಕ್ಕಳು, ನಾಳೆಯದಿನ ಬಾಲ 
ಕಿಯರಾಗುವಿರಿ, ಸ” ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರಾಗುವಿರಿ ಮತ್ತಿ ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೂ ಸ ೀಯರಾಗುವಿರಿ, ಈಗಲೋ ದೋಸರಹಿ-'ವಾದ ಬಾಲ್ಬು 
ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆನಂದದಿಂದ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೋಲಾಹಲದಿಂದಾಟವಾಡುತ್ತಿ ರುವಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ೧ ತಮ್ಮಂದಿಕೊಡನೆಯೂ, 
ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರೊಡನೆಯೂ, ಪಕ್ಕದಮನೆ ಎದಿರುಮನೆಯ ಹುಡುಗಿಯರೊಡನೆ 
ಯೂ ಆಟವಾಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಅತ್ತಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದಮೇಲೆಯೂ ಕೂಡ ನಿಮ್ಮ ಸದ್ಗುಣ ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಗಳಿಂದಾವೃತಕಾಗಿ 
ಆನಂದಮಯವಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವಿರಿ ತರುವಾಯ ನೀವು ಪ್ರತ್ರವತಿಯರಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂಶ ಗುಹೆಗಳನ್ನು ಆನ೦ದಸದನ, ಸುಖಾವಾಸವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಿಕೆ 
ಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ದೇಶಕ್ಕೆ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ 
ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂಡಲೇ ಈಶ್ವ ರನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿರುವನು. ಆನಂದ, ಸೌಖ್ಯ, 
ಭಾಗ್ಯ, ಇವುಗಳನ್ನು ಜಗತ್ತಿ ಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕ ವರು ನೀತ್ರಿಗಳು. ಇವು 
ಗಳನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ಶಕ್ತ ಯು ನಿಮ್ಮುಳ್ಲಿರುವುದುಃ* ಆದರೆ ಇವುಗಳನ್ನ: ರಿತವ 
ENN ? 

ಈ ಪ್ರಪರಜವೇ ಒಂದು ನಾಟಕರಂಗ, ಸಂಸಾಕವೊಂದು ನಾಟಿಕ. ಜನಗಳು 
ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರಶಕ್ಕ ಪಾತ್ರಗಳು ಉತ್ತಮ ಪಾತ್ರವ. ವಸಿ ರಂಗಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಸಣತೆಯಿಂದಲೂ, ಉತ್ತ ಮರೀತಿ ಯಿಂದಲೂ ಅಭಿನಯಿಸತಳ್ಯೆ ನರಿಗೆ ರಂಗ 





ತಿ ನೀವ್ರಯಾಕು, 


ಸ್ಥಳನಲ್ಲಿಯೂ ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಕ್ರೀರ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹೆಸಕು ಬಕುನ್ನದು ಪ್ರಿಯ ಸಹೋದರಿಯರೇ! ಗ್ರಪಂಜರೂಪವಾದ ಮ 


ಕಂಗದಲ್ಲ ಸಂಸಾರರೂಪವಾದ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನೀವೂ ನಾನಾಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ನಟಿಸದೇಕಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೇ ? 


ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಜೀನವೂ ಸಾರವೂ ತೇಜಸ್ಸೂ ಉಂಟಾಗಬೇಕಾದರೆ ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ರ 
ದಿಂದಲ್ಲದೆ ಪುರುಷ ಪಾತ್ರದಿಂದಲ್ಲ, ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ರಗಳು ತಾವ್ರ ವಹಿಸಿರುವ ಪಾತ್ರ 
ವನ್ನು ನಿವುಣತೆಯಿಂದ _ ಅಭಿನಯಿಸಿ ಉತ್ತ ಮರೀತಿಯಂದ ನಟಿಸುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕವು. ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಜನರ೦ಂಜಕವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಸಂಜರೂಪವಾದ 
ಈ ನಾಟಕರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರರೂಪವಾದ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋಗ್ಯತೆ, 
ಆತ್ಮತೇಒಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರನೇ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಮ್ಯವೂ, ಗಣ್ಯವೂ, ಗೌರವವೂ, 
ಉಂಟಾಗುವವು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಮಯೋಚಿ 
ತವಾದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿ ನಟಿಸುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದು, 

ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚ೦ಚಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಬಾಲಿಕೆಯರ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು 
ವಹಿಸಿ ನಿನ್ನು ತಾಯಿ ತಂದಿ, ಸೋದರಸೋದರಿಯಕನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕಾ 
ಗಿಕುವುದು, ಅತ್ತಿಯಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೊಸೆ, ಓರಗಿತ್ತಿ ಲದ ಪಾತ ತ್ರಗಳನ್ನು 
ವಹಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಸ್ವಂತಗ್ಳ ಹದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪತ್ನಿ ಗೃಹಿಣಿ ತಾಯಿ. 
ಅತ್ತೆ ಮೊದಲಾದ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಟಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ವೇಷಧರಿಸು 
ವುದು ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದರೂ ವೇಷವೂ, ವೇಷದ ಕರ್ತವ್ಯವೂ ಅನೇಕ ವಿಧ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸುವುದು ಆತಿಕಷ್ಟವೇ, ಇಸ್ಟೊಂದು 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೂ ವಹಿಸಿ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ವಿವೇಕವೂ ಚಾತು 
ಕೃವೂ ಇದ್ದ ಹೊರ್ತು ನಾಟಕವು ಶೋಭಿಸದು. ಈ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನೀವು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಅಭಿನಯಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊಗಳುವರು, ನಾಟಕಕ್ಕೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹೆಸರು ಬರುವುದು. 


ಈ ಪ್ರನಂಡ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ಅಭಿ 
ನಯಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕೆ ಕಾಳಿದಾಸ, ಭವಭೂತಿ ಷೊ (She lly )» ಬೈರನ*( Byron) 
ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ (Shakespeare) ವೊದಲಾದ ನಾಟಿಕ ಕರ್ತಿರಿಂದ ನೀವು 
ಹುಚೇಕಾದುಜೀನೂ ಇಲ್ಲ. ದಿವಾರಾತ್ರಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಸಗಳ ಮು೦ದೆ ನಿಂ 
ರುವ ಸಂಸಾರವೇ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕಲಿಸುವುದು” ಈ hi 
ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮನಃವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ತಕ್ಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಹಿಸಿ ನಡೆಸಬಹುದು. ೬ಣ್ಮು 


ಸರಸ್ವ & 


ಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತೆಕೆದೇ Nv ಅಂತಃಕರಣ ಶುದ್ಧಿ ಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಡಿದ ನೀವು ಕೂಡುವಾಗಲೂ, ನಿಲ್ಲುವಾಗಲೂ, ನಿಕ್ರಿಮಾಡುವಾಗ 
ಲೂ, ಊಟಮಾಡುವಾಗಲೂ, ಕೆಲಸಮಾಡುವಾಗಲೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕಲಿಯ ಬಹುದು. 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ 
ನೀವು ಪ್ರಪಂಚವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಕಲಿಯಬಹುದು. ಸದ್ದ ಅಂಥ 
ಗಳನ್ನೋದುವುದರಿಂದ ಸಂಸಾರಬಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರೀತಿಸಿ೦ದ ವರ್ತಿಸಬಹುದು. 
ಸದ್ಗ ರಥಗಳ. ಸಹವಾಸವು. ಜೀಕಾಗಿದ್ದಲ್ದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯತಕ್ಕದ್ದು 
ಅತ್ಯಾನಶೃಕವು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕನುಣಿಯೂ ಉತ್ತಮಗೃಹಿಣಿತಾಗಬೇಕಾಗಿ 
ದ್ಧ ತ] ವಿದ್ಯೆಯು ಅತ್ಯಾವಶ್ಶಕವಾಗಿ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಆಗೆ ನೀವು ಸಿತ್ಸು ಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ವಿನೇಕವತಿಯಾದ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ, ಪತಿಸೈಹದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪತ್ನಿಯಾಗಿಯೂ 
ಗ್ರುಹಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ವುತ್ರವತಿಯಾದನಂತರ ಉತ್ತಮ ಮಾತೆಯಾಗಿಯೂ 
ಆಗಬಹುದು. 
ಪ್ರಿಯ ಬಾಲಕಿಯರೇ ! ಈಶ್ವರನ ವಿಶೇಷ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೀವು ಸ್ರಿ ಕ್ಲ 
ಜನ್ಮನನ್ನು ವಹಿಸಿ ಧನ್ಯರಾಗಿರುವಿರಿ. ದೇಶಕ್ಕೆ ಆಧಾರ: ಸೃಂಭಗಳಂತಿನನ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸತಕ್ಕ ವರು ನೀವೇ, ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅನರನ್ನು ಬಲಿಷ್ಟ ಕ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಉತ್ತಮ ಪ್ರಜಿಗಳಾಗುವುದಕ್ಕೂ, ಸತ್ಯಾ ರೃಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಯಶೋವಂತರಾಗಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧನ 
ವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ನಿಮ್ಮಲ್ಲೇ ಅಡಗಿರುವುದು. ದೇಶವನ್ನು ಉನ್ನಶ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ತರುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸರಮೇಶ್ವಗನು 
ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲತ್ತಿರುವನು, ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಜನ್ಮವೇ ಅತಿ ಶ್ರೇಸ್ಕ್ಯವಾದು 
ಬಿನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಾವು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಬಾರದವರೆಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವೇ ಹೀಯಾಳಿಸಿಕೊ೦ಡು ನನ್ಮು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುನ 
ಇತರ ಜೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ""ಅಯ್ಯೋ! ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಹೆಣ್ಣೇ! ದುರಾದೃಷ್ಟಹುಡುಗಿ 
ಯೇ!'' ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾ ಅನರನ್ನು ಮತ್ತಿ ಸ್ಟು ಅಧಃಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವ 
ತಿಯನ್ನು ನಾವೆ* ತರುವೆವು, ಬಾಲಕಿಯರೇ | ನೀವು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಿರಾ? 
ಈ ಉನ್ಮತನದವಿಯನ್ನು ಸರಿಸಾಲಿಸಲು ಬಾಲ್ಯದಿ. ದಲೂ ಶಾಂತ ದಯಾಗುಣ 
ಭರಿತರಾಗಿರಬೇಕೆನ್ಮುವುದನ್ನು ನೀವು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿದಿರಾ? 
ನಿಮ್ಮ ಜವಾಬ್ನಾರಿಯಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಳ್ಕೂ ಉತ್ತಮ 
ಗೃುಹಿಣಿಯಾಗುವುದಳ್ಕೂ ಟ್ರರುಷರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚುವಿದ್ಯಯನ್ನು ನೀವು ಕಲಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದೆನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ, ಪ್ರಳ್ಳುತ ಭ್ರಚಾರದಲ್ಲರುನ ಭ್ಞಕು 


ಗಳ ನಿನ್ನಿಳ್ಳಾಸಳ್ಳು ನುನನ್ನನಃಸ0ಸುವುಡಂ0ಡ ನಿನಗೆ ತಳ್ಳ ಆಳಿದೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು 


೪ ನೀವುಯಾರು 


ಹೊಂದಲು ಅಸಾಧ್ಯವೆನ್ನು ವುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ. ಅಮೂಲ್ಯವೂ ಜವಾಬ್ದಾ 
ರಕೆಯೂ ಉಳ್ಳ ನಿಮಗೆ ಭಗವಂತನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಬ್ಬಿ ರುವ ಕಾಲನ್ನು ಪುಖಷ 
ರಂತೆ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳಲ್ಲ ಬಹಳ ದಿನ ಕಳೆಯಲು ನಿಮಗನಕಾಶವಿಲ್ಲವೆನ್ನು ವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ. 

ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಅಂದರೆ ಪಿತೃುಗೃಹದಲ್ಲರುವಾಗಲೇ ನೀವು ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ ಭ್ಯ್ಯಾಸವ:ಡತೊಡಗಬೇಕು. ಪಿಶುಗ್ರುಜದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಿ, ನತ್ಸಿ ತಾಯಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ವೋಷಗಳನ್ಮಭ್ಯ್ಯಾಸಿಸಿ ಪತಿಗ್ರುಹಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆಯೂ ಆ ಅಭ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು, ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಂದ ನಿಮ್ಮ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರಶ್ನಗಳುದೃ 
ವಿಸಿದರೆ ಅವರಿಗೂ ಇಂ: ಅಭಸ್ಯಸವನ್ನೇ ಮಾಡಿಸಬೇಕು, ಪುತ್ರ ನತಿಯರಾದ 
ನಂತರ ನೀವು ನಹಿಸಬೇಕಾದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಯೋಜಿಸಿನೋಡಿ. 
ಅಂದಿನಿಂದ ನಿಗೆ ಜೀವೇ ಗುರುಗಳು, ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಗೂ ನೀವೇ ಗುರುಗಳು, 
ಇನ್ಟ್ಟ್ಲದ ದೇಶ್ಯ ನೀತಿ ಪೂಜೃಗುರುಗಳು, ನೀವು ಎ೦ತಹ ಉತ್ತಮ ಸಂಶತಿ 
ಯನ್ನುಂಲೂವ:*ಡಬರೆ ದೀಶಿಕ್ಕೆ ಅಂತಿಖ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು, 

ಗೌರಿಯು ಮೈ ಸೀತೆ ಬು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮಗ್ಗ ಕಾವೇರಿಯ ಮಗ ಎಂದು 
ಜನರು ಹೂಗಳಾಎರಾಬರ ಆ ಕೇಂರ್ತಿಯು ರನ್ನು ಸೇರಿದ್ದು ? ತಾಯಿಯರಾದ 
ನಿನಗ್ಯ್ಯವೇ | ರಾರ್ವತಿಯ ಗ ಲವಣ ತಾಯಿಯ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದ ಖ್ಯಾತಿಹೊಂದಿ 
ದನ್ನು, ಜನಯ ಮ ಕಿಟ್ಟು ತಾಿಯುಮಾವನ್ನು ಕಳಿ ಉನ್ಮತಿಸ್ಥಿತಿಗೆಬ೦ದನು, 
ಗೌರಿಯನೂಗನ 2ಎ ನಾಟಾಯುಒನು. ತಾಯಿ ಬಹ ಧನ ಸೂ೦೬ ಉನ್ನ ಶಿಪಟವಿಗೆ 
ಬಂದಿದಾನ್ಕೆ ಎ೦ದು ಬಡ್ಯಿಲಿ ದಗಳೂಣರು, ಸನ್ಮಾ ಲ್ಲ ವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ನಕ್ಷಕ್ಕ ಅಎರು ತನ್ಯೂಕುಟುಂಒಳ್ಳ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಶರುವಂಜ್ಯಎ ದೇಶಕ್ಕೂ ಒಳ್ಳಯ 
ಹುನರಿನ್ನು ಗಳಿ; ಬರಾ. ನಿಮ್ಮ ದೇಶಿವು ಯಃ ಎಧವಾಗಿ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಾಕ್ಕೆ ೬:೦ಡಿ 
ತೆನ್ನುವುಂನ್ಮರಿ- 3 ಸುಪ್ತ ನಂತ್ತಲಿನನರೂ ನಿಮ್ಮಂತಾಗಲು ಪ್ರಯತಿ ಎಸೊನಂದರೆ 
ಭಾಷ್ಟ್ರಾವು ಉನ್ನಿ ಶಸ್ಥ್ರತಿ ಗೆಟರಲಾಂದ ? ಬಾಲಕಿಯರೇ | ನಿನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಸಭ ಳು, 
ನಂಘಗಳ್ಳು ದಶ ಇವುಗಳನ್ನು ಉನ್ನ ತಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರುವ ಸೂ್ರವು ನಿಮ್ಮೂಳ್ಬಯಲ್ಲೇ 
ಇರುವುದು, 

_ ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜನ ತಾಯಿಯಾದ ಜೇಜೀಬಾಯಿಯು ಕಿನಾಜಿಯನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಎಂ ಬ್ರದೀಶಕ್ಕೇ ಶಾಕ್ತ ತವಾಟ ಕೀಯನ್ನು ನೆಫೋಲಿಯಸ್ಸಿನ 
ಲತ ಬ ಒಬ ಆಫಳದೇಶಿಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತಂದು 
ತ್ಮ ಒನ್ಮಿಸ yr ಡಿಕ ಎದ ನೀವೂ ಅಂತೆಯೇ ರಾಚಾಟಳವೂ 
ಭೂ ಹನಿಯ ಬಾಟಾ ಟಿಕೆ ಟ೦ದ್ರಚಟಲ್‌ಬೊಬಾಟ ರಮೇಶಚಂದ್ರಡತ್ತ, 
wir ದನಿ ಧ್ರ$ಟ( (0 , ಅಎತಲಳ ರಮೀಂದ್ರನಾಥಟಾಗಿಸಳ್‌ 


ಸರಸ್ವತಿ, ಈ 


ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮತೀರ್ಥ, ಸ್ವಾವಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ 2:ರಮಸಂಸ್ಯ ಸ್ವಾಮಿನಿವೇಕಾಸಂದ್ಯ 
ದಯಾನಂದಸರಸ್ಯ ತಿ, ಸ 10ಗಾಧರತಿಲ8%, ಗೊ ತಾಲ ಸನ್ನೆ ಗೋಖಲೆ, ದಾದಾ 
ಬಾಯಿ ನೌರೋಡಿ, ಮಹತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ, ದೇಶಬಂಧು ದಸರ ಮೊದಲಾದ ನೆರ 
ರತ್ನ ಗಳಂತಹ ಪುತ್ರರನ್ನು ನಡೆದು ದೇಶೋದ್ಧಾ ರಮಾಡಿರಿ. ಇಂತಹ ನರಸಕ್ನ ಗೆ 
ಳನ್ನು ಹೆರುವ ತಾಯಿಯರನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಮಾರ್ಗ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇ ತ್ರ 
ಹುಡುಕಬೇಕು. ಪ್ರಯತ್ನ ಇಟ್ಟಿ ನೀವೂ ಸಫಖರಾಗ:ವಿರಿ. 

ಉತ್ತಮಮಾತೆಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಬಾಲ್ಯಾರಭ್ಯವ ವ್ರತವನ್ನ ನುಸರಿಸಬೇಕು, ನಿಮ್ಮ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವ್ರತವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ದನ೦ತರ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಸಮಾಶ್ರಿಗೊಳಿನಬೇಕು, ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ ತಂದಿಯಮೆಸೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಸಹೋದರ ಸಹೋದರಿಯರು. ಐತಿಗುಹದಲ್ಲಿ ಪತಿ ನಾನಿ, 
ಅತ್ತೆ, ಅತ್ತಿಗೆ, ನಾದಿನಿ, ಓನಗಿತ್ತಿ ಮೊದಲಾದವರ ನಿಹಾಯವು ದೊರೆಯುವುದು. 
ಬಾಲಜೇಷ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಮರೆಶುಬಿಡಿ, ಜ೦ಜ-ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬಿಡಿ, ಸನ್ಕಾರ್ನ 
ವ್ರತವತವನ್ನೂ ರಂಭಿಸಿ ದ:`ರ್ಧಾರ್ಸವನ್ನು ಪೂರ್ಣವ ಗಿ 'ತ್ಯಚಿಸವಿಡಿ. ಉ್ತಿಮ 
ಸಂತತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುಮುತೆ ಎಕಮನಸಿ, ನಂದ ಈ: $ರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಭಗವಂ 
ತನು ನಿಮ್ಮ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವನು. ನ ಗಭ ೯ದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ 
ದಂಥ ದೇಶೋದ್ಧಾರಕಗಳಾದ ನರಕೇಸರಿಗಳುವಿಸುವವು, ನಿಮ್ಮ ಜನ್ಮ ಸಾಫಲ್ಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. ಕುಲಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು, ದೇಶವು ಕೀರ್ತಿಹೊಂ 
ದುವುದು, 

ಭಾರತಮಾತೆಯು ನಿಮಗಿಂತಹೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಕ್ಷಿ ಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೆ4ಡಲ, 

ಲಾಸ ಈ 


ಭಕ್ತ ಸುಮಾಂಜಶಿ. 





(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುರಿದಂಸಿದ್ದು ) 
ಊ 
ಕೇ! ದುಂದುತನವೇ! ಅತಿಭೋಗನೇ! ನಿನ್ನಿಂಜ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಅನಾಹುಶಗಳು ನಡದಿನೆ! ನಿನ್ನಿಂದಲ್ಲವೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಮರುಳಾಟಕ್ಕೆ 
ಇದ್ದು ಅರ್ಥಹಾನಿ, ಮಾನಹಾನಿ, ಪ್ರಾಣಹಾನಿ-. ಈ ಮೂರು ಬಹುಮಾನಗಳಿರಿದ 
ಸಂಭಾವಿತಳಾಗುವುದದಿ|ವೆ? ನೊದಳ್ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಗುಣವು ಬಹು ಅನೆಂಜದಾಯೆ 
: ಕಾಗಕ್ಕ ಕೊನೆಗೆ ಜ(ವಾತ್ಮವನ್ನು ಸಂದು; ಅಮೇಕೆ ನಳನನಣಗಳನಳ್ಳು 


೬ ಭಕ್ತಸುಮಾ೦ಬಲಿ, 


ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೀ. ರಾಜ್ಯವು ನಿನ್ನ ತುಚ್ಛವಾದ ಗುಣದ ದೆಸೆಯಿ ೦ದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಹೊ೦ದುವುದಾದರೂ ಅವಿಷ್ಯನ್ನವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅದು 
ಹೆೊಂದಲಾಠದ:. ಅದು ಎಂದಿನವರಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದೋ, 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ನಿರ್ವಾಹಮಾಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ, ಆಟೋಪಾಡಳಿಶ 
ಗಳು ಸರಿಯಾಗಿರದೆ ಅನಾಸುಕತ್ವ ವನ್ನು ಹೆೊಂದುನುದಲ್ಲವೇ ? ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಭಾವವೇ! | 


ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊ೦ದಿದ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರನು. ಅವನ ದೇಹನೆಲ್ಲಾ 
ಬಾಯಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಸಾಲದಹೋಗುವುು, ಅತುಪ್ತಿ ಯು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರವ೦ಜವೇ ಲಯವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು, ಆದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೊಂದುವವರು ಅಧಃರತಿತರಾಗಿ ಹೋಗುವರು, 


ಹೇ! ದೇವಾದಿದೇವ! ಪಾವನಮೂರ್ತಿ! ಸಕಲೇಶ್ವರಾ | ""ಶೃಪ್ತಿ''ಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಂದುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, ಇದನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಕಲರೂ ಶೃಪ್ತರಾಗಿ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸುಖವನ್ನು ನೆನವರಿಸದೆ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನುಹೊಂದಿ, ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು, ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ! ಅನುಗ್ರಹಿಸು! 

ತಶ್ಸೃತ" 
ಜೆ 

ಹೇ! ಜೇವಾದಿದೀವಾ! ತೊರೆ, ಹೊಳ್ಳಿ ನದಿ, ನದಾ- ಇವುಗಳು ಅನೇಕಾ 
ನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಭ ಎಸಿ ಹರಿದು, , ವಾಹಿನಿಗಳಾಗಿ, ನೀರನ್ನು ಹೇಗೆ ಶೇಖರಿಸಿ 
ಕೊ೦ಡು ಮಹಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸಂಗಮವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅದೇರೀತಿ ವಿವಿಧಮಾರ್ಗ 
ಗಳಂದ, ಮಾರ್ಗಗಳು ಸರಿಯಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲವೆ ಡೂಂಕಾಗಿಯೋ ಇದ್ದು, ಕಲ್ಲು 
ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಹೇಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತರ್ಕಿ 
ಸಿದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನುಬಳಿಗೆ ತಂದುಬಿಡುತ್ತವೆ. 


ನಿನ್ನ ಬಳಿಯನ್ನೈೈದಲು ಅನೇಕನಾರ್ಗಗಳಿವೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಸುಲ 

ವೋ, ಸರಳವೋ, ಕಸ್ಟವೋ, ಪ್ರಯಾಸವೋ, ನಿರ್ಣಯಿಸಲಸಾಧ್ಯು. ಕಬೀರ್‌ 

ದಾಸರು ತಮ್ಮ ಅಭಿನುತದಿಂದಲೂ, ಅಭೀಷ್ಟ ದಿಂದಲೂ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಬೋಧಿಸ 
ತೊಡಗಿ ಅಂದು ಖಿಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದೂಮತನನ್ನು ನವೀಶರಿಸಲಿಲ್ಲವೆ ? 


4 ಗ್ಷೇವರು ಒಬ್ಬನೇ । ಆತನ ಸ್ವಭಾವವು ಪ್ರೀತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರೇನು; ಆತನು 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ, ಸರ್ವತ್ರಾಣಿ, ಸರ್ವರೋಕರಕ್ಷ ಕ । ಆತನಿಗೆ ದೃಂದ ತೃವಿಲ್ಲ, 
ಆತನೇ ಸಕಲ ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ಸ್ನೇಹಿತ ಮತ್ತು ಔರ್ಷರನು, ಆತನನ್ನು ಸೇರಲು ನಡೆ 
ಗ ಜಹ್ಳುಸರಳನಾಗಿಕುನ್ನದು ವಿಶ್ಯ, ನೂಣಕ, ಶ್ಲದ್ಧೆ ನುತ್ದು A 


ಸಕಸ್ಯಕಿ, ಶಿ 


ಅವು ಮಾತ್ರವೇ! ದೇವಕು ಎಂಥಾ ಭಕ್ತನಿಗೂ (ಆತನು ಕೀಳಾಗಿದ ಕೂ ಜೀಲಾ 
ಗಿದ್ದ ಕೂಸೇಯೆ) ಒಲಿಯುತ್ತಾನೆ '', (ಕಬೀರಿ'), ಸ 

4" ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೇವಕನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸ್ಮು. ಯಾವಾಗ್ಯೂ ಸ್ತೋತ್ರಿನು' 
ನ್ಯಾಯವು, ವಿಶ್ವಾಕ್ಯ ನಂಬಿಕೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಇದರಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲುವುದು '' (ನಾನಕ್‌), 

ತೆ ನೀವೊಬ್ಬ | ಆತನೇ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ | ಜೇವಕು ಏಕೇಶ್ವ 
ಕನು | ಆತನೊಬ್ಬನೇ | ಆಶನೇ ಕರ್ತನು! ಆತನು ಹಿಂದುವಿನ ಅಲ್ಲವೇ ಮುಸಲ್ಮಾ 
ನನ, ಅಲ್ಲವೇ $3 ಯನ್ನಿನ ದೇವರಲ್ಲ, ಮಾನವದೇವಕು | ಆತನನು , ಯಾವವಿಧ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಯಹೋವಾ! ಬೇಸಸ್‌ ಕೈಸ್ತ! ಅಲ್ಲಾ! ರಾಮಾ! 
ಆತನು ಒಬ್ಬನೇ--ಅದೃುಕ್ಶನು, ಚಿರಸ್ಕಾಯಿಯು! ಆನಿರ್ಮಿತನು! ಸಕಲ ಜ್ಞಾನ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ದೈವಜ್ಞಾ ನವ: ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮವು.' '(ನಾನಕ್‌) ತತ್ಸ ತ! 

ಜೂ 

ಶ್ರೀನಿವಾಸ | ವೈಕುಂಠಾಧಿಪತಿ! ಲಸ್ಷ್ಮೇಪ್ರಿಯಾ | ನೆಂಕಟಾಚಲಾಧಿಪತಿ! 
ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟರಮಣಸ್ವಾಮಾ! ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀವೆಂಕಟೇಶಾ | ಏಕೆನ್ನನು ಈನರಿ 
ಯೊಳು ಸಂಕಟಿಪಡುವಂತೆ ಹೊಡ ಗಃ ನನ್ನ ಅಜ್ಜ್ವಿನದಿಂದೂ 
ಅಜಾಗ್ರತೆಯಿ೦ದಲೂ, ಈಕ್ತಣಭಂಗುಕವಾದ ಪ್ರಪ೦ಜಸು ಖಗಳಿಂದ ಮರೆಕುಬಿಟ್ಟಿ 
ಕೋಣದರಿಂದ ಈಪರಿಯ “ಷ್ಟ ವನ್ನಿತ್ತಿರುವಿಯೋ? ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಇತ್ತು ಸ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಈ ಕಶ್ಟ ಗಳ ಬಂಧನದಿಂದ 
ಬಿಡಿಸು ! 

[3 ~ ಇ kd ೫ 

ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಬೇಸರಪಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೇ ನಿರೀಕಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೆ | ನಿನ್ನ 
ದ.ಸುಬಾರಲಿಲ್ಲ, ;ಏಕಿಂತು ಕ್ರೂರಿಯಾಗಿರುವೆ? ಎನ ಳುವು ದಾರುಣವಾದುದು. 
ಇದೇನು ನನ್ನ ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಲಿನಿಳದಂಥಾ ಲೇಖವೋ ? ಅಥವಾ ಅದೃಷ್ಟವೋ? 
ಹೃಷೀಕೇಶ! ಎಲ್ಬಕುವೆ? ನನಸೆ ಜಗತ್ತೇ ಕಾಣದಂತಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅಜ್ಲಾನ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವೆನು. ದಡವೆಂತು ಕಾ೦ಬೆನೋ | ನೀನು ಭಕ್ಷ ನಮೇಲೆ 
ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸು, ಭಕ್ತವಶ್ಸಲನು ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ಅಂಥಾ 
ವನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸೋ | ಹೇ ದೇವಾದಿದೇವ! ಈ ಭನಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ 
ದಿಕ್ಡೆ ಸೆ ಕಾಣದೆ ಇದ್ದೇನೆ. 

ಲೋಕರ_ಕನೂ ಸರ್ವಾಂತರ್ಭಾಮಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಅಜಾ 
ಮಿಕ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಕಪಾಡಿ ಭಕ್ತರಕ್ಷಕಗೆಂಬ ಬಿರುದನು 
ಹೆೊ ದಲ್ಲಿವೆ? ರಕ್ಷಿಸಿ ಮೋಕ್ಷ ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು! (ತ್ಸ) 





ಮಾನವ ಸುಖಬೋಧಾವಮೃತೆ 
(Part 1.) 


೧. ಮಾನವನೆ ಜೀನಿತಕಾಲದ ಏಳು ಅಂಕಗಳು. 


ಬಾ॥ ಧರೆಯ) ರಂಗಸ್ಥ “ದಾಗಿದೆ | 
ಪುರುಷನನಿತೆಯರೆಲ್ಲರಭಿನಯ | 
ಕಿಕುವನುನೇಷಧಾರಿಗಳಿನಿಸಿ ಜನನಮರಣ 'ಳು | 
ಭರದೆರಂಗಳೆ ಸಾರಿಫೋಗುವ | ` 
ತೆರದೆಕಾಣ್ಕುದ ಬಗೆಯೆ ಮನುಜನ | 
ಮೆರೆವಜೀವಿತಕಾಲದೇಳಂಕನೆನೆತೋರುವುದು lal 


ಮೊದಲೆನಿಪಶ್ಪಿಶ ನನನೆಂಬಂ | 

ಕದೊಳುಮಾತೆ: ತೊಡೆ ನೇರಯುತೆ | 

ವಿದವಿಧದನಕಗಳ ನೆಚೀರುತೆಕಾರುತಿರುತಹನು || 
ಮುದದೊಳೆರದಸೆಯಂಕಬಾಲ್ಯದೆ | 

ಹೃದಯಕಾನಂ£ ನನು ಬೀರುವ | 

ವದನದಿಂರಾಜಿಸ ವಕಾಂತಿಯನಾ೦ಂತುಮೆಗೆಯುವನು (sl 


ಬಿಡದೆಹೊತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹಸ್ತದೆ | 
ಪಿಡಿದುಬಿಕ್ಕುತೇಳುತುದಯದೊಳು | 

ನಡೆದು ಬಸವಿನನ್ನ ಳದತೆರದಿಂಮಠ" ಸಾರ್ವ ಲೆ | 

ನಡೆವ ಮೂರನೆ ಓಂಕದೊ ತನ | 

ಗೆಡಸಿಧಾಜೌವ್ವನದೆ ಮದದಿಂ | 

ದಿಡಿದುಜನದಿಂಮತ್ತನಾಗುತೆ ವಿರಹತಾಸದೊಳು lial 


ಶಹೆಹೆರಿಸಿ ನಿಟ್ಟು ಸರಬಿಡುತಂ | 
ನಿರುತತನ್ನಿನಿಯಳನಬಣ್ಣಿಸಿ | 

ಬರೆದಪದ್ಯಂಗಳನುಪಾಡುತೆ ಮೋಹನಶನಹನು ॥ ` 
ಕರೆನನಾಲ್ಕನೆಯಂಕದೊಳುತಾ | 

ಮೆರೆವಳೌಮಾಕರೊಳಧಿಕವ: | 

ಗಿರುವಪದವಿದ್ರ ವ್ಯಯಶಗಳ ಬಿಡದೆತಾಗಳಿಸಿ lvl 


ನನನ ಸುಖಭೋಧಾನೃತ, 


ಬಿನದದಿಂದಾಣೆಗಳನಿಕ್ಕು ತೆ | 

ಜನಕೆ ಸತ್ಯವನೊರೆನೆನೆನ್ನುತೆ | 
ಘನಶರದಭಾಸೆಗಳನಿಡುತಲಿ ದುಡುಕಿಕಲಹನನು || 
ಮುನಿದುಗೆಯುತೆ ವಿದಿಶಕೀರ್ತಿಯ | 
ನನುವಿನಿಂತಾಪಡೆನೆನೆನ್ನುತೆ | 

ಘನತೆಗೋಸುಗ ಗುಂಡಿನಿದಿರೊಳುನಿಲಲುಹೆದಕನಲ 


ಒರೆಯುವೈ ದನೆಯಂಕದೊಳುನಸು | 
ನತೆಶಕೇಶವನಾಂತುಜನರೊಳು | 
ಮೆರೆವಗೌರನದಿಂದೆಕಾಣಿಸಿಕೊಳುತೆಜನಗಳನು ॥ 
ತರತರದ ನುಡಿಗಳಿಗೆ ದಂಡಿಸು | 
ತರಿಮೆಯಿಂಲೊೋಕಾನುಭವವಂ | 

ಧರೆಗೆಸಾರು _ತೆಲೋಕಮನ್ನ ಣೆಯಾಂತು ಜೀವಿಸುತೆ 


ಮುದದೆಲೋಕಕೆನೀತಿಯೊರೆಯುತೆ | 
ಹೆದನದಿಂದಿತಿಹಾಸಗಾದೆಗ | 


ಳದುಬುತವಾಗಿಪೇಳ್ವುತೆಮಿತಿಯಮಾರಿಭುಂಜಿಸುತೆ || 


ಒದಗಿದಾಸ್ಕೂ ಲವಪುವಾಂತೀ | 
ವಿಧಡಿತಾಪ: ಚಾಯತಿಯಗೈ | 
ಪುದರೊಳಾಸಕ್ತತೆಯನಾನುತೆಕಾಲಕಳೆಯುವನು 


ಆರನೆಯ೦ಕವೆನಿಪಜರೆಯೊಳ. | 
ಭೂರಿಸುಖಮಿ ಲದಲೆಗಳಿತಶ | 
ರೀಗಳಡಿಗಡಿಗುಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳಿ೦ದೆಸಿ೦ಗರಿಸಿ || 
ದೂರನೋಡೆಸುಲೋಜನ ಕಂಟಿ | 
ತಾರಿಗಳನ್ನುಕಾಳಿನೆ.ಟ್ರುತ | 
ಊಸಗೋಲನುಸಿಡಿದು ತಪ್ಪೆಜ್ಜೆ ಗಳಹಾಕುವನು 


ನಂಬುಗೆಯನಿಡದಂತೆಯಾರೊಳು | 
ಹಂಬಲಿಸಿಯಾಡಿದುದನಾಡುತೆ | 


ತುಂಬಿದಾಪಳಿವಿಗೆಡೆಯಾಗುತೆ ಮೊದಲಸರಮುಳಿದು || 


ಕು೦ಭಿಣಿಯಹಾಸ್ಯಕೆಡೆಯಾಗುತ | 
ಲಿಂಬುಳಿಯುತಂಕೀರಸರಂಗ | 


ಳಿಂಬಿಡಿವಿಡಿಯನುಡಿಯ ನುಡಿಯುತೆಕಾಲಕಳೆಯುನನು 


lel 


lel 


[lay 


Url 


ನರನೆನಾಟಿಕಕೊನೆಯದಂಕದೊ | 

ಳಿರುಕಲಂತ್ಯಾವಸ್ಥೆಗೆ ಬಿಡಡಿ | 
ಗುರಿಯದಾಗುತೆತಿರುಗಿಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯತೋರಿಸಿ || 
ಅರಿಮೆಹೀನತೆಯಾಂತುದಂತಗೆ | 

ಳಿರದೆರುಚಿದಪ್ಪಿಕರಣಮುಡುಗಿ | 
ಸರಮುಪದನಂನಡೆಯಲಂತ್ಯದೆಲಯವನೆೊಂದುನನು ' ॥೧೦ 


ಇಂತಿಕುವನಕಜನ್ಮದೆಬಿಡದೆ | 

ಸಂತತಂ ಸಂತರನುಸೇವಿಸಿ | 

ಸಂತಸದ್ದು ಇಭರಿತನಾಗುತೆಲೋಕಸೇವೆಯೊಳು | 
ಸಂಶಸದೆತಾನಿರತನಾಗುತೆ | 

ಚಿಂತಿತಾರ್ಥಪ್ರದನಸೇವಿಸು | 
ತಿಂತುಮಾನನಜನ್ಮತತ್ವನನರಿಯೊಮಾನನನೆ acl) 


ಲಾಮಾ 


ಬಿಡಿನುಡಿಗಳು. 





ಕೆಲವು ಪ್ರಾಜೇನ ಕ್ರೈಸ್ತ ಪಾದ್ರಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು. 


ದೇವನು ಚಿನ್ಮಯನು, ರಸಪುರುಷನು; ಆದರೆ ಮಾನವಾಕಾರನೂ ಅಲ್ಲ 
ನಿಕಾಕಾರನೂ ಅಲ್ಲ. ಸರ್ವ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸುವನು, ಆದರೆ ಜಡ 
ಪ್ರಕ್ರುತಿ (ವಸ್ತು) ಭಿನ್ನವಾದ ಆತ್ಮನಾಗಿಹನು, 


ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿನ ಹೆಬ್ಬುಗಿಲುಗಳಿಲ್ಲ; ಗಾನ ವಾದ್ಯಗಳ ತ 
ಇಲ್ಲ ನರಕದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಇಲ್ಲ. ೂತವೆಂಬುದು ಪಾರ್ತಿಯವರ ಘೋರೋಸ್ಟಿ 
ಯನ್‌ ಧರ್ಮದ ಜು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾತ್ರ. 


ಬರೀಧ್ಯಾನೆ' (ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆ)ವು ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ಮಧ್ಯಸ್ಥನಿಲ್ಲದೆ ಹಸಿವೆ 
ಜತಂದ ಹೊಣಗಾದ ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರೊಟ್ಟಿಯ ತುಣಕನ್ನು ನೀಡಲ 
ಯತು. 


ಏಡಿನುಡಿಗಳು *ಿಗಿ 


ಅಮರತ್ವವು ಸ್ವದೇಹವಲ್ಲ. ಸ್ವಸಾದೃಶೃವು ಜಾಳಬಲ್ಲದು; ಆದರೆ ಸ್ವದೇಹಕ್ಕೆ 
ಳೇ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ ಪವಾಡ ಕೃುತ್ಯಗಳಿಲ್ಲ ಕೇವಲ ಕಟ್ಟು ಕಥೆಗಳು, 
ಹೊಸ್ಮಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿವು ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವುಗಳು. ಇಂಥ ಜಾಲ 
ವಿದ್ಯೆಯ ಏಸುಫ್ರಿಸ್ತನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಸರಿಬಾರದ ಸಂಗತಿಯೂ. 
“ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ 3? ಡಿಂಬ ಪದಸಮುಚ್ಚಯವು. ಸ್ವರ್ಗವು ಭೂಮಿಯ" 
ಮೇಲ್ಮಾಳಯಲ್ಲಿಕುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಇದನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಇನ್ನೂ ನಂಬುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳೆ 


ವುದು ಬರಿಟೂರ್ಟತನವು. 
(ಪ್ರೇಮ) 


ಕೌಜ್‌ ಎಂಡ ಹೈಸ್ಕೂರಿನ ಮುಖ್ಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು, 


"" ಆಡಿಗೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಬಟ್ಟೆ ಹೊಲಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಒಗೆಯುವದಕ್ಕೂ 
ಬಾರದ ಹುಡುಗುರು ವಿದ್ಯಾವ೦ಶರಲ್ಲ. 

ಹೆಂಗಸು ಹ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಗಂಡನನ್ನು ನಂಬಿರಕೂಡದೆ೦ಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಿಂದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರು ತಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಶಾಲೆಗೆ ಕಳು 
ಹಿಸಿ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿಸುತ್ತಾ ಕೆ ದಡ್ಡ ಹುಡುಗಿ 
ಯರು ಮಾತ್ರ ಅಡಿಗಿಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಕಲಿಯ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ವಾಡಿಕಿಯಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂತೆ. 

" ಇದು ಶಪ್ಪು, ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗೌರವ 
ವಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ (ಹುಡುಗಿಯು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ, ಬಟ್ಟಿ ಹೆೊಲೆಯುವು 
ದನ್ನೂ, ಬಟ್ಟೆ ಒಗೆಯುವುದನ್ನೂ ಕಲಿತು ಹಣವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಖರ್ಚು 
ಮಾಡಿ ಉಳಿಸುವದನ್ನು ಕಲಿಯುವುದೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿ೦ಕಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗೌಕವ., ಈ 
ವಿಷಯಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಹುಡುಗಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲಾ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳ 
ಸರ್ಟಿಧಿಕೇಟುಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಅವಳು ವಿದ್ಭಾವಂತೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ 3» ಎಂಡು 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನ ಮುಖ್ಯೊಪಾಧ್ಯಾಯಿ;ನಿಯಾದ «ದಿಸ್‌ ಸೌಡ್ರೊ 3 
ಎಂಬುವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಇದು ನಿಜವಾದದ್ದು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಎದ್ಯಾವಂತರದ 
ಹಂಸೂಗಳೂ ಸಹ ಅನನರಿಸುತ್ತಿರುವುದವು ಅತಿಶೋಟನೀಯವಾವ ಸಂಗತಿ 


ನಿಳಸುಖಸನನ್ನಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ತಶ್ರೀಸ್ಕೃತರಕ್ಕೆ ತರುವ ಕಾರಕ್ಸೃಮಗಳನ್ನು 


ಗಿs ಸರಸ್ವತಿ. 


ಮೂಲೆಗೊತ್ತಿ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಮೇಲಾಟಿಕ್ಕೆ ಒದ್ದಾ ಡುತಿದ್ದೇವೆ. ಅಂತಹ ನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಖವೆಲ್ಜಿಂದ : ಬರಬೇಕು? 


"" ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಗಸುಗಳಂ 
ತಿದ್ದ ರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ಪಾಶ್ಚಾಸ್ಯರು ಅನುಸರಿಸುವ ಲೌಕಿಕ ಮೇಲಾ ಜೂಜು 
ನಮಗೆ ಬೇಡ'' ಎನ್ನುವುದೇ ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಕೂಗಾಗುತ್ತದೆ, . 


(ಲೋರೆಹಸ್ಯ) 


ನ್ಲ್ರೀಂಶುರೂ ಸಮಾಜ ಸೇವೆಯೂ. 


(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದು ) 


ಮಾಡತಕ್ಕ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ತಾವೂ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ನಿವ ಮನಸ್ಸುಂಟಾ 
ಗುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಪರೋಕಾರಕಾರೃಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧ ರಾಗುನಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ :ನ್ಮುದೀನ ಸೋದರಿ 
ಯರ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮೂಲಕ ಅಥವಾ ಸ್ವಿಸಂಘಗಳ ಮೂಲಕ 
ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಇರುವದಾದ್ಮ)೦ದ ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯ 
ನಿರ್ವಾಹತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿ ದೇಶಸೇವೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ ೇವೆಮಾಡಲು ಒಬ್ಬರಿ 
ರು ಸೋದರಿಯರು ಸ್ಕಾರ್ಥತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಸೊಂಟೊಟ್ಟಿ ನಿಬೇಕಾದ ದು 
ಅತ್ಕಾನಶ್ಯಕವು, 
ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸುವರು ಆಯಾ ಊರಿನವರ ಅಥವಾ 
ಜಟ್ಟಣದವರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ೦ತೆ ಎಲ್ಲರನೂ, ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ 
ನಮುಯಣನುಸಾರ ಅವಗವರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಸಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕಾ 
ದಕೆ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡು ಬರುವಂತೆ ನರಸ್ಪರ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಡೆಸಬಹುದು. 


(1 ) ಐಶ್ಪುಶೈವೆಂತ ಮೆಹಿಳೆಯರೂ-ನಮುಧ್ಯಮುತರೆಗಶಿಯವರೊ. 


ಈಕೆಳಗೆ ಕ೦ಡುಬರುವರಿತಹೆ ವಿಭನನ್ನು ಈ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆಚರಣೆಗೆ ತರುವುದು ಮುಖ್ಯವಾದುದು, ಮೇಲ ೦ಡ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಧಾರಣ 


ಕೆ ತಠ್ಕುತನ್ಯು ಸೃಂತಭಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕರು ಅಂಗ್ಥಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯುಣ 


ಸ್ತ್ರೀಯ ಕೂ ಸಮಾಜ ಸೇವೆಯೂ ಗೆ 


ಪರಿಚಯವುಳ್ಳವಾಗಿರುವರು. ಇವತುಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತರಗತಿಗೆಳನ್ನೇರ್ಶ್ಪ 
ಡಿಸಬೇಕಾದ ಅನಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಆಗಾಗ್ಯೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವ 'ಮಾಸ 
ಪತ್ರಿತೆಗಳು, ಪ್ರಗಾಣಪುಣ್ಯಗ್ರ೦ಥಗಳು, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಜ್ಚ್ವನವ ಸಂಟುಮಾಡುವ 
ಮಹಿಳಾವರ್ಗಕ್ಕೆ ಉನಯೊಸ್ತವಾದ ಉಸನ್ನಾನಗಳು. ಪೌರಸಾವಾಬೆಸವಿಸಯಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಭೂತಕನ್ನಡಿ ವೂೂಲಕ ಚಿಕ್ರಪ ದರ್ಶನ {Magic lantern) 
ಇವುಗಳ ಮುಖಾಂತರ ತಿಳಿಸುವುದು ಮಾತ್ರವಳ್ಬದೆ ಮಶಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗ 
ಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಷಯಗಳ ಚರ್ಚೆಗೆ ಅನಕಾಶವನ್ನು೦ಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಇ೦ತಹ ಮಹಿಳೆಯರು ಉತ್ಸುಹೆದಿ೦ಂದ ಕಾಲಕಳೆಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಸಕಲ ಅಂತಸ್ಥಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಒಂದುಕಡೆ ಸೇರುವುದರಿಂದ 
ಪರಸ್ಪರ ಸೌಹಾರ್ದ್ವಭಾವವೂ ಸೋದರೀಭಾವವೂ ಹೆಚ್ಚಿ ತಮ್ಮ ಸಮಾಜ 
ಸೇವೆಗೆ ಒದ್ದ ಕ೦ಕಣರಾಗುವ ಮನ್ಸಂಟಾಗುವುದು, ಬಾಲಕಿಯರ ಆಶಿಗಳು 
ಸಂಗೀತ, ಚಿತ್ರಕೆಲಸ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇಂತಹೆ ಉಪಪನ್ಮರಾದ ಸ್ತೀಯರ 
ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಕಲರೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಒಂದು ಕಡೆ ಸೇರುವ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ಉದ್ದೇ ಶದಿ೦ದೇರ್ಪಡಿಸಬಹುದು, ಸಂಘದ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಗೆ ದ್ರವ್ಯ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದು ಇವರ ಮುಖ್ಯುಕರ್ತಮ್ಯವಲ್ಲದೆ ತಾವು 
ಕಲಿತಿರತಕ್ಕ ಕುಶಲವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಓದು ಬರಹನನ್ನೂ ಸಂಘದವರಿಗೆ ಮುಫತ್ತಾಗಿ 
ಕಲಿಸುವುದು ಇವರನ್ನು ಸೇರಿರುವುದು. 


(2) ಮಧ್ಯಮತರಗತಿಯ ಹೆಂಗಸರು 


ಐಕ್ವರ್ಯವಂತರ ವಿಷಯನನ್ನಾ ಲೋಚಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತಷ್ಟೆ. ಕಡಮೆಸಂಬಳ ಬರೆ 
ತಕ್ಕವರ ಪತ್ನಿಯರು, ಸಹೋದರಿಯರು ತಾವು ಕೈಗಾರಿಕೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ, ವಿದ್ಯೆಯ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಕಲಿಯಲು ತಮಗೆ ಇಸ್ಸೈವಿದ್ಧಾ ಗ್ಯೂ ಶಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿಂಗೆ ಬರತಕ್ಕ 
ವರಮಾನವು ಅಲ್ಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ಮು ಆಸೆಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರರು, ಇ೦ತಹವರಿಗಾಗಿ ಹೊಲಿಗೆಯಕೆಲಸ್ಕ ಕಸೂತಿಯಳೆಲಸ, ಬೆತ್ತ ದಕೆಲಸ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಥಮತಃ ಕಡವೆ; ಖರ್ಚಿನಿ೨ದೇರ್ಪಡಿಸಿ ಇಂತೆಹನರಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕ 
ಳಿಗೂ ಮತ್ತು ತಮುಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಹೊಲಿಗೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಕಲಿಯುವುದು ವಮೂಮಖ್ಯನಾದುದಲ್ಲದೆ ಮನೆಸು ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಲ್ಪಭಾಗವು ಕಡವ 
ಯಾದಂತಾಗುವುದು. ಈ ಕಾರೃದಿಂದ ಸಂಘಕ್ಕೆ ನಷ್ಟವಾಗದೆ ಸಾಕಾದ 
ದ್ರನ್ಯವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗೆದೆ. ಬೇಲ್ಕಂಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ತಾವು ಖ 
ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಹಣನನ್ನು ಳಿಸಿಕೊಂಡು ಉಳಿದದ್ದ ನ್ನ ಹೆಂಚಬಹುದು, ಈ ತಿ 


ಕನರಕಿ [Pee ಒಂದುಕಣೆ ಸೇ ಕಳಸ ಳಲಿಯಳು ನೊರಳುನಗಿಡಿನಕ್ಗ 


೧೬ ಸಕಸ್ಯಕಿ, 


ಕಡಮೆಯತಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೇಲ್ಕಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೂಮುಸಲ್ಮಾನಗಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಫರ ಸೌಹಾರ್ದ್ರಭಾವವು ಹೆಚ್ಚಿ ಹಿಂದೂ ಮಹಿಳಾಜ 
ನಾಂಗವಮತ್ತಿ ಸು ಪು)ಬಲ್ಯಳ್ಕೆ ಬರುವದು. ತಮ್ಮ ಹಿತಚಿಲಕಕರಿಕುನಕೆಂಬ ಭಾವ 
ನೆಯ ಯಾವಾಗ ಉನಿಸಿತೋ ಆಗೆ ಪ್ರೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸ್ತ ಪರಸ್ಪರ ಸೌಹಾ 
ರ್ರ್ರಭಾವ, ಸೋದಕೀವಾತ್ಸೃಲ್ಯು ಟೊರಾರವಗಳ, ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವೇ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. 


ಇ೦ತಹ ಸ್ತ್ರೀಸ೦ಘಗಳು ನೆರೆಹೊರೆಯ (ಭುರುಸರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕುವ) 
ಸಂಘ:ಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಕೆಲಸನಾ. ಹೆದಾದರೂ ಉಜ್ಮೀಸವುಮಾತ್ರ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಮಹಿಳೆಯರ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿದ್ದಾಗಿರಬೇಕು. ಬಡವರಾಗಿರುವ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಮೇಹಿತರಿಬ್ಬರು ಮೂನರನ್ನು ಉತ್ತ ಮಸ್ತಿ ಸೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇ೦ತಹೆ 
ಸಂಘಗಳಿಗೆ SRE ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಸಿದಲ್ಲಿ ನ ಯರಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ಕುವ ಕೆಲವು ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳು ತೊಲಗಿ ತಮ್ಮ ಕ್ಲೇಮಕ್ಕಾಗಿ `ನಾಡುವಡತಕ್ಕವ 
ರಿರುವರೆ೦ದು ಆವರಿವರಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದರಿ೨ದ ಇಂತಹ ಸಂಘಗಳಿಂದಾಗುವ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ವಿನರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಕಾರ್ಯ ನಡೆಸುವರೀತಿ 


ಇ೦ತಹೆ ಸಂಘಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ನೆಡೆಸಳಲ್ಸ ವಿಷಯ/ದಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಇ೦ತಹ ಸಂಘಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬರತಕ್ಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಆಟಂಕವು 
ಆರೋಗ್ಯವಾದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸ್ಥಳಗಳಳ್ಳರತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕಟ್ಟಿ ಡವ, ಸ್ತ್ರಿಯಕು 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಾಂಧಿಕ ಕಾರುಗಳು (500811 works) ಅನೇಕ ಕಡೆ ಅವರು 
ಒ೦ದಾಗಿಸೇರಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಟ್ಟಿಡವಿಲ್ಲದ್ದ೦ದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಇಂತಹ ಕಟ್ಟಿ ಡವು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಆ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತುಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಸಲು ಅನು ಕೋ-ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರಬೇಕು 
ಪುಸ್ತ್ಮುಕಭಂಡಾರ ಉನನ್ಯಾಸವ.೦ದಿರ, ಸಂಗೀತಶಾಲೆ, ಆಟಿಪಾಗಳಿಗನು ಕೂಲ 
ವಾದ ಸ್ಥಳ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿರಬೇಕು. ಹೊಲಿಗೆ ತರಗತಿ, ಬೆತ್ತದ 
ತರಗತಿ, ಮತ್ತು ಆನೇಕ ಇತರವಿದವಾದ ಕೈ ಗಾರಿಗೆ ತರಗತಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು 
ಅನುಕೂಲವಾದ ಸ ಳವುಳ್ಳ ದಾ ಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಒಡವರಾದವಂಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆ 
ಗಳನ್ನು So. 'ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದು » ತಕ್ಕ ಷಃ 3 ನ್ಫೋತ್ಸಾ ಹವಿದ್ದ ರೆ BL 
ಬರುವ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಹೆಂಗಸರ, ಮುಕ್ಕ ಗ ಏರಾ೦ಬರಿ*ಗಾಗಿ ಆಳುಗಳ 
ನಿಟ್ಟು ಆಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಛೇಕಸ್ಥ ನನ್ನೇರ್ಲಿಡಿನ ಅವರು ಸ್ಪಲ್ಪ ಬೊಡ್ಡ ವರಾದ 

[ಸಶೇಷ] 


ಭಗವತೀ ಶ್ರೀ ಶಾರದಾದೇವಿ ಸುವರು. 
(ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರವಹಂಸರನರ ಧರ್ಮ ಪತ್ನಿ) 





ಜನನ೧೮೫೩ ನಿರ್ಯಾಣ ೨೧-೭-೧೯೨೦. 


ಆರಾಂರ್ರೆ ಮುದಿತೇಸೈಸ್ಸಾ ಪೋಷಿತೇಮಲಿನಾತೃಶಾ | 
ಮೃತೇಮ್ರಿಯೇಕಯಣನಾರೀ ಸಾಸ್ತ್ರೀ*ಶ್ಟೇಯಾಪತಿವ್ರತಾ ॥ 


ನಂ ಂಂಂುಶಸೀಫೀಗಿ೦ ಗಿರಾ... 


ಆಧುನಿಕಭಾರತತ್ರ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಹಾಗೂ ಪೌರಾತ್ಯ 
ದೇಶಗಳಿಗಿಂತ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಂದುಳಿಡಿರುವುದಾದಠಕೂ ಸಮಸ್ತ ಮಹಿಳಾಪ್ರಪಂ 
ಜಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಸ್ವರೂನರಾದ ಸಾಧ್ವಿತಿಕೋಮಣಿಯರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಇದು "ಗಲೂ ಅಗ್ರಸ್ಥಾ ಸನನ್ನೇ ವಹಿಸಿರುವ್ರದೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಒಪ್ಪಪ್ಪಟ್ಟ ಮಾತು. ಸೀತಾ ಸಾವಿತಯರಂತಹ ಸಾಧ್ವಿ ೇಮಣಿಯರೂ, ಮೈತ್ರೇಯಿ 
ಲೀಲಾವತಿಯಕಂಶಹ ವಿದುಹಿಯರೂ, ಜನ್ಮಗ [ಗ್ರಹಣಮಾಡಿದ ಈ ಪವಿಶ್ರಭೂಮಿಯು 
ಎಂದಿಗೂ ಭಂಜೆಸಾಗೆಕಕ್ಕದ್ದ ಲ್ಲ, 2ಿಗತ 'ಬಣೆಸಸರಾಗಿ ಶನ್ಮು ತ 


ವಿ 
ಗಳನ್ನು ನತಿಗೋಸ್ಕರ ತೃಜಿಸಬಲ್ಲವರೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಭಾರತಮಹಿಳೆಯರೇ | ಇಂತಹ 
ವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಶಾಕದಾದೇವಿಯನರೊಬ್ಬರು, ಈಕೆಯ) ಉದ್ಧಾಮ ಮಹಾತ್ಮ 
ರೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸರವರ ಅರ್ಧಾಂಗಿ. ನೂತನ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಭಾರತೇಯರಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಬಂಗಾಳಿಗಳಲ್ಲ ಅಂಕುರಿಸಿದ್ದ ವಿಲಾಸಲೋಲು 
ಪತೆ ಮತ್ತು ಆರ್ಯಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿತ್ವಾಸವೆಂಬ ದುಷ್ಕ ಎತವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಧರ್ಮದ ಜೀವಜ್ಯೂತಿಯನ್ನು ಮತ್ತಿ ಸಂಸ್ಥಾಪನಮಾಡುವ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ನೆರವಾಗಿದ್ದ ಸಹಧರ್ಮಿಣೀ. ಚಿರಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾ 
ಆ ಪ್ರಣ್ಯಪುರುಷರ ಸೇವೆಗೆ ತನ್ನ ನಾರೀದೇಹವನ್ನು ಅರ್ಹವನತ್ನಿಗಿ ಮಾಡಿದ ಮಹ 
. ನೀಯಳು. ತ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸರು ಈಕೆಯನ್ನು ಪಾತೃಭಾವವಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೈನವಾದ ಮಾದುರ್ಗಿಯ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಡಿದ್ದ ರು. ಇವರೀಗ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾಗಿಡ ರೂ ಇವರ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಆತ್ಮವು 
ಸರ್ವದಾ ನಮ್ಮ ಸೋದರೀಮಣಿಯರ ಹೃದಯದ ಮಧ್ಯೆ ಆವಿಸ್ಕರಿಸಿ ಅನರನ್ನು 
ಇಮ್ಮಡಿ ಗುಣವತಿಯರನ್ನೂಗಿಯೂ, ಪತಿಯ ಇಷ್ಟಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನನ್ನಸಹಾಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಸಹೆಧರ್ಮಿಣಿಯೆಕನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಲಿ ! 


ಓಂ ಶ್ಯಾ೦ತಿಶ್ಯಾಂತಿಶ ಸೃಂತಿಃ 


NRT 


ನೂರ ಹು. ಮಹಾರಾಣಿ ಫ್‌ 


ಹಾವು ಸರಸರನೆ ಹರಿದು ಕಂಟಿ (ಪೊದೆ)ಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಆಮಿಾನೆಯು ಶಿಡಿಹೋಗಿ ಮಗಳನ್ನು ಅನುಜೆಕೊಂಡು ಬಂದೇಸವನೆ 
ಮುದ್ದಾಡಿ ಮೊಲೆಕುಡಿಸಿದಳು. 
ಆ ಹಿಂಸ್ಕಪ್ಪ್ಯಾಣಿ:ಯಾದ ಹಾವಿನ ಅಲ್‌ಕಿಕ ವ್ರೊನುದ ನೋಟಿ 
ದಿಂದಲೋ( ನಾಗರಹುವಿನ ಸೆಡೆಯನ್ನು ಕೊಡೆ:ಯಾಗಿ ಹಿರಿಬಳೊಂಡ 
ಕೂಸುಗಳು ಮುಂದೆ ಅರಸುತನವನ್ನು ಹೆೊಸುತ್ತಾದೆಂ”) ಸಿರೆಸಂಬಿಕೆ, 
ಯಿಂದಲೋ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಬ್ಬರ ಹೃದಯವೂ ಘರಗಿನಿ (ರಾಗಿ ಹೆರಿಯಲಾ 
ರಂಭಿಸಿತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಕಕ್ಕುಲತೆಯು ಆ ಕೂಸನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಅವರ ದೃಢನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ತೇರಿಬ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಒಯ್ದುಬಿಟ್ಟಿತೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲನು! ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯು ಬಲಿ 
ಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವ ಮಾತನ್ನು ವಿತ್ವದೆ, 
ಆ ಹಾವಿಸ ಅದ್ಭುತ ಪ್ರೇಮವನ್ಸೂ, ದೇವರ ಅಗಾಧವಾದ ಕರುಣೆಯನ್ನೂ 
ಹೊಗಳುತ್ತ ಆನಂದಾತಿರೇಕದಿಂದ ಹಾದಿಶಿಡಿದು ನಡೆದರು. ಹಾವಿನ 
ಅಗಮ್ಯವಾದ ಪ್ರೇಮ, ದೇವರ, ಅಪಾರಮಹಿಮೆ ಕೂಸಿನ ಭಾವಿ ಐಕ್ಟರ್ಯ 
ಈ ಮೂರು ಮಾತುಗಳ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಷಯವೂ ಅವರ ನೆನ 
ಏಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಒಂದೆರಡು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದುಹೋದಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಪರಿಬ ತಿಯ ಆರಿವು ಬಂತು. ಈ ಸಾಲಕ್ಕೆ ಅವರು ಉಸುಬಿನ ಬಯ 
ಲನ್ನು ದಾಟಿ ಗುಡ್ಡಗಾಡು ಬೀಷಮೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆಗ ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ನೀರಡಿಕೆ ಬಿಸಲುರಿಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಶೀತದ ಬಾಧೆಯೂ ಸಾಡು 
ಮಿಕಗಳ ಕಾಟವೂ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದವು 
ಉಸುಬಿನ ಕಾಡಿನ ಕಿಜ್ಜೆ ಸಿಂದಲೂ ಬಿಸಲಿನ ತಾಪದಿಂದಲೂ ಹೊತ್ತು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅನ್ನನೀರು ದೊರೆಯದ್ದರಿಂದಲೂ, ದಾರಿನಡೆಯುವ ಆಯಾಸ 
ದಿಂದಲೂ ಹೆರಿಗೆಯ ರಕ್ತ ಸ್ರಾವದಿಂದಲೂ, ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ ಪೊಡುವಿನಾ 
ಗುವುದೆಂಬ ಉವೂಳದಿಂದಲೂ, ತಾನೇ ತನ್ನ ಗಂಡನು ಮನೆಮಾರು ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನಾಡುಗೇಡಿ ಆಗಲಿಕ್ಕೆ ಹಾರಣಳಾದೆನಿಂಬ ಬರಿದು 


ಸ್ಟ್‌] 
ಗಣದಿಂ:ಊೂ ಹೊರಗಿ ಅಮಾನೆಯು ತೀರ ಅಕಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಇಂತಹ 


ಗಿಕಿ ಲ ಸಕಸ್ಕತಿ 


ದೇಹ ತಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿಶೀತವ್ರದೇಕವಾದ ಗುಡ್ಡ ಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಂದುದರಿಂದ 
ಕಾದ ಹೆಂಜೆನಮೇಲೆ ನೀರು ಸುರುವಿದಂತಾಯಿತು. ಆಕೆಗೆ ಉರಿಬಂದವು. 
ಅಯ್ಯಾಸನು ಎಪ್ಸು ಆರೈಕೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅವು ಕಡಮೆಯಾಗದೆ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ನಡೆದವು. ಇನ್ನು ಬದಕುವ ಆಕೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅಮಿನೆಗೆ 
ಹೊಳೆಯಿತು. ತನ್ನು ಮುದ್ದು ಮಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೃಮವಾದರೂ ಜೋಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಗಂಡನಿಂದ ಕೈಮೇಲೆ ಫೈ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯು 
ಪಾ ತ್ರಾ)ಇಬಿಟ್ಟಳು!! 


ಅಯ್ಯಾಸನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ತಡೆಯೇ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು ಮುಗಿಲು ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಕಡಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ದಿಕ್ಕುಗಳೇ 
ತೋರಲೊಲ್ಬವು. ಅವನು ಈಗ ದಿಟವಾಗಿ ಪರದೇಶಿಯಾದ:ದಲ್ಲದೆ,. 
ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಂದಮ್ಮನ ಹೋಪೊನದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಳ್ಳ 
ಜೀಳಾಯಿತು. ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರವೇನೂ ಬಗೆಹರಿಯಲ್ಲೊಬ್ಬದು. ಆತ 
ಹತ್ಯುದಿಂದ ಸಂಸಾರದುಃನವನ್ನು ನೀಗಬೇಕೆಂದು ಬಗೆದನು. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ 
ತಾನು ತನ್ನ ಶ್ರಿಯಹೆಂಡತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಮಾತು ನೆನಪಾಯಿತು. ಅವನು 
ಕರ್ತವ್ಯರಹ್ನನೂ ಎದೆಗಾರನೂ ದೃಢನಿಶ್ಚಯನೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಆ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಅಪ್ಪಕ್ಯೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡನು, ವಿಲ್ಲ ಕೋಟಲೆಯನ್ನೂ 
ತಾಳಿ ಆ ಕೂಸನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ವಚನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಆಲ್ಲಿ ನಿಂತು ವಿಷ್ಟು ದುಃಖಿ 
ಓದರೂ ಏನೂ ಪ ರ)ಯೋಜನವಿಲ್ಲೆ ಎದು ಮನಗಂಡ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಕಾಲಕಳೆಯುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದೆಚಿಬ, ಆ ಪರದೇಕಿಯಾದ ಕೂಸನ್ನು 
ಎದೆಗೆ ಅವಜೆ ಕೊಂಡು, ಸಾಮಾನಿನ ಗಂಟನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಈ ದೇಕದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು, 


ಒಂದೆರಡು ದಿವಸ ಹಾದಿ ನಡೆಯುವಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ನಡುಹಗ 
ಲಿನಲ್ಲಿ ಪಂ8 ಡೇರೆಗಳೂ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಕುದುರೆಗಳೂ, ವಿಂಟುಹತ್ತು 
ಒಂಟೆಗಳೂ ಬಹುಜನರ ಸುಳಿದಾಟಿವೂ ಆಯ್ಯಾಸನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ವು. 
ಆಗ ಅವನಿಗಾದ ಆನಂದವು ಕೆಳಗೆ ಬರೆದ ಕ್ಲೊ £ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳದ ಜನರ 
ಆನಂದದಪ್ಪಾಾಯಿತು- 


ನೊರ್ಕಯಾಕ್‌ ಮಹಾರಾಣಿ ಗಿಗಿ 


ಬಡವ ನಡೆನಡೆಯುತ್ತ ಭಾಗ್ಯವ ನೆಡಹಿ ತಾ ಕಂಡಂತೆ | 
ರೋಗಿಯು ಹಡು ಕುತಿರ್ದೌಷಧದ ಲತೆ ಕಾಲ್ಲೊಡರಿ ಕಾಣ್ಬಂತೆ] 
ಅನನು ನಲವಿನಿಂದ ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿ ದನು. ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 

ಆಳುಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರ ಬಡೆಯನೆ ಮುಂದೆ 
ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದನು. ಆ ಒಡೆಯನು ಅವನನ್ನು ವಿಬ್ಬಿ ಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಅಡವಿ ಹೆಣವಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳ ನಿಕರ 
ಪಟ್ಟು ಅವನಿಂದ ಆ ಕೂಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವನಿಗೆ ಊಟೋಪ 
ಚಾರ ಮಾಡಿಸಲಿ ಕ್ಕೆ ನೆರಯಲ್ಲಿದ್ದ ಡೇರೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅಯ್ಯಾಸನು 
ತೆಹರಾನ ಬಿಟ್ಟ ೫ ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬ ಊಟಮಾಡಿದ್ದು ಆ ಹೊತ್ತೇಸರಿ, 
ಊಟಮಾಡಿ ದನ ಯಜನನಾನನು ತಾನು ಘಂರಹುಕರ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಯೆ:ಂತೂೂ ತಾನು ಸರಕು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಬಿರುತ್ತೇನೆಂತಲೂ 
ಆಯ್ಯಾಸನನ್ನು ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನೆಂತಲೂ 
ಹೇಳಿದನು. 

ಈ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನೂ ಈ ಅನಿಮಿತ್ತ ಪ್ರೋಮುನನ್ನೂ ಕಂಡು ಅಯ್ಯಾ 
ಸನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನನು 
ದೇವರ ಅಗಾಧಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಕಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನಂತ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಕೊಂಚೆ ಹೊತ್ತು ಕಣ್ಣುಮುಜ್ಞೆ ನಿಸ್ಸೀಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹೊಂಡಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ವರ್ತಕನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಕೆಲದಿನ ಅವನ 
, ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. 


 ಆಯ್ಯಾಸನು ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಅವನ ಕೂಸನ್ನು ಆ ವರ್ತ 
ಜನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಅದರ ಅಂದ ಚಂದ ಸೊಬಗನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಕೆಯು ಅದಕ್ಕೆ ಮೋಮಿಸಿದಳು. ಕರ್ಮ ಧರ್ಮಸಂಯೋಗ 
ದಿಂದ ಆಕೆಯ ಕೂಸು ಸತ್ತು ಒಂದು ತಿಂಗಳಮಾತ್ರ ಆಗಿತ್ತು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ತನ್ನ ಸತ್ತಕೂಸನ್ನೇ ದೇವರು ತಸಗೆ ಮರಳಿ ಕೊಟ್ಟನೆಂದು ನೆನಿಸಿ 
ಆಕೆಯು ಅದಕ್ಕೆ ಮೊಲೆಕೊಡಲಾರಂಭಿಖದಳು. ಮೊಲೆ ಕಾಣದ ಆ 
ಹೂಸು ಆನಂದದಿಂದ ಕುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಹಾಲಿನ ರೂಪದಿಂದ 
ಅಕೆಯ ಬ್ರೇಮುವು ಆ ಕೂಸಿನ ಮೆಯ್ಯೆಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಓಿಸಿತು. ದೇವರ ಮಹಿಮೆ 
ಯದ ಆಜ ಕೂಸು ತನ್ನದೇ ನೀರು ಆಕೆಯ ಪುನಸ್ಸುನನ್ಲಿ ಇವನೆ 


೧೨ ಸರಸ್ಯತಿ 


ಉಂಟಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಆ ಕೂಸನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಗಂಡನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ 
ೋರಿಳೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವ ಉದ್ದೇ ದಿಂದಲೇ ಆ ವರ್ತಕನು ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಯ್ಯಾಸನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಬರರಿಕ್ಟ್ಕೆ ಸೂಜೆಸಿದನು; ಮತ್ತು 
ಆಯ್ಯಾಸನು ಆ ಸೂಚನೆಗೆ ಒಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನಹೆಂಡತಿಯ ಸಾವಿನ ಉಮ್ಮಳದ ಹೊರತು ಬೇರೆ 
ಯಾವ ಹಂಬಲವೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಆಯ್ಯಾಸನು ಆನಾಯಾಸವಾಗಿ ವರ್ತತನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ದಾರಿನಡೆ 
ಯುತ್ವಾ ಲಾಹೋರಿಗೆ (ಕಂದಹಾರ)ಬಂದುಮುಟ್ಟ ದನು, ವರ್ತಕನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯು ಮೊಲೆಕುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಕೂಸು ಪುಜ್ಚ್ರಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿತು, 
ಆಕಾಲಸ್ಕೆ ಈಗಿನಂತೆ ಅಂಚೆಯ ಏರ್ಪಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ, ತಂತಿಸುದ್ದಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ, ಉಗೆ 
ಬಂಡಿಯ ಪ್ರಯಾಣವಿದ್ದಿಲ್ಲ ; ಅದೇಕೆ ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಸಂ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ದಾರಿಗಳೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ 
ಆಕ್ಟರ ಬಾದಕಹನು ವಿಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳಲಕ್ಕೆ ಅಯ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ಬಹುಳ ಪ್ರಯಾಸವೂ ಕಾಲವ್ಯಯವೂ ಹತ್ತಿತು. ೪-೫ ತಿಂಗಳ ಮೇಲಾ 
ದರೂ ಈ ಸಂಗತಿಯು ತಿಳಿದುದು ಅವನ ಸುದ್ಬೈವವೇ ಸರಿ. ರಜೆ ತೆಗೆದು 
ಕಂಡುಬಂದ ಒಬ್ಬ ದಂಡಾಳನ ಭೆಟ್ಟಯು ಅಕಸ್ವ್ರಾತ್ತಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಬಾದಕಹನು ಒೆಹಲಮ ಹೊಳೆಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಬಹಿರೆ ಎಂಬ ಊರಲ್ಲಿ ಪಾಳಯ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆಂತಲೂ ಅವನ 
ಜೀಟಿಯ ಪೂರ ನರ ತೆಯ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆಂತಲೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು 
ಕೂಡಲೆ ಅವನು ವರ್ತಕನಿಗೆ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಸಿದನು, ದೈನ 
ಯೋಗದಿಂದ ಆ ವರ್ತಕನಿಗೆ ಲಾಹೋರಿನ ಸುಬೇದಾರನೊಡನೆ ಮನೆ 
ತನದ ಬಳಕೆಯಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸುಬೇದಾರನು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದ 
ಅಬುಲ್‌ ಭಾ ಲ್ಲನಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು, ಅ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಜೆಗೆದುಳೊಂಡು ಅವನು ಒಹಿರೆಗೆ ಹೊರಟನು (ಮೇ ೧೬೪). 


1 ಕ್ರೇಯಾಂಸಿ ಒಹುವಿಫ್ನಾನಿ? ಎಂಬ ಸಳದ ಗಾದೆಯ ಅನುಭ 
ನರ ಈಕಾಲಳ್ಳೆ ಅಯ್ಯಾಸನಿಗೆ ಬಂತು. ಅವನು ಸಿರಿಗೆ ಹೊಳ್ಳಿಗಿ 


ನೂರ್ಹ ಹಾ೯ ಮಹಾರಾಣಿ ೧೩ 


ಸುಬೇದಾರನ ಓಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು, ಅದನ್ನು ಸೋಡಿ ಅಬುಲ್‌ 
ಫೊಜಲ್ಲನು ಅವನಿಗೆ ಆದರ ಸತ್ಯ ರಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಾದ 
ಕಹನ ಪ್ರ)ಕೃೃತಿಯು ಅಸ್ಪಸ್ಥ ಮಾಗಿತ್ತು. ಅದ್ಭದಿಂದ ಅನನನ್ನು ಯಊಬಕಹನ 
ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ದು ಬೆಟ್ಟಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅನ; ಕ ಇಲವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಬಾದಕಹನ 
ಆರೈಕೆಮಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಅವನ ತಾಯಿಯು ಆಗ್ರ್ಭ್ರುದಿಂದ ಬರ:ವವಳಿದ್ದಳು. 
ಆದಕಾರಣ ಮುಂದೆಏಿನುಮಾಡಬೇಕೆಂ ಬದು ಅಸ್ಯಾಸನಿಗೆಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕೆಂದರೆ ಉದರನಿರ್ವಾಹಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತಿರುಗಿ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದರೆ ಅವನು ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಉಾದಕಹನ ಆರೋಗ್ಯದ ಬಸು 
ಗೆಯು ತಿಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಆನುತೂಲವಿದ್ದಿಲ್ಲ ಒಂದು ಕಡೆ ಬಾವಿ, ಒಂದುಕಡೆ 
ತೆರೆ, ಈಟಗೆಯಾಗಿ ಉವ್ವುಳಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಅಬುಲ್‌ಫಾ ಜಲ್ಲನೆ 
ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದನು... ೪೧೦ ದಿವಸಗಳ ಬಳಕೆಯಿಂದ 
ಅಯ್ಯಾಸನು ದಡ ಬುದ್ಧಿ ಯ ಉಜ್ಯವನೆಂತಲೂಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಚತುರ 
ನೆಂತಲೂ ಅವನು ಮನಗಂಡನು, ಕ್ಮ ವಿಕಾಲವಾದ ಹಣೆ ಸನ್ನ್ನೂ 
ಅರಳಿದ ಹೂವಿನಂತಿರುವ ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಸಂಹಿಗೆಹೂವಿನಂತೆ ನೀಟಾಜ 
ಅವನ ಮೂಗನ್ನೂ ತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ಮೋರೆಯನ್ನೂ ಹರವಾದ ವಿಡೆಯ 
ನ್ನೂ ಉದ್ದಾದ ಕೈಗಳನ್ನೂ ವಿತ್ತರವಾದ ನಿಲುವಿಕೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಅಬುಲ್‌ ಫೂಜಲ್ಲನು ಅವನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿಕ ಯಿ್ನನಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಚಾದಕಹನಿಗೆ ಗುಣ 
ವಾಗುವ ವರೆಗೆ ತನ್ನ ಬಪ್ತಿಯಾಗಿ ಸಿಲ್ಲರಿಕ್ಕೆ ಸೂಚಿಸಿದನು. “ರೋಗಿ 
ಬಯಸಿದ್ದು ಹಾಲೋಗರ, ವೈದ್ಯನು ಹೇಳಿದ್ದು ಹಾಲೋಗರ” ಎಂಟ 
ಗಾದೆಯಂತೆ ಅಯ್ಯಾಸನು ಆನಂದದಿಂದ ಅವನ ಬಹ್ಲಿಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ 
ತೊಂಡು, ತನ್ನ ಕೂಸನ್ನು ತರಲಿಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಹೊರಟನು, ಲಾಹೋ 
ಠಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವರ್ತಕನ ಹೆಂಡತಿಯು ಆ ಮುದ್ದು ಕೂಸನ್ನು. ಕೊಡರಿಳ್ಯೆ 
ಬೇಗನೆ ಉಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆ ಕೂಸನ್ನು 
ತನಗೇ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಖರಿಪರಿಯಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ತನ್ನು 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಆ ಹೋಪೊನದ ಹೊರೆಯನ್ನು 
 ಬಿರಡನೆಯನರ ಮೇಲೆ ಹಾಕದೆ ತಾನೇ ಹೊರಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು 
ತ ic ಖಾಡಿತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಕೊನೆಗೆ ಆಳೆಯು ಆ ಕೂಸನ್ನು 


೧೪ ಸರಸ್ವತಿ 
ಅತಿದ:&ಖದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಒಸ್ಪಿಸಿದಳು. ಆ ಕೂಸನೊಡನೆ ಬಹಿರೆಗೆ 
ಬಂದು ಆಯ್ಯಾಸನು ಅಬುಲ್‌ ಫು:ಹಲ್ಲನ ಬತ್ಲಿಯಾಗಿ ನಿಂತನು. ಆ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅನನ ದುರದೃಷ್ಟ ವು ಮ:ಗಯಿ ಶು ಮತ್ತು ಸುದ್ಧೈ ವವು ತೆರೆ 
ಯಿತು, ಅವನು ಮುಂದಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಲೆಕ್ಕಿಗನೂ ಬಂಡಾರದವೆನೂ 
ಆಗಿ ಬಾದಪಹನ ಪೂರ್ಣನಂಬಿಕೆಗೆ ಪಃತ್ರನ,ದನು. 

ಹೀಗೆ ಐಯ್ಸಾರು ವರುಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದವು. ಹಗಲು 
೧೨೦ ತಾಸು “ಅವಿಸನೆ ಅಮಿಾನೆ” ವಿಂದು ಹೆಲಬುತ್ತಿದ್ದ ಅಯ್ಯಾ ಸನು 
ಆಕೆಯನ್ನು ಮರೆಯತೊಡಗಿದನು. ಪ್ರಪಂಚದ ಮಾಯೆಯು ಅನಿವಾ 
ರ್ಯವಾದುದು ಮತ್ತು ಕಾಲದ ವ ಹಿನೆಯು ಅನರ್ಣನೀಯವಾದುದು. 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪರಮಹೂಸರ ಹೊರತು ಉಳ್‌ಸವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮಾಯೆ 
ಯ ಬಲಿಗೆ ಬಳುಕುವವರೇ. ಬ್ರ'ನುರು ಸತ್ಸದಿವೆಸದ ದ.8ಖವು ಮರು 
ದಿವಸ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ತಿಂಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಅದಕ್ಕೂ *ಡಮೈ ವರ್ಷ 
ವಾದ ಬಳಿಕ” ಅದಕ್ಕೂ ಘಡವೆ). ಈಗ ಅಮಿಾಾನೆಯು ಸತ್ತು ೬1೬ 
ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಯ್ಯೂಸನ ದುಃಖವು ಬಹಳ ಕಡಮೆ 
ಯಾಗಿತ್ತೆನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಅನನು ತನ್ನ ನಿರಾಮಸಾಲವನ್ನು ಬಡು 
ಬರಹೆದಲ್ಲಿಯೂ, ತನ್ನು ಮುದ್ದುಮಗಳಿಗೆ ಕಲಿಸ. ವುದರಲ್ಲಿ ಸೂ ಆಟಿ 
ನೋಟಗಳಳ್ಲಿಯ್ಮೂಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಸು. ಆದರೆ ಇರಳೂಟಾದ ಬಳಕ 
ಅವನ ಮಗಳು ಬೇಗನೆ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬಂಟಿ ಗತನದ 
ಅನುಭವವು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಸ್ಫೂಭಾವಿಕವಾಗಿ ಅವನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಆಮಿಾನೆಯು ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಚೆಲುನಿಕೆಯನ್ನೂ ಗುಣಾ 
ತಿಕಯವನ್ನು ನೆನೆನೆನೆದು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತಂದೆತಾಯಿಗಳ 
ಆಗಲುವಿಕೆಗೂ ಬೇಕತ್ಯಾಗಳ್ಳ್ಯೂ ಅಮಾನೆಯೇ ಕಾರಣಳಾದಳೆಂದು 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕೆಲಹೊತ್ತು ಹಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ತರುವಾಯ ತಸಗೆ 
ಮುದ್ದು ಮಗಳೂ] ಈಗ ಅನುಭವಿಸುವ ಸುಖೆವೂ ಅಬುಲ್‌ಫಾಜಲ್‌ ಫೈಜೆ 
ಬೀರಬಲ್ಲ ಇಂತಹ ಭನವಿದ್ಧಾಂಸರ ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರ ಸಹವಾಸವೂ 
ಅಕ್ಬರ ಬಾದಕಹನಂತಹ ಉದಾರಚಕ್ರ)ವರ್ತಿಯ ಆಶ್ರಯವೂ ತಾನು 
ಆಕೆಯನ್ನು ವುದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದಲ್ಲೇ ದೊರೆತವೆಂದೆಣಿನಿ ಹಿಗ್ಗಿ, 


ಕಳೆಯನ್ನು ಕೊಂರಾಡುತ್ತಿದ್ದನು,.. ಈ ಎಣಿಕೆಯ ತೆರೆಗಳ ಮೇಲೆ 


ಸೂಕರ ೯ ಮಹಾರಾಣಿ "y 


ತೇಲಾಡುನಾಗ ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ನಿದ್ದೆ ವೆಣ್ಣು 
ಒಮ್ಮೆ ಯೇಲೆ ಹಾರಿಬಂದು ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮುಸುಕಿ ತಟ್ಟಿ ಅವೆ 
ನನ್ನು ತನ್ನು ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಅಯ್ಯಾ ಸನ ಸಿ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಗೃಹಸ್ಥ ರು ಬಹಳ ವರ್ಷ ವಿಧುರರಾಗಿ 
ಇರಲಾರರೆಂಬ ಮು ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಲ್ಲ ಸಂಸಾರಿಕರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯೇ ಸರಿ, ಅಮಿನಾಸೆಯು ಸಸ್ಗಂದಿಸಿಂದ ಆಗ್ರಾಕ್ಕೆ 
ಬರುವ ವರೆಗೆ ನೆಯ ಮದುವೆ : ಎರಾಡಿತೊ ಬಾರದೆಂದು ಅವನು ದೃಢ 
ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದ್ದನು.  ಬಾದಕಹನ ಆಕೃಯವು ದೊರೆತಂದಿನಿಂದ ಅವನ 
ಎನೂ ಸಂಪತ್ತೂ ಬೆಳೆಗುಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಅನನಿಗೆ ಪಂ ವರ್ಷ 
ಗು ಇನ್ನೂ ತುಂಬಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಹರೆಯದಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಜೆಂಡತಿಯಿ'ಲ್ಲದಿರಲೆಳಸ ವುದು ವಿಲ್ಲನಿಸೂ ಬಲು ಸೆನೀಚೆಗವಾಗಿ 
ಕಂಡಿತ. ಆಗ್ರಾದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಹತ್ತಿಹೆೊಂದಿದವರಾರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ 
ಅದ್ಭರಿಂದ ಅನನ ಆಶ್ರಿತರ ಗುರುತಿನವರೂ ಗೆಳೆಯರೂ ಬೇಕಾದ 
ವರೂ ಉಪಕೃತರೂ | ಅನೆಯ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಎಡೆ 
ಬಿಡದೆ ಅವನಿಗೆ ಸೂಜೆಸತೊಡಗಿದರು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನು 
ಗುಟ್ಟನ್ನು ಹೊರಗೆಡವದೆ ಸುನ್ಬುನಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಮೌನವನ್ನು 
ಹಂಡು ವಿಲ್ಲರೂ ಆಕ್ಚಯ ೯ ಭರಿತರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರಿಗೆ ಹೆಸ 
ವೇನೂ ತಿಳಯಲೊಬ್ಬದು, ಪೂಣ್‌ ಯನ್ಸನ-ಧನಸಂಪತ್ತು ಅಧಿಕಾರ ಇವು 
ಮೂರೂ ಇದ್ದು ಅವನು ಏಕೆ ಮದುವೆ ಬಲ್ಲನೆಂಬುದು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಗುಂಬುಜಿತ್ಸು. ಅವನಿಗೆ ಆಗಲಾರದವರು ಟೀ ಸುತ್ತ ತೀಯ ಪ್ರಕ್ಸ ತಿಯ 
ವುರುಪ (ಸಪುಂಸಕ)ನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ)ಯ ಪಟ್ಟರು. ಮೊದಲಿನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಅತಿಬ್ರಿಯಳಾದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ನೆನಪು ಮದುವೆಗೆ ಅಡ್ಡ 
ಬರುತ್ವದೆಂದು ಹಲನರು ಹೇಳಿದರು. ಸಾಯುವಾಗ ಮೊದಲಿನ ಹೆಂಡ 
ತಿಯು ನೆಯ ಮದುವೆ ವಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದು ಅವನಿಂದ ಮಾತು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರಬಹ.ದೆಂದು ಕೆಲವರು ಶರ್ತಿಬದರು. ಮಗಳ ಮೇಲಿದ್ದ 
ತನ್ನ ಹ್ರೇ ಮಾತಿಕಯಕ್ಕ್‌ ತೊಂದರೆ ಎರಬಸಡೆಂದು ಎನೆಯ ಮದುವೆಯ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರುತ್ತಾನೆಂದುಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅನುಮಾನ ಮಾಡಿದರು. 


ಈಮೇರೆಗೆ ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅಯ್ಯಾಸನ ಮದುವೆಯ ಸಲುವಾಗಿ 


A ಸಕಸ್ಯತಿ 

ತರ್ಕ ಕುತರ್ಕಗಳು ನಡೆಯಲಾರಂಭಿ ಓದವು. ಈ ಚರ್ಚೆಯ ಸುದ್ದಿಯು 
ಆಗಿಂದಾಗ ಅವನ ಕಿವಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಜನರು ಹೇಳಿದ್ದ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಪೋಳಿ ಮುಗುಳುನಗೆ ನಕ್ಕು ಸುಮ್ತುನಿರುತಿದ್ದ ನು ವಿಷ್ಟು ಇತಿ 
ದರೂ ಒಂದು ತುಕಿ ವಿರಡುಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಘಟಿ ಘಡೆಗೆ oS 


ಟೆ ಜೆ 
ಹೇವದ ಗೆಳೆಯನು ಜೂ ಮದುವೆಯ ಮಾತನ್ನು ಆವನ ಮುಂದೆ 


ವಿತ್ತಿದನು. 

ಗೆಳೆಯ ಆಯ್ಕಾ ಬೇಗ್ಕ ಹೋದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗುರುತಿನ ಗಂಡಸರೂ 
ಹೆಂಗಸರೂ “ ನೀಸು ಎಂದು ಮಡುವೆನರಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ » ವಿಂದು ಚೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊ್ಯುವುದಿಲ್ಲೆ ಎದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದೇಕೆ 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟು, ಕೊಟ್ಟು 
ಬೇಸತ್ತೈನು. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಯಾರ ಮನೆಗೂ ಹೋಗಬಾರದೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೆ «ನೆ. 

ಆಯ್ಕ್ಯಾಸ..... ಈ ಊರಿನವರು ನಿರುದ್ಯೋಗಿಗಳೊೋ ಕಿಡಿಗೇಡಿ 
ಗಳೋ? ನನ್ನ ಮದುವೆಯ ಗೊಡವೆ ಅವರಿಗೇನು? ಮುನ್ಮೋಡಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ವಿಚಾರಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮದುಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಏಕೆ ತಲೆಚಜ್ಞೆ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ? 

ಗೆ..ಕಾಗಂದರೆ ಹೇಗೆ? ಮದುವೆಯು ಸಾಮಾಜಿಕವಿಷಯವೆಲ್ಲವೇ? 

ಸಮಾಜದವರಿಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿರಸದ ನಿಚಾರಮಾಡರಿಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ 
ಅಧಿಕಾರವಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನರ) ವಿತಾರಮಾತುವುದು ತಸ್ರೆಂದು 
ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕು? 

ಅಯ್ಯಾ ಸ.-ಮದುವೆಯ ಸಮಾರಂಭವು ಸಾಮಾಜಿಕ ವಾದರೂ 
ಯಾವನಾದರೊಳ್ಳುನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಬಿಡುವುದೂ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಮಾತ್ರಕ ವಿಷಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಆಪ್ತೇಷ್ಟರು! ಮಾತ್ರ) ಆ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೇಳ ಬಹುದು. ಉಳಿದವರು ಅದರಲ್ಲಿ ಬಾಯಿ ಹಾಕುವುದು 
ತಪ್ಪುಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು ? 

ಗೆಳೆ. _ಅಯ್ಯಾಸಬೇಗ,್ಕ ಇದೆಂತಹ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರ? ನಮ್ಮ ಸಮಾ 
ಜವು ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕರ್ತವೈವಲ್ಲಮೇ ? 

[ಸಶೇಸ] 


ಓಂ. 
ಸರಸ್ಪತಿ 





ಸಂಪುಟ ೫ | ಕ್ರೋಧನ ವರ್ಷ-- ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸ | ಸಂಚಿಕೆ ೪ 








ಅಭಿನಂದನ 
ಸುಲಖಲಿತ ಕಾವ್ಯ ಕೋಮಲ ಸುಹಾಸಿನಿ! ರೂಪಕ ಕಮ್ಮಕೂನೆ! ಸೋ| 


ಜ್ವಲ ಸರಸಪ್ರಭಂದ ಭರಭಂದುರೆ | ಸುಂದರನವ್ಯಸತ್ಕ ಥಾ | 
ವಿಲಸದ ಮಂದ ವಿಭ್ರಮ ವಿಲಾಸಿನಿ ಸಜ್ಜನ ಸೇವ್ಯೆಯಾಗುತಂ | 


ನಲಿಯುಗೆ ನನ್ಮುಚಿತ್ತದೆ "ನಶ್ಯ" “ ಭಾರತಿಯಂತೆ ಸಂತತಂ ॥೧॥ 
ನುಹಿಳೆಯರೇಕ್ಗೆಯ ಬಯಸುತೆ | 

ಮಹಿಳಾಜನದೊಲವನಾಂತು ಪ್ರತಿಮಾಸದೊಳಂ | 

ಮಹಿಳಾಧರ್ಮ ವಭೋದಿಪ | 

ಮಹಿತೆ ""ಸಕಸ್ವತಿಗೆ'' ಮಂಗಳಂ ಚಿರಮಿರ್ಕೆ sll 


ಒಗುಮಿಗೆ ಸಲ್ಪ ಮಾಶುಗಳನಾಡುವ ನೋಹದಪುತ್ರಿಯಂತೆ ಪ್ರೀ 

ತಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಲ್ಲುಡಿಗಳಿಂ ಮುದವಿಸಾಯುವ ಕಾಂತೆಯಂತೆ ನ | 

ಲ್ಮೈಗೆ ನಿಧಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮಯ ಹಿತೇಚ್ಛೈ ಗೆ ದಂಡಿಪಸವಣತೆಯಂತೆ ಕೂ | 

ರೈಗೆ ತವರಾಗಿ ಶೋಭಿಸುಗೆ ನಾಡೆ ""ಸರಸ್ವತಿ'' ನಮ್ಮೆ ನಾಡಿನೋಳ್‌ |೩| 


6 ಭಾರತೀಸು ತಃ 


ಕಸ್ಯ 
ಭೆರತಭೊಮಿ. 


ನಮ್ಮುದೀ ನಮ್ಮದೀ ಭರತಭೂಮಿ 
ನೀಡುತಲಿ ನಿಜಬಾಹುಯುಗಳಮಂ ನಿರ್ಧಯದಿ | 
ನಿಂಡಿಹನು ದ್ವಾರದೋಳ" ಹಿಮವಂತನು 
ಕೂಡಿ ನೊರೆಯುನ ನಿಖಿಲ ನಿರು”ಕದ ದನಿಯೆ ಜಯ | 
ಘೋಸಷಮಾರಕ್ಷಕನು ದುರ್ಫರ್ಷನೆನಿಸೆ 
ನಮ್ಮದೀ ನಮ್ಮದೀ ಭರತಭೂಮಿ || 
ಫದತಲಜೆ ಜಲಧಿ ತನ್ನಯ ಭೀಷಣಾರನನ | 
ಗ್ರೈಯ್ಯುತಿದೆ ಜಗೆಳೆಲ್ಲ ಭಯವನಿತ್ತು 
ನಿಧಿಯೆನಿಸಿ ಸಕಲರತ್ಥಾ ವಳಿಗೆ ಪರಹೇಳ | 
ನೆವ ಸಹಿಪರಾರುಂಟು ಪೆಳೆಂಬತೆರದೆ 
ನಮ್ಮದೀ ನಮ್ಮದೀ ಭರತಭೂಮಿ || 


ಪೊಸತೆನಿಪ ಫಲಪುಷ್ಪಭರದಿ ಸಂಚಿತಮಾದ | 
ದಿನ್ನತೋಭೆಯನಾಂತು ಮೆರೆಯುತೀಗ 
ನಸುನಾಣ್ಣು ನಂತ ಇ೬ಟನಕೆಕೆಂಜ ಗೈದು | 
ಭವ್ಯಸೌಖ್ಯದಿ ಜನರ ಶಣಿಪ ನಾಡು 
ನಮ್ಮದೀ ನಮ್ಮದೀ ಭರತಭೂಮಿ || 


ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರರಾಣಚಿಕಸಂಚಿತಜ್ಞಾನ | 
ಭಂಡಾರಮಿದು ನಾಡೆ ಕ್ಷಯಿಪುದಲ್ಲ 
ಸಾದರದೊಳಾತ್ಮವಿದ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯನು ತೋರಿ | 
ವಿಶ್ವಸಂಸಾರಕಿದು ಆದರ್ಶಮೆನಿಸುವುದು 
ನಮ್ಮದೀ ನಮ್ಮದೀ ಭರತಭೂವಿ || 
ಮಹಿಮೆಯುಡುಗಿದುದೆಂದು ಗರಿಮೆ ತಾನಿಲ್ಲೆಂದು | 
ಮುಂದೆ ಬಹುದುಸ್ಮರದ ಕಳ್ತಳೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸಿಚಿಂತಿಪುದೇಕೆ ಮರಳಿಬರ್ಪುದು ಮುನ್ನಿ | 
ನುತ್ಶರ್ಷೆ ಈ ನಾಡಸಿರಿಗೆ ಜನದಿ 
ನಮ್ಮದೀ ನಮ್ಮದೀ ಭರತಭೂಮಿ | 

ತ್‌ ""ಭಾರತೀಸುತ' 


ಭಕ್ತಸುಮಾ೦ಜಲಿ 


ee] 





(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದು.) 


"ಸಂಸಾರ ಪೀಡನೆಯಿಂದ ಬಸು ಸಾಕಾಡೆ. ಏನುತಾನೆ ಮಾಡಲಿ? 
ಪ್ರಪಂಚವು ಸೌಖ್ಯದ ನೆಲೆರೆ೦ದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಸುಖವನ್ನು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನು ಭವಿಸಲಾರೆನು, ಇದೇ ಸೃರ್ಗೀಯಸುಖನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ, 
ಇದೇನು ವರ್ಗೀಯಸುಖವೋ |! ಅವರ್ಗೀಯ ಸುಖವೋ! ಇದೊಂದು ಕಠಿಣವಾದ 
ಒಗಟಾಗಿದೆ. ಈ ಒಗಟನ್ನು ಒಡೆಯುವ ಓಗೆಯೆಂತು? '' 


ಹೀಗೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ. ಸಂತ ತುಕಾರಾಮನು ಆಡಿ 
ದಂಥಾ ಮಾತುಗಳು ಜ್ಞಾನಕಕ್ಕೆ ಬಂದವು, ತಾನು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನು ಮತ್ತು 
ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡಿ ಜೀವನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಶನ್ನ ತುದೆ ತಾಯಿಗಳು ಪರೆಲೋಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ತನಗೆ ಪ್ರನಂಚನೇ ಬೇಡವಾಯಿತು. ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣ 
ವನ್ನು ಅಂದು ಕ್ಲಾ ಮನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಉನಯೋಗಿಸಲು ತನಗೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಬಂತು; 
ಆದರೆ ತನ್ನ ಹೆ-ಡತಿರ:: ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಸಕು ಹೋದಳು, ತಾನು ಈ ನಸ 
ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದನೇ ದಿನದಿಂದ ದೇವರ ಭಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅದ 
ಕಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾದನು. ದೇವರ ಮೇಲಿನ ಭಕ್ತಿಯು ಉಕ್ಕುತ್ತಾ ಬಂತು, 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟ ದೈನವತಾಸಕ್ತಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಪದಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲುಸಕ್ರ ಮಿಸಿದ ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ, 


* & 
೫ 


ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ಮಗನೊಂದಿಗೆ ""ಮುಗಸೇ! ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಚಳ: ಎಂಥಾ ಆಹಾರವನ್ನು ತಾನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಿ? ನಮಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕುವ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಾರು ? ಅವರು ಪ್ರತಿದಿನಸವೂ ಭಕ್ತ ಕಂತೆ ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕ ಹೋಗಿ ತಾಳ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಭಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ "ಕುಳಿತು ವ್ಯಾಪಾಕ 
ಮಾಡಿ ನಮಗೆ. ದುಡಿದು ತ೦ದು ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡೋಣ? 
ಅರಣ್ಯಳ್ಳೆ ಹೊರಟುಹೋದರು, ಕೇಳಿದರೆ ""ನೀನು ತಾಳ್ಮೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ಎಂದಾ 
ನರೂ ತೋರಿಸದಿದ್ದರೆ ಈಗಲಾದರೂ ತೋರಿಸು, '' ಇತ್ಯಾದಿ, 

ಕ್ಸ್‌ 


೪ ಸಕಸ್ಯತಿ 


""ವಿಕ್ಕೋಬ! ನಾನು ದಿವಾಳಿಯಾದ್ದು ಉತ್ತಮವಾಯಿತು, ಕ್ಲಾಮೆ 
ಹಿಂದ ನಗಳಿದ್ದೂ ಉತ್ತಮವೇ | ಈ ದೆಸೆಯಿಂದಲಾಗರೂ ನಿನ್ನ ನಾಮಾಮ್ಯುಶ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವುಂಟಾಯಿತು, ಪಶ್ಚಾ ತ್ತ್ವಾಪಪಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಸೇರಿದ ನನಗೆ ಈ ಪ್ರಪಣಜವು ಅಸಹೈವಾಯಿತು. ನನ್ನೆ ನತ್ನಿಯಿಂದ ಹೀಯಾಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅನಮಾನ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಹೆಸರು, ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದ 
ಕ್ಕಿಂತ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾನು “ಸೇರಿದ್ದೆ ಸೆ, ನನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಕಾನಾಡು! ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ತರು ಹೊಳ್ಳ (ನೆ. ನೀನೇ ನನ್ನ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಎಲ್ಲವೂ ನೀನೇ'' | 
ಕಿ 


ಸಂಸಾರ ಪೀಡನೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗುವವರಿಗೆ ದೇವರ ನಾವುವೇ ಅಮೃತ 1 
ಹೇ ಮನಸ್ಸೇ! ಈಗಲಾದರೂ ದೇವನ ಧ್ಯಾನಮಾ 31 ಇದರಿಂದ ಐಹಿಕ ಸುಖ 
ಸೆ ಂತಲೂ ತ್ರೀಷ್ಕ ತನುವಾದೆ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಸುಖ, ಮೋಕ್ಷ ಸಿಕ್ಕಿ ಯಶೋಲಾಥ 
A | ತತ್ಸತ್‌ 





ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಧರ್ಮೆ. 


ಪಂಡಿತ ಶಾರಾನಾಥರವರು. 


'* ೨ ಸಸನಿಂದಲೇ ಧರ್ಮವ ಉಳಿದಿದೆ; ವಾದರೆ ಇಗಿನ ಗಂಡಸರ 
ಹುನೋವಿಕಾರಗಳಿಂದ ಧರ್ಮವು. ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತೋ ಏನೋ'' “ಎಂಬ 
ಉದ್ದಾ ರಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋಮಂದಿ ಗಂಡಸರ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಬಹುದು. 
ಅರ್ಜುನನು ಸಹೆ ತನ್ನ ಕ್ಕೆ ಬಕ್ಕೆ ಗೆಂಭೀರಿಕನಚವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಉದ್ದಾ 
ರವೂ ಇದೇ, ನಟ ಸಪರ (89-30ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳು) «( ಬಾಯಿಯು 
ಒಣಗುತ್ತದೆ, ಮೈಗೆ ಮುಳ್ಳುಗಳೇಳುತ್ತ ವೆ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸು ಕೈಯಿಂದ 
ಕಳಚಿ "ದೀಕುತ್ತ ದೆ. ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕಾದುಖೋಗಿದೆ, ಎದ್ದು 'ಣ್ಯವೆಸೆಂದರೆ 
'ಹಾರ್ಯವಿಲ. ಮನಸ್ಸು ಭ್ರಮೆಗೊಂಡಿದೆ'' ಎಂದು ಅರ್ಜುನನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
"ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 82 ಸೇ ಶ್ರ್ಯೋಕದಿಂದ ಈ ಭಸುಸೂಜಕವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ದಯೆ, 
'ಸ್ವರಾಗ್ಯಗಳ ಹೊದಿಕಯು ಬರುತ್ತ ಡಿ. ""ಕೃಷ್ಣಾ! ನನಗೆ ವಿಜಯಾಪೇಕ್ಷೈ ಬೀಡ, 
ಕಾಜಸುಖಗೆಳ ಕಾಂಕ್ಲೆಯೂ ಬೇಡ, ಗೋವಿಂದಾ! ರಾಜುದಿಂದೇನು, “ಗ 
ಗೆಳೆರಜೇನು, ಜೀವಿಕದಿಂದಾದರೂ ಏನು ಫಲ'' ಮುಂತಾದ ಬೇಡ, ಬೇಡಗಳ 
*'ಕದ್ಗಾಸಗಳು 1 ಇ 

ಪರಹೀತೇಡ್ಮುಮೆಶಾತ್ಕಾ ಆ ಅರ್ಜುನ | ಕೈಕಾಲುಗಳು ನಡುಗುನೆದು,' ಗಾಂ 
ಢೀನನ್ನ ಫಾನಾಗಿಯೇ ಜಾಂಬೀಳುವದು; ಎಲ್ಲವೂ ಭೂತದಯಾಲ್ಲಣಗಳ್ಳೊ| 


ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಧರ್ಮ ೫ 


ಅಥವಾ ನಪುಂಸಕಕ್ಕದ ಕುರುಹುಗಳೋ? ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ 
""ಭಗಭಗ'' ಮೇಲೆ ""ರುಗರುಗೆ'' ಇಟ್ಟಿಕೊ೦ಡ ಅರ್ಜುನರು ಎಷ್ಟೋ ! 
ಇದೊಂದು ನಿಶೆ ಷವಲ್ಲ.. ಸಾಮಾನ್ಯವ.ನ.ಷ್ಯನ ಸ್ವಭಾವ, ಅರಿತಾಗಲಿ ಅರಿ 
ಯ.ದೇ ಆಗಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಇಂತಹ ತಪ್ಪು ಆಗುನದುಂಟು, ಇಂಥ ಶುದ್ರ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಆಳವಾದ ವ;ನಸ್ಸಿನ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದು 
ಜ್ಞಾ ನಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆದಟ್ಟುವದೇ ಧರ್ಮಸಾಧನ. ತನ್ನಂತರಂಗನನ್ನು 
ಶೋಧಿಸಿ ಚ್ಲಾನದ್ಬುಪ್ಟಿಗೆ ತೀಳಾದ್ದನ್ನು ಕೆ೨ವ್ಯಿ ಮೇಲುದ್ದನ್ನು ಕೆಚ್ಚೆದೆಯಿಂದ 
ಸ್ಥಾವಿಸುವದೇ ಧರ್ಮಸಾಧನೆ, ಅರ್ಜುನನ) ಇಂಥ ಜ್ಞ್ಞೂನಸಾಧನವನ್ನು 
ಆರ್ಜನ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನಸ್ಯಜನರ ಸಂಕೇತ; ಆದರೆ ಶ್ರೀ 
ಕ್ರುಸ್ಥನು ಎಂತಹ ಸದ್ಗುರು! ಅರ್ಜುನನ ಸ ವರಜನೋದ್ಗಾ ಕಕ್ಕಿ ಭಳರೇ! ಎಂದು 
ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟಿ ತ್ತಾನೊ ಲ "ಕ್ಲೈ ಬ್ಬ ೦ಿಮಾಸ್ಮಗಮ |ಪಾ ಮ (ಪಾರ್ಥ! 
ಕ್ಲಬ್ಬಕೈ 'ಇಡಾಗಬೇಡ) ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ನಲ್ಲದೆ ಅವನ ಅನರ್ಥವಾದ ಸಂದೇಹೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಕೆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ಲೈಬ್ಬ ಈ ಒಂದು ಶಬ್ದ ದಿಂದಳೀ 
ಅವನಮಾತು ಯಾತರ ಲಕ್ಷಣಸ೦ಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಬಿಡ.ತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೇ ಸಾಧಕನನ್ನಾ ಗಿ ಗು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ, 


ಹೆಂಗಸರ ಮತ್ತು ಧರ್ಮದ ಈಗಿನ ಜನರ ಉದ್ಗಾ ರವು ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ನಿಷ್ಕ 
ರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕ್ಲೈೈಬ್ಬದ ಲ್ಲಣವೇ ಎನ್ನ ಲಿಕ್ಕೇನೇನೂ ಸಂದೇಪವಿಲ್ಲ. ಜೀರೆಯೆವ 
ರಿಂದ ನಮಗೆ ಹಿತಕಾರಿಯಾದ ವಸ್ತುವು ಉಳಿವದ ಎಂಬ ಭಾವವು, ದಾಸ್ಯದ 
ಪರಾಧೀನತೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣ. ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸ08ಕಾರದಿಂದ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮವೂ 
ಮಾನವೂ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬ ಗಾರ್ಧಬಗಾನವೂ ಇದೇರಾಗಿಕ್ಕೆ ಸೇಂದೆ, ಸ 
ಪ್ರಯಾಸ, ಸ್ವಮರ್ಯಾದಯ ಅಭಾವವು ಎಲ್ಲ ಲ್ಲದೆಯೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇಂತಹ ರೋದ 
ನವೇ. ""ಹೆ೦ಗಸಂ೦ದಲೇ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮವು ಉಳಿದಿದೆ'' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವಾದರೂ 
ಏನೋ ದೇವರೇ ಬ್ಬ! ಧರ್ಮವುದೋನೋ? ಯಾಕಂದರೆ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನೇಕ 
ಅಂಗಗಳಿವೆಯಷ್ಟೆ. ಅಭ್ರಗಳಿ್ದ ಜು ಖ್ಯೂಬಾದುವು ಸ್ವಧರ್ನು ಒಂದು, ಸಮಾಜ 
ಧರ್ಮ ಇನ್ನೊ೦ದು. ಇವರಡುಲ್ಲ ಈಗ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಂಗನರು ನಡೆಸುವಂಥಾ 
ದ್ನ್ದಾ ಕ್ರಿವದು? ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಧರ್ನುದ ನಲಗ್ರ೦ಥವು ವೇದವೆಂಬುದು ವರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ವೇದವೇದಾ೦ಂಗಗಳನ್ನೋದೂ ಐ ಅಧಿಕಾರವು ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಜ್ಲವಂತೆ! ಸ್ಮಹಿತನನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಅರಿಶುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತಮ ಸಹಾಯವಾದ ವೇದವನ್ನು ಅವಳು ಓದಲೇಬಾರದಂತೆ, ಮುಂದೆ 
ಸಮಾಜಧರ್ಮ 'ಒಂದುಳಿಯಿತ್ತು ಸ ಹಿತವೇ ಗೊತ್ತಿ ಬ್ಲಬಮೇಲೆ ನಮಾಜಹಿತವನ್ನಾ 
ನರೂ ಹ್ಯಾಗೆನಾಡಬೇಕು ? ಇರಲಿ) ಆಧುನಿಕರೀತಿಯಿಂದಲಾದ ರೂ ಸಮಾಜನೇನೆ 


ಹ್ತ ಸರಸ್ವತಿ 

ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಉಪಾಯಗಳು ಯಾ 
ವವು? ಒದಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಯಾನವತು? ಜ್ಞ್ಯಾನ, ಮಾನ, ಧನ 
ಧಾನ್ಯ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪರಾಧೀನಳೂ ಪರಾವಲಂನಿಯೂ ಆಗಿ ಇದ್ದವಳು, 
ಇಡಲ್ಪಟ್ಟವಳು ಪರರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳೋ ? ಅಂದ 
ಮೇಳೆ' ಹೆಂಗಸಿನಿಂದ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ “ಠರ್ಮವು ಯಾವದು? ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಅವಳನ್ನುಹೊಗಳುವ ಸ ಅನುಕೂಲತೆ ಒಂದೇ. ಸ ತೋರು 
ತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಅನ) ಕೂಲತೆಯ ಇ ಧರ್ಮವೂ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲನಸ್ವೆ, ಇದರಿಂದಾ 
ಗುವ ಪಂಣಾಮವೇನು ? ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ತೋಸ್ರದಿ೨ದ ಯಾರ ಉದಾ ಕವೂ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ; ಇದು ನಿಶ್ಚಯ, ಧರ್ನುವೆಂದರೆ ಶಂಖ, ಜಾಗಬಿಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, 
ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯೂ ದೇವರ ಮನೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಪಾತ್ರೆಗಳೂ ದೇವರೂ ಅಲ್ಲ. 

ಹಾಗೆ ಜ್ಞಾನದ್ಬುಪ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ದೇವರೇ ಆದರೆ ಸಾಧಕರಿಗೆ 
ಈ ಭಾವವು ಸತ್ಯವಾದರೂ ಕಸ್ಟ ಸಾಧ್ಯ, ಇದರಿಂದ ಗೃಹಕೃುತ್ಯುಗಳು ನೀಜವೆಂ 
ದರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದು. ಅದನ್ನೂ ಉತ್ತ ಮರೀತಿಯಿ೦ದಲೇ ಮಾಡಬೇಕುಃ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲ ತನುಮನಗಳನ್ನು ಜೊಳ್ಕಟವಾಗಿಟ್ಟು ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷ ತ್ಕಾ ರಸಾಧನೆಗೆ 
ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನೊ ದಗಿಸಿಕೊಡುವ ಧರ್ಮವು ತಾಯಂದಿರಿಗೆ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿದಷ್ಟು ಬೀರೆಯಾರಿಗೂ ಒಪ್ಪಲಾರದು. ಆದರೆ ಈ ಕೆಲಸವು ಸಾಧಾರಣವಲ್ಲ, 
ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾನವೂ ಬೇಕು. ಮಾನವಜೀವನದಲ್ಲಿ ""ಆಹಾರ್ಯ 
ನಿದಾ ಭಯ ಮೈಥುನ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ವಿಕೇಷವೇನಾದರೂ ಇದೆಯೆ೦ಬ ನೆಂಬಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳವರು ಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲೇಬೇಕು. ಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲೇ ಗೃಹಕ್ಸುತೃಗಳನ್ನು 

ಮಾಡಬೇಕು. ಧರ್ಮವು ಇಲ್ಲಯೇ ಸ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 

ಜಾ ನದಿಂದ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾಗಿ ಮಾಡುವದೇ ಧರ್ಮ, ಅದೇ ಚೋ 
ಯೋಗನೆಂದರೆ ಕವರ್ತಿ ತ್ಯಾಗವಲ್ಲ, ಕರ್ಮ ಫಲತ್ಕಾಗ; ಅದೂ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ, "ಯೋಗಃ ಕರ್ಮಾನು ಕೌತ 
ಲಂ' ಎಂದು ಕೃುಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರ ಅರ್ಥವು ಇದೇ. ಹೆಂಗ 
ಸು ಮನೆಯ ರಾಣಿಯಾಗಿದ್ದು ಟರಿಂದ ಅವಳು ಜ್ಞ್ಯಾನನಿಂದ ಕುತಲವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಅವಳ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮೇಲ್ಪಬ್ತೂಯಾ ವವು. ದೇಹಕ್ಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ವಾದ, ಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದು ಸುಲಭವೋ 
ಅಥವಾ ಈಗ ಸದ್ಭುಕ್ಕೆ ಅದ್ಭುಶ್ಸವಾದ ಮೋಕ್ಷ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವು 
ಸುಲಭವೋ ? ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲ ನಡೆಸಲೇಬಿ:ಕಾದ ಕಾರ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿ೦ದ ಬಿಟ್ಟಿ ಸಾಗಿಸುವವರಿಗೆ, ಊಹೆ ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾದ, 
ಳಗೋಡರವಾದ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನೆಯು ಎ೦ದಿಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದೋ? ಇಹ 


ಕ್ಚರಗಳರಗಳನ್ಕಿ ನುನಸ್ಸ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಸ್ಕೇ. ಳಡಳ್ಳೆ ""ಕರ್ಮಳೌತಳನಿಲಿನಳ್ಳೇ 


ಭ್ರಟುಚ್ಸೀನನೆ IY 


ಜೋಗಟಲವು ಬಕಟೀಳದದ್ದು, ಆದುದರಿಂದ ಒಣಸ್ಕೋತ್ರಗಳಿಂದೆ ಮರು 
ಳಾಗಿ ಯಂತ್ರದೋಪಾದಿಯಲ್ಲ ಜೀವನಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲೆ ತಿಂದು 
ಉಂ೦ಡುಮಾಶ್ರ ಕಳೆಯುವ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ” ಪರದಲ್ಲಿಯೂ "ಲ್ಲ. 


ಛತ್ರಪತಿ ಶಿವಾಜಿಯ ಗುರುಗಳಾದ ಸಮರ್ಥರಾಮದಾಸರು ಇದನ್ನು ಸೂಚಿಸೆಯೇ 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಆದಿ ಪ್ರಪಂಜ ಕರಾವಾಸೇಟಿಕಾ | ಮಗ ಪರಮಾರ್ಥ ಸಾಧಾವಾ ವಿಷೇಕಾ|| 


(ಮೊದಲು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅಂದರೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನೆಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆಸಬೇಕು. 
ಮತ್ತೆ ಸುಲಭವಾಗಿ (ಆದರಿಂದುಶೃವಿಸಿದ) ವಿವೇಕದಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಬೇಕ, ) ಇದು ಜ್ಞಾನದಿಂದಲ್ಲವೇ ಸಾಧೃವಾಗತಕ್ಕದ್ದು. 


ಹೆಂಗಸಕು ಧರ್ಮದ ಉಜ್ಜ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಕೇವಲ ತಮ್ಮ ಮತ್ತು 
ತನ್ಮುವರ ದೇಹದ ಸುಖ ಸೌಕರ್ನಗಳಿಗೇ (ಅರೋಗ್ಯ ಕೃಲ್ಲ) ಮರುಳಾದ ರಿಂಡೆ 
ಧರ್ಮವು ಎಷ್ಟು ರೀತಿಯಿಂದ ಅಥೋಗತಿಯಸ್ನೆ ದಿಜೆಯೆಂಬದು ಮುಂದೆ ಇತಿ 
ಹಾಸದ ರೃಷ್ಟಾ' ೦ತಗೆಳಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಡುವದು. ರಾಣಾಪ್ರತಾಪನ ತಂಗಿಯಾದ 
ತಾರಾದೇವಿಯು ಹಿಂದೊಸ್ತೀಯರಿಗೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ದೇಶಕ್ಕೂ ಮಾಡಿದ ಉನೆ 
ಕಾರವು ಮುಂದೆ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವದು, 





ಪ್ರನರುಜ್ಜೀವನೆ 





ಅನನಟ್ಟಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರವರು. 


೧ 


""ಯೋಪೀ, ರಜನಿಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು ನೋಡು. ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದಿರನ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡು. ಸಮಾ ಟಿನ "ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು, ಅಂಬರದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 'ಸಕ್ಷಕೃಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಹೋಲಿಸಬಹು 
ವನೇ ಗ 

"'ಛೀವು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ರಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ರಜನಿಯ ಸೊಬಗನ್ನಾ ಗಲೀ, ನಿಮ 
ಸಮ್ರಾಟಿನ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನಾ ಗಲೀ ಮೆಚ್ಚು ವೆ ಶಕ್ತಿ ನನಗಿಲ್ಲ, ತಾವಾದರೋ ಸುಪ್ರ 
ಸಿದ್ಧ ಕವಿಗಳು. ಸಮ್ರಾಟನ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಟ ದರು, ಸಮ್ರಾಟಿನಿಂದ ಅನೇಕ ಬಜ 
ನಾನಗಳನ್ನೂ ಗೌರವವನ್ನೂ ಮಾನವನ್ನೂ ನಣಕಟ್ಟಿ ಪಡೆದಿರುವಿರಿ; ಆದರೆ 


ನಕಸ್ಯಕಿ 


ನಾನು ಮುಗ್ಗೆ, ಹೆಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿ, ನಿನ್ಮು ಕನಿತಗಳೀಕೊ ನನಗೆ: ಕುಭಿನು 
ವುನೀ ಇಲ್ಲ.'' 

ಯೋಹೀ, ಕವಿತೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಿಗೂ. ಅರ್ಥವಾಗುವ ನಡ 
ಗಳಲ್ಲ ಗೂಡಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀತಿಯಿಂದಲೂ, ನಯವಿನಯಗಳಿಂದಲೂು 
ಪ್ರಕಟಿಸುವ ರತ್ನದ ಚೂರುಗಳು, ಯೋಪೀ, ಪ್ರಪಂಚವೇ ನನ್ನ ಕಿವಿಯಥ್ವೆನಿಗೆ 
ಹ್ರೊಮರೆತಿದ್ದಕೆ ನೀನು, ನೀನು, ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಸಹನರ್ನಿಣಿ ಹೀಗೆ ಅಳೆಗಳೆಯು 
ವಿಯಲ್ಲಾ, ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ಯೆೋಷಿ?'' 


""ರಾಸ್ಟ್ರ ನೆಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮರೆತಿಗುವುಗಂಂದಲೂ, ಇಹಸರನು ಖಕ್ಕೆ 
ಖಾಧನವಾದ ಡಕ ಬಂಧವಿಕೋಚನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಮ್ಮಂತೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅವರು ತಣ್ಳುಜ್ಜಎಇಡಿರುವದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ತಿನ್ನರಿಯ ಕೀರ್ಶನೆಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಹಿಂದೂರಾಷ್ಟ್ರದ ಧರ್ಮ, ಪಾನನಕ್ವದ ಜ್ಯೋತಿಗಳು 
ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಪರಿಶುದ್ಯತೆಹಿಂದ ಪ್ರಕಾತಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು, ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ದಾಸತ್ವದ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ನನಗೆ ರುಚಿಸವು.'' 


4«"ಯೋಸೀ, ಮನೆಕನದ ಮಾತನ್ನು ಮರೆತು ರಾಜಕೀಯವನ್ನಾ ಕಂಭಿಸಿಜೆ. 
ಜೋಕೆ! ನೀನು ಮಾತನಾಡು ಸ್ತಿ ರುವುದು ರಾಜದ್ರೋಹ, ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರಲಿ, ಸಮ್ರಾ 
ಟನು ಸಾಮಾನ್ಸನೆಂದರಿಯ,ಬೆೇಡ, ಯೋಸಿ,ನನ್ನ ಗೌರವಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಪದವಿಗೂ 
ಜ್ಳುತಿಯನ್ನು ತರಲು ಪ್ರ ಸುತ್ತಿ ಸಬೇಡ, ಜೋಕೆಯಿಂದಿರು. ಕೆ 


"೧ಿರಲಿರಲಿ ; ನಾನು ಶಂಡಿರುನೆನು. ನಿಮ್ಮೆ ಸಮ್ಪಾಟನೇನು ನನಗೆ ಹೊಸೆ 
ಬನಲ್ಲ.  ಸೆಮ್ರಾಟಿನ ನಡೆನಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಅರಿಯದ ಅಜ್ಜ ಳೇನಲ್ಲ. ನಾನು ಪಕ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ರನ್ನೇ ಸದಾ ಬಯಸುತ್ತಾ ಸ್ನಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನನಾಗಿ, ಅಜ್ಜರಾದಂತಹೆ 
ನಿಮ್ಮಂತಹ ಹಿಂದುಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಆಶೆ ತೋರಿಸಿ ಜಾತಿ, ಮಾನಗಳನ್ನು ಕೆಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ನರಾಧಮನವನು, ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ 
ನನಗನನು ಮಹಿಷಾಸುರನೇ | 


""ಯೋಷೀ, ಹಾಳಾದವಳೇ | ಕೆಟ್ಟ ಹೆಂಗಸೇ! ನಿನಗೇನು ದುರ್ಬುದ್ಧಿ 
ಬಂದಿತು? ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ನೂತುಗಳನ್ನಾಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನೇಕೆ ನೋಯಿ 
ಸುಷೆ? ಆ ಮಾತನ್ನು ಬಿಡು. ದಿನವೂ ಡೇ ರಾಮಾಯಣವನ್ನೇ ಒದರುವಿ 
ಯಲ್ಲಾ ? ಆದು ಹೋಗಲೀ? ಫುಹಾರಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಯೋಪೀ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ' ಸಮ್ರಾ ನೊಂದಿಗೆ ನಾನು ಭಃಜಿಸಿದಾರಭ 
ನಿನ್ನ ಪಾಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ರುಚಿಯೇ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಅಡಿಗೆಯು ನೀರಸ 
ವಾಗುತ್ತಲಿದೆ, ಯೋಷೀ |'' 


ಭ್ರನರಿಚ್ಛೇನನ ೪. 


ಹೌದು ಹೌದು, ಸಮಾ)ಟಿನ ಅಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ವಾಂಸಾಕಾರವಿಕುತ್ತದೆ, ಅಜೆ' 
ರಿಂದಶೇ ಅದು ತಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ರು*ಕಿ. ನನ್ನ ಅಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ರುಚಿ ಹೇಗೆ ಬರಬೇಕು? 
ಪಾಪ! ಈದಿನ ಇಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲ. ಸವಣ್ಯ್ರಾಟನ ಭೋಜನಕ್ಕೆ Si 
ಬಹುನು, 


ಯೋಸೀ, ದಮ್ಮಯ್ಯ | ಕುದ್ಧಾದ್ಧೆಯು ಮಾರಿಡೆ. ಈದಿನ ಪಾಕವು ಹೇಗಿ.. 
ದ್ಮ ಕೂ ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ರುಚಿಕರವಾಗಿರುತ್ತ ಜಿ, ಸದ್ಯಃ ಏನು ಮಾಡಿರು 
ವೆಯೋ ತಂದುಹಾಕು. 


ಯೋಪಿಯು ಪೃಥ್ವಿ ರಾಜನ ಪತ್ನಿ, ಯೊ'ಸಪಿಯು, ಯೋಹಷೀಬಾಯಿಯೋ 
ಯೋಪಹೀಬೇಗನ್ಮೋ ತಿಳಿಯದು, ಬೇಗಮ್‌ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಷಿಯು 
ಒಪ್ಪಳು। ಪತಿಯು ಬಿಡನು ಸಮ್ರಾಟ ಅಕ್ಕ ಕ ಚಳೃವರ್ತಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಬಂಧು 
ತ್ವವನ್ನು ಬೆಳಸಿ ತಮ್ಮ ಮತ, ದೇಶ ಸ್ವಗಾ ಸವಗಳನ್ನು ಮರೆತವರಲ್ಲಿ ಸುಧಿ 
ರಾಜನೂ ಒಗ್ಬನು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಮ್ಯಾಟಿನು ತನ್ಮುನ್ನು ಪ್ರೇಮದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಾನೆಂದು ಜಾತಿಗೆಟ್ಟಿ ಈ ಸೋ. ತಿಳುವಳಿಕೆ, ಆದರೆ 
ಸಮಾ,ಟನ ಅಂತರಂಗವ ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು ? ಸಮಾ)ಟಿನು ಕಾಮಾಂಧನಶು. 
ರಜಪೂತ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೇ ವಿನಹಾ ವೀರರನ್ನ ಲ್ಲ. ಹಿಂದೂ 
ದೇಶವುಹಾಳಾದರೇನು ? ಉಳಿದರೇನು? ತನ್ನೆ ಕಾಮಾಗ್ನಿಗೆ ರಜಪೂಕವನಿತೆಯರ' 
ಆಹುತಿಯು ಸರಿಯಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಯಿತು, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಆಹಾರವೆಂದು 
ಭ್ರಮಿಸಿ ಗರಿಸೀದು ಬೀಳುವ ಪತಂಗದ ಹುಳುಗಳುತೆ ರಜಪೂತ ಅಧಿನಾಯಕರು 
ಅಸ್ಸ ರನ ನಸುನುಡಿಗೆಳಿಗೆ ಬೆಕಗಾಗಿ ಅನನ ಕುಟಿಎಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತಿದ್ದರು,” 
ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಸಹೋದಗಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು, ಪತ್ನಿಯರನ್ನೇ ಅವನಿಗೆ 
ಆಹುತಿಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ರು, ಇಂತಹ ದೇಶದ. ಹಿಗಳಿಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರ. 
ವಿರಲಿ. ಪರದೇಶದರಸು ಎಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡರೂ 
ಅವನು ನನ್ಮು ಹಿತಚಿಂಶಕನೇ ? ಆದರೂ ಭಾರತಾಂಬೆಯ ಮಾಂಗಲ್ಕದ ಕಶ್ನ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೆಪ್ಪುಬಣ್ಣ ತಿರುಗಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ರಕ್ಷೆ ಮಾಕ್ರ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ, 
ಅಚ್ಚಳಿಯದ, ಪೂರ್ಣಪುತಾಪದ ದೇಕವಾಶ್ಸಲ್ಸದಿಂದ ಕೊಡಿ ವಿಜ್ಭುಂಭಿಸುತ್ತ 
ಲ » ಆ ರಿತ್ನವೇ ಮೇವಾಡದ : ಾಣಾವೈತಾನ "ಸಿಂ! ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನ ಪ್ರತಾ' 
ಬ ಬಗ್ಗೆ ಸಮ್ರಾಟಿನಿಗೆ ಹಳದೀಘಟ್ಟೈದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಪರಿಚಯವಾಗಿತ್ತು. ಶಕ್ತಿ 
ಸಿಂಹನ ಪಾರಘಾಕದ ಪೆಟ್ಟು ಸಮ್ರಾ ಬಿಸು ಪ್ರಿಯಳುವರ ಸೆಲೀಮನ ದವಣೆಯನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ನನಾ ಟನು ವಿಶ್ವಪ್ರಸತ್ಸ ಮಾಡಿದನು, ಸಾಧ್ಯವಾಗೆ 
ಲಿಲ್ಲ, ಇಡೀ ಹಿಂದೂ ಸ್ಥಾನವನ್ನೇ ಪಾದದಡಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕುವ ಸಮ್ರಾಟಿನಿಗೆ 
ಮಾವಾಡಿನ ಸಿಂಹವೊಂದು ಇಳ್ಳೆಸಣ್ಣು ತಿನ್ನಿಸಿತು, ಸಿಂಹದ ತಲೆ ಸವರಿದನು, 
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ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಗೋವಿನಮಾಂಸದಾಸೆಯಿಟ್ಟನು, ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಆರಾನು 
ವಾದ ವಸತಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು, ಸಿಂಹವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ""ಮುಜ್ಜೂ 
ಬಾಯಿ, ಅಧಮ! ಸಿ (ತಿಕೆಟ್ಟ ನನೇ।'' ಎಂದಿತು. ಸಿಂಹವನ್ನು ಬಲೆಗೆ ಹೇಗೆ ಕಡವೆ 
ಜೇಕೆಂಬುದೇ ಸಷ್ರಾಟನಗೆ ಜೊಡ _ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದಿ ಶು. ಏನುಮಾಡಿಯಾನು? 
ಜೇಶಾಭಿನಾನವೆಂಬ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಆ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದ ಕೇಸರಿಗೆ ಕೇಡನ್ನು 
ಹೇಗೆ ತಂದಾನು ? ಸಿಂಹಜಿ ಸ್ನೇಹ ದೊರೆತಿಕೆ ಸ್ವಂತ ಮಗಳಾದ ವೆ.ಹರೆಯನು. 
ಕೊಟ್ಟು ಸಂಣಯಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು, ಆದರೆ ತನ್ನ ನತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಜೀವಿಯ ಪಾದಪ್ರಕ್ಷೆಕನವಾಡ ಜಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಸಹಾ 
ಪಡೆಯೆದಿಕುವ ಸಮಾ)ಟನ ಕುವೆಂಿಯ ಮೇಲಣ ನೋಹಕ್ಕಾಗಿ ಆ ವೀರನು ದೇಶ 
ವನ್ನು ಮರೆತಾನೆ ! ಸಮ್ರಾಟನು ಸಮಯವನ್ನು ಕಾಖುತ್ತಾ ತಾಳ್ಮೆಯ ಸಹನೆ 
ಯಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ನು, 
ಪಿ 


ಅರಣ್ಯವಾಸ, ಷುಹಾಕರಿಣ ತಪಸ್ಸು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು, 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಉನವಾಸವಿಕುವುದು. ಅಲ್ಪನ್ನಲ್ಲ ) ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಿಗಿತ್ತು ಉಪವಾಸ 
ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದು. ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಗಳ ನಾಡೆಲ್ಲಾ ಮ ತಮ್ಮ 
ತನನ್ನು ತಾವು ನಿಷ್ಪಕ್ಷರಾತದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸುವುದೇ ಅವರ ಶತಾನರಾಧ. ಇಳೆ 
ಕಾರಾಗಾರವಾಸ, ಉಪವಾಸವ್ರಶ ; ಆದರೂ ಈ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಕ 
ಜಿೊಯ್ಲು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಡುವುದು? ಸಾ ತಂತ್ರದ Si ಬಾಗಿ | ಹೀಗೆಂದೇ 
ತಿಳಿದು ವೀರನಾದ ರಾಣಾಪ್ರ ಸಂಜ ಬಂದ 'ಕಷ್ಟೆ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಿಸುತ್ತಿ ದ್ಲನು. 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಸೇರಿಸುತ್ತ ದನು. ಭಿಲ್ಲರ ಸರೂ ಸ್ನ್ನೆ pa "ವಿಶ್ವಾ ಸ ಹ 
ಗಳು ಇದ್ದೂ ವು. ವೀರರಿಗೆ ಹಾರ ಸಹಾಸುವು ಬೇಕು? ಅವರು ಭ್ಯ ತಂತ್ರ $ 
ಜೇವಿಗಳು. 


ಪ್ರ ತಾಪಸಿಂಹೆನ ಜೀವನವು ಬಹುಕಷ್ಟಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅರಣ್ಯದ ದುಷ್ಟ 
ನ್ಯುಗಗಳ ಕಾಟದಿಂದ ಒಂದುಕಡೆಯಿಂದ 'ಓಿಂದುಕಡೆಗೆ ್ರತಿದಿನಸವೂ ಬದಲತ 
ಯಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಒಂದುಸಲ, ಮೂರುದಿನಗಳನರೆಗೂ ಯಾನ ಆಹಾರವೂ 
ಜೆಷರೆಯಲಲ್ಲ. *ನಾಲ್ಕನೆಯದಿವಸ ಸ್ವ ಲ್ಪ ಕಾಡಜೋಳವು ದೊರೆಯಿತು. ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಜೀವಿಯು ಎರಡು ರೊಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಂಚಿ, ರಾತಿ 
ಗೋಸುಗೆ ಒ೦ದನ್ನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಔತಿಟ್ಟಿದ್ದಳು, ದೈವೇಚ್ಛೆ ಯಂದ ಬಾಲಕರ 
ಕೊಟ್ಟಿಯನ್ನೂ, ತೆಗೆದಿಟ್ಟಿದ್ದ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಒಂದು ಕಾಡುಬೆಕ್ಕು ಅಪಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು. ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬ ಗೂ ದೀರ್ಥವಾಗಿ ರೋಧಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದೆರು, 
ಈ ದೃಶ್ಯವು ಉಕ್ಕಿನ ಎದೆಯೂಳ್ಳಂತಹ ಪ್ರತಾಪನ ಕೃದಯವನ್ನಿೀೀ ಕರಗಿಸಿತು, 
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ದುಃಖದಿಂದ ನರಗಳುಬ್ಬಿ ದುವು. ಬಾಯಿ೦ದ ವತಾತು ಹೊರಡದಂತಾಯಿತು. 
ವಾವಾನಿನ ಸೂರ್ಯನ ಪಾಡು ಅರಣ್ಯರೋದನಮಾಡುವ ಹಾಗಾಯಿತೇ? ಆಕಟ 
ಕಟಾ! ಜಗದೀಶ್ವರಾ | ಸಮ್ಮ ಈ ಪ್ರಯಾಸವಾದ ಪ್ರವಾಸವು ಇನ್ನೂ ಎಸ್ಟು 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ? ವ ದ್ದು ಮಾವಾರಿನ ಮುಖವನ್ನು ನಾವು ಯಾವಾಗ ನೋಡು 
ವೆಪು? ಎಂಬ ಶೂಳಶರಂಗಾವಳಿಗಳು ವೀರಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷಿ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಬಾಧಿಸತೊಡಗಿದವು. ಅಕ್ಸೃರನಿಗೆ ಕಪಿಯ ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ಬರೆಯಲು ಕಡೆಗೆ 
ರಾಣನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು ಅಭಿಜ್ಞ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಣಾಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನು ಅ 
ರೊಡೆಯನಾದನು. ಪತ್ನೀಪುತ್ರರನ್ನು ಪೋಷಿಸಲು ತಾನು ಅಶಕ್ರನಾದೆನಲ್ಲಾ 
ಎಂಬ ಆ೦ಡಲೆಯಿದ ದಿನೇ ದಿನೇ ಕೃಶನಾಗುತ್ತಾ ಬಂದನು. ದುಃಖವು ರಾಣ 
ನನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸುಕ್ತ ಒಂದಿತೇವಿನಾ ಮಾಣದಾಯಿತು. ಧೈರ್ಯ 
ವನ್ನುತಳೆದು ಸಮ್ಯಾಟನು ಶಿರಬಾಗುವ ಲೇಖನವೊಂದನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆಲೆ 
ಬರೆದನು. ಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ರೋದೇವಿಗೆ ಈ ಜ| ಮುಟಿ ವಲ್ಲ ಳಕೆಯು 
ನಿರಾತೆಖಯಿಂದ "ಬಸವಳಿದು "ಕೊಡಲೆ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿಯಾಳೆಂಬ ಸಂದೇಹ 
ದಿಂದ ರಾಣನು ಅತಿಪ್ರಾಮು ಬೃವಾದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಟ್ಟನು. 
ಅಯ್ಯೋ | ಇಂದಿನ ದಿನ ಮಾವಾರಿನ ಕಳಶವು ಕಳಚಿಬಿದ್ದಿ ತೇ! ಉಣಾಪ್ರತಾಸ 
ಸಿಂಹನೂ ಕೂಡ ಹೂಣರಸನ ಅಡಿಯಾಳಾದನೇ | 

ಪತ್ರವು ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಣನ ಹಸ್ತವನ್ನು ಸೇರಿತು, ತ್ರಮಪಟ್ಟು 
ಅರಣ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಔಷಧದ ಬಳ್ಳಿ ಕೈಗಾಗಿ ಶೋಧಿಸುತ್ತಿರುವಪನಿಗೆ ಅದೇ 
ಬಳ್ಳಿಯು ಕಾಲಿಗೆ ಬಂದು ತೂತಂಕೊಂಡಕೆ ಎಷ್ಟು ಆಅನಂದವಪುಂಟಾಗುವುದೋ 
ಸಮ್ರಾಟ ಅಕ್ಭ ರನಿಗೂ ಅದೇ ಬಗೆಯ ಎಸಿ: ಹೆಮ್ಮೆಯು ಇಮ್ಮಡಿ 
ಸಿತು. ತನ್ನನ್ನು ಮಾರಿಸಿರುವವರಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಉಗ್ಗ ಡಣೆಯುಂಟಾಯಿತು, ತನ್ನನ್ನು 
ತಾನೇ ಸ್ತುತಿಸಿಕೊಂಡನು, ಈ ಆನಂದ ಸಂಧ್ರಮಕ್ಕೋಸ್ಫರ ದೊಡ ಔತಣಕ್ಕೆ 
ಅಣಿಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ನಿಕರಕ್ಕೆಲ್ವಾ ಮನಸ್ವೀ ದಾನಮಾಡಿದನು. ರಾಣೀವಾಸ 
ದವರ ಹರ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಖುಸ ರೋಜ್‌ ಹಬ್ಬವನ್ನು ವಮಾಡಸೇಳಿದನು. ಖುಸಿ 
ರೋಜ" ಹಬ್ಬವು ಅಕ್ಬರನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಷಂಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಗತಕ್ಕ 
ವಸ್ತು ಪ್ರ ದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಔತಣ, ಸಾಮಂಶ ಅರಸರ ಸರದಾರಕ ಮನೆಯ 
ಹಿ ಸ್ರೀಯಕ್ಗೊರೂ ತಾವೇ ರಚಿಸಿರಶಕ್ಕ ಸಾನಾನುಗಳನ್ನು ಶಂದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದು, 
ಸಮ್ರಾಟನೂ, ಅವನ ರಾಜ್ಮಿಯರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತಕ್ಕಂತೆ ಬಡು 
ಮಾಡುವುದು. ಸಮ್ರಾಟನ ಬಹುಮಾನದ ಚಂದವೀ ಇಂಡ, ರೂಪವತಿಯ ಬದ 
ರಮಣಿಯ. ಏಶೀಸ ನಾಜೂಕಾಗಿಯೂ ರಮ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ನನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟಿದ್ದ ರೂ ಅದರಳಡೆಗೇ ಸಮ್ರಾಟನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೋಗದು, ಕಂಥಿಃ 
.॥ರ್ಯತಿಯರನ ರಿಸುವ ರೂಪನಕಿಸ ಧಾನ ಉತ್ಕಳ್ಳಾಇ್ಮಿ ಳಕು ೩೫ ನಳ 


ಗೂ . ಕಸ್ಯ 


ವಾದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದ ರೂ ಅವುಗಳ ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆಯೇ ಮೆಚ್ಚಿಗೆ! ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಮಾಡುವ ಗೌರವ, ತು "ಫೀ ಬೇರೆ! ಈ ಖುಸು್‌ ಕೋಚ್‌ ಹಬ ಕ್ಕೆ 
ಸರ್ವರೂ ಬರಬೇಕೆಂದು ಸಮ್ರಾಟಿನ ಆತ್ಮ 4 


ಯೋಪಿಯು ಹೋಗಲೊಲ್ಲಳು $ ಪುಥ್ವಿಯು ಬಿಡಲೊಲ್ಲನು. ಯೋಸಿಯ 
ಕೂಸ ಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದ ತನಗೇನಾದಗೂ ಸಮ್ರಾಟಿನ ವಿಶಾ ಸವು ಬರಲೆಂದು 
ಪೃಥ್ವಿಯ ಹಾನ್ಟತ ಪಶುವಿಗೆ ಮುಖತೋರಿಸಬೇಕಲ್ಲಾ ಸ ಯೋಪಿ? 
ಸಂಕಟ, ಅಕ್ಬರನ ಸನ್ನಿವೆ:ಶಗಳನ್ನು, ನಡತೆಗಳನ್ನು ಯೋಪಿಯ » ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವ 
ಳಾದ್ದ ರಿಂದ ವಿಶೇಷ ಭಯು ್ರಾಂತೆಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ತನ್ನಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಯೋಗೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಏನುಹೇಳಿದರೂ ಪೃಥ್ವಿಯ ಜಗ್ಗನು, ಕಡೆಗೆ ಪತಿಗ ಸಲುವಾಗಿ 
ಖುಸ್‌ರೋಜ"ಗೆ ಹೋಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು, 

ಹಬ್ಬದ ಗೊಂದಲವು ಮುಗಿಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು.  ಯೋಷಿಯೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. ಯೋಷಿ ಬಂದವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿಯು ಕವನವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ನು.  ಯೋಪಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ರಮ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ, ನಗೆಯಿಲ್ಲ, ಹರ್ಜವಿಲ್ಲ. ಕ್ರೋಧವು ರಾರಾಜಿಸಿತು, ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದವಳು 
ನೇರವಾಗಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಪತಿಯ ಮುಂಡೆ ಕವನನನ್ನು ಶಿ ಸುತ್ತ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಳು. 

ಪೃಥ್ವಿ ಯೋ, ಯಾವಃಗೆ ಬಂದೆ? ಬಾ! ಬಾ! ಕವನದ ರಮ್ಯ 
ತೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಗನುನವು ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಯೋಪಿ! ಇಂದಿನ ದಿನ ಕವನವು 
ಬಹು ಸಾ ಚು ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಾಸವೆಲ್ಲವೂ ಬಹಳ ಚನ್ನಾಗಿ ಕೂಡಿದೆ. ಮುಖ್ಯ, 
ಸಮ್ರಾಟನ ಅದ್ಭುಷ್ಟವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು, 

ಯೋಪಿ: ಕವನ, ಕನನ! ಕವನವು ಸೆೊಗಸಲ್ಲನೇ! ಕವನವು ರಮ್ಯ 

ವೆಲ್ಲವೇ! ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕವನ ! ನಿಮ್ಮ ಸಮ್ರಾಟ ಇವೆರಡೇ ಪೂಜ್ಯವಸ್ತು ಗಳ 
ಛದೆ ನಿಮ್ಮ ಸತ್ನಿಯ ಅಗಾಧವಾದ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವು ವೂಜ್ಯವಾದ-ದ್ಲ! ನೀಡ 
ಸ್ತುತಿಮಾಡುವ ನಿಮ್ಮ ನಾಲಗೆಯು ಸೀಳೆಹೋಗದೇಕೆ ? ಲ 


4 ಪೃಥ್ವಿ:-ಯೋಪೀ, - ಇದೇನು ನಿನ್ನ ಆವೇಶ? ಇದೇನು ನಿನ್ನ ಕೋಷ? 
`ಯೋಹೀ, ಸೈೆರಣೆಯನ್ನು ತಂಬುಕೋ, ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳು, ಏನು ಆಯಿತು? 
ವಿಶೀಷನೇನು ? ನಿನಗೆ ಕೋಸಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
'ಹೇಳು, ? 


`` ಹೋತಿ: ಏನು | ಸೈರಣೆಯೇ | ನಿಧಾನನೇ | ಸ್ವ ಪತ್ನಿಯ ಮಾನವನ್ನು 
| ಗಾನಾಡುನ ಶಕ್ಷ್ಮಿಯ್ಲಡಿಕ್ಕುವ ನವೃಂಸಕರಾದ ನಿನ್ಮುನ್ಸಿ ನಾನು ಹೇಳಕಳ್ಕದ್ಧೇದ್ಯ 


ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಮಾಜ ಸೇನೆಯ ಗಿ 


ನಾನು ಹೆಂಗಸು, ಆದರೂ ಜಗದಾಂಚೆಗು ಅನುಗೆ ಗ್ರಹೆವಿದೆ | ನಾನೇ ಸೇಡನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ನೆ. ನಾನೇ ಸನಾ ಟಿನೆ ಸಾಮಾ ಪಲ ಮೂಲದೇವತೆ 
ಯಾಗು ತ್ತೇನೆ. 


ಪುಥ್ವಿ:- ಯೋಷೀ, ಏನು! ಸಮ್ರಾಟನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದಸೇ ? 

ಯೋಪಿ:ಹಿಂಸೆನಡಿ'. ಕೊಳ್ಳಲು ನಾನೇನು ನಿಮ್ಮೆಲತಹ ಜಿರಳೆನುಂಯಲ್ಲ. 
ಈಡಿನ ಈ ಜೂರಿಯು | ಈ ದಿವ್ಯ ಖತ್ಗವು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಒಲಾತ್ಕಾ ದಿಂದ ಸವ್ಯ್ರಾಟನ ವೇತೈಯರಲ್ಲ ಒಬ್ಬಳಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 


ಪ್ರಥ್ಯಿ:- ಏನಂದೆ ಯೋಷಿ | 


ಯೋಷಿ; ಪ್ರಭೂ! ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಂಸತ್ವವೂ, ಸ್ಲೊತ ತ್ರತ್ರೇಜವೂ 
ಎಳ್ಳಪ್ಟಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಸಮ್ರಾಟನಮೇಲೆ ನಣಕಟ್ಟಿ ಪ್ರತಾಪನ ಮರೆಹೋಗಿ 
ಸಮ್ರಾಟನ ಕೊನೆಗಾಲವನ್ನು ಕೊಡಲೆ ತಂದು ನಿಮ್ಮ ಭನಡವಡಿಗಿಳುರ ಅವೂ 
ಲ್ಯುವಾದ ಮಾನಗಳನ್ನು ರಸ್ತ ನಾನು ಸಹಿಸಲಾಕೆ; ಇನ್ನೊ೦ದು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ 
ಸಹಿಸಲಾರೆ, ಪಾಪಸಂಭ ತವಾದ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಘಳಿಗೆಯೂ 
ಇರಲಾರೆ. ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡಿ. ಸತ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ರೆಂಗಕ್ಕಿಳಿದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದರೂ ಶಂಕೆಯಿ. ಲ್ಲ. ಪಾಮರನಾದ ಸಮ್ರಾ 
ಟನ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಕುನ್ನಿಯಂತೆ ಸಾಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟರೆ 
ವೀರವಲಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೊಂದು. ಸ್ಥಾನಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ಹಕ್ತದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಚೂರಿಯಿಂದ ಇರಿದುಕೊಂಡು ಪತಿಖು ಪಾದಗಳನೋಲೆ ಉರುಳಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ತೃಜಿಸಿದಳು (ಸಶೇಷ) 


po 


ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಮಾಜ ಸೇವೆಯೂ. 
ಲಾಮಾ 


(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದು.) 


ನಂತರ ಅವರಿಗಾಗಿ ಕಿಂಡರ್‌ಗಾರ್ಟಿ೯ ತರಗತಿಗಳನ್ನಿಡಬಹುದು, ಈ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಕಲವಿಧವಾದ ಅ೦ಶಸ್ಥಿ ನವರೂ ಕಲೆತು ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಶಕ್ಕುದಾಗಿದ್ದರೆ ಬಹಳ 
ಉತ್ತಮನಲ್ಲದೆ ದಿನೇ ದಿನೇ ಪರಸ್ಪರ ಸೋದರಭಾವವು ಹೆಚ್ಚಿ ಇಂತಹ ಸಂಘಗಳು 
ಕ್ರಮೇಣ ಧೂಲೋಕಸ್ವ ಪರಿಣಮಿಸುವುದರಲ್ಲಾ ನಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ, 
ಇಂತಹ ಎರ್ನಾಡು ಭೂನಾರಟ್ಟಣದ ಸೇವಾಸದನದಲ್ಲಿಕುವುದೆಂದು ಕೇಳಿಕುವೆನ್ನು 


49 ಸಕಸ್ಯತಿ 


`ನಮ್ಮ ಮಹಿಳೆಯರ ವಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕ್ವಾರ್ಫತ್ತಾಗೆ, ಪತೆಸ್ಫರಪ್ರೇನ', ಪರ 
ಹಿತಾಕಾಂಕ್ಷಕೃ, ಇತ್ಯಾಸಿ ಗಣಗಳು ಬೇಕೂರಿ ತಾವೇ ಸ್ವಃ ಇಂಕಹೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲು ಮುಂದರಿಯುವವರೆಗೂ ನಿಸ್ಬಹೆಕ್ಕದಿಂದ ಇೆಲಸಮಾಡತಕ್ಕ ವರು 
ಕೆಲವರು ಅತ್ಯಾವಶೃಕವಾಗಿರಬೇಕು; ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತ ಆನೇಕಜನ ಹಿ೦ದೂಮಹಿಳೆ 
ಯರು ಉಪಾಧ್ಯಯಿನಿಯರಾ”ಯಎ ನೈ ರಃಗಿಯೂ ಸೂಲಗಿತ್ತಿ ಯರಾಗಿಯೂ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ರ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ ಇಗುವುದರಿದ ಮೇಸ್ನಿ ೦ಡರೀಕಿ ಕೆಬಸಮಾಡತಕ್ಕವರು 
ಸಿಕ್ಕುವುದು ಅಸ್ಕುಕತ್ವವಲ್ಲ ಬರಸ'೦ಡನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾ ಪಿಸಿರುವ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನ 
ವಿಧವೆಯರ ವಿದ್ಯಾಳ್ಯಾಸಕ್ಸನು*ೂ: ಮಾಡಿ ನೊಳ್ಬಿಲ್ಲಿ ಅವರ, ಸಾಥ” ರಸಿತಲಾಗಿ 
ಸಂಘಸೇನೆ, ಪ್ರಜಾಸೇನೆ, ರಾಸ್ಟ್ರಸೆ:ನೆಗ ನ್ನ ಬಕ್ಮಿತ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಮಾಡಳಾರಕೇ? 
ಇಂತಹ ಸಂಘಗಳು ಮಾಡುನ ಇತ್ತೈಮನಾರೈಗಳನ್ನು ಸತ್ತಿ "ಳಮೂಲಕ ಇತರ 
ಊರುಗಳ ಮಹಿಳೆಯರು ಅರಿತು ಎಸ್ಸೆ ಬೃ. ತಮ್ಮ ಸಶೋದರಿಯರ-ನಿತೆ ತಾವೂ 
ಬೇಸಸೇವೆಗೆ ಮು೦ದರಿಯುವರು “ನೆ ಕ» ಇ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರನೇಶಿಸಿದವರು 
ಮನೆಯಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಗಮನ*ೊಡಲಾರ-೦ದು ಭಾವಿಸುವರು, ಇದು ತಪ್ಪುಭಿಶ್ರಾ 
ಯವು. ಮನೆಯಕೆಲಸ ಪೂರೈಸಿಕೆಇ೦ಡು ಒಜಹರಟಿ ನಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವ ಸ್ವಳ್ಭುನೇಳೆ 
ಯನ್ನು ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಿಷಯ ಕ್ಕು ಪಯೋಗಿಸಿದರೆ ಳುಟಿ.೦ಬಸಂಬಂಧವಾದ ರ್ಳ 
ಕೇನೂಕುಂದುಕವುಂಟಾಗಲೂರದು, ಐಸ್ನರೃವ. ತೂತಾದ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಮನೆ 
.ಗೆಲಸಗಳ ತಾಪತ್ರಯವು ವಿಶೆ:ಸವಾಗ್ಗಿದ್ದ ೦೦೦ ಸುಘಸೇನೆಗೆ ಇನರು ಹೆಚ್ಚು 
ಕಾಲವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಬಹುದ,. 


ಹಣದವಿಪಯ. 


ಮೇಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ದ್ರವ್ಯದ ಸಹಾ 

ಯವು ಬಹಳವಾಗಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದ” ಅಸ್ಕಿ ಭಾರವಿಲ್ಲದಂತಾ ಗುವುದು. ಇಂತಸೆ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೆಣ ಕೂಡಿಸುವ ವಿಷಯದ್ದೂ ಜನರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ದೋಷವ 
ಕೋಪಿಸುವುದರಿ೦ದ ಅತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿ, ನಾವು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ "ಕಜ್ಣು' ಎಂಬ 
ಭಾವವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ದೋಷಾರೋಪಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹಿಸಬೇಕು. 
ನಾವು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವು ಜನಸಮೂಹದ ನ್ಲೀಮಾರ್ಥವಾಗಲ್ಲದೆ ಕೇಡಿಗಳ್ಲವೆಂ 
ಬುದು ಕ್ರಮೇಣ ಜನರರಿಶು ತಾನೇತಾವಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ವಂದರಿಯುವ 
ರಿಗೂ ಕಣ್ಮನಿಸ್ಟುರಗಳನ್ನು ಸೈರಿಸಿ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೋರಾಡಬೇಕು. ನನ್ನ 
'ಅನುಭವದಂತೆ `ಈ. ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಟ್ಟಿ ನುಂತೆ ಅಲ್ಬ ದ್ರವ್ಯನಹಾಯದಿಂದ 
.ಭೆಲಸವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮೇಣ ಇಂತಹ ಸುಘ-ಳೂ ಅಪ್ರಗಳಮೂಲಕ 
ತಡೆಸಬ್ಬಡುವ ತರಗತಿಗಳೂ ಜನಸನೂ ಹೆಬವರ ಮತ್ತು ಸರ್ಕಾರದವರ ಸಹಾಯ 


WA ch ngs ಬರಬಹುದು, 


ಸ್ರೀಯಕು ಸಮಾಜ ಸೇನೆಯ (೫ 
1 ಮೊದಲನೆಯ ನರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾದ ೨ರ್ಜಿನಪಟ್ಟಿ;- ರೂ, 


1, ಕನಸ್ಟಪನ ಎರಡು ಉಲಿಯುವ ಯಂತ್ರಗಳು, 3 ಕಾಲು 
ಚೀಲದ ಯಂತ್ರಗಳು, ಜಂಕಿಕೆಲಸಮಾಡುವ ಯಂತ್ರಗಳು 950 


$ ಕಟ್ಟಡದ ಬಾಡಿಗೆ, ಸಂಬಳಗಳು, ಪುಸ್ತಕ, ವಾರ್ಕ ವಸ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳು, ಶಿಶಸಂಗಕ್ಷಣಕಾಖೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನುಗಳು 760 


8. ಬಿಕ್ಕ, ದಾರ, ಸೂಜಿ, ಬಟ್ಟಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗಾಗಿ 509 


IL ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಈಳೆಳಗೆ ಕಂಡ. ಒಗುವ ವಿಧವಾಗಿ ತೆಗೆಯಬಹುದು (ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಇಷ್ಟೇ ಉತ್ಪುತ್ತಿಯಾಗುವುಸೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ: 


1, ಸಂಘದ ಸದಸ್ಯರು ಕೊಡಕ್ಕ ಮಾಹೆಯಾನ ಚಂದಾ, ಆಟಿಸಾಟ್ಕ, ವಾಚಕ 
ಶಾಲೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕ ಚಂದಾ, ಕೆಲಸ ಕಲಿಯತಕ್ಕೆ ವರಲ್ಲಿ 
ಅನುಕೂಲಸ್ಥ ರಾದನರು ಕೊಡತಕ್ಕ ಹಣ. 


2, ಹೆೊಲಿದಬಟ್ಟಿ ಗರು, ಶಯಾರಾದ ಬೆಕ್ತದ ಸಾಮಾನುಗಳು, ಕಾಲುಜೀಲ್ಕ 
ಒನಿರ್ಯ ಇತ್ತುದಿ ವಸುಗಳ ವಇರಾಟಿದಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಲಾಭ, 
ಘ್‌ ತೆ pad ದಪ 
3, ಸರ್ಕಾ£ದ ಸಹಾಯ ದಸ್ಯು. 


4, ಪ್ರಜೌಸಹಾಯದಿಂದ ದೊರೆಯಳಕ್ಷ್‌ ಸಹಾ"ರುದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದಾಹಣ. 


ಅನಾದಿಕಾ-ನಿ೨ದಲಖೂ 5 ಟು೧ಬಜ್ನಿ ಸ೦ಬ೦ಧಿಸಿದ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ದೈರ್ಯ, ಶ್ರಮಸಹಿಸ ತೆ, ಜಡಗತೆ ರೂ ಸಲಾದ ಗುಣಸೆಳಂದ ರಾರಾಜಿತರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿರ್ವಹಿ:ವುಸೂ, ಪುಕುಷರು ದುಡಿದು ಕುಟಿಂಬ ಪೋಷಣೆಗೆ 
ಸಹಾಯ ವನಸಾಡುವುರೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇ೦ದಿನವಕೆಗೂ ನೆಡೆದುಬಂದಿಕುವ ಪದ್ಧತಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನಾರ್ಯಮ ಸಳೆಸ-ರು ತುಟುಂ ದಲ್ಲಿನ ಸಕಲ ಸ್ವಾತಂತ್ರವನ್ನೂ 
ವಹಿಸಿ ಗ್ರುಹರಾಜ್ಯಲಸ್ಮ್ಮೆಯರಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ರ್ಮು ಆದಕಿ ಆನೇಕಳಕಡೆ 
ಪೃಕ್ಸುತ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶಿಶು ಉತ್ಪೆತ್ತಿಯಂತ್ರವಾಗಿ ದಾಸ್ಯಮೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಕುವುದರಿಂದ ' 
ಭುಕುಷನ ಸುಖಸೂತ್ರ ಬೊಂಚಿಖಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಈಗ ಅವರಿಗಿರುವ ದಾಸತ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಇಂಕಹ ಕಾರಗಳ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ 
ಮಹಿಳಾವರ್ಗೆದನೇಕರಿಗಿಗುವ ಅನೇಶ ವಿಧವಾದ ಕುಂದುಕೊಗತೆಗಳು ನೀಗಿ 
ಸುಖಮಸುವಗಗಿ ಪರಿಣವಿ/ಸುಸದ.. ಭಾರತತವ.ಜಿಸೆ.ರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಂಗಕವಿಯಾದ "" ರವೀಂದೃನಾಭಲಾಗೋರ್‌ ?' ಯವನರು ಹೇಳಿರುವ ಒಂದು 
ನದ್ಯವನ್ನು ಬರೆದು ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವೆನು, ಇಡರಿಂದ ನಮ್ಮ 


ಗಟ. ಕಕ್ಕಿ 


ಮಹಿಳಾನರ್ಗವು ಎಸ್ಟು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ್ಯವ್ರಳ್ಳದ್ದೆ ದೂ, ಜವಾಬ್ದಾಗಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿ 
ಕುವುದೆಂದೂ, ಪ್ರಪಂಚ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿದೆ 
ಯೆಂದೂ ಹೇಳದೆಯೇ ತಿಳಿಯುವುದು. 


With ೩ glance of your eyes, Gould plunder all the 
wealth oflsongs struck f:om poets, harps fair woinan; 

But for their 0881868 you have no ear—therefore 1 

came to praise you, 

You could humble at your fest, the proudest heads in 
the world; 

But it is you Lord ones, unknown to fama, whom you 
chocse to worship, theref.:re 1 worship you, 

The perfection of your arms would ೩63 glory to kialgy 
splendour with their uch, 

But you use them to 8wzep aay tho dust. and to 
make clean your 8010116 home, therefore I am 
filled with awe. 


ಇಷ್ಟೊಂದು ಗೌರವವಾಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ ಮಹಿಳಾವರ್ಗವು ಈಗ 
ಅಬಲಾ ನಾಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕೇವಲ ಪುರುಷನ ಆಟಿದ ಬೊಂಬೆ 
ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿರುವುದು ಎಂತಹ ಶೋಚನೀಯವು ! 


ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ, ದೇಶಬಂಧ ಚಿಕ್ಕ ರಂಜನದಾಸರು, ಶಿೀಯುತ ಪಂಡಿತ 
` ತಾರಾನಾಥರವರು. ಮೊದಲಾದವರೂ ಕೂಡ ಇಂತಹ ಸೇವಾಸಂಘಗಳಿಂದ 
ದೇತೋನ್ನತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಆಭಿತ್ರಾಯಪಟ್ಟಿ ಕುನ್ರದ ಇ೦ದೆ,, ಅಂತಹ ಮಹಾನು 
ಭಾವರ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರಥ; ಕಮಾಡದೆ ನಾವುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಕರ್ತವ್ಯವನ್ನರಿತು 
- ನಮ್ಮ ಸಮಾಜಸೇವೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗೋಣ. ನಾನೆಲ್ಲಕೂ ಸೋದರಭಾವದಿಂದ ಐಕ್ಯ 
ಕಾಗಿ ದೇಶದ, ಸಮೂಹದ, ಪ್ರಜಾವರದ ಸೇವೆಗೆ ತನುಮನಗಳನ್ನು ಧಾರೆಯರೆ 
ಯೋಣ. ನಾವು ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು. ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆದು, ಸೇವೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತರಾಗೋಣ, ನಮ್ಮ ಧ್ಛೇಯ್ಯ ಆತೆ, ಅಭಿಲಾಷೆ, ಉದ್ದೇಶ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಲಯಿಸಲಿ, 
ಓಂ ಶಾಂತಿಶ್ಯ ೦ತಿಶ್ಕಾಂತಿಃ. 
(ಜಿಳಗಾಂವಿಂತಿ ನುಹಿಳಾಸುಘದಲ್ಲಿ ER ಮಾಡಿದ ಉಪನ್ಯಾಸ,) ` 





ಡಿಯ ಸಿಂಗರ 


ಗ 
yy 





ಮಯಿ ಹಿದಿ ಯಂದಿಗ 


ಕ್ರ 
ಲು. ಅರಾ ಶುರ್ಥಾಊಾರಾ ಪಾಪಾ le 
ಈ ಭಾನಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವವರೇ 
ಮೀಸ್‌. ಲೀಲಾವತಿಸಿಂಗ್‌, ಎಂ, ಎ, ಯವರು 


ಈಕೆಯು ಹಿಂದೂ ಕ್ರೈಸ್ತ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಳು. ಈಕೆಯು ತನ್ನ ಹತ್ತ 
ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಲಕ್ಮೋ ಪಟ್ಟಿ ಕಣದಲ್ಲಿರುವ ಇಸಾಬೆಲ್‌ ತಾಬರ್ನ್‌ ಬಾಲಿಕಾ ಪಾಠ 
ಇಲೆಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟು ಅಂದಿನಿಂದ ಆತಿನುತುನರ್ಜಿಯಿಂದ 
ಎಡ್ಯೆಯನ್ನ ಭೃಸಿಸತೊಡಗಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ನುಚ್ಚುವಂತೆ ಸಕಲ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತ್ತೀರ್ಣಳಾಗಿಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ತಾನು ಕಲಿತ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಾಧ್ಯ 
ಯಿನಿಯಾದಳು. ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾಫ್ರೌಢಿಮೆಗಾಗಿ ದೊರೆತ ಬಹುಮಾನ ದ್ರವ್ಯಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಡವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಉನಯೋಗಿಸುತಿದ್ದ ಳು, ಇನರ 


& Sp ಧಿಯಾ ಮಿ ಮಸಿ ಯಿಯ ಿಯಿಧಿಮಿನ್ನೆ 


೨ 


ವಿದ್ಯಾಸಕ್ತ್ರಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಆ ಕಲಾಶಾಲೆಯ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರಾದ ಇಸಾಜಿಲ್‌ ತಾಬೆರ್ಸ್‌ 
ಮಹಿಳೆಯು. 1900 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಈಕೆಯನ್ನು ಉಜ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಮೆರಿಕಾ 
ಖಂಡಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಈಕೆಯು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಕ್ಷಣಹೊಂದಿ “ನೇಕ ಬಹುಮಾನಗೆ 
ಳನ್ನು ನಡೆದು ಮರ್ಯಾದೆ ಗೌರವಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮರಳಿ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಲಕ್ನೋ ಶಾಸ್ತ್ರ ಬಾಲಿಕಾಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳುವರ್ಷಗಳು ಉಪಾಧ್ಯಾಯಿನಿ 
ಯಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದಳು. ಈಕೆಯು ಅನೇಕಕಡೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಬದಲಾವಣೆಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಉಪನ್ಸಾಸಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆನೇಕಕಡೆಯ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳಿಂದ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. 1907 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಜಪಾನಿನ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಟೋಕಿಯೋಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಜರಗಿದ ಪ್ರಪಂಚ ಕೈಸ್ಮವೆ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಸಭೆಗೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಿಂದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಲು, 
ಈಕೆಯನ್ನು ಆ ಸಸಿಯವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಗೌರವಿಸಿದರು, ಈಕೆಯ 
ಆಗ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸ್ಥೂಸಿಸಿದ ಬಾಳಿಕಾ ಪಾಠಶ:ಲೆಯೆ) ಈಗೆ ದೊಡ್ಡ ಕಲಾಶೂಲೆ 
ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಈಕೆ ತನ್ನ ಕಲಾಶಾಲೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಎರಡು 
ಮೂರಾವೃತ್ತಿ ಅಮೆರಿಕಾ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಕಲಾಶಾಲೆಗೆ ಸಾಕಾ 
ದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯಸಂಜಯ ಮಾಡಿದಳು ""ನನ್ನ ಜೀವವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಗಿದ್ದರೆ ಈ ಕಲಾಶಾಲೆಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಹಿಂದೂ ಬಾಲಕಿಯರು 
ವಿದ್ಯಾನ್ಸಭವದಿಂದ ತುಳುಕುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು'' ಎಂದು ಸರ್ವದಾ ಹೇಳು 
ತಿದ್ದ ಳು. ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕಲಾಶಾಲೆಯನ್ನೇನೋ ಸ್ಕಿ ಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು) ಆದರೆ 
ಜೀವವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿ, 1909 ನೆಯ ಇಸನಿ ಮೇ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಚಿಕಾಗೊ? 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅಕಾಲಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಈಕೆಯು ನೆಟ್ಟಬೀಜವು ಭಲಿಸಿ 
ಈಗ ಅದೇ ಶಾಲೆಯೇ ಲಕ್ನೊ ಮಹಿಳಾವಿದ್ಯಾಲಯವಾಗಿದೆ, ಇಳಯ ಅಕಾಲ 
ಮರಣದಿಂದ ಭರತಖಂಡವು ವಿದ್ಯಾಮಾತೆಯೊಬ್ಬ ಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತಾಯಿಶು. 
ಭಾರಶಪ್ರಕ್ರಿಯ ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಾದರೂ ಈ ನಾರೀಮಣಿಯಂತೆ ತನ್ನ ಸೋದರಿಯರ 
ವಿದ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಪಾಡುಪಡುವರಾದರೆ ದೇಶವು ವಿದ್ಯಾಮೈಭವದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನಿದೆ? ಶಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ಉತ್ಸಾಹವೂ ನಮ್ಮ 
ಮಹಿಳಾ ವರ್ಗದಲ್ಲಾ ವಿರ್ಭವಿಸಿ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರಸೀವೆ:ಯನ್ನು ಸ್ಥಿ ಕವಾಗಿ ಮಾಡಲಿ, 
ಅನುಸರಣೀಯವಾದ ಈ ಲಲನಾಮಣಿಯ ಗುಣವನ್ನು ನಾವೂ ಅನುಸರಿಸೋಣ. 


ಈಳೆಯ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಜಗದೀಶ್ವರನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ೦ಟುವಸಾಡಲಿ. 


ಓಂ ಶಾಂತಿಶ್ಶಾಂತಿಶ್ಶಾ೦ತಿಃ. 


ಹ ರಾವಾ 


ಮಾನವ ಸುಖಬೋಧಾಮೃತೆ 
ದಾಲ್‌ 
(ಹಿ೦ದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದು ) 





೨. ಹಂ೦ಚೇ೦ದ್ರಿಯಗಳು. 


ಭಾ|॥| ಮೊದಲೆರಚಿಸಿರ್ದ್ದ೦ಗಕತಿ ನೀ | 
ಪಡೆದು ಹೆಚ್ಚಳಪಡುವುದೊಳಿತೇಂ | 
ಪುದಿದಬುದ್ಧಿಗೆ ಭಾಪ್ರಭಾಖೆಂದೊರೆವುದನುಚಿತವು || 
ಹದಯದೆೊಳಗಾತ್ಮನೆಲಸಿಹನೆಂ | 
ಬುದನಂದು ತನುವಿಂಗೆದೇವಂ | 
ವಿದಿಶವಃಹಿಮಾನ್ವಿತನು ಮೆರೆಯನುಮೆನ್ನು ತರಿಯುವುದು loll 
ಸಲೆಸುಧಾನ್ಯುವ ನೆಡುವಕಾ್ಯಕೆ | 
ನೆಲವನೊದಲೊಳು ಹಸನಗೈದೊಡೆ | 
ಫಲವತಾನತಿಯಾಗಿ ಮಾನನೊಂದುವನು ಮೇಣು || 
ನೆಲದೆಕು೦ಬರನಗ್ನಿ ಕು೦ಡವ | 
ನಲಸದಲೆ ತಾಜವದೆಸಿದ್ದವ | 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುದು ರಚಿಸಸು ವರ್ಣಪಾತ್ರೆಗೆ ಮುನ್ನಮೆ ॥೨[]| 


ಪವನಪುರುಷನ ಗತಿಯತೆರದಿಂ | 

ಜವದೆಜಲಧಿ:ರು ವೀಚಿಗಳು ತಾ| 

ವವ£ ಯೊಳು ಮೇರೆಗಳ ನಿಸಾರದೆಪತ್ತಿ ಪರಿವವೊಲು | 
ಸವನಿಪಂತೆಯೆ ಕೇಳಿಲವೊ ಮಾ | 

ನವಗೆ ತಾಪ್ರೇರಿಸುವ ನಣೆಯಿ.ಪ | 

ಹವಣವರಿಯುತೆ ದೇಹೆಯ೦ತ್ರ ನನಾತ್ಮ ನೊಲವಿನಲಿ {all 


ಸರಸ್ಯತಿ 


ನೀಕಮೇಲಣಗುಳ್ಳಿಯಂದದಿ | 
ತೋರುವೀತನುವಿಗೊಡೆಯಾತ್ಮ ನು | 
'ಗೌಕುಗೊಳಿಸುವ ವಿಧದಿ ಶನ ನುವಿನತೇಲೆ ಕರಣಗಳ ॥ 
ವಾರಗಳನೆಬ್ಬಿ ಸದೆ ತಾವುತ | 

ಸಾರಮಹತಶನುವಿಂಗೆ ಬಿಡದಾ | 
ಧಾರನಿುಬುಗಳಾಗಿಹುದೆನುತಲೇಯೊ ಮಾಸನನೆ 


ಜಲಧಿಯದು ಬಗರಿಗೆಗೆಮೂಲ | 
ಸ್ಥಳನುದಾಗು ತಲದುವೆನದಿಯಂ | 
ತಲಸದೆವ ಪಂದು ಪಿಂದಿರುಂಗುತುದಧಿಯಸೇರ್ವವ್ರೆಲು | 


ನೆಲಜಿಮನುಜನ ನಿಖಿಳಕಕ್ಕವು | 
ನಿಲದೆರ್ಮದಿಂ, ಫೊರಟಿಜವದಿಂ | 
ತಳುನಗೊಳ್ಳ ಡೆ ವೊರಟಿಕಾನಕೆ ಬಂದು ಸಾರುವುದು 


ಮೇಲೆಯೊರೆದಿಹವೊನಲದೆರಡುಂ | 
'ಜಾಲಮಾಕುಗಳಲ್ಲ ನೋಡೆ ದ | 

ಯಾಲವಾಲನ ನೇಮವೆಂದರಿಯುವುದು ಯೋಚಿಸದೆ || 
ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮ ನಂಬ್ರಯ | 

ಕಾಲನೇನದಿಸಿಡಿದು ಸದ್ಗುಣ | | 
ತೀಲನಾಗುತೆ ಜೀವಿಸಿರ್ಪುದೆ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕವು 


ಪರಠರಿಮಳದವಾಸನೆಯ ನರಿವುದು | 
ಮೆರೆನ ನಾತಿಕವಲ್ಲವೆ ರಸಗಳ್ಳ 
ಪರಿಯನರಿವುದು ರಸನೆಯಲ್ಲನೆ ಮಿತಿಯಮಾರ್ದಪರಿ | 


ತಕತರದೆ ಸೇವಿಸಿರಲವುಗಳ | 
ನರಿಮೆಗ್ಸೈತರದೆ ಬಹುದುಸ್ಸಹ | 
ವಿಕುವಕತದಿಂ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಳೇಡಿಗೆಡೆಯಾಗಿಫುವು 


ತನಗೆಕೇಡುಗಳಿಂದು ಬಿಡದಲೆ | 
ಹನನಕೆಡೆಯಾಗಿಸದೆ ತಾವ್ರದು | 
ವಿನುಗುವಾನಯನಂಗಳಲ್ಲವೆ ಪೇಳೆ ಮಾಸವನೆ | 


॥೪॥ 


1೫ 


Hall 


lal 


ಮಾನವ ಸುಖಬೋಧಾಮೃತ 


ಮನಕೆಗೋಜರಮಾಗಲದುವೇ | 
ಫನತೆಯೊಂದಿಪ ನಿಜಮದಲ್ಲಮ | 
ಬೆನುತೆ ಬೆಮೆಸೆಡೆಗೈಸಿ ನಾಶಸೇತುವಾಗಿಪುವು 


ಅದರಿನಿಂನಿನ್ನಾತ್ಮನಂ ಸ | 

ಮತ್ಮುದದೆ ವಿ.ತಹಿಂಡಿಡುತೆ ಬೋಧಿಸ | 

ಲದಕೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗಾನಲಂಒನೆಯನ್ನು ಸಂತತವು |] 
ವಿದಿಶಮಾದಾಸತ್ಯವಾರ್ಗದೊ | 

ಳದುವೆ ಚರಿಸಲು,ಹದನನಾಂತೊಡೆ | 
ಮದವಿವರ್ಜಿತನಾಗಿ ಶಾಂತಿಯುನಾಂಶುಬಾಳುವೆಯ್ಕೊ 


ಕರವುವಿಕಚಿಪ ಕಾರ್ಕಮಾರಯೆ | 
ಧರೆಯೊಳಜ್ಜರಿಯಾಗಿ ತೋರುತ | 
ಲಿರಲು ದೇವನಿನಗದನೀಡಿಸನೆಂದು ಭಾವಿಸುತೆ || 


ಪರಿಪರಿಯೊಳಳಲಿಂಡಿನೊಂದುತೆ | 
ಕರಕರೆಯ ಬಡುತಿರ್ಪಜೀವಿಯ | 
ಮರೆಯದಲೆ ಪಾಲಿಪ್ರುದೆ ಸಂಶತಕರಳೆ ಭೂಸಣವು 


ಜಗದಜೇವಿಗಳೊಳಗೆ ನೀನೆಯೆ | 
ಬಗೆಯೆನಾಣಿಂದಿರಲು ಗೈದಿಹ | 
ಬಗೆಯದನು ಯೋಚಿಸಲು ಸಂತತ ಬಗೆಗೆಬಾರದಿದೆ || 


ಮುಗುದಮಾನವ! ನಿನ್ನೊಳಿಹುದದ | 
ಮೊಗದೆಕಾಣ್ಣುದ ಕತದೊಳಪಮಾ | 
ನಗಳ ನಾನುನಕಾರ್ಯವೆಂದಿಗು ರಚಿಸಬಾರದಲೆ 


ನದನಕಡರಿಹ ಕೆಂಪನೀಕ್ಷಿನ | 
ಳೊದಗಿಹಾಭಯದಿಂ ವಿಕಾರವ | 
ನದುವೆಗೈದಿರೆಎರ್ಜಿಸುತೆ ಕಲ್ಮಸದ ಕಾರ್ಯಗಳ || 


ಅದರಿನಿಂತನ ಮೆರೆವ ಹೃದಯದೊ | 
ಳದುಬುತದ ಬಯಮಿರ್ಪಳತದಿಂ | 
ಒುದ್ಧರಮತದಿಂದದನುವರ್ಜಿನೆ ಲೋಕನನ್ನುತವು 


॥೮॥ 


॥೯॥ 


॥೧೦॥ 


nal 


inst 


0 


ಸಕ ಸ್ವ ತಿ 
ಮೆರೆವ ಶೈಯಾಸ:ದೆ ನಿದ್ರಿಸು | 
ತಿರಲು ಸುಖದುಃಖಗಳ ಭಾವನ್ತ | 
ಭರದೊಳಾತ್ಮಗೆಸೂಜಿಸುವುದದು ಪೂರ್ನಭಾವಿಯೊಳು || 
ಅರಿಮೆಯಿಂ ಯೋಚಿಸುತಃ:್ವಗಳಿ | 
ಗಿಕದೆ ಮನ್ನಣೆಯಾನ್ರದೊಳ್ಳಿತು | 
ಗಿರಿಧರಕನಮತದಂತೆಖಾದುದು ಮೆಂದುಭಾವಿವುದು ॥|೧೩॥ 


ಮುಂದಣದ ಫಬವರಿಯಲಾರೆಯೊ | 

ಪಿಂಜಿಗ್ಬೆದಾವಿವಿಧ ಸುಕೃತಗ | 

ಳಿಂದ ಮಾನವಜಸ್ಥಿಸೈವಿಡೆ ವೃದ್ಧಿ ಗೈತರುನ | 

ಕಂದರಿಗೆ ಸುಜ್ಞಾನಬೋಧೆಗ | 

ಳಂದದಿಂ ಬೋಧಿಸುತೆಭಕ್ತರ | 
ಬೃ೦ದವನು ಸೇವಿಸುವಕಾರ್ಯದೆ ಧನ್ಯನಾಗುವುದು ॥೧೪॥ 


ನೂ ಕ್ಹರ್ಹಾ ನುಹಾರಾಣಿ ೧೬ 


ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯೆಇಳಗೆ ಪ್ರತಿಸೊಬ್ಬನಣ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಮದುವಿ ಮಾಡಿ 'ಕೊಬ್ಬುತ್ತಿದ್ದು ತಿ ನೀನು ಬಂಸೆಗನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಹ ಜನರು ಆಸಕ್ತ ರಗೊಂಡು ನನ್ನೆ ನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಅನ ಯೇ? 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಲ್ಲಿ" ಸೂ ಹರೆ ಮಡ ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳು ಇರು ವುಸನಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಯೋ(್ಳರಾದ 'ಗಂಹಂದಿರಸ್ಸು ಹುತತ ಪ್ರತ ಹಿರಿಯರ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಲ್ಲವೇ ? ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳಾದ ಬಳಿಕ ನೀನಾದರೂ ಈ 
ತರದ ಕೋಧಮಾಡಲಾರಂಭಥಿಸುವಿ, 


ಆಯ್ಯಾಸ--ಹಾಡು ; ನನ್ನ ಪುಟ್ಟಿನೊರಳು ದೊಡ್ಡವಳಾದಳು. 
ಆಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಬಹಳ ಚ:ರುಕು, ಆಕೆಯ ಗ್ರಹೆಇಕಕ್ಕಿಯೂ ಮೇಲ್ಬು 
ದ್ವಿಯೂ ನಿವಿಕನರಣಿಹುೂ ಅಸಮಾನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಜೆತ್ರ/ಲೇಖನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಸೂತಿಸಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿತ್ಛರಚಸೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಷಯ ಪ್ರತಿಪಾದನದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯ ಬುದ್ಧಿಯು ಅದ್ದಿತೀಯವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಪೋರನ! ಆಕೆಯ ತಾಯಿಯು ಜೇವಂತಿದ್ದರೆ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎಷ್ಟು ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದಳೊೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ | ಆಕೆ ಈಗ ಜೇವಂತಿದ್ದರೆ 
ಸನ್ನ ಸಂಸಾರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ! 


ಗೆಳೆಯ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಕನಿಕರಪಡುತ್ತೇನೆ. ದುರ 
ದೃಷ್ಟ್ರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಹರೆಯದಲ್ಲಿ ಮಡಿದಳು. ಸಾವು ಬದುಕು 
ದೈವಾಧೀನವಾದವು. ಅವುಗಳ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಏನೂ ಮಾಡಲಾರೆ. 
ನಿನ್ನ ಕಯ್ಯಲ್ಲೇನೂ ಇಲ್ಲ. ದೇವರ ಮುನಿಸನ್ನು ತಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯ 
ನಲ್ಲಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡತಕ್ಕುದನ್ನು ನೀನು 
ಮಾಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಹುಪರಯಿಂದ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಆ--ಅದೇನು? ನಾನು ಮಾಡತೆಕ್ಕುದನ್ನು ಏನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ? 
ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಗಳ ಹೋಕೆಹತನದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಪಟ್ಟ ಕಪ್ಪವನ್ನು 
ಬಣ್ಣಿ ಸೆಲಳವಲ್ಲ. ಆ ಕೂಸನ್ನು ಹೋಕೆಮಾಡರಲಿಕ್ಕೆ ತನಗೆ ಕೊಡೆ 
ಜೇಕೆಂದು ಕಂದಹಾರದ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯು ಅಂಗಲಾಜೆ ಬೇಡಿ 
ಜೆೊಂಡಳು, ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಪ್ಪದೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಂತೆ 
wit ಬಿ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತೈನು, ಳೆದ ೧ ವರುಷ ಅನ್ನರಿವೆಷ್ಗ 


ಣರ  ಸಕಸ್ಯತಿ 

ಪೆರವೆಯಿಲ್ಲನ ಹಗಲಿರುಳು ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಗಳನ್ನು ಜೋಶಪೊನನೂಗಿ 
ದೆನು, ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಈಗಲಾದರೂ ತಿಳಿಯು 
ತ್ರೇನೆ. ವಸ್ಚಸ್ಥಿತಿಯ ಹೀಗಿದ್ದು ನಾನು ಕರ್ತ ವ್ಯಪರಾಜ್ಯುಪನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿ ನಾನು ಬಹಳ ನೊಂದುಕೊಂಡೆನು. 


ಗೆಳೆಯ-ಅಯ್ಯಾಸ ಜೀವ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲೆಂ 
ಜಿನೇ ? ವಿಂದೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಮಗಳಿಗೆ ಪರಿನರಿಯಿಂದ ಮಾಡವು 
ದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ಹಾಗೆಂದಾದರೂ ಅನ್ನಬಸುದೇ? ಸರ್ವಥಾ 
ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೆ ಕರ್ತವ್ಯಮಾಡಥಿಲ್ಲೆಂಬುದೇ ಸನ್ನ 
ಅಭಿಪೊೊಯವು. ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಸಂಸತ 
ಶವು. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಕರವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. 

ಅ--ನಾನಾನ ಕರ್ತವ್ಯ ಮಾಡಿಲ್ಲ ? ಅದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು? 


ಗೆಳೆ--ನೀನು 2-೬ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ೨ನೆಯ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ : 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿತ್ತ ಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ] ನೇ ನಿನ್ನ 
ಕರ್ಕ ನ್ಯನರಾಬ ಶ್ರಿಹತೆ, 


ಅ--ನಸ್ಸ ಹೆಂಡತಿಯ) ಸಾಯುವಾಗ ಈ ಕೂಸನ್ನು ಜೋಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು. ಮಾತು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ನಾನು ೨ನೆಯ ಮದುವೆ 
ಯನ್ನು ನೀನು ಹೇಳದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ ಆ ಹೊಸ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿ, ನನ್ನ ಮುದ್ದುಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಮವು ಕಡಮೆಯಾಗ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ' ಹಾಗಾಗಿದ್ದ ರೆ ನಾನು ವಚನಥ್ರಪ್ಪನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ದ್ವೈನು | 

ಗೆಳೆಯ ನೀನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ್ದ! ರಿಂದ ಕೆಲಮಟ್ಟ ಗೆ 
ಜಚನಭ್ರಪ್ಪ ನಾದಿ ಎಂದು ಸನೆಗೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ. 


ಅಂದು ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನಭಿವ ಹಸುವು, ತೀರ ವಿನರಿಚವಾಗಿ 
ಕೆೊಸಿರುತ್ತರ | | 

ಗೆಳೆಯ... ಅಸತ್ಯಾಸ. ಬೇಸ ಸಿಟ್ಟಾಗ-ಬೇಡ್ಯ ಕಾಂತಮನಸ್ಸಿನೀದ 
ಮಿಗಿಸನಾಡು,,/. ನಾಗು ಹೇಳುವುಧನ್ನು. ಸವನಧಾನ: ತ್ಯಡಿೀನ 


ಗೊಕ್ಸ ಕಾಳ್‌ ನುಂಗಿ (4 
ಕೇಳು. ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಇಬ್ರಿಜ್ಜಿರೆ ಹೇಳು, ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಗಿ 
ಯರ ಹೋಪಾಸವನ್ನು ಹೆಂಗಸರು ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಗಂಡಸರು ವಹಿಡ 
ಲಾರರು ಅವರಿಗೆ ಉಣಿಸುವುದು, ತಿನಿಸುವುದು, ಉಡಿಸುವುದು, ತೊಡಿಸು 
ವುದು, ಅಲಂಕರಿಸುವುದು, ಕಶಿಸುವುದು, ರೀತಿ ನಡತೆ ತಿಳಸುವುಗು, 
ವಿರೆಯುವುರು. ಎಣ್ಣೆ ಹೂಸುವುರು, ಬೇನೆ ಬೇಸರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆರೈಕೆ 
ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರು ವಿಷ್ಟು ಚೆನ್ನುಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲರು, 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ದೊಡ್ಡಮುನೆತನದ ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಮರುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಸತ್ತ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಸಡಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಸಟೆಯೋ 
ದಿಟನೋ ನೀನೇ ಹೇಳು. 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅಯ್ಯಾಸನು ಬೆರಗಾದನು. ಈ ತರದ 
ವಿಣಿಕೆಗಳು ಅವನ ಕನಸುಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಬೆಜ್ಜಿ 
ಬಿದ್ದು ಸುಮ್ಚನೆ ಕುಳಿತನು. ಅವನ ಬ:ಯಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 
ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವಸು ವಿಚ್ಚರಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಮುದ್ದುಮಗಳಗೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಹೆಂಗಸರು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣಾಳಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿರ ತ್ತೇನೆ. ಸನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಜೆಳಸ 
ಠಿಕ್ಕೆ ದುಡ್ಡನ್ನು ನೀರಿನಂತೆ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ” ವಿಂದುಸುರಿದನು. 


ಗೆ--ಗೆಳೆಯನೇ ಹಂಬರಿಸಬೇಡ. ನೀನು ಕರ್ತವ್ಯಮಾಡಲಿ 
ಲ್ಲೆಂದು ನಾನೆಂದೂ ನೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡ 
ಶಿಲ್ಲೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಆಹ್ನೇಪವು. ಅದು ನಿನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದ ತಪ್ಪಲ್ಲ 1 
ನಿನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ತಪ್ಪು ಮಾತ್ರ) ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಜ್ಞಾತದೋಪವು 
ಅಪೆರಾಧವಲ್ಲೆಂದು ಕಾಸ್ತಗಳು ಸಾರುತ್ತವೆ. ತಿಳಿದು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ದೋಷನಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿ೪ಹೇಳರುತ್ತೇನೆ: 
ಇನ್ನು ತಿಳಿದೂ ತಿಳದೂ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ನಿನಗೆ ಪಾಪ ತಟ್ಟುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಬೇಗನೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊ. ಅಂದರೆ ನಿನ್ನ ಸಂಸಾರವು ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಕರವಾಗುವುದಲ್ಲಡಿ 
ನಿನ್ನು ಕರ್ಫವ್ಯವು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು. 


49 ಸಕಸ್ವತಿ 


ಅಯ್ಯಾಸನನಗೆ ನನ್ನು ಸ:ಖಕ್ಕಿಂತ ನನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯವೇ 
ಮೇಲಾದುದು. ಆ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕೆಂತಲೇ 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರ:ತ್ತ್ಯೇನೆ. ನನ್ನ ೨ ನೆಯ ಹೆಂಡ 
ತಿಯು ಕರೀರಸಂಜಂಧದಿಂದ ತಾಯಿಯಾದರೂ ನೆನ್ನರದಿಂದ ತಾಯಿ 
ಯಾಗಲಾರಳು, ಮಲೆತೂಯಿಯು ಮಲೆಮಕ್ಕ್‌ ೪ ವೈರಿಯೆಂದು ಜನೆ 
ರೊಳಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಸಂಟು, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಕ್ಕ ಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು 

ಹುಟ್ಟುವ ಸಂಭವವಿದ್ದಷ್ಟು ಅಂತಃಕರಣ ಹುಟ್ಟು ವ ಸಂಘವವಿಲ್ಲ. ನನ್ನೆ 
ಸ ಹೆಂಶತಿಯು ನನ್ನಾ ಮದ್ದು ಮಗಳನ್ನು NAS 
ನನ್ನ ನೋವಿಗೆ ರ ಬಿಲ್ಲ. ಸ Ko ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕರಂತೂ 
Fer ಕರ್ತವ್ಯವಿಮುಖನಾಗುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಗಳು ಮಡುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ: ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ನಾಸ ಎನೆಯವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಲಾರೆನು. 


ಗೆ--ಆಯ್ಕಾಸೆಬೇಗ, ನೀನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತುಸುತ 
ಥ್ಯಂಕವುಂಟಿ ಆದರೆ ಕಾಂತವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡು, ನಿನ್ನು 
ಬ್ರತಿಗತಿಯಲ್ಲಿಲ್ದ ಮನೆತಸಗಳೊಳಗೆ ವಿಪ್ಫ್ಕೋ ಮಂದಿ ಮಲತಾಯಿಗಳೂ 
ಮಲಮಕ್ಕಳೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರೊಳಗೆ ಬಡಿದಾಡ. ನವರು ಹೆಚ್ಚೋ 
ಬ್ರೀತಿಯಿಂದಿರುವವರು ಹೆಚ್ಚೋ | 


ಅ--ನನ್ನ ಗೊತ್ತಿನವರೊಳಗೆ ಬ್ರೀತಿಯಿ.೦ನಿರುವವರೇ ಹೆಜ್ಜೆರು 
ತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ನನ್ನ ಹೊೊಸಹೆಂಡತಿಯು ಹಾಗಿರವುಳೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ 
ಪ್ರಮಾಣವೇಸು ? ಆಕೆಯು ಕೆಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ದ್ವೇಹಿಸ 
ಬಹುದು, 


ಗೆಳೆಯ ಆಯ್ಯ್ಕಾಸಬೇಗ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯಾತ್ಸು ಕ 
ವಾದ್ಧು ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವಿಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳೂ ಅತಿಸಂಭವ 
(probability) ದ ವಾಚಾರವಿನ್ನು ಅನಲಂಬಿಬ ಅನುಭನದಿಂದ ಇದು 
ಬಹ.ಕ8 ಹೀಗಾಗಬದೆ:ದು ಅಸು ಬಹ:ಕಃ ಹಾಗಾಗಲಬಹುದೆಂಬ 
ಎಣಿಕೆಯಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ವಿಲ್ಲ ವ್ಯನಹಾರವೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಸಾಧಾರಣ 
ವಾಗಿ ತಾಯಿಯ ಗುಣಗಳು ಮಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆಂದು ನಾವು ನಂಬಿ ನಡೆ 

(ಸಕೀಷ) 






ರಾ ವರಾನ 


ಸಂಪುಟಿ ೫ \ ಕ್ಫೋಧನೆ ವರ್ಷ -. ಭಾದ್ರನದ ಮಾವನ \ ಸಂಚಿಕೆ ೫ 








ಭೂದೇವೀಸ್ತೆವ 


(ಲೇಖಕೆ:- ಶ್ರೀಯುತ ಪಿ ಎಲ್‌. ಪ್ರನಿನ್‌ ಚತ್ತಯ್ಯ, ಮಂಗಳೂರು.) 


ನಂಜೆೇೇಮಾತರಂಎಂಬಂ ತೆ. 


ಠಾಗೆ... ದೇಶ್ಯ ತಾಳ ತಿ)ವಟ. 


ದೇವಿ ಮಂಗಲಂ ॥ 

ಜಗತಿ | ಸುಗತ । ಭಗವತಿ ಭಾರತಿ | 

ಧಾತ್ರಿ | ಭಾಸ್ಟೃತಿ ॥ ಮಂಗಲಂ || ದೇವಿ ಮಂಗಲಂ ॥ 
ಸಸ್ಯೃವರ್ಣ | ಸಮುದಯರಂಜೆನಿ | 

ಪುಪ್ರಸಲಿಲ | ಫಲತರುಭೂದಿ ಣಿ | 

ಸುವಾಸಿನಿ | ಧವಳಕರೀರಿಣೆ | 

ಧರಣಿ | ಜನನಿ ॥ ಮ೦ಗಲಂ | ದೇವಿ ಮಂಗಲಂ | 
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ಬ್ರತ್ಸ್‌ ಪುಸ್ರ'ನಿಂಧು ವೆ ಂದೂಕಿಸೀಸೆ:ತೀಥೆ` | 
ಫೈ ಲಾಸವಿಂಭ್ಯಾಲೇಂದ ಸರಿಸ ಸ್ಥ ಘೂತೇ | 
ಸಕಲಸುಖಾ | ಸ್ರದೇ ವರದೇ | ವಿವಿಭಫಲಪ್ರದೇ | 


ತಿ ಸರಸ್ಯಕಿ 
ಪ್ರಸನ್ನ ದೇನತೇ | ಕಶಿರವಿರಾಜಿತೇ ನುಂಗಲಂ॥ ಜೀನ ಮಂಗಲಂ॥ 


ಜಯಶೀಲೇ | ನೃಪಲೋಲೇ ॥ ಜಯೆಜಲಧಿ ದುಕೂಲೇ ॥ 
ಸ್ಫರ್ಗಾಪವರ್ಗದಾಕೇ | 

ಸರ್ವಶಪ್ರಾಣಿವರ್ಗಾಧಾರೇ | ಅಹಿತಕತಧಾರೇ | 
ಚತುರ್ದಕಭುನನಾಧಿನಾಯಿ ಕೇ ನಾಯಿ ಕೇ | 

ಆದಿಯಚ್ಞವರಾಹ ಹೃದಯ ಮೋದಿನಿ | ಮೇದಿನಿ । 
ಕರುಣಿತಕರಣಕ್ರೇಣಿ | ಶ್ಲೋಣಿ ! 

ರತ್ನಗರ್ಭಿಣಿ ॥ ಪ್ರಹೌಮಿತ್ವಾಂ ॥ 

ಸುಕಳಾಂ | ಸಕಳೂಂ | ಸುಖಲಃಂ ಮಂಗಲಂ ಡೇನ' ಮಂಗಲಂ॥ 


ಅಜೇಯೇ ವಿಜಯೇ | ವಾಬ್ಮಯಿ ಚಿನ್ನಯಿ | 
ಅವನಿ | ಜನನಿ | ಮಂಗಲಂ || ದೇವಿ ಮಂಗಲಂ ॥ 


ನಾರಾ ಉನಾ 


ಹಿಂದೂ ಸ್ತಿ ಸ್ರ್ರೀರ ರತ್ನಗಳು. 


ನಮ್ಮೀ ಆರ್ಫಾವರ್ಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಾಚೀನ ವಃಹಿಳೆಯರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾವು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳೆಸ್ಟೋ ಇವೆ, ಅನರು ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸೃ 
ತಿದ್ದರು, ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ನಡೆಸುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಅವರ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಧೇಯಗಳಾವುವು, ಪುರುಷರು ಸ್ತೀಯರ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಕುಟು 0ಓ-ಗ್ರಾಮ-ದೇಶ-ನಗರ ಮೊದಶಾದವುಗಳು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರ As ಹೊಂದಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತಿದ್ದ ವು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗೆ 
ಳನ್ನೂ ವ ನಾವಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಳ್ಳದ್ದ ರೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನೂ ಇಭಿವೃದ್ಧಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಞಯೇೇ ಇದ್ದರೋ ಎನ್ನುವ ಏಸಯವಾಗಿ ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ನಾವು ಯಾವ ಅಲ್ಪ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ  ಆಅಲಸ್ರ್ಯವಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಬಾರದು. ನಾವು ಕಲಿಯತಳ್ಕ ವಿಷಯ ಗಳಿ ಸ್ಲೋ ಇವೆ, ಪ್ರಷಂ 
ಇದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗ; ಳಲ್ಹಯೂ "ಅವಿದ್ಯಾವಂತರು, ಅವಿದ್ಯಾವಂಕರು”' ಎ೦ದೆರಡು 


ಹಿಂಗೂ ಗಿ ಸ್ವೀ ಕತ್ನಗಳು ೩ 


ಪಲಗಡದವರಿರುವರು. ಎದ್ಯಾವಂತರಿಗಿ2ತ ಅವಿದ್ಯಾವಂತರೇ ಹೆಣ, ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯೆಳ್ಳನರಾಗಿರುವ ಡ, ಅದರಲ್ಲೂ ನಮ್ಮಾ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ವರ್ಗ 
ದವರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವರು. ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ 
ಕೂಡ ಅವರಲ್ಲೂ ಸ೦ಪೂರ್ಣ ವಿದ್ಯಾವಂತರು ತೀರ ಕಡಮೆ, ಆ ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿದ್ಯಾವಂತ ಮತ್ತೂ ಕಡಮೆ, ಬಸ್ತೇ ಕಲಿತವರೂ ಕೂಡ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಲಿಯತಕ್ಕವರೂ ಎಷ್ಟೋ ಜನರಿರುವರು, ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ನಮ್ಮ. ಹಿರಿಯರ "" ಕಲಿತಿರುವುದು ಳ್ಳ ಹಿಡಿಯಷ್ಟು, ಇನ್ನೂ ಕಲಿಯ 
ಬೇಕಾದದ್ದು ಸಮುದ್ರದಷ್ಟು '' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು, ಕಲಾಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಭಾರತಿಯೇ ಇನ್ನೂ ಕಲಿಯುತಿ, ರುವಳೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಮಾನವರಾದ ನಮ್ಮ 
ಪಾಡೇನು. ಅನೇಕರು "" ವಾತ. ಮಹಾಭಾರತಾದಿ ಗ್ರೃಂಥಗಳನ್ನೋ 
ದುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಈ ಹಳೇ ಕಂತೆ ಪುರಾಣಗಳನ್ನ್ಕೋದುವುದರಿಂದ 
ಹೊತ್ತು ಹಾಳೇ ಹೊರ್ತು ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂತಲೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲ 
ವರು "" ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರಲ್ಲನೇಕರಿಗೆ ಮಾಡಲು ಕೆಲಸವೇನೂ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದೂ ಓದಿಯೂ 
ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನರ ಊಟಕ್ಕೇನೂ ಕಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನನುಗೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದರೆ ಎಸ್ಟ್ರೋಮಾಚಒಹೆದು, ಬೆಳಗಾದರೆ ಆ ಚಿಂತೆ-ಈ ಚಿಂತೆ 
ತೊಂಭತ್ಮೆಂಟು *ತಾಪತ್ರಯಗಳಿವೆಯಲ್ಲ, ತೆ ಎನ್ನುವರು. ಹೀಗೆ ಇವಕುಗಳು 
ಹೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯವೋ RL ಎನ್ನುವ ವಿಷಯವನ್ನಿಲ್ಲಿ ವಿನರಿಸುವುದು 
ಅನಾವಶ್ಯವಾದುದರಿ5ದ ಅದನ್ನಿಸ್ಟ ಕ್ಕೆ ನಿಲಸೋಣ, 


ಈ ಭರತಮಿ೦ಡವು ಮತ್ಯಾವದೇಶವೂ ಪಡೆಯದ ದೇವದತ್ತವಾದುದೊಂದು 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಡೆ. *ೆಲವು ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ಪಾಶು ತ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಟ ನೊಬ್ಬ ನು 
"" ಭಕ್ತಿಯ ಕ್ರೀಷ್ಟತ್ವ ತೈವನ್ನೂ, ಮತ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಬತ್ಕ ತತ್ವ ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನೂ 
ಪ್ರನಂಡವು ಅರಿಯ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನವೇ ನಮಗೆ 
ಕಲಿಸಬೇಕು. ಈ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಮತ್ಯಾವ ದೇಶನನ್ನೂ ಎದಿರುನೋಡುವುದಕ್ಕಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಇದು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯನೆನ್ನು 
ವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.  ಆಕನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಇತರ 
ಪೂಶಾ ತ್ಯ ಎಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಿಷಯವನೊ ಸ್ರಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಾವಿಟ್ಟ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇನಕ್ಕ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವು ನನ್ಮು 
ದೇಶದ ಜಾತವಾಗದ ಆಪದ್ಧ ನನಾದ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳೇ. ಇಂತಸ ಸನ್ನಿ ಅಂಥ 
ಗಳು ಮತ್ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯದು. ಎಷ್ಟೊಂದು ಹಣ ಖರ್ಚುಮಾ 
ಡಿದರೂ ಸಿಗಲಾರದು, ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ? 1, ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣ, 


3, ಶ್ರೀನುನ್ಮಹಾಭಾರತ, 8, ಶ್ರೀನುದ್ಯಗನದ್ಗೀಕೈ ಇವು ಮೂರೂ ಅನ್ಯ 


೪ ಸಕಸ್ಯಕಿ 


ನಿನ್ನೆ ಬರೆಯ್ಬಟ್ಟಿ ವುಗಳಲ್ಲ.. ಎಸ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳ ಹಿ೦ದೆ ಮಹೆರ್ಸಿಗಳಿಂದ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ವ್ರಗಳುು, ರಾಮಾಯಣವು ವುಲ್ಮೀತಿ ಮುನಿಯಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು. 
ಮತ್ತೆ ರಡು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಶ್ರೀ ಕೃಸ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳು, 
ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ದ್ಯವತಾರಗಳ,ಂಟಾಗಿ ಎಷ್ಟೊ೦ದಃ ವರ್ಷಗಳಾದವು? ನರಸುಗೆ 
ಮೊದಲು ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ | ಜನ್ಮವೆಕ್ತಿದ್ದ ಮಹಾಸ್ರರುಷರೆಸೊ € ಜನ್ಮ ವಿದ್ಯಾ 
ವೈಖರಿಯಿ೦ದ ವಿರಾಜಿಕುತ್ತಿದ್ದ ವರಸೆಷ್ಟೀಜನೆ, ಆತ್ಚ ಕೃಪಡತಕ್ಕಂಥಾ ಎಷ್ಟೋ 
ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಾಡಿರುವರು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಇವರಲ್ಯಾರೂ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಾವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಲಿತೆವೆಂದು ಎದೆ 
ತಟ್ಟಿ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾದವರೆಷ್ಟೋ ಜನರಿರುವರು- 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆ ತ್ರಿಮತಾಚಾಗ್ಸೈರೆೊ ಭಾಷ್ಟಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರು 
ಆಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೂವಷ್ಟು ನಲ ಓದಿದರೂ ಅವುಗಳ ಅಂತರಂಗನನ್ನರಿಯಲು 
ಶಕ್ತರಾಗೆವು, ಓಡುತ್ತಾ ಓದುತ್ತಾ ಒಂದೊಂದು ಸಲವೂ ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಅರ್ಥವು ಕೂಗುವುದು. ನಾವು ಕಲಿಯುತಕ್ಕದ್ದೆ ಷ್ಟ್ಟೋ ಇರುವುದು. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಎಂತಸೆ ಅಶ್ಯುತ್ತಮ ವಿಷಯಗಳು ಅತಕವೂಗಿರುವುದೆನ್ನು ವುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆ 
ಯುತ್ತೇವ. ಹಿಂದೂ ದೇದ ಅಭ ದ್ಧಿಗೂ ನಾಗರೀಕತೆಗೂ ಮ.ಖ್ಯಾಧಾರ 
ವಾಗಿರತಕ್ಕ ವರು ಪುರುಷರೇ ಎ೦ದು ಹ ಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎನೆಸ್ಟೋ ಮಹಕಾ 
ಗೃಗಳನ್ನು ಪ್ರುಣಷರು ಮಾಡಿರು ವನ್‌ನ್ನುವುದನ್ನು ನಾವು ಒವ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೆ:ಕಾದರೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಕೂಡ ಎಹ್ಟೋ ಸಾಹಸಳ್ಪೃತ್ಟುಗಳನ್ನ್ನ ಜ೦ಸಿ ಕೀರ್ತಿಹೊಂದಿರುವರು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಸಾರ್ಯಗಳೂ. ತಿಮ್ಮ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ರಣೆಗಾಗಿ ಅವರ, ತೋರ್ಪ 
ಡಿಸಿದ ಸಾಹಸವೂ, ಕರ್ತವ್ಯ ಬ್ರತಿಎ ಈ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ "" ಪುಣ್ಯಭೂಮಿ '' 
ಯೆಂಬ ಅನ್ವರ್ಥನಾಮವನ್ನು೦ಲಛು ಮೂಡಿದವು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಕೊ೦ಡಾಡದ ಶ.ಸ್ತ್ರವಾಗಿಲಿ ಗ್ರಂಥವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹು 
ದಾಗಿದೆ, ಹಿಂದೂ ರಮಣಿಯರು ಅತಿ ಪತಿವ್ರತೆಯರು, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೇ ಅವರ 
ಮುಖ್ಯಾಭರಣ್ಮ ಪ್ರಾಣವು ಎಷ್ಟು ಮು್ಯವಾದುದೆಂದೆಣಿಸುವೆವೋ ಅದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ಪಾತಿವ್ರತೃವೇ ಹೆಚ್ಚುದುಬಿ೦ದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕವರು, ಪಾತಿವ್ರತ್ನದ ಪವಿತ್ರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗ ವಿಶದನಡಿಸದವರು ಭಾರತರಮಣಿಯರೇ, ಪಾತಿವ್ರ 
ತಕ್ಕ ಭಂಗ ಒರುವುದ೦ಬುದು ತಿಳಿದಕೂಡಲೇ | ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸುವರು, 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ಆಭರಣ್ಕ ಅಲ೦ಕಾರಾದಿಗಳ್ಳವೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಸಕ್ಕೂ ಪತಿಗೂ ಅನಂತ 
ರವೇ, ಪತಿಯೇ ದೇವರು, ಪತಿಯೇ ಪರದ್ಭೆವ್ಯ ಆದುದಂಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಜೀವಿಸಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಔನ್ನತ್ಯನನ್ನೂ ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ನಾವು ಕಲಿಯ 
ಬೇಕಾದ ನೀತಿಗಳನ್ನೂ ಈ "' ಸರಸ್ವತಿ > ಯಲ್ಲಿ ಆಗಾಗೈ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗುವುದು, 
ಹಿಂದೂ ಮಹಿಳೆಯರ ಗುರಿ ಎಶೇಷಗಳನ್ನು ಇಂತಹುದೇ ಎಂದು ವಿವರಿಸುವುದಕಳ್ಳ 


ಭಕ್ತಸುವಾಂಬಲಿ ಚ 


ವಾದುದರಿಂದ ಈ ಲೇಖನಕ್ಕೆ "" ಹಿಂದೂ ಸ್ತ್ರೀ ರತ್ನಗಳು '' ಎಂದೇ ಹೆಸಂಡ 
ಲಾಯಿತು. ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ "" ಸೀತೆ'' ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗುವುದು. 


ಭಕ್ಮಸುಮಾಂಜರಲಿ. 


(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದು ) 
NN 


ಎ! ಸುಳ್ಳೇ! 1 5ಮಾನವರಲ್ಲ ಸೇರಿಕೊಂಡು ನೀನು ಆಧಿಪತಮಾಡಿ 
ಅವರನ್ನು ನಿನ್ನ ವೆೊಳಕಂವಾದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಬೆರಗಾಗುವಂತೆ ವಶಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅನುವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸತ್ಕಮೂರ್ಗ ದಫ್ಲಿಡದೆ ಪಾನರೀತಿಯಿಂದ ಪತೀತ 
ರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆ? ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆ ಎಂತುಂಟೋ? ಆಹಾ! ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೊಂದುವಾತನಿಗೆ ಯಾವ ಸುಖವೂ ಇ! ಶನ್ನನ್ನ್ನು ತಾನೇ ಹಾಳುಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನಲ್ಲವೆ ? ನೀನು ಸರ್ವರ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು 
ಗಂಭೀರವಾದ ನಿರ್ಮಲದಂತಿರುವ ಮನೋಸಾಗರವನ್ನು ಕಲಕಿ, ಕೆಸರಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಹೀ! ಹೀ! ಎಂದು ನಗುತ್ತಾ ನಲಿಯುತ್ತಿ ರುವೆಯಲ್ಲವೆ ? ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೆ ಅನೇಕರು ತನ್ಮು ಅದ್ಭುತ್ವೈವನ್ನು " ಖುಲಾಯಿಸಿ ' ಕೊಂಡು ಈ ನಶ್ವಕ 
ವಾ ಪ್ರಪಂಚದಲಣ್ಲ ಬಾಳುತ್ತಿರುವರು ? 


ಅನೇಕಾನೇಕ ದುರ್ಗುಣಗಳು ಆವರಿಸಿದರೂ, ಉಪಾಯದಿಂದ ಗೆದ್ದು ನೀನೇ 
ಧ್ವಜನತಾಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಜಯಭೇರಿಯನ್ನು ಹೆೊಡೆಸುವೆ? ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣ ಚರಿತೆ) ಯನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರೆ ವರ್ಷಗಳೇ ಕಳೆದು ಯುಗವೇ ಮುಗಿ 
ಯುವುದು. ನಿನ್ನಿಂದ ಎಸ್ಟು ಜನರು ಉದ್ಧೂರವಾಗಿಯೋ, ನೆಲಸಮನರಾ 
ಗಿಯೋ ಇರುನ ವಿಷಯವು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶ್ರೀ ಲನ್ಮೀನೆಂಕಟೀತಸ್ವಾಮಿಗೇ 
ಗೊತ್ತು ! ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ನೀನಿದ್ದು, ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನರ ಮಾನ ಪ್ರಾಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ ತೀರದು, ನಿನ್ನ ಚಾತು 
ರ್ಯವು ಬಹು ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದುದೇ ಸರಿ | (ಸಶೇಷ) 


ಸಕಸ್ಯತಿ 


ಅಕ್ಕಾಸನೆ 





ಇಂಬೆನ್ನನಂದನರು ಬಡತನದೊಳಿಹರೆಂದು 
ಕಂದಿ ಕುಂದುವ ತೆ-ವಿದೇತಕನ್ಮು 
ಅಂದು ೬ಕ್ಸ್ಮೀಧನನ ದಯದಿ ನೀನಿರ್ಪಾಗ 
ನಿಂದು ನಿನ್ನನು ಬೇಡದಿರ್ದನಾಡುಂಟಿ 
ನಿಖಭಾಗ್ಯವನೀವ ನಿಧಿಯಿ ನೀನು 


ಎನ್ನ ಕುವರಿಯರಿಂದು ಬಿಜ್ಜೆ ಯರಿಕರಲ್ಲೆಂದು 
ಖನ್ನತೆಯ ತಾಳುವೆ ಯೇಶಕಮ್ಮ 
ಮುನ್ನನೀಂ ಪಡೆದಿರ್ದ ಸೀತಾದಿ ಸತಿಯರ್ಗೆ 
ಅನ್ನ ದೇಶಾಂಗನೆಯರೆಣೆಯೆ, ನಿಸರಿ 
ಕುಲಕಾಮಿನೀ ಜನಕೆ ಜನನಿ ನೀನು 


ಇವರಖಿಲ ಕಲೆಗಳಲಿ ಜಶುರರಲ್ಲೆಂದೆಂಬ 
ಬವಣೆಯಿ;0 ಮರುಗುವೆ ಯೇತಕಮ್ಮ 
ಅವನಿಯೋಳ್‌ ನಿನ್ನಿಂದ ಕಲಿಯಬಹ ಕಲೆಗಳಿಂ 
ನಿಬಿಡಮಾಗಿಹೆ ನಾಡದಾವುದು೦ಟು 
ಸಕಲ ಕಲೆಗಳನಾಳ್ಗ ನಾಥೆ ನೀನು 


ಎನಗಿನ್ನು ಮುನ್ನಿನ ಘನತೆ ಬಾರದೆಂಬುವೀ 
ಘನಶೋಕದಿಂಕಪಿಪೆ ಯೇಶಕಮ್ಮ 
ವಿನಯದಲಿ ವಿದ್ಯದಲಿ ಸಾತ್ಮಿಕದ ಶಕ್ತಿಯಲಿ 
ನಿನಗೆ ಸಾಬಿಯೆನಿಪ್ಪನಾಡುಮುಂಟಿ 
ನಿಷಯ ವೈರಾಗ್ಯದ ವಸತಿ ನೀನು 


ಮುನ್ನ ನಾನ್ಸೇರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಳಾಗಿ 
ಎನ್ನ ದಾರಿಯ ನರಿಯೆ ನೀಗಲೆಂಬ 
ಬಿನ್ನಣದ ನುಡಿ ಸಾಕು ನೋಡಖಿಲ ಲೋಕಮುಂ 
ನಿನ್ನ ಸಾತಿ ಕಪಥದ ಬೆಂನೊಳಿಹುದು 
ಸಕಲ ತತ್ಪಾರ್ಥಕಾದರ್ಶೆ ನೀನು 


"ಭಾರತೀ ಸುತ'' 


ಸ್ತೀಯರರೂಪ. 


ed 


ಸೊಬಗಿನ ಗೆಕಿಯೆನಿಂದ 


ಯಾಕೊ ಕಾನವು ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ಮೊನ್ನೆ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗನು 
ಒಂದು ಪುಸ್ತಕನನ್ನು ಕ್ಲಲಿಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಓದುತ್ತಿದ್ದ ನು--ನಿನೆಂದು ನೋಡಲಾಗಿ 


ಎಲ್ಲಿದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ರೂಪವು ಎಂದಿತ್ತು, 


ನಾರಿಯರ ರೂಪವು ಭುರುಸರ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕರ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರಿಯಜನಕ ಕೃದಯದಲ್ಲಿ, ಹಾಗೂ ಕವಿಗಳಕಾನ್ಯದಲ್ಲಿ. ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅದು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಹೋದೀತು, ನಾಲ್ಕಾರು ಪ್ರಥಗಳ ಆ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಖಂಡಿತ ಸ್ಥಳವಿರಲಾರದು. ಆದರೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಓದಿದೆನು, 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ರೂನನೇನು ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಯಃಕಿಂಚಿತ್‌ ವಸ್ತುವೇ | 
ಅದರ ಸಲವಾಗಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ರಾಜಾಧಿರಾಜರ ರಾಜ್ಯಗಳು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋದವು? 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಹಣಾಹಣಿ, ಮಾರಾಮಾರಿ, ಕೇಶಾಳೇತಿಗಳಾಗಿ ಹೋದವು, ಲಂಕೇ 
ಶ್ನರನು ಹಾಳಾದನು; ಚಿತ್ತೂರು ನಾಶವಾಯಿತು, ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರಂತ ಎಷ್ಟೋ 
ಜನ ವೀರಾಗ್ರೇಸರರು ಕಾಡುಪಾಲಾದರು, ವ್ಯಾಸ ವಾಲ್ಮೀಕಗಳಂತ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ, ಹೋಮರ್‌ (1101008) ವರ್ಜಿಲ್‌ (Virgil) ಕಂತ ಕವಿಗಳೂ 
ಎಷ್ಟೋ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದರು, ಒಟ್ಟಿಗೆ ನಾರಿಯರ ಕೋರೆನೋಟದ ಸಲ 
ವಾಗಿ ಭಾರತವರ್ಷದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊ೦ದು ಅನಾಹುತಗಳು ನಡೆಯಿತೆಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ಪುರಾಣಕಾರರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅಲಗ್ವಾ೦ಡರನ ಬೆನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದ ಗ್ರೀಕ್‌ ಚಂತ್ರಕಾರರು ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ಪಕ್ರುಶ ಪ್ರಭುಗಳಾದ 
ಕೆಂಪುಮುಖದ ದೊತೆ ದೊರೆಸಾನಿಯರ ಸೆರಿಗೆಗೆ ಗಂಟುಬಿದ್ದ (Rudyard 
Kippling) ರಡ್ಯಾರ್ಡ ಕಿಪ್ಲಿಂಗ್‌ ರಂತ ಅಚ್ಚ ಆಂಗ್ಲೇಯಕವಿಗಳವರಿಗೂ ಸಕ 
ಲರೂ ಸೌಕ್ಷ್ಯ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು. "" ರೂಪವತೀ ಭಾರ್ಯಾ ಶತ್ರು '' ಎಂಬ 
ಅಷ್ಟ್ರಾಕ್ಷಂ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ, ಸಂಸಾರದ ಸಮಸ್ತ ರಹೆಸ್ಬುವನ್ನೂ ಕಂಡು ಕೃತಾರ್ಥ 
ಕಾದ ಸ್ಮೃ)ತಿಕಾರರ ಅಸಂಸ್ಕೃತ ಹೃದಯವೂ (Wonan) ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
( Woe-man) ಎಂದು ೬ದ ವಿಭಾಗಮಾಡಿ (Woa ಓಂ 7047) ""ಮನುಷ್ಯನ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಗಂಟುಬಿದ್ಧ ಗುದೆ 3». ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದ ಆಂಗ್ಲೇಯ 
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ಜಿಇನಿಯ (8100289) ಸಂಸ್ಕ) ತವಾದ ಮೈದುಳೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ನುಗ್ಗೆ 
ನಿಂದ ಮಾಣಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಬೇಕೆಂದು ಕುಕಿ. ಇನ್ನೊಂದು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡವರ 
ಸಹವಾಸವು ಜೊತೆತಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಕಾಕನಿಗೇನು, ಮೊದಲೇ 'ಿಂದಕೆ ಆಸೇ 
ಕಾನೇಕ ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾದ ಗುರಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣೆದುರಿಗಿಟ್ಟು 
ಕೊ೦ಡು, ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಂದಿರ ಕಾಲದ ಹಳೆಯವಾದಗಳನ್ನು "ಕಂಡೆ ಪ ತಂಡ 
ಬಾಗಿ ಉದಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆಗೆ ಸ್ತ್ರ ಯಕ ರೂಪವೇ ಪ್ರರುಷರ ಸವಃ ನಾಶಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂಕಮಾಡಿ ರಃ (ರಘುವ೦ಕ, ಮೂರನೆನಗ-) 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಪ್ರಪಾತಕ್ಕೆ ತಾನೂ ಬಿಮ್ಮು ದಲ್ಬದೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಂದಿ”ನ್ನು ಕೆಡವು 
ದರಲ್ಲಿದ್ದನು ಓದಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿ ನೀರಾಖಿಕ. ಅಸಹಾಯ ಸ್ತ್ರೀ 
ಜಾತಿಯೆಂದು ಇಷ್ಟೊಂದು ಅತ್ಯಾಚಾರವೆ | ಈ ರೀತಿ ಕಂಡ ಕಂಡವರನ್ನು ಕಡಿ 
ಯುವ ಶೌನಕೋಪದಿಷ್ಟವಾದ(ಶುನ, ಶುನಕ, ಶೌನಕ, ಎಂದು latest deriva 
tion) ಕೆಟ್ಟ ಹುಚ್ಚು, ಒಮ್ಮೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ತಲೆಗೆ ಹತ್ತಿತೆಂದಕೆ ; ಆಗೀ ಮೆದುಲಲ್ಲಿ 
ತಿರುಳಿಲ್ಲದ ಪುರುಷ ಜಾತಿಯ ಪಾಡೇನು? ನಾಲ್ಕು ಗೋಡೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಕಂಡೂ 
ಕಾಣದಂತೆ ಸರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಮುಖಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಾರತಿ, ನೈನೇದ್ಯ 
ಮುಂತಾದ ಎಷ್ಟೋ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಗಳು ನಿತ್ಯಗಟ್ಲಿಯ ಬೀದಿಯ 
ನೋಟಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವವು, 

ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸಮಾಧಾನಗೊಂಡನನಾಗಿ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕುಂತು, 
66 ಇದನ್ನು ನಿನಗಾರೋ ಕೊಟ್ಟರು ? ಎಂದು ಕೇಳಿದೆನು. 


ಅವನೇನು ರಾನಣನ ಕುಮಾರ ಇಂದ್ರಜಿಕು, ಗಾಳಿಯು ಹೇಗೆ ಬೀಸುತ್ತ 
ಡೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ನಿರಪರಾಧ ಸಜ್ಜನನ೦ತೆ ಸರಳ ಭಾದದಿಂದ 
$< ಸ್ಕೂಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿಯಿಂದ ತಂದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಈಗ ಸರಿಯಾಯಿತು ; ಕಳ್ಳತನಕ್ಕೆ ಪೋಶಿಃಸಿನವರು ಸಂಗಡ ಹೋದಂತೆ. 
ಇಂತ ಅಡನಾಡಿ ಪುಸ್ತ *ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸರಳ ಹೃದಯದ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಚ 
ಸ್ಕೂಲ್‌ ಎ೦ತಾದ್ನೊ ೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ ಶನ್ಮು ತಾಯಂದಿರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ 
ಸನಸ್ಕಾನಿಸುವುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಬ£ಲು, ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅಸಡ್ಡೆ ನನ 
ಅಮಶ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಇಂತಹ ಪುಸ್ತ ಗಳೆ! ಬಾಲ್ಯ ದಿತಿ ಇಂತ 
ಕೂಪದ್ವೇಸದ ಹಾಗೋ My ರೊಪಸತ್ಪಾ ರದ ವಿಚಿತ್ರ ವಾತಾರಣದಲ್ಲಿ ಜಿಕೆದ ಮಕ್ಕಳು 
ಎಂತ ನಾಗಿ ನಕು, ಆವರ ಸ ನಂಕುಚಿತಳ್ಳದಯವು ಮನೆಯಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು ಮುಕ್ಕ ಳು 
ಅರಶಿನ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನಿಸೆ:ದಿಸಿ ; ಇದ್ದಲನ್ನು ಅರಿದು ಬಳೆದುಕೆೊಳ್ಳುವ 
ಹೊಸಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಚಾರಿಮಾಡಲ, ಒಂದು ಸಮಾಜಸಂಸ್ಥಾ ರಕಸ೦ಘವನ್ನೇ 
ರ್ಪಡಿಸುವ ಪ್ರಯಶ್ನ ಮಾಡಬಹುದೋ? ಹೂ ಗಂಧಗಳನ್ನು ಹಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ 


ಸ್ತ್ರಿ ಯರೆ ರೂಪ ¥ 


ಬದಲು ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ಸ್ವಾಸ್ಥ ;ಕಕಕ (5೩೧1೧೪) ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ಹಸು 
ವಿನ ಸಗಣಿ, ಗಂಜಳವು ಹೆಚ್ಚು ತ ಮನೆಂದು ನಿರ್ದರಿಕುವಕೇಸೋ? ಪ್ರಕ್ರುತ 
ಸಚ್ಛಾತ ಸಮಾಜರಲ್ಲಿ (Student Population) ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ""ಜಾಡಕ . 
ಹುಳ, ಕೋಳಿಕಾಲು '' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾವ ಪೂರ್ಣ ಸುಜೋಧಸೆಗಳು, ಅಭಿ 
ನಾಸ್ಪದವಾದ ಉಪನಾಮಗಳಾಗಿ ಪರಿಣವಿಸುವವೋ? ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾದ. 
ಭವಿಸ್ಯದ ಸಂಭವನೀಯ ದುರ್ಫಟಿನೆಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಗೊಂ 
ಡಿತು. ಧರ್ಮಪ್ಳಿಯ ಆಂಗ್ಲ ಸರಕಾರದ ನಾಗರಿಕನಾಗಿ ಈ ವಿಧನಾಠ ಕುರೂ 
ಪೋತ್ತೇಜಿಕ ಬೊಲ್ತೊ ವಿಕ್‌. (801-0೧910) ಚತಿನಳಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸುವುದು 
ನನ್ನ ಮುಖ್ಯಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅಂದೇ ಸ್ತ್ರೀಯಕ ಕೂಪವನ್ನು 
ಹೊಗಳಿ ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಸ್ಕಿ ಗನಾಡಿಕೊಇಡೆನು, ನನ್ನಾ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯ ಸುಖಾನುಭನವು ಇಂದು ವಾಚಕರ ಪಾಲಿಸಿ ಒಂದುಗೂಡಿರುವುದು. . 


ಇಸ್ಟೊಂದು ದೊಡ್ಡಸೀಠಿ'ಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪ )ಬ೦ಧನನ್ನು 
ಪ್ರಾಕಂಭಮಾಡಿದಮೇಲೈ, ನಮ್ಮ ಅಷ್ಟಾವಧಾನ - ಶತಾವಧಾನ ಗೈಂಥಕಾರಕಂತೆ 
ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಧವ. ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು EE ನೆಟ್ಟಿ ಗೆ, ಸ್ಮ )ತಿಕಾರ 
ನಾದ ಎ ಹೇಳಿರುವನು, 
ಯೆಶ್ರನಾರ್ಯಸ್ತು ಪೂಜ್ಯಂತೇ ರಮಂತೇ ಶತ್ರದೇವತಾಃ। 
ಯತ್ತಿ ಪತೌಸ್ತು ನಪೂಜ್ಯ೦ತೇ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ಯತಾ ೩೪೫8 ಯಾಃ | 
ಎಂದು `ಈ ಶ್ಲೋಕದ ವಿಧಿ ರೂಪವಾದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
" ಸರಸ್ವತಿ?” ಯ: ಓದುಗೆರೆಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲರು. ಕೊಡೆಯ ಸೆಟ್ಟಿನಂತೆ ಕರ್ಕಶ 
ವಾದ ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ಅರ್ಥವು: ಎಲ್ಲಿ ಸಿ (ಯತಿಗೆ ಸನ್ಮಾನ 
ವಿವೋ ಅಶ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಿಸ ಅವಾಗುವವ್ತು' ಎಂದು ನಮ್ಮ 
ಪುರಾಶನರ ಮತಖಾದರೂ ಹೀಗೆ. ಅವರ ಗೋತ್ರೋತ; ನ್ನರಾದ ನಮ್ಮಗಳ ಮತ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಮೊದಲು ಆಧುನಿಕ ಪದ್ದತಿಯಂತೆ, ಪಾಶಾ _ತ್ಣರ 
ಹಾಗೂ ಆರಿಗೆ «ಯರ ಮತನೇನೆ೨ಬುದನ್ಕು ಒನ್ಮೊ ವಿಚಾಗಮಾಡುವ. ಆಂಗ 
ರಮಣಿಯರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಭಾರತವರ್ಷದ ಕವಿ ಸನಾ,ಟ್‌ ರಬೀಂದ್ರನಾಥ 
ಠಾಗೂರವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಸ:ವಗು: 

"ಈ ಸ್ಥಳದ (*೦ಡನೆದ) ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವುದೂ ಸಂತೋಸೆನೇ. 
ಎತ್ತ ಸೋಡಿಟರೂ ಸುಂಜರೆವಾಡ ಮುಖಗಳೇ ಕಾಣಬರಕೊವವು..... ನನ್ನ 
ನಂ ಸಗ ನಂಬರೆ,  ಆವಿಗ್ಸನೂನಿಯೆರೆ ತಹ ಸಃಲದರಿಯುಕು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ ನವನೀಕದವಿಕೆ ತೋಮ-ವ:ದ ಶ.ಭ) ತ್ರೈ ೀತನರ್ಣದ ಮುಖ 
ದಮೇಲೆ ಗುಂಗುರು ಗುಂಗುರಾದ ಕೇತಯಾತಿ, IT ನಾಸಿಕ, ಭಾನ 

Q 


೧೨ ಸಕಸ್ವತಿ 


ಭೂರ್ಣವಾದ ನೀಲನರ್ಣದ ಸೇತ್ರಗಳು, ನೋಡಿರೊಡನೆ ದಾರಿಯ ಕತ್ಯನೆಲ್ಲಾ 
ಕಳೆದುಹೋಗುನುದು *' ಎಂದು. 


ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ ಜೀವನದ ಏಕಮಾತ್ರ ಅನಲಂಬನನೆಂದರೆ ನಾರಿಯಕೆ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೊರತು ಪುಕುತನೆ: ಅರ್ಧ ಸತ್ತ ಹಂಗೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವುಹಾದೇವ 
ಸಾ ಡನೆ ಶಕ್ತಿಯು ಸರ್ವಕಾಲದೆಯೂ ಇರುವಳೆಂದು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಭಯನಡಬೇಕಾದ ಕಾರಣವೇನು ? ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಎಸೆ ಪ್ವೀಜನೆ ಯೋಗಿಗಳೂ» 
ಬುಪಿಗಳೂ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳು ಕಠೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಟ್ಟ ಕಡೆಗೆ 
ನಾರಿಯರ ನಿರ್ಮಲ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಬಂಧಿತರಾಗಿ ಅವರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತ 
ಠಾಗಿಲ್ಲ? ಸ್ತ್ರೀವ್ಯಾನೋಹದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಹುಚ್ಚ ರಾಗಿಹೋದವರು ಕೇವಲ 
ಇಂದ್ರ ಚಂಪ್ರ ಕು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಯೋಗಿಕ್ರಿ ಸೃನಾ ಇದ ಪಕಶಿನನೂ ಮೋಹಿನಿ 
ಯಲ್ಲನುರಕ್ತ ನಾಗಿ ಅವಳ ಹಿಂದೆ ಹಿ೦ದೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು, ಇಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಕಾಟ್‌ ಸಾಹೇಬರು (5001) ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವರು; 


‘0 women, in our hours of 6436 
Uncertain coy and hard to please 
And variable as the shade. 
By the light quireving aspen made ; 
When pain and anguish wring the brow 
A miuiatering angle thou,” 


"ರಮಣಿ ನಮ್ಮ ವಿರಾಮ ಕಾಲದೋಳ್‌ ನೀನು 
ಲಜ್ಜೆ, ಗೌರವ, ಬಿಂಕ, ಬಿನ್ನಾಣಗಳಲಿ 
ಗಾಳಿಗಿಟ್ಟಹ ಸಣ್ಣ ದೀವಿಗೆಯ ಕಿಖಿಯ 
ನೆಳಲಿನಂದದೆ ಜನಲೆಯಾಗಿ ತೋರುವೆಯೆ | 
ಬಂದ ದುಗುಡದೊಳಿನ್ಮು ತಲೆ ಸಿಡಿಂುತಿರಲು 
ಉಪಚರಿಸೆ ಕುಳಿತ ದೇವತೆಯಂತಿ ತೋಸ್ತಿ.”' 

ಬೈ ರನನು ಹೇಳಿಗುವನು.. 


“Man's love is of man’s life a thing apart 

T 18 woman's whole existence.” 

ಫುರುನನ ಪ್ರೇಮವು ಅವನ ಜೇವನದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ವಸ್ತು ವಾತ. 

ಜ ಪ್ರೇಮ” ನಾಯ 7ಮಸ್ಮ ಬೇವನದ ತಳೆಹನ ಯೊ. 
ಉದ 

ತ (ಸಶೇಷ) 





ಪ್ರನರುಜ್ಜೀವನಸ 


(9 ಸೂಚಿಕ ಯುದ ಮಂದ: ಸಿದ್ದು) 


ಪ್ರತಾಪ ಪನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ ಸೀತ ಕೃಪು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉಕ್ಕಿತು. ಯೋಸಿಯೆ 
ಶವದಮೇಲೆ ಹೆಸ್ತ ವನ್ನಿಟ್ಟು ಪ್ರತಾಪನಿಗೆ ಸ ಸಹಸ ಬಾಡು ಕಾಜ ಪ್ರಮಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಮಾಣವು ಕೂಡಲೆ ಫಳಿಸಲೆಂದ: ಅಸ್ಸಿ ರನ ಸೇವೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಪ್ರತಾವನೆಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಃಮಾಡಿದನು. ರಾಣನ ಕ.ಮಯಾದ ತಾರೆಯು ಮೃತ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. ಪ್ರತಾಪನು ವೃಧ್ವಿಗೆ ಆದರದಿಂದ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. 
ಇಬ್ಬರೂ ನೊಂದವರು. ಒಬ್ಬನು ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಶನ್ನ ತ್ತ ಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬನಾ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಶನ್ನ ಪ್ರಾಣಪದಕವಾದ ಪ್ರಿಯಕು ನರಿಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಪ್ರತಾಪ;--ಪೃುಥ್ವೀರಾಜರೇ, ಏನು! ತಾವಿಥ್ಲಿ ದಯಮಾಡಿಸಿದುದು? 

ಪೃಥ್ವ್ವಿ:--ರಾಣಾಜೇ, ಆಕ್ಚ್ರಕನಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗುವೆನೆಂದು ನೀವು 
ಪಶ್ರವನ್ನು ಬರೆದುದು ನಿಜವೇ? 

ಪ್ರತಾಪ: ಹೌದು, ನಾನೇ ಬರದೆ, ದೇವಿಗೆ ತಿಳಿಸದೇ ಬರದೆ. 

ಪೃಥ್ವ್ವಿ:--ರಾಣಾಜೀ, ತನ್ನು ಪಕೃದ ತಾತ ಕ್ರರ್ಸನನ್ನು ಮರೆಯಿರಿ. ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾನವೇ ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಜಡೆಗೆ ವೂಣ 1ಡಿ ಅಗಲಿಸಿದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡು 
ತ್ತಲಿದೆ ನಾತ ಸರಮ ಪೂಜ್ಯವಾದ ಆರ್ಯಮಹಿಳೆಯರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕೊಡಲಿಯಪೆಟ್ಟು ಬೀಳಲಾಶಂಭಿನಿದೆ. ಅನೇಕ ಮಹಿಳೆಯರು ಪೆ ಪೆಟ್ಟುತಿಂದು 
ನರೆಳುತ್ತಿರುವರು ; ಆದರೆ ಯೋಷಿ | ಆ ನನ್ನಯೋಷಿ | ಯೋಪಿಯೊ ಬ್ಬ ಳು 
ಆರ್ಯಸಂಸ್ಕ ೃತಿಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರಾಣನನ್ನೊ ಸ್ಪಿಸಿದಳು, 

ಪ್ರತಾಪ: ಅರಸರೇ, ನಿನ ನುಡಿಗಳೊ೦ದೂ ನನಗೆ ಆರ್ಥವಾಗುತ್ತಿ ಬ್ಲ, 
ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಯೋಷಿದೇವಿಯು ವೃತಳಾದಳೇ ? 

ಪ್ಪುಥ್ವಿ:--ಸಹಜ ಯೋಷಿ ಜು ಮೃತಳಾದಳು, ಖುಸ್‌ರೋಜ್‌ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ 
ನಾನೇ ಬಲನ೦ತದಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಪೈಶಾಚಿಕ ಆಶೆಯಿಂದ ಸಮ್ಯಾಟನು 
ಯೋಷಿಯಮೇಲೆ ಕೈಹಾಕಲು ಮೊನೆಯಾದ ಕನ್ನ ಚೂರಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಅಮೂ 
ವಾನ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊ೦ಡಳು. ನಿನ್ನೆಯದಿನಸ ನನಗೆ ತನ್ನ ಸಂದೇತ 
ವನ್ನಿತ್ತು ಆತ್ಮಹತ್ಸಮಾಡಿಕೊಂಡಳು: 


ಪ್ರತಾಪ;--ಏನು ! ಪೂಜ್ಯಳು ಆಸ್ಮಹತ್ಯಮಾಡಿಕೊ೦ಡಳೇ | ಏನು! 
ಹೀನನಾಜಿ,ಯಾದ ಅತ್ಸೃ ಕನು ಭಾರತವೀರರನೇಲಳೆ ಕೈಹಾಕಿಗ್ನನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 


೧s ಸರಸ್ಯಕಿ 


ಭಾರತರಮಣಿಯರಮೇಲೆ ಕೃಹಾಕತೊಡಗಿದನೇ | ಇಕಲಿ; ಇದಕ ಪ್ರತಿಶೋಧೆ 
ನೆಯನ್ನ ನಾನು ಮಾಡುನನು ನನ್ನ ಜನ್ಮವಿರುವವರೆಗೂ ಆಕ್ಟ ನನಿಗೆ ಶರಣು 
ಹೋಗೆನು. ಇದಕ್ಕೆ ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಭಾರತಾಂಬೆಯೇ ಸಾಕ್ಷಿ ಸ್ಫುಥ್ವಿ 
ರಾಜರೇ | ದೃಢನಟುತ್ತದಿ೦ದ ನನಗೆ ಸಹಾಯವಣಡಿ, ಸಮ್ರಾಟನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ನನ್ನು ನೋಚ.ವ, 
3 

ದೃಢವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಯೊಂದೇ ಬೇಕಾಗಿದ್ದು ದು. ದೈವಬಲವು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಇತ್ತು. ಸ್ರುತಾನನೆ ಸಹೋದರನಾದ ಶಕಸಿಂಸನು ತನ್ನೆ ಭಿಲ್ಲಸೊಡನೆ ಅಣ್ಣನಿ 
ಗಾಗಿ ಕಾದಲು ಸಿದ್ದ ನಾದನ,, ರಾಣನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಭೀಮನು ತಾನು ಇದು 
ವರೆಗೆ ಗುಸಿನ ಜಣ ಸತ್ತಿಲ್ಲಾ ನಿರ್ವಂಚನೆಯಇಗಿ ರಾಣನ ಪಾದ ಸದ್ಮಗಳಮೇಲೆ 
ನುರಿಬನು. ಪೃಥ್ವಿ ರ: ಜನೆ ಅ*ದಿದ್ದ ಕ್ರಾತ್ರಧರ್ನ, ಕ್ಲಾತ್ರತೇಜಸ್ಸೈಲ್ಲಾ ಪುನ 
ರುಚ್ಛೀವನವಾಗಿ ತ ಒಂದಿಸಿ. ಭಾಪ್ರ! ಭಾಪ್ರ! ಆರ್ಯಾವರ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಸಿನ ನೀಲಾಗ್ರೈಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಹಾಯ ವು. ಹೇಗೆ ಒಂದರ 
ಮೇಲೊಂದು ಒದ ಪ್ರದ, ಮುಖ್ಯ ವೂತಿಯ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿ ಆ ವೀರರ ಅನಿಕೃಷ 
ನೀಸುವಾದ ಪ್ರೇಮವೇ ಇ: ಕಾರಣ, 

ಯುದ್ಧವೂ ಸೈ ಡಿಕ. ಸೃವಿಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದ ದುರ್ಗಗಳಿಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂ 
ದಾಗಿ ಕೈಸೇಂತೊ ಗದು: ಕೆನುಲನೇರುವೂ ಕೈಸೇಂತು. ಮಹಬತ್‌ಖಾನ್‌ 
ಮೊದಲಾದ ಸಮ್ಯಾಟಿನೇಡಯ ಅತಿ ಥ, ಮಹಾನಧಥರೆಲ್ಲರೂ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿದರು. 
ಹಷಎಜ್‌ಖಾನನೆ ಸೈನ್ಭನನ್ನು ರ.ಣನು ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ ಎಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋದನು, ಜೀಡಿಯಾ೦ ಮಾನಸಿ೦ ಹನು ಹೆಳವೀಘಟ್ಟಿದ ಸಮರದ ಪರಿಚಯ 
ವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡ ಯದ್ಧ ಕೃಬರದೆಿ ಸುಮ್ಮನಿನ್ನನು. ದಯಾಳುವಾದ 
ರಾಣನು ವು ಹಬತ್ತನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ವೂನಿಂಹನೆನ್ನು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹೂವಂತೆ ಹೇಳಿಕಳು೩ ನು, ಅತ್ಯಲ್ಪ ಗಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಉದಯ ಪುಗವು ರಾಣನ 
ವಶವಾಯಿತು, ಉಳಿದಿಲಿವುದಾವುವು? ಚಿತ್ತೂರು, ಅಜಮಿಾರ್‌, ಮೆಂಗಳಗಡ, 

ಇಷ್ಟ ರಜ್ಞಯೇ ರಾಣನ ತಿಬಿರದಲ್ಲ ಕಪ್ಪುಮೋಡುಗಳು ಕೂಡಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದುವು, ಸವೂಟನೆ ಮ: ಳಾದ ದ” ಅತ್‌ ಉನ್ನೀಸಳನ್ನು ಶಕ್ತ ಸಿಂಹನ ಪ್ರೀತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಸಮರವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದ ದೌಲತ್ತಳಿಗೆ 'ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದು 
ಆಕೆಯು ಮೃತಳಂದಳು. ಶಿಕ್ಕಸಿ೦ಂ ಸನ ಜೇವನ ಸರ್ವಸ್ವವೇ ಹೋದಂತಾಯಿತು, 
ಕರ್ಮಧ್ರಷ್ಟಕಾದನನ, ಮೀಜವಾದ ಒಬ್ಬ ಮೊಗಲರವಳ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕಾಗಿ 
ದೇಶವನ್ನೂ ದೇಶಿಬಂಧುವನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ರಾಣನ ಬಲ 
ತೋಳು ಮೂರದಂತಾಯಿತು. ಸುರಾಪಾನಿಶನಾದ ರಾಣನ ಕುವರನಾದ ಅಮರ 
ಸಿಂಹನು ನೇಹರುನ್ನೀಸಾ ಎಂಬ ಭಾಲಿಕೆಯ ಮಾನಾನಹರಣಮಾಡಭೇಕೆಂದಿ 


ನುನಕುಚ್ಛೀನನ Ak 


ಕುನವೇಳೆಗೆ ರಾಣನೂ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೀವಿಯರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ರಾಣನಿಗೆ 
ಪರಮಾಗ್ರಹವಾಯಿತು. ಅಮನ ತಿಗಜ್ಜೇದ ನಮಾಡಲು ಬೀಸಿದ ಕಸಿಯು, ಮಗ 
ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ತಲೆಕೊಟ್ಟ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಪತಿಯ ಪಾದಗಳಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ಮಗನಿಗಾಗಿ ಸೈಮೆಯನ್ನು ಬೀಡಿ ವೀರ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಪರಲೋಕ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು, 

ಈ ಎರಡು ದೃಶ್ಯಗಳು ರಾಣನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮುರಿದಂತಾದುವು. ರಾಣ 
ನಿಗೆ ಮನೋರೋಗಿವು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ""ಕಡೆಗೂ ಚಿತ್ತ್ಯೂರನ್ನು ಶಶ್ರುಗಳ ಕೃಯಿ೦ದ 
ಬಿಡಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ'' ಎಂಬ ಅಂಡಲೆಯು ರಾಜಿಸಿತು. ಸನ್ನುತ ವೈದ್ಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಶಮ್ಮ ವಿಶ್ವಪ್ರಯತ್ನ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ರಾಣನಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನು 
ಮೃತ್ಯ್ಯುದೇವಿಗೆ ಬಲಿಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. ತಮ್ಮ ಎರೆಯನನ್ನುಳಿಸಲು 
ಬಹುಕಸ್ಟೃಸಟ್ಟರು, ಆದರೇನು ? ಮಾನವ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ದೈವಪ್ರಯ 
ಶ್ನವೇ ಹೆಜ್ಜಲ್ಲವೇ? ಫಲಿತಾಂಶಗಳು ನಾನವರ ಅಧೀನವೇ? 

ಒಂದ,ದಿನ ನೇವಾರಿನ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಂದು 
ಸಂದೇಶವನ್ನಿತ್ತು ಪರಲೋಕಯಾತ್ರೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಮೇವಾರಿನ ಆ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿ 
ಯು ಪರದಾಸ್ಯದ ಬಂಧನದ್ದ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ ಭಾರತಾಂಬೆಯ ' ದುಃಖವನ್ನು ಉಪ 
ಶಮನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿತು. ಆ ಅವೂರ್ನವೃಕ್ತಿಯ ದಿವ್ಯಸಂದೇತವು 
ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಆರ್ಯಾವರ್ತದ ನಿಜ ಪುತ್ರ, ಪುತ್ರಿಯರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಇರಶಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 

""ನನ್ನ ಜೀವನಯಾತ್ರೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ದುಃಖ, ಆಯ್ಯೋ! ಅಶಕ್ಕನಾದ ಮಗನನ್ನೂ, ಮಾತೆಯ ಮಾನ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಾರದಂತಹ ಪಾಮರನನ್ನೂ ಹಿಂದುಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೇನಲ್ಲಾ 
ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಪರಿತಾಪ, ವೀರ ಸರದಾರರೇ |! ಅನುರನನ್ನು ಹೆರಿದುಂಬಿಸಿ, 
ಮಾತ್ರಸೇವೆಯ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಅವನಿ ಉದ್ವೇಗಿಸಿ! ದೇಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಸಾಯುತ್ತ್ವೇವೆಂದು ನಿರ್ಧ ರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ವಂಶತೀಯರ ಹೈದ 
ಯಗಳಲ್ಲ ಆರ್ಯಾವರ್ತ್ಕದ ರಕ್ಕವು ಹೆರಿಯುತ್ತಲಿರುವವರೆಸೆ ತುಜ್ಜನಾದ ಆ 
ಹೂಣನಿಗೆ ದಾಸರಾಗಬೇಡಿರಿ, ಅಮ್ಮನ ಮಾನದಕಡೆಗೆ ಲಸ್ಷ್ಯವಿಡಿರಿ. ಪ್ರಾಣ 
ಗಳಮೇಲಿನ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆಯಿರಿ,'' 

ಇದೇ ರಾಣನ ಸಂದೇಶ, ಭ್ರಾತೃಭಗಿನಿಯರೇ | ನೀವೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಈ ಸಂಡೇ 
ಶಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೊಡುವಿರಾ ? 

ಓಂ ತತ್ಸೃತ್‌. 


ರ್‌ 
ತೆ ತು 


ಮಾನವ ಸುಖಬೋಧಾಮೃತ 
(ಹಿ೦ದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದು) 


ಷಿ. ಪಿತನ ಕರ್ತವ್ಯ. 


ಮಾನವನ ಸಂಸ್ಕುತಿಯೊಳು ಪಿತನ | 

ತಾನವದುವೇ ಮೂಸ್ಯಾಮೆನಿಸಿರೆ | 

ನೀನುಧರೆಯೊಳು ಗೌರವಂಗಳನಾಂತುರಾಜಿಪೊಡೆ || 
ಮಾನಿತರೆನಿನ ಸುತರನಾಂತಸ | 

ಮಾನಪುಣ್ಯಕೆಬಿಡದೆ ನೀಸು | 
ಮ್ಮಾನದೊಳವರಕಾಯ್ವಭಾರವು ನಿನ್ನದಾಗಿಹುದು |೧]| 


ಜನಿಸಿದಾತ್ಮಜನುಗುಣಿದುರ್ಗುಣಿ | 

ಯೆನಿಸಿಬಾಳಲು ನೀನೆಕಾರಣ | 

ನೆನುತೆಪೇಳ್ವ ರುನೀತಿವಿದರೀತೆರದಕಾರಣದೆ | 
ಘನಶರದಸಂಸಾರದೊಳಸಮ | 

ತನುಜರತ್ನ ಮದೆಂದುಭಾವಿಸ | 
ಲನುಡಿನಜೆನೀನಡೆವಮಾರ್ಗವುಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿಕಲಿ | ೨॥ 


ಕಲಿಪಕಾಲನವ್ಯರ್ಥಗೈಸದೆ | 
ಕಲಿಸುವುದುಸತ್ಯಲೆಗಳೊಲಎಂ | 
ವಿಲಸಿತನಿಜದಬೆಲೆಯನರಿಯಲುಸುತನಿಗೊರೆಯುವುದು || 
ಕಲಿಯಲಿಷ್ಟ ಮದೆಂದುತೋರ್ಪಾ | 
ಕಲೆಯಕಲಿಯುತೆಹಕೆಯುದೊಳ. ಬರಿ | 
ಗೆಲುವಿಗಾಕರಮಾದವರ್ಶನೆಯುಳಿಯೆಬೋಧಿಪುದು | ೩ || 


ಬಳಿವನಿತುದೂರ್ಗುಣನಿಚಯವೆಂ | 
ತಳಿಯುತಭ್ಳಾಸವೆನೆಮಾರ್ಪಡ | 
ಬಳವುಕಾನಾಂವ್ರದಕೆಗೆಯಳುಡದಂತೆನೋಡುವುಗು | 


ನಗಿನನ ಸುಕಬಿೋಧಾನುುತಿ ಗಿ 


ಆಳುಕಿಕೋವಿದಕೊಳಗೆನಡತೆಯ | 
ತಿಳಿವನರಿಯುತೆಒಳೆಗೊಡವನೇ | 
ಇಳೆಯೊಳಗೆತಾವಿಟಸಿತರುವಂತಿರುತೆರಾಜಿಪನು | ೪ || 


ದುರುಳಶನದಿಂದಿಡಿದತನುಜಂ | 
ದುರ್ಯತನತಾಪಿತಗಮರ್ಜ್ಚುವ | 

ತೆಕದೆವರ್ರಿ ಪನೆಂಬು ದಕೆಸಂದೆಗವಿನಿತಿಲ್ಲವು | 
ಮೆರೆವಸದ್ದುಣಸಾರದಿಂತಾ | 
ನಿರುತಿರೆಯುಜನ*೦ಗೊದವಿದಾ | 
ಜರೆಯೊಳಗೆನುನ್ನಣೆಯನೊಂದಿಪಪುತ್ರನನನಲ್ತೈಿ || ೫ | 


ನಿನ್ನಿ ಕೈದಿಹದೇಹೆವೊಲವಂ | 
ಮುನ್ನಮೆಯದೆಂತಿರ್ಪ್ಸದೆಂಬುದ | 
ನನ್ನಿ ಯಿ೦ದರಿದಿರುವೆಯದರಿಂಬೀಜವಾಪೆಯಿನೆ || 


ಸನ್ನು ಶತಫಲಂಗಳೊದವಿಸಿಸಂ | 
ಪನ್ನನೆ೦ಬುವಜನವದಳೆಫಲ | 
ಪೆನ್ನು ವತೆರದೆತನುಜನತಿರ್ದಿಬಾಳ್ಮೆ ಯೊಂದಿವುದು || ೬ I 


ಮೆರೆವವಿನಯವನರುಪೆತೋಷಿಪ | 
ಸರಸನಿಂಮೆರ್ಯಾಜಿಯಾಂಪುವ | 

ತೆರದೆನಡೆ ಯಲುನಾಣ್ಣ ದಾಪರಿವರ್ತಿಪಾತ್ಮ ಜಗೆ | 
ಪರರುಸಕ್ಳುತಿಯಮರೆಯದಿರ್ಪಾ | 
ತೆರನಬಿಡದೆಕ್ಟುತಜ್ಞತಾಗುಣ | 
ವರುಹುತಿರೆನಂರಿಂಫಲವಧರ್ಮದಿನೆನಲವಾಂಪ | ೭॥ 


ಮಿತದೊಳಿರ್ಪದವಮು ಗ್ಮವರು ಹಲು | 
ಜತನದೊಳಗಾರೋಗ್ಯವಾಂಸನು | 
ನುಶವಿನೇಕಬೋದೆಯಿ೦ಜಸಮಾಂತುಮೆರೆಯುವನು | 


ಅತಿಶಯದಸತ್ಛದಿರವನರುಪೆ | 
ಮತಿಯವಂತರಪಿರಿಯೆರಕ್‌ಸು | 
ಸ್ತು ತಿಗೆಪಾತ್ರನೆನಿಸುತಲತಿಶಯ ಸೌಖ್ಯವಾಂತಿಹನು | ೪ | 


ಸಕಸ್ವತಿ 


ಜಚತುರಮತಿಯುತನಾಗಲೆಡೆಗುಡ | 
ಲಶುಳಭಾಗ್ಯವವ್ಳದ್ಧಿಗೈೆ ವನು | 

ಹಿತವಸೆಸಗ, ವಸಾಹ್ಯವೆಸೆಯಲುದಾರನಾಗುವನು || 
ಕ್ಷಿತಿಯೊಳಂಪ್ರಾಕೃತಿಕಶಾಸ್ತ್ರವ | 
ಹಿತದೇ೯ಲಿಸುಕರಿರ್ದೊಡಂಜೀ | 
ವಿಶವುಯೋನ್ಯಾಮದಾಗಿಯೋಕದೆನಾನ್ಯನಾಗುವನು || ೯ | 


ಜೀವನಿತ್ತಾತ್ರಿಶಿಸವನುವಿಂ | 
ಭಾವದೆೊಳವಗಾಹಪನೆಗೆಬರ | 
ಲಾವಕಾಲದೆವರ್ತಿಪಂತೆಯೆ. ನುತವಬೋಧಿವೊಡೆ || 


ಭೂವಲಯ ವಿದು ಮಥ್ಯೆಯೆ೦ಬಾ | 
ಭಾವವಂಕುರಿಸುತ್ತೆಸ೦ಶತ | 
ದೇವನಡಿದಾವರೆಯ ನಂಬಲು ಬಳುತಿಪುಟ್ಟುವುದು || ೧೦ Il 


ಪಿತನುವಸುಮತಿಯೊಳ?.ವೂತನ: | 
ಪಿತನುತನುಜನದೇಹದಾಯಕ | 
ಪಿತನುಧರೆಯೊಳುನೇತ್ರಯುಗ್ಮಕೆಕಾಣ್ಟ ದೇವನಲೆ || 
ಪಿತನುಸದ್ಗತಿಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ | 

ಪಿಶನುಪ್ರತ್ರನಜೀವರತ್ನವು | 
ಪಿಶನುಸರ್ವೋತ್ತು ಮನುಮೆನ್ನು ವರಿವನುಬೋಧಿಪುದು | ೧೧ ॥ 


ಬನಾನಾ (20೩ಣಣಣ) 
(ಲೇಕಖರು- ಶ್ರೀಯುತ ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥರನರು) 





ಮುಸಲ್ಮಾನ ಹೆ೦ಗಸಕು ಇರುವ ಅ೦ತಃಪ್ರರಕ್ಕೆ "ಜನಾನಾ' ಎ೦ದು ಹೆಸರು, 
ಜನ್‌ ಅಂದರೆ ಹೆಂಗಸು. ಜನಾನಾ ಅಂದರೆ ಹೆ೦ಗಸರು ವಾನಮೂಡುವನ್ಳ ಳ, 
ಗೆಂಡಸರಿಗೂ ಹೆ೦ಗೆಸರಿಗೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಸ್ಥಳಗಳ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನು 
ಕಾರಣನೆ೦ಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. ಉಜ್ಜ ನೀಚಭಾವದಿಂದ ಈ ಏರ್ಪಾಡು 
ಉಂಟಾಯಿತೋ ಅಥವಾ ಗಂಡಸರಿಗೂ ಹೆ೦ಗಸಂಗೂ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಅದು 
ನಾಡಲ್ಪಖ್ಟೈತೋ? ವುಸಲ್ಮಾನರ ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪಕನಾದ ಮಹಮ್ಮದನ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನೇ ಪರಿತೀಲಿಸಿ ನೋಡೋಣ, ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಅವನು ನೀಜರೆಂದು ಭಾವಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯು ಒಡೆದ, ಕಾಣುವದು, ಆನುವಾದಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈ ವಾಕ್ಕಾರ್ಥವನ್ನು ನೋಡಿ ವಾಚಕರು ತಾವೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು 
ಉತ್ತಮ: 

1. "" ಪವಿತ್ರನಾಗಿ ಪರಮಾಕ್ಮನನ್ನು ಕಾಣಲು ಇಚ್ಚಿಸುವವನು ಯೋಗ್ಯ 

ಳಾದ ಮತ್ತ್ತು ಸ್ವಶಂತ್ರಳೂದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು'', 

2. ""ಮುಸಲ್ಮಾನನು ತನ್ನ ಜಿ೦ಡತಿಯನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಬಾರದು'', 

3, ("ನಿಮ್ಮ ಹೆ೦ಡಂದಿರನ್ನು ನೀವು ಹೊಡೆಯ ಬಾರದು''. 

4. ""ಶನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವವನೇ ಉತ್ತ 

ಮನು'', 

ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಮುಸಲ್ಮಾನ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು, ಇಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸನ್ಮಾನವು 
ಆ ಮತದಲ್ಲಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಸ್ಟವಾಗುವದಿಲ್ಲವೋ? 

ಆದರೆ ಕೆಲವರು ಮುಸಲ್ಮಾನ ಹೆ೦ಗಸರ "ಘೋಷ್‌ಾ' ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕೆಂಡು 
ಘೋಷಾ ಮತ್ತು "ಜನನಾ' ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಎ೦ದ “ದುಕೊಂಡು ಶಪ್ಪಿಹೋಗಿ 
"ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಡ. ತ್ತಾರೆ'' ಎದು ಹೇಳುಕ್ಕಾರೆ. 
ಇದು ಕೆಟ್ಟಿತಪ್ರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಾನಾ ಯಾನಾಸಲಣ ಯೋಗ್ಗೆವೇ ಮತ್ತು 
ಹೊರಗೆ ಘೌೋಪಾಪದ್ಧತಿಯು ಮತಸ್ಥಾಪನೆ ಸುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯ ಮತ್ತು 
ಅಗತ್ಯವೇ ಆಗಿತ್ತು ಎಂಬುದೂ ವಿಚಾರಿಸಿನೋಡಿದರೆ ತಿಳಿದುಬರುವದು, ಮೊದಲು 

ತಿ 


ಗಿ ಸರಸತಿ 


ಗೋಪಾ ನದ್ಧ ತಿಯಧಿಸಯ ಚರ್ಟಿಸೋಣ: ಅದನ್ನು ಮಹೆಮ್ಮದನು ಸ್ಕಾಪಿಸಲಿಲ್ಲ, 
ಅದು ಆತನ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೆ ಒಂದು ಕೂಢಿ, ಆತನು ಇಸ್ಲಾಮ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವದಳ್ಳೆ ಮೊದಲು ಆಕಬಸ್ಥಾ ನದ ಸ್ಥಿ ತಿಯು ಹಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಇತಿ 
ಹಾಸನುೂಲಳವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಗಿನ ಅರಬರಿಗೆ ನ್ನಾಯನೀತಿಗಳ 
ವಾಸನೆಯು ಸಹ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಇತರ ವಸ್ತುಗಳಂತೆಯೇ ಭೋಗ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೆಂಡಂದಿರನ್ನು 
ಬೇಕಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದೂ ಸಿಟ್ಟುಬಿಡುವದೂ ಅವಧ ಸ್ವಚ್ಛಂದ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸ ಫೈ ಶಾಜ್ಯ ವಿವಾಹಗಳು ಒಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ಟೆ, "ಜನತೆಯು ವಿಚಾರದಿಂದಲೇ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನೈೈದಿ ಸುಖಪಡು 
ತ್ತೃದೆ'', ಅಂತಹೆ ಕೆಟ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೆ೦ಗಸರು ತಮ್ಮ ರೂಪವನ್ನು ಮರೆವಾಚಿ 
ಕೊಂಡು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮಹನ್ಮುದನು ಧರ್ಮತತ್ವಗಳನ್ನೇನೋ ಸಾರಿದನು; ಆದರೆ ತತ್ವಗಳು ಜನರ 
ಆಡರಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕಲ್ಲನೇ ? ಅದಾದಮೇಲಲ್ಲನೇ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂಶ್ಚ್ಯವು 
ತಾನೇಬರುವದು ? ಗಂಡನರ ನಡತೆಯು ಹತೋಟಿಗೆ ಬರುವನರೆಗಾದರೂ 
"ಘೋಷಾ' ಇರಲೇಬೇಕಷ್ಟೆ? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಒಳ್ಳೇ 
ಕಾಲವು ಬರುವವರೆಗೂ ಆ ಗೋಪಾ ಇದ್ದ ಂತಿರಲಿಯೆಂದು ಆತನು ಅದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. "ದರಿಂದ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 
ಸ್ವಾಶಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು ಮೂರ್ಪ್ಯತನ. ತವ್ಮ ಮಾನವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಒ೦ದು ಮುಸುಕನ್ನು ಹಕಿಕೊಂಡರೆ, ಆ ಮುಸುಕು 
ಬಂಧನವಾಗುವದೆಂತು? ೧ನೆಯ ಅನತರಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ. ಅವಳ ತನು ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ. ಅವಳು ಲೌಕಿಕ 
ವಿದ್ಯೆ, ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಿದ್ಯೆ, ಧನ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ»ಪಾದಿಸಬಹುದು, 
ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯುಚ್ಛ ವಾದ ಧರ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ಅಧಿಕಾಕವು ಸಹ ಅವಳಿಗಿದೆ, ಮಹಮ್ಮದನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಆಶಾಬೀಯು ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಸಿಪಾಯಿಗಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಧರ್ಮಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಕರದು 
ಕೊಂಡುಹೋದಳು. ಮತ್ತು ಯಾರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನಾ ಡಲಿಕ್ಕೆ ? ತನ್ಮ ಅಳಿಯ 
ನೊಡನೆಯೇ. ಅವನು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಎ೦ಬ ಒಂದು ತಪ್ಪುತಿಳು 
ವಳಿಕೆಯು ಅವಳಿಗಿತ್ತು, ಮುಂದೆ ನೈಜವು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾರೆಂಭವಾಗೆ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆಮಾತು ಬೇಕೆ ಆದರೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವರ ಸಿಪಾಯಿಗಳನ್ನೊ ಟ್ರೃಕೂಡಿಸಿ 
ಅವರನ್ನು ಶನ್ನ ಅಜ್ಜಿ ಗೊಳಪಡಿಸುವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವೇ?” ಇಂತಹ 
ಎಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು ಮುಸಲ್ಮಾನಸ್ತ್ರೀಯರ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ಕೋಶನ್‌ ಆರ್ಯಾ ಚೈಬುನ್ನಿಸಾ-ಔರಂಗಜೀಬನ ತಂಗಿ ಮುತ್ತು ಮಗಳು, ಇನಥಿ 


ಓನೂನಿ nF 


ಬ್ಬ ರು, ಪಾಂಡಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾನ್ಯದಲ್ಷಿಯೂ,ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ಲಾಶ್ರವೀಕೈ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇವರ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ಕಡಿಮೆಯೇ! ಇವರಿಗೆ 
"ಗೋಷಾ' ಇರಲಿಲ್ಲವೋ ? ಅದು ಅವರು ತಾವೇ ಆಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು , 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ ಸ್ಕಾತಂತ್ರ್ಯವು ಇಲ್ಲದೆ ಎಂದಿಗೂಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಈಗಲೂ ಅವರ 
ಮಧ್ಯಮ ಶರಗತಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಪದ್ದಷ್ಟು ಧರ್ಮಜ್ಞ್ವಾನ ವಿನಯಸಂಪನ್ನರು ಉತ್ತ 
ಮತರಗತಿಯವರಾದ ಹಿಂದೂಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದ., ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಉರ್ದು, ಫಾರ್ಸಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಪದ್ಯ ಗದ್ಯುಗಳನ್ನು, ಬರೆಯುವವರು 
ಅನರಲ್ಲೆ ಸ್ಟೋಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ. *ಹಾಫಿಜಾ' ಅಂದರೆ ಸ್ವಧರ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಮುಖೋದ್ಧ ಕವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂ೦ಸ ಹೆಂಗಸರು, ಹೆತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದೊಳಗಣ 
ಹುಡುಗಿಯರು ಅವರಲ್ಲೆಸ್ಟೋಮಂದಿ "ಹಾಫಿಜಾ' ಇದ್ದಾರೆ ಧರ್ಮ ಕೆಂದರೆ ಮಡಿ 
ಮೈಲಿಗೆಯ ಗೊಂದಲ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ಕಂಬ ಘುಓ-ನಾದಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. 
ವಿನಯ ವಿಜ್ಞಾನಗಳು ಅದರ ಮುಖ್ಯಾಂಗಗಳು. ಗೃಹೆಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾಜ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಆಚಾರವಿಚಾರಗಳೆರಡ ಲ್ಲಿಯ ೂ ಆಖಯ-ತವಾಗಿರುವದೇ ಧಕ್ಮ ಈ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿ.೦ದ ನೋಡಿದರೆ ಅನಹಕಾರದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮುಸಲ್ಮಾನಹೆಂಗಸರು ಮಾಡಿದ 
ಸಾಹನವು ಎಷ್ಟು ಅದ್ಭು ತರಾಗಿತ್ತು ಎಂಬದು ಕಂಡುಬರುವದು, ಉತ್ತರ ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇಂದ ಮೌಲಾನಾ ಪಾಕಿ" ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಸ್ನೇಹಿಕರ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಕೆಲವುನಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮೌಲಾನಾಯವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, 
ವಾಗ್ಭೋಂಣೆ, ದೈರ್ಯ ಮು೦ತಾದವುಗಳನ್ನು ಅನೇಕರು ಒಲ್ಲರು ಅವರನ್ನು 
ಖಿಲಾಫತ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಗಾಗಿ ಸೆರೆಹಿಡಿದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ 
ಧರ್ಮದ ರೂಢಿಸ ಪ್ರಕಾರ ಆನಂದದಿಂದ ಅನರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸುರ್ಮಾ (ಪುಡಿಕಾಡಿಗೆ) 
ಹಚ್ಚಿದಳು. ಹೀಗೆ ಹಚ್ಚು ವದು ಆನಂದದ ಚಿನ್ಹೆ, ಮೇಲೆ ಸೆರೆಮನೆ ಸು ಬಾಗಿಲಿನ 
ಹತ್ತರೆ "ನೀವೀಗ ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಸುನ್ನತೆ-ಜೈನ.ಲಾಬುದೀನ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, 
ಸುನ್ನತೆ-ಅಲಿಯನ್ನುಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ3 ನನಗೆ ಯೋಗ್ಭ್ಯನಾದಗಂಡನೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳವೆನು' ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ಜನಸಮುೂಹದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. ಚೈನು 
ಲಾಬುದೀನ ಎಂಬವನು ಪೂರ್ನದನ್ನಿ ಧರ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂಧಿಸಲ್ಬಟ್ಟಿನು, ಅಲಿಯೊ' 
ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಬ್ಬಟ್ಟಿನು. ಅನಳು ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದರ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ; 
""ನಿಮಗೀಗ ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಒಣಬ)ಧನವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುತ್ತಿದೆ, 
ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಮರಣ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗಲೇ ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕವಾ 
ಯಿತು ಎಂದ) ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊ೦ಡೇನು'' ಎಂಬದೇ! ಅಳಿ ಬಂಧುಗಳ ತಾಯಿ, 
ನುಹನ್ನುದಲಿಸು ಹೆಂಡತಿ ಮಾಡಿದ ಧೈರ್ಯಯುತ ತ್ಯಾಗ ಸಾಹಸಗಳು ಸಾಧಾ 
ಕಣವೋ ? ಮೌಲಾನಾ ಅಬ್ದುಲ" ಮಜೀದ್‌ ತರರ್‌ ಎಂಬುವಕು. ಮದ್ರಾಸ್‌ 
ಕ್ಯೌಮಿಂವೋಂ್ಸ ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದರು, ಅನಕ ನಿರ್ಭಯತ್ಯೈ: 
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ಯೋಗ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅರಿಯದ ವಮಸುಸಲ್ಮೂನಗು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ, ಅವರು ನನ್ನ 
ಪರಮ ಸ್ಥೆ ್ನ್ಪೇಹಿತರಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನ ನಾನು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. 
ಅನರು ಖಲಾಫಕಿಗಾಗಿ ಮತ್ತು ಮಹಾಶ್ಕರಲ್ಲ ತಮಗಿದ್ದ ಗೌರವಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ತ್ಯಾಗವು ಎಂತಹದು | ಅವರು ಬ್ರೆಶ್ಲಿಕೇನಿನಿಂದ ಸೆಂಟ್‌ ಥಾಮಸ್‌ ಮಿಂಟಿಗೆ 
ವಾರಕ್ಕೊಂದು ಸಲ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. 
ಉಳಿಕೆಯ ಕಾಲವೆಲ್ಲ ಬರೆಸುನದಕಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೊಡುವದರ 
ಯೂ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಹೋರಾತಿ) ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದರಿಂದ ದೇಹವು 
ಕಟ್ಟು ಹೋಗಿ ರಕ್ತವಾ೦8ಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು, ಆವಾಗಲೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. RR ದಿನಗಳಾದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಈ ಸುಡ್ಡಿಯು ತಿಳಿ 
ಯಿತು, ಅವರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿಸುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಧೈರ್ಯಪಟ್ಟು ನಾನವಗನ್ನು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊ೦ಡೆನು, "" ದೇಶ ಧರ್ಮಸ್ಕಾತುಕ್ರ ಕ್ಕಿಂತ 
ಈ ದೇಸವು ಹೆಚ್ಚೋ? '' ಎಂದು ನಗುತ್ತ ಕೆಮ್ಮುತ್ತ ಹೇಳಿದರು "" ನಿಮ್ಮ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ನಾನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ವ್ಯ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ನಾನ್ಸ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದ ಒಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಅಲ್ಲದೆ ನೀವು ಇನ್ನು 
ದೇಹವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊ೦ಡರೆ ನಾನು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವರ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಾನು ವಹಿಸಿ ಸಾಗಿಸಲುಪಕ್ರಮಿ 
ಸಿದ ಮೇಲೆ ತಾವು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊ೦ಡಗ ವಂದೆ ಅವರ ಮಗನಿಗೆ 
ಬಹಳ ಖಾಯಿಲೆ ಆಯಿ ೪. ಆದರೆ ತವ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ ಅವರು ಸೆಂಟ್‌ 
ಥಾಮಸ್‌ ವುಟಿಗೆ ಹೋಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಬಹಳ ಅಪಾಯವು ಕಂಡುಬ೦ದಮೇಲೆ 
ಅನರ ನತ್ನಿಯು ಹುಡುಗನನ್ನು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಟ್ರಿಪ್ಲಿಕೇನಿಗೆ 
ಬಂದಳು. ke ಒ೦ದು ಅಗತ್ಯವಾದ ಲೇಖನವು ಪೆ ಪ್ರೆಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನು ಬರಿಯುವಾಗ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಇದ್ದಿ ಯನ್ನ ತಿಳಿಸಿಲಿಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬನು ಮಾಳಿಗೆ 
ಮೇಲಿರುವ ಆಫೀಸಿಗೆ ಬಂದನು. ಪ್ರೆಸ್ಸುಗೆ ಗುತ. ಹೊತ್ತು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿತ್ತು. ಲೇಖನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಸೇಳು, ಎಂದು ಮನುಷ್ಯ 
ನನ್ನು ವಾಪಸು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಇಪ್ಪತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳೊಳಗೆ ಮುಗಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ತಾಯಿಯು ಗಂಡನಿಗೆ ಸಲಾಂ ಮೂಡಿ ರೋಗಿಯ ಶಲೆಯಮೇಲಿನ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಅಯ್ಯೋ | ಹುಡುಗನ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗಿದ್ದಿ ತು 
ಈ ನುಹಾಕ್ಮನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲ. ತಾಯಿಯು ಶಾಂತಳಾಗಿ ಗಂಡನನ್ನೂ ಮಗ 
ನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. "" ದೈವ ಇಸ್ಮೈ. ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಆಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಅನನು ಪರಮದಯಾಳು, ನಾವು ೫ಾ೦ತರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅಳುವಡು ಅಧರ್ಮ. ಮಗನನ್ನು ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರಲು ನನಗೆ ಅವಕಾತ 
ವ್ಸ ಇಗೋ! ಕಂದು ರೂಪಾಯಿಗಳ ನೋಟು, ಇದರಿಂದ ಅನನನ್ನು 


ಜನನಿ ತಿಗ 
ನೀನು ಹೋಗಿ ದಫನಾಯಿಸು (ಹೊಂಡದನ್ನಿಡು) '' ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ತನ್ನ ನೆಸ್ಟ್‌ ಕೋಟ್‌ ರಾಕೆಟ್ಟಿನಿಂದ ನೋಟು ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟ ಮಾಳಿಗೆಯನ್ನೇರಿ 
ದರು. ಆ ದಿವ್ಯ ಲಲನಾಮಣಿ ಸೇ ಹೆಣದೊಡನೆ ದೈವಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತ 
ಶಾಂತಳಾಗಿ ಹಿಂತಿರಿಗಿದಳುು ಇಂತಹೆ ಹೆಂಗಸರು ಹಿಂ ದೂಸಮಾಜದಲ್ಲೀಗ 
ಎಷ್ಟುಮಂದಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ ? ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನುಕೂಲ 
ತೆಗೆ ಎನ್ಟುಬೇಕೋ ಅಷ್ಟೇ ವದ್ಧೆ ಅಲ್ಲ, ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೆಂಡಂದಿರಿಗೆ ಕಲಿಸುತ್ತಾ 
ರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ವಿಷಯಗಳ ಸುದ್ದಿಯೇ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವದಿಲ್ಲ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರನಂಜದ ಅನುಭವವು ಎಷ್ಟ ಕಡಿಮೆ ಇರುತ್ತದೋ ಅಷ್ಟು ಕೀರ್ತಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಗೆಂಡನಕಡೆಯಿಂದ. 4 ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಒಳ್ಳೇ ಸಾಧ್ಮಿ ; ಪಾಪ | ಸುನಂದ 
ವಿಷಯ ಏನೇನೂ ಅರಿಯಳು'' ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವಕೀಲರಾದ್ಕ ಪ್ಫೊಫೆ 
ಸರಂಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೆಸೆ ಸ್ಟೇ ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಂದಿರನ್ನು ಕುರಿಶು ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದಾರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೀನ ನಿತು ಉಂಟೀ 1 
ಅಜ್ಜಾ ನನನ್ನೂ ಮೌಢ್ಯ ನನ್ನೂ ಭೂ ನಣವೆಂದು ವಿದ್ಯಾವಂತರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು 
ತಿಳಿದುಕೊ೦ಂಡಮೇಲೆ ದೇಶದ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಊಹಿಸಬಹುದು. 
ಜನಾನಾ ಎಂದರೆ ಸೆರೆಮನೆಯೆ೦ದು. ಅನೇಕರ ಭಾನ, ಇದು ತಪ್ಪು 
ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸ್ವಾಶಂಶ್ರ್ಯನನ್ನೊದಗಿಸಿಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅದು ಏರ್ಪ 
ಟ್ವಿದೆ. ಅನ ಹೆಂಗಸರು ಮಾತ್ರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರವೇತಿಸಬಹುದಲ್ಲದೆ ಮನೆಯ್ದ 
ಯಜಮಾನನೂ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರವೇಶಿ:ಲಾರನು, ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಆಯಾಸ 
ವಿ್ಲವೋ ? ಆಗ ಅನರು ಅಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಹೊರಳಾಡಬಹೊದು. ಅವ 
ರಿಗೆ ಆಟಿನಾಟಿಗಳಿಲ್ಲವೋ ? ಜನಾನಾದೊಳಗೆ ಅವರು ಆಜ್ಮಿ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸಂತೋಷವಾಗಿರಬಹುದು, "" ಉಲ್ಲಾಸವೇ ಆಗಲಿ, ಆಯಾಸವೇ ಆಗಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ದ 
ಕಾ್ರದಲ್ಲ ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೂಳ್ಳುವದು ಪ್ರಕೃತಿಗೇ ವಿರುದ್ಧ ವಾದದ್ದು ಸೆಕ ಆಹೋ 
ರಾತ್ರಿ ಗೆಂಡನಿಂಗಾಗಿ ISS ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕೂತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂ 
ದರೆ ಒಂದು ಆಜನ್ಮಶಿಕ್ಟೆ ಯೇ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಿಂದೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಕಗನಗ 
ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ೦ತ ಅಂಶಃಪುರವು ಇಲ್ಲವೀ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರ ಸತಿ ಗುಣ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳಿಗೆ 
ನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿಂಲಕ್ಕಾಗಿ ಜಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲ ದೇವರಮನೆ 
ಯಜ್ಞ ಎಕಾಂತವಿದ್ಯ ಅಜರೆ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಬಾರದು, ಮತ್ತೆ ಅಡಿಗೆಮನೆಯ 
ನೆಲವೇ ಗತಿ. ಯಾಕಂದರೆ ಹಾಸಿಗೆ, ಚಾಪೆ ಅಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡುಹೋದರೆ ಮೈಲಿಗೆ, 
ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಸಿರಿದ್ದಾರೆ ! ಅವರಿದಿಂಂಲ್ಲಿ ಮಲಗುವದು ಅಧರ್ಮ | ಅವರ 
ಒಳೆಗಾರಂ ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಕಮ್ಮಿ! ಇಎಥ ಹಿಂ_ಸೆಸು ತುರುಕರ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 
ಬಹಳ ಅವರೂನ, ಸ್ತಿ ್ರೀಸ್ಪಭಾವಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರು ತಮ್ಮು ಜನಾನಾ 
ಭೋಗ ಬೇಕಾದಂತಿಂಬಹುವೂ ಇಲ್ಲ ಹನ, ಇಲ್ಲ ಸತ್ಯ ಕಬ ಇಂಟುನಡ್ಗು 


#3 ಸರಸ್ವತಿ 

ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದವಕೆ ಮಾತು. ನಾನು ನೈದ್ಯನಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನತಿನಾಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಮುಸಲ್ಮಾನರಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಣ್ಣತೆಯು 
ಕಡಿಮೆಯೆಂಬುದು ನಿಜ ಆದರೆ ಹೆ೦ಗಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ ಜಾಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಡುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಮಾತು ಸುಳ್ಳು, ಹಾಗಿನ್ಲಿಯಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಿಯ 
ವರ ಕೆಲವು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇನೆ, ಬಡವಂಗೆ " ಗೋಪಾ ' " ಜನಾನಾ' 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಸುಖತರವಾದ 
ಜನೂನಾಗಳಿನೆ. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ. 


"ಅವರಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ, ಅನುಕೂಲತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಮಾತ್ರ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ವಿದ್ಯೆ 
ಕಲಿಸುವದಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಮಧ್ಯಮ ಉಚ್ಚ ತರಗತಿಯ ಎಲ್ಲ ಹುಡು 
ಗಿಯರಿಗೂ ಓದು ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಧರ್ಮೆವೆಂದರಿತು ಕಲಿಸಿಯೋೇ ತೀರುತ್ತಾರೆ, '' 
ಹಿಂದೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಹೆಡಃಗಿಯು ಹುಟ್ಟುವದು ವಿವಾಹಕ್ಕಾಗಿಯೇ ; ಹುಡುಗನ 
ಗುಲಾಮಗಿರಿ ಒಂದನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿಕರ 
ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರೂ ನಿರಕ್ಷರಕುಕ್ತಿ ಗಳೇ. ಅಡಿಗೇಮನೆಯ, ದೇವರವಸನೆಯ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಗಂಡಸರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಡೆಸುವಮಟ್ಟಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಇದ್ದ ರೆ ಸಾಕು. ಆ ಹೆಂಗಸು ಉತ್ತಮತರಗತಿಗೇ ಸೇರಿಬಿಡುತ್ತಾ ಳೆ ಸ್ಕಾ ನೂ 
ಕೂಲ್ಯ ದೇವತೆಯ ಉಪಾಸಕರಾದ ಗಂಡಸರ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಇನ್ನೇನು 
ಕಡಿಮೆ? ಗಂಡನಿಗೆ ಸುಖ, ಹೆಂಡತಿಗೆ ಸಂತೋಷ |! ಧರ್ಮ ಮುಗಿಯಿತು | 


" ನಸ್ತ್ರೋಣಾಂಸ್ವಾತಂತ್ರ ೃಮರ್ಹೆತಿ'. ಹೆಂಗಸರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಹ 
ರಲ್ಲ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯ ನಿರ್ಧಾರವು ಮನುಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೊಳಗೆ ಯಾರೋ ತೋರಿ 
ಸುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಹಿಂದೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಉತ್ತಮ ಮೇಧಾವಿಗಳೂ ಧಾರ್ಮಿ 
ಕರೂ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಈ ನೀಚವಿಚಾರವು ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಅವರು 
ke ತಿಶೂತ್ಪಾಡಕಯಂತ್ರಗಳಾಗಿ ಇಡಲ್ಬಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ಲಿಯಾಗ 
ಲಾರದು. 


" ತುರ್ಕರು '' ಮೂರ್ಬರು. "ಮಹಾಮಡನ್‌' ಅಂದಕಿ "ಮಹಾ 
ಮುೂರ್ಡಢ' "ಮಹಾ ಮಡೆರ್ಯ' ಎಂದು ಅವರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವದು ಅವಿವೇಕ, ಅನ 
ರಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಜಾನಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಂಡು ಅವಿವೇತಿಗಳಂತೆ ಅವರ ಧರ್ನುಸಾಂನ್ರ 
ದಾಯಗಳನ್ನು ಸರಿತ ನಿರ್ಧರಿಸುವದ. ಮೂರ್ಪಿತನ, ನಾನಾ ಮತಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಕ ಸಮಾನತರಗತಿ ಸು ಪುರುಷ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮಾಕ್ರ ಸಂಹೋಲಿಸಿ ನೋಡ 
ಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ನೈಜವು ಸೆಳೆದು ಬರುವದು, > ನುತ ಮತಗಳಲ್ಲಕುವ 
ನರಸ್ಸರ ಕ್ಲೀತಗಳಿಗೆ 1" ಅಜ್ಞಾನವೇ ವು ಖ್ಯುಕಾರಣವಲ್ಲದೆ ಅನರ್ಹತೆ ಅಬ. '' 

ನರಸ್ಸರ ಸರಿಷಯ ನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು. ಒಗ್ಸಂನ್ನೊಬ್ಬರು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು 


ಜರಿ ತೆಕ್ಕ 


ಕೊಳ್ಳುವರರೆಗೆ "" ಕೂಸಮಂಡೂಕನ್ಯಾಯ '' ವೇ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದು ವ್ಸ 
ರಿಗೂ ದುರ್ಭಿಕ್ಷ ದುರ್ಗತಿ, ಭಯ, ಸಗತಗುಗಳೇ ಅಭಿಸುವವಲ್ಲದೆ ಸುಖವು 
ಸುತರಾಂ ಉಂಟಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. ಸ್ವರಾಜ್ಯವು ಹಾಗಿರಳಿ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸದ್ಗುಣ 
ಗಳೂ ಸಹ :.ರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನ್ರುತಿಯೊಂದು ಸಂಸ್ಕ ವೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದ. ಸೌಂದರ್ಯ 
ಎದೆ ಬಲವಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಪ್ರಫಳ್ಗಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಹಿಷ್ಣತೆಯು ಹೆಚ್ಚಿ, ಪ್ರೇಮವು ಬೆಳೆದು ಸಮಾಜಕ್ಕೂ 
ಸುಖವಾಗುತ್ತದೆ, ದೊಡ್ಡಸ್ಥಿಕೆ ಸುನ್ನು ಕಂಡಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಣೆ ಜ್ಞಾ ನ ಧೈೈರ್ಸು ಶ್ರದ್ಧೆ ಮೌನದಿ, ಪರಮತವ ತನಧ್ಯಾನ ಮಂತ್ರವ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ನಿಗ್ರೆಹವೆ ಗ್ರುತದೇವನೆನುತಲಿ, ಸಕಲಜನ ಮತಸ್ಥಾನದಲಿ 
ಗುರು (ನೈತಿಸ ,) ವಸ್ತಿ ಕಾಣ ತ್ಕ ಪ್ರೇಮರಸವನು ಕಾರ್ಯಕೂನದಿ, 


ಮಾಡಿಬದುಕೆಲೆ ಮೂಢನುತಿ ನೀನು, '' ಎಂಬ ಸ್ವಶಂತ್ರವಜನದ ಸಾರವನ್ನು 
ಹೀರಿ " ಪ್ರೇಮಾಮೃತ ' ಲಹರಿಯಲ್ಲಿ ಠೀಲಾಲೋಲರಾಗ ಯತ್ನಿಸುವವರೇ 
ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮಾಭಿನಾನಿಗಳು. 


ಡೆ 


ಗ್ರಂಥೆಪಂಚಯ. 





ಈ ಕೆಳಗಿನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಮಹನೀಯರಿಗೆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಕೃತಜ್ಞಳಾಗಿರುವಳು, 

ಸ್ಕೌಟುಗಳ ಕನ್ಮಡ ಕೈಪಿಡಿ :--ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಕೌಟ್‌ ಪದ್ಧತಿಯ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥವೊಂದಿಲ್ಲದೆ ಒಹ3 ಕೊರತೆಯಾಗಿದ್ದಿ ಶು. ಹಿಂದುಸ್ಥಾ ನೀ 
ಸೇವಾದಲದ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರಾದ ಶ್ರೀಯುತ ನಾರಾಯಣ ಸುಬ್ರಾಯ ಹಾರ್ಡಿಕರ್‌ 
ಅವರು, "" ವಾಂಟಿಯರ್‌ '' ಎ೦ಬಭಿದಾನದಿಂದ ಒಂದು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ನಡೆಸುತ್ತಿ ರುವರಾದರೂ ಅದರಲ್ಲೂ ಬಾಲಚಮೂ ಪದ್ಧತಿಯ ವಿಚಾರಗಳು ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ ಈ ಕುಂದನ್ನು ನೀಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ, ಯದುವಿಜಯ, 
ಕಂಠೀರವ, ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತರಾದ ಶ್ರೀಯುತ ಎಂ, ಆರ್‌, ಶ್ರೀನಿ 
ವಾಸಮೂರ್ತಿ, ಬಿ. ಎ. ಯವರು ಈ ಅಮೂಲ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿ ನಮ್ಮಾ 
ಮೈಸೂರು ದೇಶಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು, ಶೈಲಿಯು ಸುಲ 
ಭವಾಗಿಯೂ ಅಂದವಾಗಿಯೂ ಮುದ್ರಣವು ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟಾಗಿಯೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 


3 ಸಕ ಸ್ನ ಕ 


ಅಂದವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು, ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಪಾ.ಚೀನ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಆನೇಕ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಾಚಕರ ಮುಂದಿಟ್ಟು ತರುಣ ವೀರರನ್ನು ಹುಣದುಂಬಿಸಲು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿ1ಶಕ್ಕ ಶ್ರಮವು ವೆ.ಜ್ಮತಕ್ಕದ್ದು.. ಈ ವ.ಹದುಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನನರೆಲ್ಲರೂ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರಬೇಕು, 
ಸ್‌ಟ್ರಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯನ್ನು ಬಬ್ಲವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಗ್ರೆಂಥನೆ 
ನ್ನೋಡಿ ಪ್ರಬೋಬನನನ್ನು ಸಣೆಯಬೇಕು. 

ಇದರ ಬೆಳೆ 0-8-0 ಮಾತ್ರ, 


ದೊರೆಯತಕ್ಕ ಸ್ಮಳು- ಸ್ಕೌಟ್‌ ಹೆಜ್ಸ್ಯಾಟಿ7ರ್ಸ್‌, 
ಬೇಪು ಸುಲ್ಲಾನಗ ಅರವನ, ಕೋಟೆ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ, 





ಮುದ್ದಣನ ಸಂಚಿಸೆ-ಪ ಬುದ ನಾಟಕ -ಬಿಂಗಳೊರು. 


ಪ್ರತಿವರ್ಷದಲ್ಹಿಯೂ " ವಿನಾಯಕನ ಸಂಚಿಕೆ? ಯೆಂ".ಭಿದಾನಸಿಂದ 
ಹೊರ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಚಿಕೆಯು ಈ ವರ್ಷ ""ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಪುಂಗ 
ನಾದ ಮುದ್ದ ಣನ '' ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ "" ಮುದ್ದ ಣನ ಸಂಚಿಕೆ » ಯೆಂಬ 
ಭಿದಾನದಿ೦ದ ವಾಜ*ರ ಹೆಸ್ತವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿದೆ. ಪರದೇಶ ಸಂಸ್ಕೃ)ತಿಯ ದಾಸಾನು 
ದಾಸರಾಗಿ ವಿಕ್ರಖಿ:ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನೈಜ್ಜರಿಸಿ ಕರ್ನಾಟಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕವಿತಾಪ್ರೌಢಿನೆಯು ಸತಿಬಲ್ಲವೆನು ವುದನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ವಿಶದಪಡಿಸಿದ ಕವಿ 
ಶ್ರೀಸ್ಕನೇ ಈ ಮುದ್ದಣ ಮಹಾಕವಿಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ತ್ರೀಯುತರುಗಳಾದ ಪಂಜೆ 
ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಿಮರ್ಶನ, ಕಾವ್‌ ಬಹೆದ್ದೂರ್‌ ಆರ್‌, ನರ 
ಸಿಂಹಾಚಾರೈಕು, ಜಿನಗಲ್ಲು ರಾಮರಾಯೆಕು, ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯಂಗಾರ್‌, 
ಪಂಡಿತ ಪೂಜಾರವರು ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಬರೆಯ್ಬಟ್ಟಿ ಮುದ್ದ ಣನ ಕಾವ್ಯದ 
ವಿಮರ್ಶೆಯೂ, ಕವಿಯ ಭಾವಚಿತ್ರವೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕಣ್ತೆರೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಇಸ್ಟೊಂದು ಮಹದ. ಪಕಾ ವನ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ನಾ 
ಟಕ ಸಂಘದವರನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಅಭಿನಂದಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಸರಳತ್ಸೆಲಿಯ ಇಂಪನ್ನು ಅನ.ಭನಿಸಿದವರು ಅಃ ವಿರಳ ಇಂತಹೆ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಈ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕವು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಳೆಂದು ಹಾಸ್ಯ 
ಸುವೆವಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಈ ವೂದ್ದ ಣನ ಸಂಚಿಕೆಸುನ್ನು ಸಂಗ್ರೃಹಿಸಿರ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬೇಡುವೆವು. 


ಮಿಮಿ ಮಿಮಿ ೦: ಮಿಂದ: 


>) 





| 
| 
; 
| 


ba ಘಿ 


ES 
ಮೈಹರುನ್ನೀಸಾ 


ಮೊಗಲ" ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಣಿಯಾದ ನೂರ ಹಾನಳು ಪರ್ಷಿಯಾ 
ದೇಶದ ಒಬ್ಬ ಬಡಗೃುಹೆಸ್ಮ ನ ಮಗಳು, ಮೆಹರುನ್ನೀಸಾ ಶನ್ನ ಅಸಮಾನರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಯಪ್ರತಿಭೆಯಿ೦ದಲೂ ಅಖಂಡ ಮೊಗಲ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಶಾಸನಮಾಡಿದಳು. ಅನುಕೂಲವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ 
ಒದಗಿದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಎಷ್ಟೊಂಹು ವಿ3:ಸವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದೆನ್ನು 
ವುದಕ್ಕೆ ಈಕೆಯು ಉಜ್ವಲನಿದರ್ಶನವಾಗಿರುವಳು. 


[ "" ಸರಸ್ವತಿ'' ಯಲ್ಲಿ ಧಾರಾವಾಹಿಕವಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಈಕೆಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯು ಕಾರಣುಂಶಕದಿಂದ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಧೆ. ಮು೦ಡಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ಪ)ಕಟಿಸಲ್ಪಡುವುದು. | ಸಂಪಾದಕಿ ] 


ಓಂ 
ಸರಸ್ಪತಿ 


ಸಂಪುಟಿ ೫ | ಕ್ರೋಧನ ವರ್ಷ - ಆತ್ಮೀಜ ಮಾನ \ ಸಂಚಿಕೆ ೬ 














ಜನ್ಮಭೂಮಿ 
ಫೀ 
ಸೀಸಪದ್ಯಗಳು, 


ಬಹೆರಶ್ನಸಂಭೂಕಮೆನಿಪ ಹಿಮಗಿರಿ ಈಕೆ 
ತಿರರೊಳಿಟ್ಟಿಹ ಮಣಿಕಿರೀಟಮಾಯ್ತು | 
ಸ್ವಚ್ಚಿ ಮೌಫ್ತಿ ಕದಂತೆ ನಿರ್ನುಲಾ೧ಬುವನಾಂತ 
ಗಂಗೆ ಈ ಸತಿತಾಳ್ಮ ಹಾರವಸಾಯ್ತು | 
ಬಹುತಿಖರಸಂಘಟಿತ ವಿಂದ್ಯಾದ್ರಿಪಂಜ್ಕುಯೇ 
ಈಕೆಯೊಪ್ಪುವ ಕಟಿಗೆ ಕಾಂಚಿಯಾಯ್ತು | 
ಫಲಪುಷ್ಪಸಂಕುಲದೆ ಶೋಭಿಸುವ ಸಸ್ಯಾಳಿ 
ಈಕೆಯ ಟ್ವಿಹ ಚಾರು ಜೇಲಮಾಯ್ತು || 


ಈಕೆಗಾದುದು ಲಂಕೆ ಪದಪೀಠವಬ್ನಿ 
ಇರ್ಕೆಳದೆ ಮಚಾರವಿಡುವ ಸೇವೆಗಾಯ್ತು | 
ಇಂತುಮೆರೆವೀ ಧಾತ್ರಿ ಯಖಿಖ ಜಗಕೆಲ್ಲ 


ಎ೦ಕುಟಿನಿಸಳೊ ರಾಣಿ ಆರ್ಯಧಾನಿ || 


೫ ೫ 
3 


ಭೀಷ್ಮಪ್ರಹ್ಲಾದಾದಿ ಪರಹಿತಪೃವಣ್ಟೆಕೆ 
ಭಾವುಕರನಡೆದ ಗುಣಧಾತಿ) ನೀನು | 

ಬುದ್ಧ ಶಂಕರ ಬಸವರಾಮಾದಿ ಬಹುಮತ 
ಸ್ಥಾಪಕರ ಪಡೆದ ಸುಸ್ತ್ಕ್ಯೋಕ ನೀನು | 


ಸರಸತಿ 


ಭಾಸಭಾಕವಿಕಾಳಿದಾಸಾದಿ ಇವಿಜನೋ 
ಶ್ರೃ೦ಸರನ. ಪಡೆದ ಶೃತವಂತೆ ನೀನು | 

ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಾ ಶೋಕ ಹರ್ಷಾದಿನ್ಳುಪತಿರೋ 
ಮಣಿಗಳನು ಪಡೆದಿಳಾರಮಣಿ ನೀನು | 


ಸೀತಾದಿಸಾಧ್ವಿಯರ ದಿನ್ಯಜರಿತ್ರದಿಂ 
ಪೂತೆಯಹ ಪರಮ ಪವಿತ್ರೆ ನೀನು | 
ಇಂತುಮೆರೆವೀಧಾತಿ) ಯ ಖಿಲಜಗಳೆಲ್ಲ 
ಎ೦ಶುಟಿನಿಸಳೊ ರಾಣಿ ಆರ್ಯಧಾನಿ | 
x. 
ಅನ್ಯಮತದ್ವೇಷವನ್ಯಮೃಗ ಸಂಕುಲವ 
ಮನ್ನಿ ಸುತೆ ಸಲೆಪೊ್‌ದ ಮಾತೆ ನೀನು | 
ವಾಣಿಜ್ಯಲೋಭದಿಂ ದರ್ಣವವ ದಾಂಟಿಬರೆ 
ನಿಖಿಲರಾಜ್ಯವನಿತ್ತ ಧಾತೆ ನೀನು | 
' ಭೋದಕರ ಭೇದಬುದ್ದಿಯ ನಳಿಸಿತತ್ಯಮಂ 
ಭೋಧಿಸಿದ ಭುವನವಿಖ್ಯಾತೆ ನೀನು | 
ಹಿಂಸಕರ ಹಿಂಸೆಯನು ಸಹಿಪಸಹಕಾರವನು 
ದರ್ಶಿಸಿದ ಶಾಂತಮಯಸ್ವಾಂತೆ ನೀನು | 
ನಿನ್ನಮಹಿಮೆಯತೋರೆ ತಿಲಕ ಗಾಂಧೀ 
ಮುಖ್ಯರಹ ದೇಶವಶ್ಸಲರೆ ಸಾಕು | 
ಇಂತುಮೆಕೆವೀಧಾತ್ರಿ ಯಖಿಲಜಗಳೆಲ್ಲ 
ಎ೦ತ.ಟಿಣಿಸಲೊ ರಾಣಿ ಆಕೈಧಾನಿ | 
""ಭಾರತೀಸುತ'' 


ಒಂದು ಭೆ ಮರದ ದುರ್ದೆಕೆ. 


ಠಾತಿ) ಪೋದಪ್ರದ೦ತೆ ಬೆಳಕರಿದ್ದ ದಿನನ 

ಉದಯದಿಂದೀತಿವಿರ ಚಯಮಳಿವ್ರಜಿಂದು | 

ಹೆರುಸದಿರೆ ಕಮಲ ಮುಕುಳಎಸೇ ರ್ದಭ್ರಮರ 

ಮಳಟಿಕಟಿ ಶತೃ ಮಮೊಂದ; ವದಗಣುಣೆ - ಕೆಬಳಸಿನಿಸಿದುದು || 
6% ಮಲ್ಲಿಗೆ'' 





ಅರಿಕೆ 


ಇಂದಿಕೆ ಸರಸ್ವತಿಯ ನೂತನವರ್ಷದ ಆಗು ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಪೂರ್ತಿಗೊಂಡವು. 
ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸೂಹಟಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ ಮುದ್ರಣ ಕಾರ್ಯವು ಸುಸೂತ್ರ 
ವಾಗಿ ನಡೆಖುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕೊದಸ್ಯು ಜನೆ ಚಂದಾದಾರರು ದೊರತೆದೆ ಸರಕ್ಕತಿಯ 
ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಬಹಳ ಶೋಚನೀಯವನ್ನೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ವಸಯದಲ್ಲಿ 
"ಸರಸ್ವತಿಯ ಮೇಲೆ ಅಭಿನಸಾನವಿಬ್ವ ಜ೦ದಾಧಾರರು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ನೂಶನ ಜ೦ದ್ಯದಾರರನ್ನು ಒದಗಿ ಕೊಡಲು ಒನ್ಮುನಸ್ಸಿನಿ೦ದ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಈ ಲೋಪವೂ ಹೋಗಿ "" ಸರಸ್ಮೃತಿ ' ಯೂ ಸುಂಬರರೂೊನವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರುಭಾಷೆಯ ಸೇವೆಗೊದಿಗಲು ಶಕ್ತಳಾಗುವಳು. 


೧೧ 


ಉಪಯುಕ್ತ ದ A ೫0೬ ಸ್ತ್ರೀಸಮಾಜದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನೂಎನ್ನು 
ತೇಯ್ದು ಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅಸರ ಮುಖ್ಯ ದ್ಯೋಯು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಯೋನಯು 
ಕ ಕವ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಸ ಬರಡಂಛವುಗ ಳೂ ಆದ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಗಿ ಎಡೆಗೆ Ee 1) ಯೆೋಚಿಸಿರುವವು, ಮುಂದಿನ ತಿಂಗ 
ಳಿಂದ ಕೇವಲ ಗೃುಹಜೀನನಸ್ಯ ಸುಒಂಧನಟ್ಟ "" ಎಾನೆಕನದಮೂತುಗಳು i 
ಎಂಬ ಒ೦ದು ಹೊಸಭಾಗವು ಪ್ರಾಂಂಭಿನಲ್ಬಡುವುದು, ""ಸಂಸ್ಕತಿ''ಯು 
ನಿಮಗೆ ಆಗ್ರಾಹ್ಯಳಾದಲೂ, ನಿಮ್ಮ ಗ್ಬುಸಲನ್ಮೀಯರಿಗೂ ಅಕ್ಕ ತಿಂಗಿಯರಿಗೂ 
ಪ್ರಿಯಳಾ.ಲಿ, ನಿಮಗೋಸುಗವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅನರಗೋಸುಗವಾದರೂ ನೀವು 
4" ಸರಸ್ವತಿ ” ಯನ್ನ್ನ ಆದಂಸಿಲಿ ಎಂಬುದೇ ಅಬರ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ. ಹೇಗೂ 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ, ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಸೇವೆಗೆ ಶನ್ನ ಪುಟ್ಟಕ್ಟೆಯನ್ನು ಚಾಚಿ ನಿಂತ 
1s ಸರಸ ತಿ' ಯು ನಿರಾವಿಳಾಗವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಿನ್ಮಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದ ಭಾರ. 


ಈ ಸಾರಿ "" ಸರಸ್ವತಿ'' ಯ ಐದು ಮತ್ತು ಆಂನೆ ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಒಟ್ಟುಗೆ 
ತನ್ಮು ಸ್ಸೈಗಳನ್ನು ಸೇರಿರುವುದಾದರೂ, ಒಂದೇ ರಕ್ಷಾಎತ್ರದಿಂಡ ಭಂದಿತವಾಗಿರು 
:ನದಂಹೂರ್ತು ಅದಾವವಿಧದಲ್ಯೂ ಪುಗ.ವಣ್ಣ. ಯ.ಥೂೋತಿಯಾಗಿ ಅಂನತ್ತುನಾಲ್ಕು 
ಹುಟಗಳೇ ಕೂಡಬ್ಬಟ್ಟಿ ವೆ, ಓದಿಗರು ಇದನ್ನು ಕಾ೦ದಾಗೆಣಿಸದೆ. "" ನರಸ್ವತಿ'' 
ಜು ಪ್ರಕೃತದ ಆಸಹಾಯಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅವಳ ಭಾಷಾಸೇವೆಯ, ಉಕ್ತ ಟೀಚ್ಛೆ ಇಂಡುಂ 
ಹಾದ. ಷಧಿಣಾನುವೆಂದು ತಿಳಿದು ವನ್ನ ಡಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಕೋರಿಕೆ, 


ರಾ 


ಸರಸ್ವತಿಯು ಪುರುಷಪ್ರ ಯತ್ನಎಸ್ಯ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೋಸುಗ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 


ಜೀವಮಾನದ ನಿಜಸ್ಜಿತಿ 
ಲಾಮ್‌ 
(ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆ) 


ಹ ವಾಸಾ 


ಅನೇಕ ಸಹೆಸ್ರವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಅಂಗದೇಶದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಮಿತ್ರನೆ೦ಬ ಅರಸನು 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಸುಖವೇ ತನ್ನ ಸುಖನೆಂದಣ ಅಸರ ಕಷ್ಟವೇ ತನ್ನ ಕಷ್ಟವೆಂದೂ ತಿಳಿದು 
ನೀತಿ ತಪ್ಪದೆ ಪ್ರಜಾವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನು, 


ಪ್ರವಾಹವೂ ಮೃಗಪಶ್ಸಿಗಳೂ ಗೆಣಿಕೆಯರ ಮನಸ್ಸೂ ಜ೦ಜಲಗೊಳ್ಳದಷ್ಟು 
ನೀತಿಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತಿದ್ದ ಅರಸನಿಗೂ ಅಕಾಖವೃತ್ಯುವು ಒದಗುವ ಸಂಭವ 
ವುಂಟಾಯಿತು, ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಒಳಶಿಕುವಾಗ ತಣ್ಣೀ 
ರನ್ನು ಕುಡಿದದ್ದರಿಂದ ಜ್ವರ ಬಂದು ಹಾಸಿಗೆಹಿಡಿದು ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ ನು, ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೂ ರೋಗವು ತೀವ್ರವಾಯಿಶು. ಇಂದು ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳು 
ಹಾಕಿದರೆಕೂಡ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಲು ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಜನಗಳು ಖಿನ್ನವದನರಾಗಿ 
ಅರಸನ ದೇಹಸ್ತಿತಿಯ ವಿಸಯವನ್ನರಿಯಲು ಕು ೂಹಲರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರು. ಅರ 
ಸನು ಮಲಗಿದ್ದ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ಮಿನೀದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮರಾದ ವೈದ್ಯುರಿಬ್ಬ ಕು 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ರಾಜನ ಪಟ್ಟವಹಿಸಿಸು ತೆರೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣೀರುಸುರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಮಂತ್ರಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಧಾನ ಉದ್ಯೊಗ 
ಸ್ನರು ಒಂದುಕಡೆ ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಕು. ಅರಸನು ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಹಾಸಿ 
ಗೆಯಮೇಲೆ ನರಳುತ್ತ ಬಿದ್ದಿದ್ದನು, ವೃದ್ಧನ ಯಾತಾಯಾತದಂತೆ ಶ್ವಾಸವು 
ಮಾತ್ರ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಿರ್ಗಮಾ ಕಾಂಫ್ಲಿಯಾಗಿ ಬಗ ತಿದ್ದಿ ತು, ಜನರು ಕಾವಲು 
ಗಾರರ ತಡೆಯನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಅರಸನು ಮಲಗಿದ್ದ ಕೊಠಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಸದ್ದಿ ಬ್ಲದೆ ಅರಸನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಆದರಿಂದು ಅರಸನೆಲ್ಲ? 
ಜನರು ಬಂದುಹೋಗುವುದರಿಂದಾಗುವೆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತನೇ? ಇಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶ 
ಬಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ದೀನದ ಜ್ಯೋತಿಯ ಅವನನ್ನೆ ಚ್ಚ ರಗೊಳಿಸಿತೇ? ಇಲ್ಲ, 
ಉಟಾಂಗಣನನ್ನು ತುಳಿಯಲುಕೂಡ ಅನರ್ಹರಾದ ಅನೇಕರು ತನ್ನ ಕೊಠಡಿ 
ಜುನ್ನು ಪ್ರನೇಕಿಸುವುದನ್ನಾ ದರೂ ಅರಿತನೇ? ಇಲ್ಲ ಅವನ ಸಂಚೇಂದ್ರಿಯ 


1% ಕನ್ಯ ತನು ಕಾಕ್ಯದಿಂದ ಕ್ರನೇಣ ನಿವೈಕ್ಷಿಹೊಳದುತ್ಕಿದ್ಯ ವು, ಕಗ್ಗ 
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ಗಳು ದೃಷ್ಟಿಹೀನವಾನವಾದವು. ಬಾಯಿಯು ಮುಚ್ಚಿತು. ಹೃದಯದ ಶಬ್ದವು 
ಅಡಗಿತು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಶವವಿದ್ದ ಕೊಠಡಿಯು ನಿರ್ಮಾನುನ್ಯವಾಯಿತು. 


ಅರಸನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯಮದಾಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಸುೂ ನಿತ್ಕಬ್ಮ. ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು 
ನೋಡಿದನು. ಐದಾರುದೀಪಗಳು ಪ್ರಕಾಕವಾಗಿ ಉರಿಯುತಿದ್ದವು. ಅವನ 
ಮುಖಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ ರೇಷ್ಮೆ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮುಜ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು. 
ಪುಷ್ಪಹಾರಗಳು ಸರಸರವಾಗಿ ಮಂಚದಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ದವು, ವಾಸ 
ನಾಚ್ರವ್ಯಗಳ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಅ೦ಗಣವು ನಿಬಿಡವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಸುಪ್ತ ಪಾರಾ 
ವತದ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿನಂತೆ ಅತಿಕಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಸುತ ಪ್ರಕಸ್ಸ ರವಾಗಿ ಪುಷ್ಪ ಭರದಿಂದ 
ಜಡಿಕವಾದ ತಂಗಾಳಿಯ ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ಪಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಆರು ಜನ ಸಿಪಾಯಿ 
ಗಳು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಆಯುಧದೊಡನೆ ಗ ನಿದ್ರಿಸುತಿದ್ದರು, ರಾತ್ರಿಯ 
ಶಾಂತಿಮಯವಾದ ಈ ನಿಸ ಸ್ತಬ್ಧ ತೆಯ ಸಂದಕತೆಯಿಂದ ಮುಗ್ಧ ನಾಗಿ ಅರಸನು 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಹಾಗೆಯೇ ಮಲಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಅರಮನೆಯ "ಹೊರಗೆ ಕಾವ 
ಲಿನವರು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಜಾಮವಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು ತನ್ನ 
ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತ ಅರಸನು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತನು. 
ಕೂಡಲೇ ಅವನಿಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ದಿಃಖವಃಯಿತ್ತು, ತನ್ನಜೇವನವು ಎಷ್ಟೊಂದು 
ನಿರರ್ಥಕ |! ಕಟ್ಟಿಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ದೇವಾಲಯಗಳೊಂದೂ ಕಟ್ಟಿ ಪೂರೈಸದೆ 
ಅರ್ಧರ್ಥವಾಗಿದ್ದವು. ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದನ್ನಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾಗ್ಯುಗಳೂ, ತಿದ್ದು 
ಪಾಡುಗಳೂ ಎಷ್ಟೊ € ಇದ್ದ ವು. ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ದಾನಧರ್ಮಗಳೊಂದೂ ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ನ ನಂಬಿದ್ದ ಅನೇಕ ಕುಟುಂಬಗಳ ಹಾಳಾಗಿಹೋಗುವವು, 
ಈ ಯೋಜನೆಗಳಿಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿ ಗದ್ದದ ಸ್ವರದಿಂದ, i ಜಗದೀಶ್ವರ | 
ನನ್ನ ಜೀವನ4ನವನ್ನು ಈರೀತಿ ಕುಗ್ಗಿ ಬೇಕೇ ? ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೌಖ್ಬಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳೆನ್ಟ್ಟೋ ಮಾಡಲ್ಪಡದೆ ಅರ್ಧವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವುದು ನಿನ್ನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲವೇ '' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನ್ನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ""ಅರಸನೇ! 
ನಿನ್ನ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು, ಆದರೂ ನೀನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲಮಾತ್ರ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಜೀವಿಸಿರಬೇಕಂದಪೇಸ್ಸಿಸುವ ಮರು ಜನರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನಿನ್ನ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದವುಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ '' ಎಂದು ಅಕರೀಂವೂಕ್ಕುಂಟೂಯಿತು. 
ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅರಸನಿಗೆ ಎರಡು ವಿಧದಲ್ದಿ ಸಂತೋಷವುಂಟಾ 
ಯಿತು, ತನ್ನ ಮೊರೆಯನ್ನು ಭಗವಂತನು ಕೇಳಿದನೆನ್ನುವುದೊಂದು, ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಸ್ಲೇನುನೇ ತನ್ನ ಸಮವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ತನಗೆ, ತಾನು ಜೇವಿಸಿರಟೇಕೆಂಷ 
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ಖೇಶ್ಲಿಸುವ ಮೂನರು ದೊರೆಯಲಾರರೇ'' ಎನ್ನುವುದೊಂದು. ತನಗೆ ಭಗನಂ 
ತನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿ ರುವ ಮುಹೂರ್ಶಕಾಲವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯ 
ಬಾರದೆಂದು ನೆನೆದು, ದಿಂಬುಗಳನ್ನು ವಃನುಸ್ಕನಂತೆ ಜೋಡಿಸಿ ಮೇಲೆ ಶಾಲನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಠಡಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿನು. 


ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಮೊದಲು ಎಟ್ಷಿಹೋಗುವುದೆನ್ನುವ 
'ಯೋಜನೆಯುಂಟಾಯಿತು. "" ಪ್ರಾಣನಾಥ ! ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ |'' ಎಂದು ಪ್ರತಿ 
ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನನ್ನೇ ಕುರಿಕು ಹಂಒಲಿನುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಸ್ರಾಣಕಾಂತೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಆವರೆ ಅವಳು ಈಗ ದುಃ ಖಪೀಡಿಶ 
ಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು ಉಚಿಶವಲ್ಲನೆಂದು ಯೋಜನ ಬೇರೇಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಬೆಳಕಿ ಏಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲವೂ ಅತಿವನೋಹರವೂಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿತು, ""ನನ್ನಿಂದುಪಕ್ಳುತರಾಗಿರುವ ಲನ್ಫೋಸಪಲ್ಲೂಜನರಲ್ಲಿ ನನಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ತ್ಯಗಮಾಡುವವರು ಮೂವರ್ಲವೇ ! ಮೂವರೇಕೆ? ಮೂರುಸಾವಿರ ಜನರು 
ಫಾನು ತಾನೆಂದು ನನಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಡಲು ಮ.ಂದಾಗುವುರು'' ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬರುವ;ಗ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನನ್ನ ಕುಳಿಶು ಅಳುತಿದ್ದ ಮಗು 
ವೊಂದನ್ನು ಕಂಡನು. ಅಲ್ಲಿ ಕಾನಲು ಕಾಯುತಿದ್ದ ಸಿಪಾಯಿಯು ಅಳುತಿಟ್ಟು ಮಗು 
ವಿನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಒಂದು ""ಮಗೂ | ಇಳುತ್ತೀಯೇಕ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆದ 
ಕ್ಕಾ ಮಗುವು, ""ನನ್ನ ಅಮ್ಮನೂ ಅಪ್ಪನೂ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದಾರೆ. ಅರಸನೃ 
ಸತ್ತು ಹೋದನಂತೆ, ಹೋದನರು ಇನ್ನೂ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂಲಿಲ್ಲ, ನನಗೆ ಹಸಿವಾ 
ಗುತ್ತಿದೆ, ನಿದ್ರೆ ಬರುತ್ತಿದೆ, ಅಯ್ಯೋ! ಅರಸನು ಬದುಕರಬಾರದೂಗಿತ್ತೇ '' 
ಬಂದಿತು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅರಸನಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದ ವ್ರಂಟಾಯಿಶು. ತನ್ನ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಪೈಕಿ ತಾನು ಜೀವಿಸಬೇಕೆಂದಪೇಕ್ಸ್ಸಸುವರೂೊಬ್ಬ ರನ್ನು ಕ೦ಡವನಬ್ಲವೇ 1 ಆರ್ಯ 
ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ, ಹಸಿವಿನಿಂದಳುತ್ತಿ ರುವ ಮಗುವಿಗೆ ಎನಾದರೂ ತಿಂಡಿ ಸನ್ನು 
ತಂದುಕೊಡಬೇಕೆಂದಪೇಕ್ಸಿ ಸಿದರೂ ತನಗೆ ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಅನಕಾಶದಲ್ದ ಕಾಲು 
ಮುಹೂರ್ತವು ಕಳಿದುಹೋದದ ರಿಂದ ಅಲ್ದ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲಸರಣಮಾಡಲಷ್ಟಎಲ್ಲದೆ 
"ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನಗ್ಭುಹಳ್ಕೆ ಹೊರಬನು, ದಾರಿಯಲ್ಲ "ಅಯ್ಯೋ | 
`ಪಾಪ | ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನು ನನಗಾಗಿ ಬಹಳ ದುಃಖಿಸುವನೆನ್ನುವುದರಜ್ಲ ಯಾವ ಸಂತ 
ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಮೊದಲು ಅವನು ನತ್ತಾಹೋಗಿದ್ದ ಸಕ್ತಿ ದ್ದ ಆ ವಿಯೋಗ 
ದುಃಖನನ್ನು ನಿನು ಸಹಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಲಲ್ಲ' ಎಂದು ಎಾನೋರಾಜ್ಯಮಾಡುತ್ತ್ವಾ 
-ಹೋಗುತಿದ್ದನು, 


ಅರಸನು ಅಗ್ನ್ಟಿಮಿತ್ರನ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲಹಿ ಅಲ್ಲಿ ಆಳುಗಳು 
'ಬಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಬಂಡಿಗಳಿಗೆ ಹೇರುವುದನ್ನು 
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ಕಂಡನು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಅಗ್ರಿ ಮಿತ್ರನು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ, ಅಕನಸಿಗೆ 
" ಒಂದು ವೇಳೆ ನನ್ನ ನ್ನಗಲಿದ ದುಃಖದಿಂದ ಮರಣಹೆೊಂದಿರಬಹುದೋ ಏನೋ" 
ಎಂದು ಸಂಶಯವಾಯಿತು, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿ ಕೊನೆಗೆ ಅಗ್ನಿ ಮಿತ್ರನ 
ಅಧ್ಯಯನಶಾಲೆಸುನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು, ಆ ಕೊಠಡಿಯಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಆಗೆತಾನೇ ಅಗ್ನಿ ಮಿತ್ರನು ಕೊಠಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರಬಹುದಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. ದೀಸದ ಕೆಳಗೆ ಅರ್ಧ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ ಕಾಗದದ ಡೂರೊಂದು 
ಬಿದ್ದಿತ್ತು, ಅದು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಕೈಬರಹವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅರಸನ) ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಓದಲು ಪ್ರಜಾಸೌಖ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಕಾರ್ಯವಿನಕವೊಂದು: 
ಆದರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಬಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು, ತಾನು ಮಾಡಲೆಳಸಿದ್ದಿ ಕಾರ್ಯವು ಈ ರೀತಿ ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು ವೃಥೆಗೊ೦ಡ ಅರಸನು ಆ ಕಾಗದದ ಜೂರನ್ನು ಕೆಳಗೆ 
ಬಿಸಾಟನು. ಕೂಡಲೇ ಇಬ್ಬರು ಆ ಕೊಠಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಈರೀತಿ ಮಾತನಾಡ ತೊಡಗಿದರು. 


ಒಬ್ಬ ಅಗ್ನಿ ಮಿತ್ರನೆಲ್ಲಿ Id 


ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ: ಹೊಸರಾಜನ ಭೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿದಾನೆ ; ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಒಹಳ ತೊಂದರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದೇವ ಹೊಸರಾಜರಿಗೆ ಹಳೇರಾಜರ ಏರ್ಸಾಡೊಂದೂ 
ಸರಿಬೀಳದು. 


ಒಬ್ಬ:--ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನು ಹಳೆಯಕಸನ ಅಪ್ತ ಮಿತ್ರನಾದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಹೊಸ ಅರಸನಿಗೆ ಆಗುವುದ್ದ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಜೆಯೇ 
ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೇನಾದರೂ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳೋಣನೆ೦ದು ಹೋಗಿರಬಹುದು, 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವೇಷ ಹಾಕುವರೇ ಅಲ್ಲವೇ? 


ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ:--ಹಾೌಗು, ನಿಶ್ಚಯ, ಅಗ್ನಿ ಮಿತ್ರನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವು ಸ್ಯಾಂ 
ವಾದಜ್ಜೀೀ, ನಾನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಹಳೆಯ ರಾಜನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ತಾಕ 
ಶಮ್ಯುವೇ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ವಂಗರಾಜನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡೋಣವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಕೂಡದೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಮೂರು-ನಾಲು 
ವರ್ಷಗಳಿಗಾಗುವಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವು ದೊರೆಯುತಿತ್ತು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕುಬೇಕರಾಗು 
ತಿದ್ದೆ ವು. ಬಲಿಷ್ಕರು ಬಲಹೀಸರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಕೂಡದೆನ್ನೆ ವುದು ಅವನ 
ನ್ಯಾಯ. ಈಗೆ ಒಲಿಸ್ಕನಿಗ್ಗೂವೇ ಕಾಲ. ಈ ರೀತಿ ವಾತನಾಡುತಿದ್ದ ನರು ಅಕ 
ವ.ಸೆಯ ದಳಕರ್ತನೂ ಕೊತ್ತವಾಲನೂ ಅಲ್ಲಜಿಬೇರಿಲ್ಲ. ಇವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ದುಃಖಿಕನಾದ ಅರಸನು ಹೊರಟುಸೋಗುತ್ತಾ, “" ಉದ್ಯೋಗವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಟಿ. ಸಕಸ್ಕತಿ 


ನನ್ನಿಂದ ಶಿಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕುವ ಇನೆರೀ ನೀತಿ ಮಾತನೌಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲೇನಾಶ್ಚ ಕೃ ! 
ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಎಂದೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪೂಗ್ಲ ವಿಶಾ ಸವುಳ್ಳ ವರೇ'' ಎಂದಂದುಕೊಂಡನು. 


ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸಂತೆಯಾಗುವಳಡೆ ಜನಕು ರಾತ್ರೀ ಹೆಗಲೂ ಗುಂಪುಗೂಡಿ 
ಕುನಶಾದ್ದ ರಿಂದ ಆರ್ಲಮಿತ;ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಅವನು ಊಹಿಸಿದಂತೆಯೇ 
ಆಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೈದು ಜನಗೆ೨ಂದುಗೂಡಿ ಜೂಜಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. . ಅವರ ಸಂಭಾ 
ಸಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅರಸನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತನು, ""ಪ್ರಾಕಬ್ಧವ ತೊಲ 
ಗಿತು. ಧಾರಾಳವಾಗಿ ದುಡ್ಡು ಖರ್ಚುಮಾಡದ ಅರಸನಿದ್ದ ರೇನು? ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೇನು? 
ಹೊಸ ಅರಸನಿದಾನಲ್ಲಾ ಭಲೇ! ಷೋಕ್‌ | ಆಸಾಮಿ'' ಎಂದೊಬ್ಬನು ಹೇಳಲು 
ಅದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ""ಹೌೌಡನ್ಲಾ! ಇವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂದುಗೊಂದು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಲೆದಲೆದು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಏನೇನು ನಡೆಯುತ್ತದೆನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ 
ಕೆಲಸ, ಧೊರೆಯಾದಮೇಲೆ ಗೌರವಕ್ಕೂ ಪದವಿಗೂ ತಕ್ಕಂತೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಇರಬೇಕಬ್ಲನೇ?'' ಎಂದನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು, ""ಏನಪ್ಪಾ! ಅದು ಈ ಅರಸನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಟಿವುಂಟೀ! ಪಾಟವುಂಟೀ! ವಿನೋದವುಂಟೀ! ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡುವು 
ದೆಂದಿಗೆ?'' ಎನಿ ಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನು, "ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನೇ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿಕುವನಂತೆ, ಹಾಗಾದರೆ, ಕಾರಾಗೃಹ 
ದಲ್ಲಿಕುವ ಖೈದಿಗಳಿಂದೆಲ್ಲಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದಿಗುವನೋ ಏನೋ |! ಪ್ರಭು 
ಚಿತ್ತವನ್ನರಿತನರ್ಧಾರು? ' ಎಂದನು. ಅಕಸನಿಗಿವರಮಾತು ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ ಯಾರಿಗಾಗಿ 
ತನ್ನ ತನು ಮನ ಧನಗಳನ್ನು ಧಾರೆಯೆ ರದನೋ ಅನರೇ ತಾನುಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರ 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ದುರಾಚಾರಿಗಳ ಮಾತೇನು? ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಅರ್ಧ 
ಮುಹೊರ್ತವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಆಪ್ತರ ಹಿತವಾಕ್ಸಗಳಿಗಿಂತ ಶತ್ರುಗಳ ದೂಷ 
ಣೆಯೇ ಮೇಲೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ ಖೈದಿಗಳ ಕಾರಾಗೃ 
ಹಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಚೀನಕಗ್ಗವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಸೆರೆಮನೆಯ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಗಿಲು ತೆಗಿಯಲು ಆ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಖೈಡಿಯು 
ಅವನಕಡೆತಿರುಗಿ, "ಏನು ಸ್ವಾಮಿ | ನಾಳಿಯದಿನವಲ್ಲವೇ ನನ್ನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಾಕ 
ಬೇಕಾದದ್ದು. ಅಸ್ಚರೊಳಗೇ ಬ೦ದುಬಿಟ್ಟಿರಿ, ನಾನು ಅದಕ್ಕೂ ಹೆದರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಾದನಂತರ ಹೋಗುವ ಪ್ರಾಣವು ಮುಂಜೆಯೆೇ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ನಷ್ಟ 
ನೇನಃ? ನಾನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು. ನನಗೊ೦ದುಪಕಾರಮಾತ್ರವಣಾಡಿ, 
ಇದೋ ಒದು ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದಿಟ್ಟಿದೇನೆ ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ತಲಪಿಸಿ' 
ಎಂದನು, ಅದಕ್ಕಾ ಕಾವಲವನು, "ಅಂಥದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾರಾಜರು ಮರಣ 
ಘೊಂದಿನರು. ಹೊಸ ಅರಸನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬರುನನು. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ನಿನ್ನ 


ಈನಕಣಕದ ಶಿಸ್ಕ॥ ಳ್ಳ 


ಅಭಿನ್ರಾಯೆದಂತೆಯೇ ಇಗುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸಿಗುವಕು. ಹಣವನಿರಿ ತದಲ್ಲಿ 
ಶುಕಣಕೈೆ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತೋ ಆ ಕಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡುಗಡೆಸೆೊಂದಿದೆ ಎಂದನು, 
ಖೈದಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಮತ್ತು ಗಾಬರಿಯಿಂದಕೂಡಿ ಮರಣಹೊಂದಿದರೇ ! ಎಂದನು 
"ಹಳಿದು, ಮರಣಹೊಂದಿದರು' ಎಂದು ಕಾವಲನ ಜಿೂತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಅಗ್ನಿ 
ಮಿತೃನು ಉತ್ತ ಕಕೊಟ್ಟನು, ಆಗಲಾಖೈದಿಯು, ದುಃಬದಲ್ಲಿನ್ನ ಜಿವಕನ್ನು ಒಕಸಿ 
ಕೊಂಡು. "ಅಯ್ಯಾ! ಅರಸನ ಮಠಣವು ನನೆಗೆತ್ಸಂತ ದುಃಖವನ್ನು ೦ಟುವಣಡಿದೆ., 
ಅಕಸನಲ್ಲಿ ನನಗತ್ಯಂಶವಿಶ್ವಾಸವು. ಅರಸನು ನನ್ನನ್ನ ಬಹಳವಾಗಿ ಪೀತಿಸುತಿದ್ದ ನು; 
ಏನೋ ಕಾಲವ್ಯತ್ಥಾಸದಿ೨ದ ನಾನು ಸೆಕೆಯಾಡಿನು, ಅದುಹೋಗಲಿ, ಪಾಪ! 
ಚಿಕ್ಕ ನಯಸ್ಸಿನವಳಾದ ರಾಣಿಯು. ಈ ದುಃಖವನ್ನೆ ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿಯಾಳು ? 
ಅಯ್ಯೋ! ಪಾಪ! ಮಹಾರಾಜನು ಬದುಕಿರಬಾಕದೇ' ಎಂದು ಪ್ರಲಃಪಿಸಿದನು. 


ಖೈದಿಯಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಅಸು)ಧಾರೆಯು ಸುರಿಯುತಿದ್ದಿ ತು. ಈದ್ಭುಶ್ನವನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಅರಸನು ಬೇಕೊಂದುಕಡೆ ' ಹೋಗುವಸ್ನ ರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುಕ್ಕಾಲುಮು ಹೊರ್ತವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಅರಸರಿಗೆ ದುಃಖವುಂಟಾಯಿಶು. 
ಯಾರಿಗಾಗಿ ತಾನು ಪಾಡುಪಟ್ಟಿನೋ ಅವರು ಇನನನ ಲಕ್ಷ -ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಏನೂ 
ತಿಳಿಯದ ಚಿಕ್ಕಮಗುವೊಂದೂ, ತನ್ನಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜನ್ಮತಶು)ವೊಬ್ಬನೂ ಕನ 
ಗನುಕೂಲರಾಗಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು, "ನಾನೇಕೆ ಇಂತಹಕಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ)ವೇಶಿಸಿದೆ? 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. ದೈವಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾರೇನುಮಾಡಲುಸಾಧ್ಯ, ತನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕಾಲಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತನಗೆ ಅಕಾಲ ಮರಣವುಂಟೂಯಿತೆ೨ದು ಧೈಕ್ಯಸೊಂದಿದನು. 
ಮರಣದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಭೀತಿಯೂ ಉದಾಸೀನವೂ ನೀಗಿತಾದರೂ ಉಳಿದಿರುವ 
ಕಾಲುಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಸತ್ನಿಯನ್ನೂ ಶೋಧಿಸೋಣವೆಂದು ಹೆೊರಟನು. 


ಅರಸನು ಅ೦ಶಃಪುಕವನ್ನು ಪ್ರವೇತಿಸಿ ನೋಡುವಾಗ ಅವಳು ಮುಖವನ್ನು 
ಬಟ್ಟಿಯಿಂದ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು ಎಲ್ಲಿನೋಡಿದರೂ ದುಃಖ 
ಸೂಚನೆಯೇ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. "ಆಯೋ! ನನ್ನ ಸಾಇಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸಂತೈಸಲು 
ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಅವಳ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಇದೆಂತ ಅನ್ಯಾಯ? ಎಂದು ಆಸಸನು 
ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕೊಠಡಿಯ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಳ್ಳದ್ವಾರವು 
ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಯುವಕನೊಬ್ಬ ನು ಬ೦ದನು, ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅರಸನು ಭ್ರಮಿಸಿದನು. ಈಗುಪ್ತದ್ವಾರವಿರುವವಿಷಯವು ತನಗೂ ತನ್ನ ಸೆಂಡತಿಗೊ 
ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಣಿಖು ಬಂದವನನ್ನು 
ಮೌನನಾಗಿರುವಂತೆ ಸಂಜ್ಞೆ ವಾಡಿ, "ಇಲ್ಲಿ ಬರಲು ಇಷ್ಟ್ಟವಿಳಂಬನೇಕೆ? ಪ್ರಾರ 
ಬ್ಲವು ತೊಲಗಿಶಲ್ಲಾ! ಇನ, ನವ.ಗ್ಯ್ಯಾಇಭಯ ನಾವು ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯ 
ಬಹುದು' ಎಂದಳು, ಈ ಸಾನವಾತೃನನ್ನ ಕೇಳಿಸರಸನು ಕ್ಷಣನಾತೃವೂ ಅಲ್ಲಿ 
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೪ ಗಕಸ್ಟ 


ನಿಲ್ಲಜೆ ಹಿಂತಿಕುಗಿಬರದು ತನ್ನೆ ರ್ನುಣಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪನಡಿಸಿದನು. "ಬೈನೆ 
ಮಾಯೆಯೇ | ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ದೂಸಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಯಾರಿಗಿಕುವುರು? 
ಈ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ಶಕಾಲಕೂಡ ನೀನು ನನ್ನ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸದಿದ್ದ ರೆ ಜೆನ್ಮಾ 
ಗಿಕುತಿತ್ತು. ಕೋಟ್ಯಾನುಕೊ*ಟಿ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ನನಗಾಗಿ ಅನುತಾಪನಡವೆನಕು 
ಮೂನರಿಲ್ಲದೇಶೋದರಲ್ಲಾ ! ಕೊನೆಸುಲ್ಲಿ ಕಂಡ ದೃಶ್ಯವು ನಾತು ಕನರ್ಸಿಲ್ಲಿಕೂಡ 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ, ಇನ್ನ್ಟೀಜೀವಿತವು ಸಾಕು' ಎಂದು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಶೇಳಿಕೊಂಡನು, 


ಕೂಡಲೇ ಜಾಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವಕು ಅರ್ಧರಾತಿಯಾಯಿ ತೆನ್ನು ವದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿದರು. ಪಹರೆಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತರು. 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಅಶಸನು ಮಲಗಿದ್ದ ನು, ಆದರೆ ಅವನ ಮುಖವು 
ಮಾಶ್ರ ಬಹಳ ಭಯೆಂಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


ಮಹಾರಾಣಿಯು ಮತ್ತೊಂದುಸಲ ಶವವನ್ನು ಬಂದುನೋಡಲವಕಾಶಕೊಡ 
ಕೂಡದೆಂದು ಅವರು ಶಮ್ಮಶನ್ಮುಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 


"" ಯಾರಿಗೆ ಯಾರು? '' 


ಅವಿ 
ಪಿನೀಮಾ 
ಕವಿಯಲ್‌ ಗಾಡಾಂಧಕಾರಂ ಜಲಿಪುದು ಸಿನಿಮಾಯಂತ್ರ ನಿರ್ಮುಕ್ತ ಮಾದೀ | 
ವಿವಿಧ ಸ್ತ್ರೀಪು» ಪುರಾದಿ ಪೃಜುರಮತಿಜಆ೦ನೋಡೆ ಮಾಯಾಪ್ರನ೦ಜಂ | 
ಜನದಿ೦ದಂತುಣ್ಮೆತೇಜ೦ ಮರೀಯಹುದು ಲಸಕ್ತ್ರೀಜಸೋದೂ ಶಮಾಗು | 
ತ್ತೈನಲಂ ನೋಡಲ್ಕಿ ದೇರೀತಿಯೊಳಿಹುದು ಜಗದ್ಭ)ತ್ತಿ ವಿ.ಥ್ಯಾಸ್ವರೂಪಂ ॥ 
"ಭಾರತೀಸುತ 





ಸ್ತೀಯರರೂಪ. 





(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮು೦ದರಿಸಿದ್ದು) 


ಪ್ರಣಯವು ಪ್ರಣಯಿನಿಯನ್ನು ಹುಚ್ಚ ಳಾಗಿಮಾಡುವುದು. ಎಕೆಂದರೆ, 
ದೇವರು ನಾರಿಯರನ್ನು ಪ್ರೇಮದ ಪವಿತ್ರ ಮೃತ್ತಿಕೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುನನು, 


ಸ್ತ್ರೀಯಕ ಕೂಸೆ MA 


ನಾರಿಯು ಪ್ರೇಮದಸಲುವಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗದ' ಕಾರ್ಯವಾವುದೂ ಪ್ರಶಂಜದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳು ಒಬ್ಬ ಪೂಷಂಡನಾದವನನ್ನು ದೇವನಪುನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲಳು. ದೇವ 
ಸಮನಾದವನನ್ನು ಅತಿ ತುಚ್ಚ ಪಾಸ೦ಡನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲಳು. ಪ್ರೇಮಾ 
ಸ್ಪದನಿಗೋಸ್ಕಗ ತನ್ಮ ಸರ್ವಸ್ಯವನ್ನೂ ಒವ್ಮಗೆ ತ್ಸಜಿನಬಲ್ಲಳು, ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಬಳ್ಳಿ 
ಯದು ಕೆಟ್ಟದು ಎಂಬ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ನಾರಿಯರು ತಮಗೆ ಪ್ರಿಯರಾ 
ದನರ ದೋಷಗಳನ್ನು ಕಾಣಲಾರರು ಪುಸುಷರು ಇದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತ ಅವರ 
ಪ್ರೇಮವು ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ರೂಪ ಮತ್ತು. ಮೋಸದ ೨ಶ್ರಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವುದು. 
ಆ ಪ್ರೇಮದ ನಿತ್ಯ ಜೀವನನೆಂದರಿ ಕಾಮಾಸಕ್ತಿೀಯೇ, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಪುರುಷನು ನಾರಿಯರಂತೆ ಪ್ರೇನುದಲ್ಲ ಶಲ್ಲೀನನಾಗಲಾರನು, ""ಅವನ 
ಪ್ರೇಮವು ನಾರಿಯಪ್ರೇನುದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಮಾತ್ರ'',.. ಇದರ ಮೂಲಕಾರಣವು 
ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಕೇಂದ್ರಗಳನ್ನೊಳಗೊ೦ಡು, ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾನ 
ಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ನಾರಿಯದ್ಯಿಮುಖವಾದರೂಸವೇ! ಆ ರೂಪುಗಳಲ್ಲೊಂದು 
"ದೈಹಿಕ' ಮತ್ತೊಂದು "ಮಾನನಿಕ'. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪುರುಷರು ನಾರಿಯರ 
"ದೈಹಿಕ' ರೂಸವನ್ನುನೊ'ಡಿ ೊಸಳ್ಕೊಳಗಾಸುವಗ್ಗಿ, 'ದೈಹಿಕ' ರೂಪವು 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಾಕ್ಕಸೌಂ್ಯ, " ಮಾನಸಿಕ' ರೂಪವು ಅನರ ಆಂಕರಕಸೌಂದಕ್ಕ. 
ಈಗಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತತ್ಕು' ಗೈಹಿಕ' ರೂನದಕಡೆ ವನವಿಡುನಷ್ಟು 
" ಮಾನಸಿಕ? ರೂಪ:ಲ್ಗಿಸುತ ಲ್ಲ" ೦ಬುದಂ ಬಹ.ಶೋಚನೀಯವಾದಮಾತು. 
ಪಾಶ್ಚಾ ಶ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಇಂಗ್ಲೆಂತ" ಮತ್ತ್ತು ರ್ಪ್ರಾಸ"ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ತ್ರೀನ ರು. ಶನ್ಮು ದೈಹಿಕಸೌವಿದರ್ಯವನ್ನು ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಯಾನಸಪಡ ವುರೆಂಬುದನ್ನು ಭಾರತ ರಮಣಿಸುರು ಚಿಂತಿಸಲೂ 
ಆರರು, 

ನಾರಿಯರ ಪ್ರಕೃತಿದತ್ತವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದನ್ನಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪುರುಷರ ಮನೆ 
ಸ್ಸೈನ್ನು ಜಲಿಸುವುದೆಂಎರ ಅವರ 'ನೋಟ' ಮಸ್ತು "ನಗು' ಇವೆರಡಲ್ಲದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ವುತ್ತೊಂದು ಅಸಾಧಾರಣ ತಮುಧತು " ಕಣೀ ಟು, ಸಮಯಾಸಮಯಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಇದೆೊಂದರ ಸಹಾಸುದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚಿನ ಎಲ್ಲಾ 
ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಬಹುದು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಹಾಳನಿ 
ಷೇಕ್ಸನಿಯರನು 


A 6801518 18818 ats 10961191 than her smile. 
'ಸ್ಸುಂಡರಿಯ ಸೆಳೆನಗುವ ಮಾರಿಧ್ಭದನಳ ಕಣ್ಣೀರು'' ಎಂದು ಹೆಳಿಕುನನು, 


nd ಸಕಸ್ಯಿ 


ಇ೦ತಹ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ ಇನ್ನು "ನೋಟದ' ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಹಾಕವಿ ಭವಭೂತಿಯ ಹೇಳು 
ವುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅಲಸವಲಿಶ ಮುಗ್ಧ ಸ್ನಿಗ್ನ ನಿಸ್ಪಂದಮಂದೈಃ 
ರಭಸವಿಕಸಿತಾ೦38 ರ್ವಿಸ್ಮಯಸ್ಮೇರತಾರೈಃ | 
ಹೃದಯ ಮಶರಣಂ ರೇಪ ಕ್ಕಲಾಕ್ಟ್ಯಾಕಟಾಕ್ಷೈಃ 
ರಪಹುತಮಪವಿದ್ಧ ೦ ಪೀತಮುನ್ಮೂಲಿತಂವಾ | 


ವಾ॥ ಸ|| ಅಲಸತೆಯ ಪೆಂಪು ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳ ಕಾಂತಿಯಂ | 
ನಲವಿನೊ೦ದಿ೦ವು ಶನ್ಮುಧುರ ದೃಷ್ಟಿಯಂ೦ ಸಂ | 
ಕಲಿತ ವಿಸ್ಮಯಸಂಶಸ೦ಗಳಿರದದರ ಒಗೆಣ್ಣಿಯ ವಿಶದತೆ ಸುನು | 


ಬಳೆಯಿ ಸಿರೆ ಜಲ್ಮೈಯ ಕಟಾಕ್ಷ ಸಂಹತಿಯೆನ್ನ | 
ಮೆಲುಮನವ ಕಳ್ಳ ದೋ ಕವರ್ದುದೋ ಎೀರ್ಮುದೋ | 
ಸಲೆ ಸಾವಿಗೊಯ್ಲೂ ದೋ ಕಾಣೆ ಕಂಗಾಲಿಗಳ ಶರಣಿಲ್ಲ ಭೂತಲನಲಿ| 


ನಾರಿಯರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಧವಾದ ನೋಟದಿಂದ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದ ಬೇಕೆ 
ಬೇರೆ ಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡಒಲ್ಲರು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ ಕಣ್ಣು ಕಣ್ಣಿನ ಮಾತೆಂದು, 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಯಿತದರೆ ಹೆಂಳುಯಾಕಕೆೊಳ್ಳುವನವದಿಂಎ ಅವರು ಕನ್ನಡಿಯ 
ಮಂದ ನಿಂತ ಕ೦ಡು, ರಂಗಮಂಚದ ನಾಟ್ಯಗಾತಿಯರಂತೆ, ಪ್ರೇಮಕಬಟಾಕ್ಷ್ರ 
ತೀರ್ವಕಟಾನ್ಸ, ಕುಟಿಆಕಟ್ಟೂ ಇನ ಮು೦ತಾದ ಎಷ್ಟೋ ಕಟಾಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಅಭ್ಯ್ಯಾನಿವಾಡುವರು. ಇಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಕಲಂ, ಕಣ್ಣೊಲ್ಮೆಯ 
ನರೀವ್ರಿಣವು ಯಾರಲ್ಲೂ ಗುವದೂ ಅವನೇ ಧನ್ಯನು | 


ಇನ್ನುಳಿದುದು ನಗ. ನಗುವೆಂದರೆ, ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದವಾದ ಪುರುಷರ ಅರ್ಥ 
ಹೀನ ಕೇಳಯಜ್ಞ, ವಿದಗೃರಾದ ಬಬ್ಲಣಕಾರರು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಾನು 
ಕರಣಮಾಡಿರವರಿ, " ಮಂದಸ್ಕಿತ' " ಮುಗಳುಗೆ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ, 
ಅದು ಅರೆಬಿರಿದ ಮ್ಹ್ಟಗೆಯ ಹ:ಗೆ, ತನ್ನ ಅಂತರಿಕ £ರಿಮಳದ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಪರಿಚಯ 
ನನ್ನುಕೊಟ್ಟು 9ೌ93೬ಹಲಪೂರ್ಣರಾದ ಪ್ರೇಲ್ಲಿಕರನ್ನು ಮಗ್ಗರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಬಟಟದ ಆದಿಂ ಓೀಲಾಂ0//ಎೀ ಅಟ್ಟುತಿದಿ ಜೀನುಹುಟ್ಟು, ನಾಂಯರ ಚಂದುಟಿ. 
ಆಧ: ಮಾತ್ರ ಬ್ರಕಾತಿತವಾಗಿ ಒ೦0.೦ಡು ಹಳ್ಳಗಳು ಅದರ ಸೊಬಗಿಗೆ ಒರೆ 
1 ಟಂತೆ ಕೋಭಧಿಸುಬ್ರದು, ಆ ದಂತಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಜಯದೇನನು 
ಹೇಳೆರ,ನನು 


ಸ್ತ್ರೀಯಕ ಕೂನ ೧೩ 
1" ವಜಸಿ ಯಜಕಿಂಚಿದಸಿ ದಂತರುಜಿಕೌಮುಕೀ | 
ಹರತಿ ದರತಿವಿರಮತಿ ಘೋರಂ '' ಎಂದು 


"" ನಗುವೆಯಾದೊಡೆ ನಿನ್ನ ದಂತರುಚಿಯೆ.೦ಬ 
ಮಧುರ ಕೌಮುದಿ ಹರಿಪುದೆನ್ನ ತಾಪವನು '' 


ನಾರಿಯಕು ಸ್ಕೂಲಾಂಗಿಯರಾದರೆ ಅವರ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕದು ದೊಡ್ಡ ಲಾಂಛೆ 
ನೆವ, ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾನಳು ಅಲಬ್ಬಕಾಯಳೋ, ಯಾವೆಳು ಪ್ರಶ್ಟಿಕ 
ಲತೆಯಂತೆ ಕೋಮಲಶರೀರಳೋ ಅನಳೇ ಧನ್ಯ, ಸೌಂದರ್ಯದ ನಕಕಾತ್ಮತೆಯೆ 
ಅವಳಲ್ಲಿ, ಕವಿಗಳು ಸುಂದರಿಯರನ್ನು ಲತೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೆ? 
ಲತಾಂಗಿ ತನ್ಮಂಗಿ ಮುಂತಾದ ಗುಣವಾಚಕಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸೌಂದಕ್ಕಫೋಷೆ 
ಣೆಗೆ ಅತ್ಯಂಶ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಆಧ್ಯವಸ್ತುಗಳು (8930711೩18), 


ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸೌಂದರ್ಯದ ಮುಖ್ಯಾವಲಂಬನವೂ, ಆನರ ನಾರೀ 
ಶೃದ ಹೆಗ್ಗುಕುತೂ ಆದುದು ಮತ್ತೊಂದುಂಟು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕಾಂಕಕವ 
ಜಗನ್ನಾಥನು, ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿ ಲನಂಗಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿ 
ಆದಿಯಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದನು "ಇಯಂ೦ಸುಸ್ತನೀ' ಎಂದು. ಒಮ್ಮೆಗೆ ಜಕ್ರವರ್ತಿಯಂಶಹ 
ಎಲಾಸಪ್ರಿಯನೂ, ಸನ್ಯಾಸಿಯಂ೦ತಹ ಏಸಷಯದ್ವೈ ಪಿಯೂ ಆಗಿಜ್ನ ಭರ್ತ್ತೃಹರಿಯಾ 
4" ಸೃನಪತನಾವನ ಜೇವಿಶಂ ರತಂವಾ'' ಎಂಬ ಹಾರ್ದಿಕ ಉದ್ಗಾರಗಳು 
ಅದನ್ನು ದೇತಿಸಿಯೇ. ಇವೆಲ್ಲದರ ಮೊತ್ತ ಅಥವಾ ಸಮಷ್ಯಿಯೇ ನಾರಿಯಕ 
ದೈಹಿಕರೂಪ, ಪ್ರಕುಸರು ಇದಕ್ಕೆ ಮುಗ್ಧರಾಗಿಯೇ ಅವರನ್ನು ಪ್ರೀತಿನ 
ತೊಡಗುವರು, 


ನಾರಿಯರ ನಾನಸಿಕರೂನವು, ಅವರ ದಯೆ, ಮಾಯೆ, ಸ್ನೇಹ ಕುಣಿ, 
ನರರ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕಾತರತೆ ಇವುಗಳೇ, ಪುರುಷರಿಗೆ ಮೊಗಲು ಇವುಗಳ ಬರಿಡಯ 
ವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾವಾಗ ರಮಣಿಯೆೊಡನೆ ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ವರ್ತಿಸುನ ಸುಯೋಗವು ದೊರಳುವುದೋ ಆಗನನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಅವುಗಳ ನಂಡಯವಾಗುವುದು. ಒಳಿಕ ಅನನ ನೋಹನುಯವಬತದ ಪ್ರೇಮ 
ನ ಹೋಗಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಿಸ್ಕಾಥ"ಪ್ರೇಮಷು ಹುಟ್ಟುವುದು. ಸ್ರ್ರೀಚೊ ತನ್ನಿಂದ 
ವಿಶಿಶ್ಠಳಾದ ಬೇರೊಂದು ವೃಕ್ತಿಯೆಂಜುವುದು ನುರತುಣೋಗುವುದು. ಅನಳು 
ತನ್ನ ಉ೭ಭೋಗಕ್ಯೂ ಸೇವೆಗೂ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಹಳೆಂಟ ತುಚ್ಛ ದೃಷ್ಟಿಯು ಮಾಕ್ಸ 
ಟ್ಟು ಅನರಲೊಂದು ವಿಧವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಗೌಕನವೂ ಹುಟ್ಟುವುನು, ೪ನಳ 
ಇ ಕಠಾರ್ಥಿನ ಗುಣಗಳ ನಾಧುರ್ಯರಿಂದ ನುಗ್ಗ ನಾಗುವನು, 


ಗಿಳ ಸರಸ್ವತಿ 


ನಾರಿಯು ಕೇವಲ ಶಕ್ತಿ ವಯಾ |! ಇಹಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತನ್ನಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಅವಳು ಎಷ್ಟೊಂದು ಸ೦ಯಮಮಾಡಿ ನಡೆಯುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ 
ತುಂಬಿದ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತೀರ್ವಗಾಮಿನಿಯಾದ ನದಿಯನ್ನು ಆಟದ 
ಚಿಳ್ಳಂಗೋವಿಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯಬಿಟ್ಟಹಾಗೆ. ಇಸೆಸಂಸಾರವು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ನಡೆ 
ಯ ಬೇಕಾದರೆ, ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೆಜ್ಜಿಹೆಚ್ಚಿಗೂ ಅನಳು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಸಂಯಮ 
ದಿಂದಲೆ. ಪುರುಷನಿಗೆ ಈ ಶಕ್ತಿಯ ವರಿಜಯವಾದೊಡನೆಯೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲ 
ಣಿಸ ಹತ್ತುವುದು. ತನಗೋಸುಗ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯಸಲುವಾಗಿ ಅಡಿಗೆನುನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಸುರೆಯನ್ನು ತಿಕ್ಕುವ ಕೈಗಳು ಎಂತಹ ರಾಜರಾಷೇಕ್ವರಿಯ ಕೃಗಳೆಂಬುದನ್ನು 
ಮಸಕು ಮಸಕಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತುವನು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅವನ ಪರಾಜಯವು ಪೂರ್ಣವಾ 
ವಂತೆ, ಆಮೇಲವನು ಅವಳ ದೈಹಿಕ ಸೌಂದರ್ಯದಕಡೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಕುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಾರಿಯರ ಸತ್ಯವಾದ ಪ್ರಕ್ಸುತಿಸೌಂನರ್ಯವು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ; ದೇಹೆದಲ್ಲಲ್ಲ. 

ದೇಹದ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅಶಾಶ್ವತ ಸೀಎಸಾಸಹಿತವಾದ್ದು, ಅದಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ 
ಆದಿ ಅಂಶ್ಯುಗಳುಂಟು, ಮಾನಸಿಕರೂಪವು ಅನಂತ ; ಮೇರೆ ಇಲ್ಲದ್ದು ; ಹಾಗೂ 
ಅಪಾರಂಕ್ತಿಯ ನೆಲೆಕಟ್ಟು. ನಾರಿಯರ ಬಾಹೈಸೌಂದಗ್ಯದಲ್ಲ ನಾವು ಕಾಣುವ 
ಶಕ್ತಿಯು, ಅನರ ಮಾನಸಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿದಿಂಬಮಾತ್ರ, ಇದನ್ನು ನಮ್ಮ ಭಾರತ 
ಕವಣಿಯರು ಚನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲರು. ಇದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹೋದಹಾಗೆ ಬಿಡುವ ಅಸಂ 
ಯಶನಾದ ನಿರ್ಬೀ ಪುಖಷನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೂಳ್ಳುವುದರಲ್ನ ಅದು ಉಪಯುಕ್ತವಾ 
ಗಬಹುದು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಇಬಲ್ಲ, ಸಬಲನಾದ ಸ೦ಯಶನಾದ ಯಥಾರ್ಥ 
ಪುರುಸನನ್ಮೊಲಿಸಿಬೇಕಾದರೆ ಅವರ ಮನಸಿಕ ಸೌಂದರ್ಯವೇ, ಕಾಳಿದಾಸನು ಈ 
ಭಾವವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿ ವೃಕ್ತಪಡಿಸಿರುವನು, ದೇಹದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಫ್ರುತಾಹುತಿನ್ಯಾಯದಂತೆ ದಿನದಿನವೂ ಆಸಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚು 
ವುದೇ ಹೊರತು ಇಡಿಮೆಯಾಗುವುದ್ದಿ. ನಿತ್ಯವೂ ಹೊಸಹೊಸದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ವುದು, ಭ್ರಮಂಬಂತೆ ಹೂವು ಹೂವಎನ್ನಯೂ ಹಾರಾಡಲಿಚ್ಚಿ ಸುವುದು, ರೂಪ 
ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚನಾಗಿಯೇ ಯಕ್ಷನು ಹೀಳುವನು,-- 

"" ತನ್ಟೀತ್ಯಾಮಾ ತಿಖಂ ದಂನಾ ನಕ್ಕ ಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಟೀ 

ಮಥ್ಯೇಕಾ ಮಾ ಚಿಕಿತಹರಿಣೀ ಪ್ರೇ ಣಾ ನಿಮ್ಮನಾಭಿಃ '' 

ಶ್ರೋರಣೀಭಾರಾ ದಲಸಗಮನಾ ಸ್ತೂ ಸೇಕನನೂ, ನನಾಭ್ಸಾಂ | 

ಬಾತತ್ರಸ್ಥಾ ದ್ಬವತಿವಿಷಯೇ ಸೃಷ್ಯಿರಾಥ್ಯೀವಧಾತು। | 
a ನ ಬರೆಟಳು ಕು ಪಂಗದಿಂ ಕುನಲಯದ ಉಂತಿಜಿಂ | 

ಬಿರಿಮುಗುಳ ನಲ್ಗಳಿಂ ಬಂಚಾಧಕೋತ್ಸದಿಂ | 

ಜೆಳಳಿನರಿ ಕಂಗಳಂ ಬಡವಾದ ನಡುಧಿನಿಂ ನೆಮಿಜಿಕೆವ ಭಾಭಿಯುಲಕೆ | 


ಸ್ತ್ರೀಯಕ ಕೂಳ ೫ 


ಗುಕುಜಘಸ ಭಾರಡಿಂ ಶೆಲ್ಲರಿಡುವಡಿಗಳಿಂ | 
ಮೆರೆವ ಕುಷಯುಗಳದಿಂ ದಿನಿತುಬಾಗಿದ ಶನುವಿ | 
ನೆಕಕದಿಂ ಶೋಭಿಸುವ ಲಬಲೆ ಕಮಲಜ ನಾದಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಂತೆ | 


ಮೇಘದೂತವು ಕಾಮಾಜಸನಾದ ಕೇವಲ ಇಂದಿಿಯಸುಖಗಳಲ್ಲೇ ಜೇನ 
ನದ ಪರಕಾಸೃ ತೆಯನ್ನು *೦ಡ ನಿರ: ಪ್ರರ ಷನ ಕಾವ್ಯವು ಇದನ್ನು ಕವಿಯು 
ತನ್ನ ಮೊದಲನೇ 2ದ್ಭದೀಯೋ "ಪ್ರಮತ್ತ' "ಶಾಪೆನಾಸ್ತ್ರ೦ಗವಿ.ತ ಮಹಿಮಾ? 
ಎ೦ಬ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಿಗುವನು ಇಂದಿ ಯಗಳ ಉಚ )೦ಖಲ ವೃತ್ತಿಯೇ 
ಪ್ರುಮತ್ತತೆಯ ಮಖ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮ ಇವು ಇಂತ 7)ರೆಕ ಕೆಯ ಗೋ ದಿಂದವನು 
ತಾನ: ಯಸ್ಸ್‌ನೆಂಬದು ವ ತ್ರನಲ್ಲ ಒದ್ಧಿತೀ. ಗ" ನೆ. ಟಾದ ಸದಸದ್ವಿವೇಚನೆ 
ಯುಳ್ಳ ಪುಗುಷನೆಂಬುದನ್ನೂ ಕೂಡ ವ.ರೆಕು ಉನ್ಮಿತ್ಮನಂತೆ ಮೇಘವನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಗಂಭಮಾಡುವನು, ಅವನ ಆಸಕ್ತಿ 
ಕೇವಲ ಜಕ್ಸುಗತ; ತನ್ನ ಸಂದೇಶದ ಸ್ರಾ೧ಂಭದಲ್ಲೇ ಹೇಳುವನು. 


ತ್ವಾಮಾಲಿಖ್ಯ ಪ್ರಣಯಕುಪಿತಾಂ ಧಾತುಶಾಗ್ಸೆಃ ತಿಲಾಯಾ | 
ಮಾತ್ಮಾನಂತೇ ಜರಣಸತಿಶಂ ಯಾವದಿಚ್ಛಾಮಿಕರ್ತುಂ || 


ಪ್ರಣಯಕೋಪವನಾಂತ ತೆರದೆ ನಿನ್ನನುಬರೆದು 
ವನಿತೆ ಶಿಶೆಯಲಿ ಧಾತು ರಾಗದಿಂದೆ | 

ಎನ್ನ ನಿನ್ನಡಿಗಳಲಿ ಮೊರೆವೊದಮಾಳ್ಕೆ ಯಂ 
ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಕೆ ೦ದು ನಾನಿಚ್ಛಿ ಸುವೆನು || ಎಂದು, 


ಇ೦ತಹ ಆಸಕ್ತಿಯ ತೀರ್ವೆಜಾ ಶಾಲೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕಾದರೆ "ಪರಿಣತತಕ 
ಚ್ಹ೦ದ್ರಿಕಾಸುಕ್ಷಪಾಸು' , ಶರದ್ಭುತುವಿನ ಪೂರ್ಣಜಂದ್ರನ ಮೋಹಕ ಬೆಳದಿಂಗ 
ಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೋ, 


""ಪಶ್ಚಾದಾವಾಂ ಎರಹೆಗುಣಿತಂ ತಂತಮಾತ್ಮಾಭಿಲಾಸಂ 
ನಿರ್ವೇಕ್ಸ್ಯಾವಃ ಸರಿಣತಶರ ಶ್ಚ ೦ದ್ರಿ ಕಾಸು ಕ್ಷಪಾಸು'' 
ಬಳಿಕ ನಮ್ಮಯ ವಿರಹದಿಂ ಬಹು 
ಬಳೆದ ಮನದಭಿಲಾಷೆಗಳ ಕೈ 
ಗೊಳಲಹುದು ಪರಿಣತ ಶರಶ್ಚ೦ಡ್ರಿಕೆಯ ನಿತಿಗಳಲಿ | 
(ಸಶೇಷ) 


ಎಲಕ್ಷಣ ಪ್ರೇಮ. 





ಸಂಧ್ಯಾ ಸಮಯ, ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ ನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ 
ಅಸ್ತಾ ಚಲನಸ್ಸಿಳಿದನು, ಸಂಧ್ಯ್ಯಾಸುಂ5ರಿಯು ಹರ್ನೋಶಲ್ಲಿಕಳಾಗಿ ಸಹಸ್ರ 
ಕತ್ಮಿಯನ್ನು ಇದಿರ್ಗೊ೦ಡಳು. ಪಕಿಗಳು ಕಿಲಿಬಿಲಿ ತನ ಮಾಡುತ್ತ ಆನ೦ದದಿಂದ 
ತನ್ಮು ತನ್ನು ಗೂಡಿನಕಣೆಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದವು. ಇಂಥ ಸುಂದಕವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಉಪವನದೊಳಗಿನ ಲತಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಸರೆಯಂತಹ ಬಾಲೆಯೊಬ್ಬಳು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿ:೨ತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಅದೇ ಬಾಲ್ಯವು ಮುಗಿದು 
ಯೌೌಫನವು ಪ್ರಾದ ರ್ಭಾನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯವೂ 
ಬಾಲೆಯ ಶೂಪಸೌಂದರ್ಯವೂ ಎಂಥ ಅರಸಿಕನನ್ನಾದರೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸು 
ತಿದ್ದವು, ಇರಲಿ । ಅಪ್ಟ ಗಲ್ಲಿ ಹಿದಿನಿ೦ದ ಚಪಲೆಸಸಾದ ಬಾಲೆಯೊಬ್ಬಳು ಬಂದು 
ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ನಗುತ್ತ, ಅಕ್ಕಾ! ನಾನು ಯಾರು? ಹೇಳು ಎ೦ದಳು ಅದಕ್ಕೆ 
ಅನಳು, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿದೆನು. ವೀರಮತೀ | ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಿಡು 
ಎಂದು ನಗುತ್ತ ನುಡಿದಳು, ವೀರಮತಿಯು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ಅಕ್ಕನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 


ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಯಾದವರೆ೦ಬ ಅರಸರು ದೇವಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವಕೊಳಗೆ ಶೌರ್ಯ, ಧೈರ್ಯ, ಸಾಹಸಾದಿ ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ ತೋಭಿಸುವ 
""ರಾಮರಾಜ'' ನೆಂಬ ಅರಸನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನು. ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಯ೦ಶ ಲಾವಣ್ಯವತಿ 
ಯಾದ ""ರೂಪವತಿ'' ಎ೦ಬ ಒಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದಳು, ಅವಳು ಉಪನರಳಾಗಲು, 
ಇವಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೋಹಿಸಿ ಆನೇಕ ರಾಜರು ಇವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಹಾರೈಸಿದರು. ಆದರೆ ಅವಳು ಯಾರನ್ನೂ ವರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ರಾಮರಾಜನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಒಳ್ಳೇ ನಿಕರದಿಂದ 
ಕಾದಿದರು, ಕಡೆಗೆ ವಿಜಯತ್ರೀಯು ರಾಮರಾಜನ ಕೊರಳಿಗೆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ವಳು, ಆದರೆ ಆತನ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಕನಾದ ಸೇನಾನಾಯಕನು ಪ್ರಧುಸೇವೆಗಾಗಿ ವೀರ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊ೦ದಬೇಕಾಯಿತು, 


ಶೂರಸೇನನು ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಅತನ ಮಗಳಾದ “ವೀರಮತಿ'' ಯು ತೀರ 
ಚಿಕ್ಕವಳಿದ್ದ ಳು, ಆದ್ದರಿಂದ ಅರಸನ; ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಕಮಸೆಗೆ ಕರತಂದು 
ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ""ರೂಪವಮತಿ'' ಎಂತೆಯೇ ಅವಳನ್ನು ರಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಮೇಲೆ 
ಒರೆದು ಮೊದಲನೆಯ ಬಾಲೆಯ ರಾಮರಾಜನ ಮಗಳಾದ ರೂನಮಃ ಯ, ಎರ 


ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರೈಕು ಕಿ 


ಡನೇಯವಳು ಶೂರಸೇನನ ಮಗಳಾದ ವೀರಮತಿಯು ಮುಂದೆ ಕೂಪನುತಿಗೆ ಅನು 
ಕೂಪನಾದ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಬಹು ಸಡಗರದಿಂದ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ವೀರಮತಿಯು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ನಳಾದ್ನರಿಂದ ಈಗಲೇ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ, 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೆ೦ಬ ವೀರನಿಗೆ ಅನಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಬಕ 
ಬರುತ್ತ ವೀರವುತಿ ರ ಸೌಂದರ್ಯವು ವಸಂತಿಕಾಲದ ವೊಗ್ಗೆಯಂತೆ ವಿಕಸಿತವಾಗ 
ತೊಡಗಿತು. ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯಲೀಲೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಹುಟ್ಟಹತ್ತಿ 
ದವು. ಕೃಷ್ಣ ಕಾಯನಾದರೂ ಅವಳ ಲೀಲೆಗೆ ಚಲನೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಪರ 
ಸ್ಫರೆರ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಪ್ರೇನುವು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು, ಇದನ್ನರಿತು ರಾಮರಾಜನು ಇವ 
ರಿಬ್ಬರ ವಿವಾಹನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ 


ದನು, ಆದರೆ ""ಒಂದು ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ವಿಘ್ನಗಳೆಂಬಂತೆ'' ಆಯತ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ವಿಫ್ನವು ಬಂದೊದಗಿತು, 


ಶೂರಸಾಹಸಿಯಷೂಿ, ಕ.ಟಿಲಘಾತಕಿಯೂ ಆದ ಅಲ್ಲಾವುದ್ದಿ ನನು ರಾಜ್ಯ 
ಲೋಭದಿಂದಲೂ, ಧನಲೋಭಸಿಂದಲೂ, ಸುಂದರ ತರುಣಿಯರ ಆಶಿಖಿಂದಲೂ, 
ಅನೇಕ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು, ದಕ್ತಿಣದಲ್ಲಿ ದೇವಗಿರಿಯನ್ನು ವುತ್ತಿದನು ರಾಮ 
ರಾಜನಾದರೂ ಈತನ ಸ್ವಾಗಕವನ್ನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸೈನೃದೊಡನೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ಯೇ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅನೇಕ ರಾಜರನ್ನು ಗೆದ್ದು, ಅವರನ್ನು ಶನ್ನ ದಾಸಾನುದಾನ 
ರಂತೆ ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಅಲ್ಲಾವುದ್ಧಿ ನನು ಈತನ ಪಾಡೇಸೆ೨ದು ಒಳ್ಳೇ ಗರ್ವ 
ದಿಂದ ರಾವುಠಾಜನವೋಲೆ ಸಾಗಿಬಂದನು. ಆದರೆ ದೇವಗಿರಿಯ ವೀಕರೇನು 
ಹೇಡಿಗಳೇ ? ಮೊದಲಿನ ಪೆಟ್ಟಿಗೇ ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಚದರಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಂದೂ ಸೋಲೆಂಬದನ್ನು ಅರಿಯದ ಆಲ್ಲಾವುದ್ದಿ (ನನು ಹತಾಶ 
ನಾದನು, ಹಿಂದಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ರಜಪೂತರು ಈಶಸೊಡಸೆ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಕಾದಿ, 
ಸೋಲಿಸಿ ಅವಮಾನಮಾಡಿದ್ದ ರು, ಈಗಾದಗೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಆಯಿತೆಂದು 
ಅವನು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಶಳಮಳಿಸ ಹತ್ತಿ, ಇದರ ಸೇಡು ಯಾವಬಗೆಯಿಂದ ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಕೌಟಿಲ್ಯದ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆತನಿಗೆ 
ಕುಟಿಲ ತಂತ್ರಗಳ ಅಭಾವವೇ! ಸ್ರಣದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ ನಿಕ್ಚಯಿಸಿ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ, ಯವನ ಸೈನ್ಯವು ರಾಯನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಸರ ಹಿಂತಿರುಗಿತೆಂದು ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಗೂ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ಸಿದನು, ಯವನ ಸೇನೆ ಹು ಸೋತು ಹಿಂತಿಸುಗಿ ಓಡಿ 
ಹೋದದ್ದನ್ನು ಕ೦ಡು; ರಾಯನ ಸೇನೆಯು ವಿಜಯೋಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಕೋಟಿಯ 
ಹೊರಗೆ ಸಾಗಿತು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನನ, ಸಮಾಪದ್ಧಯೆೋ ತಳವೂಗರುವ 
ನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಹತ್ತಲು, ರಾಮರಾಜನು ಇವರಲ್ಲಿ ಏನೋ ಕಪಟವಿರುವದೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಸರದಾರರನ್ನೂ ಕರಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಈ ವೃ೦ತ್ಕಾತನನ್ನು ತಿಳಿಸ 
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ಹ ಕಸ. 


ಮುಂಜಿ ಏಿನುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ, ನಾತ್ರ 
ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಶಸು.ವಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಶತ್ತುವೆನ್ನು ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡಿಬಕು 
ನೆಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಶಾಮನಿಗಾದರೂ ಈ ವಿಚಾರವು ಸರಿದೋರಿತು, 
ಅದಕೆ ಕ್ಸಸ್ಸ ರಾಯನಿಗೆ ಮಾತ, ಈ ವಿಚಾರವು ಸರಿದೋರಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಆತನು 
ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕೈಜೋಡಿಸಿ, ಒಡೆಯರೇ 1 ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸವಿಚಾರವು 
ಬಂದಿಕ'ವುದು. ಅದೇನಂದಕೆ, ಶತು,ವಿನೆ ಪಾಳಯದೊಳಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಗುಪ್ತ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಹೋಗಿ, ತತೃುವಿನ ಸಿತಿಗತಿಗಳನ್ಮು ತಿಳಿದು ಆಮೇಲೆ ಸ್ಮಾರೀ 
ಮಾಡಬಹುದು, ಈ ಕಾರ್ಯನನ್ನು ನಾನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವೆನು, ನನಗೆ ಆಗ್ಲೆಯನ್ಮು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅತಿ ವಿನಯದಿಂದ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು, ಕಾಯನಿಗೆ ಈ ವಿಚಾಕವು ಸರಿದೋರಿ. ಕೃಷ್ಣೆ ರಾಯನಿಗೆ ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು, ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ತನ್ನ ಮನಃಕಾಮನೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಯಿ 
ತೆಂದು ಹರ್ಷಿತನಾಗಿ ಶಶ್ರುವಿನ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು, 


(೨) 

ಪ್ರಾಸಾದದೊಳಗಿನ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಮೇಲೆ ಬೆಳದಿಂಗಳೊಳಗೆ ಸುಂದರ ರಮಣಿ 
ಯೊಬ್ಬಳು ಆಕಾಶದೊಳಗಿನ ತಾರಳೆಗಳನ್ನು ಕಜನೀನಾಥನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಆ ಇಂದುವದನೆಯು ಚಂದ್ರಬಿಂಬಕ್ಕೂ ತನ್ನವದನಜ೦ದ್ರಕ್ಕೂ 
ಎಲ್ಲಿ ಸರಿಹಚ್ಚಿನೋಡುವಳೋ |! ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದಲೋ ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಜನೀನಾಥನು ಮೋಡದೊ ಳಗೆ ಮರೆಯಾದನು. ಚಂದ್ರನ ಈ ಭೀತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ವಿಸ್ನಿತಳಾಗಿ ಅವಳು ಹಿಂತಿರುಗಿನೋಡಿದಳು. ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ನಗುತ್ತ 
ತನ್ನ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ, ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಶತ್ಭುವಿನ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ಮೊದಲು ತನ್ನ ಭಾವೀಪತ್ನಿಯ ನಿರೂಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡುಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಬಂದಿದ್ದನು. ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನನು ಕಂಡು ವೀರಮತಿಗೆ ಒಂದುಬಗೆಯಿಂದ ಆನಂ 
ದವೂ ಒಂದುಬಗೆಯಿ೦ದ ಖೇೀದವೂ ಉಂಟಾಗಿ, ಗದ್ಗದ ಕಂಠದಿಂದ ಪ್ರಿಯರೇ! 
ನೀವು ಶಶ್ರುವಿನ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ಜೀವದಾಸೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಒಬ್ಬರೇ ಹೊ ಕಟಿರುವಿರಿ. 
ಇಂಧ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಇರಲಿ? ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ವಿವಾಹವು ಆಗದಿದ್ದ ರೂ, ಪರಸ್ಪರ ಹೈ ದಯವು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಒಂದಾ 
ಗಿರುವವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮೈಗಾವಲಿಗಾಗಿ ಪುರುಷನೇಷದಿಂಡ ನಿಮ್ಮ 
ಸಂಗಡ ಬರುವೆನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು" ಅದಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಪ್ರಿಯೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋದರೆ ರಾಮರಾಜನು ಏನಂದಾನು? ಕೈಹಿಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದೆ 
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ಜೋಲುಮೋರೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿಕುಗುವಸ್ತು ಈ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಹೇಡಿಯೇ ! 
ನೀನು ಆನಂದದಿಂದ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯೆನ್ನುಕೊಡು, ವಿಜಯಿಯಾಗಿ ಬರುವೆನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶತ್ರುವಿನ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು, 


(೩) | 

ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯವು. ಮೋಡವು ಕವಿದು ಕಗ್ಗ ತ್ತಲೆಯು ಮುಸು 
ಕಿದೆ. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾರಾದರೂ ಹೊರಬೀಳಬಹುದೇ 
ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ ! ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಕುದುರೆಯನೋಲೆ ಕುಳಿತು ಇಂಥ 
ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ ಹೊರಟಿರುವನು, ವಾಜಕರೇ, ಇವನನ್ನು ಗುರ್ತಿ 
ಸಿದಿರಾ | ಈತನು ಶಕ್ರುಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಕೊ೦ಡುಬರುನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು, ಆತನು ಶಶ್ರುವಿನೆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು. ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡುಬರುವೆನೆಂದು ರಾಯನನು:೦ದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು ಸಂಪೂ 
ಕವಾಗಿ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ತಾನೇ ದೇವಗಿರಿಯ ರಾಜನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೃವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಆತನು ತನ್ನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಲೀನನಾದ್ದರಿ೦ದ ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಯಾರು ಒರುವರೆಂಬ ಅರಿವು ಸಹೆ ಆತನಿಗೆ ಇದ್ದಿ ಲ್ಲ, 


ಇತ್ತ ವೀರನುತಿಯು ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನಿಗೆ ನಿರೂಪನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದಳು, 
ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮ ಕೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಾಗದೆ ತಳಮಳೆಸಹತ್ತಿದಳು. 
ನನ್ನ ಪತಿಯು ಶಶ್ರುವಿನ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬನೇ ನಡೆದಿರಲು ನಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿರುವುದು ನ್ಯಾಯನೆ? ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕನ್ಯೈಯಾದ ನಾನು ಸಮರಕ್ಕೆ ಹೆದರಬೇಕೆ? 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಏನನ್ನೋ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಪುರುಷನೇಷವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಅಶ್ವ 
ಕೂಢಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದಳು. ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಹಿಂದಿನಿಂಡ 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಇವಳೇ ನಡೆದಿದ್ದಳು ಪ್ರೇಮದ ಪ್ರಭಾವವು ಅಗಾಧ 
ವಾದದ್ದು, ರಾತ್ರಿಯ ಗಾಢಾಂಧಕಾರಕ್ಕೂ, ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೂ ಹೆದರದೆ, 
ಅಬಲೆಯಾದರೂ ಅವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯವಸ್ತು ವಿನ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಿದ್ದಳು, ಪ್ರೇನುಕ್ಕೆ 
ನಾತ್ರಾನಾತ್ರವಿಚಾರವೇ? ಯೋಗ್ಯಯೋಗೃಸಮಯನೇ!? 
(೪) 
ದಟ್ಟವಾದ ಗಿಡದ ರುಡುಪಿನಲ್ಲಿ ಪಸಕೋ ಮೆ|ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಿಾಡುವದು 
ಕೇಳೆ ಹಿಂಜೆಬರುವ ಅಶ್ವಾರೋಹಿಣಿಯಾದ ಯುವಕನು ತನ್ಮ ಅತ್ಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸ 
ನರ ಗುಪ್ತಭಾಷಣವನ್ನು ಮರೆಗೆ ನಿಂತು ಕೇಳಹತ್ತಿದನು. ಇದುರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಕೃಷ್ಣರಾಯಸು ಭಲೆ | ನೀವುತಂದ ಸಮಾಚಾಕವೇನು? 
ಎಂದು ಬಹು ಉತ್ಕಂಕೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು, ಆದಕ್ಕೆ ಆ ವೃತ್ತೀಯ, ಕೃಷ ರಾಯ್ಯ 
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ಅನ್ನು ಸಂಶಯವೇಕೆ? ಒಮ್ಮೆ ವಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲನೇ! ಬೆಳಗಾಗುವದರೊಳಗೆ 
ನೀನು ದೇವಗಿರಿಯ ಅರಸನ; |! ರಾಮರಾಜನು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟು ನಂಬಿದ್ದು 
ನಮಗೂ ನಿನಗೂ ಹಿಶವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿತು. ಕೃಸ್ಥ ರಾಯನು ಶತ್ರುವಿನ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ತರುವನೆಂಬ ಎಣಿಕೆಹಾಕುಕ್ತ ಅವನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡಲಿ. ನಾವು 
ಅಕಸ್ಮಿತವಾಗಿಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಗಟ್ಟುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಮರೆಗೆ ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಯುವಕನಿಗೆ ಇವರ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ವ್ರ ಘಾತವಾದ೦ತಾಯಿತು. ಕ್ರೋಧದಿ೨ದ ಆತನ ಸರ್ವಾಂಗವೂ 
ಥರಥರ ನಡುಗತ್ತಿತು, ಕೂಡಲೆ ಅವನಿಗೆ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯಃ ಬಂದಂತಾಗಿ ತನ್ನೆ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ವರೆಯಿಂದ ಹೀ ದು, ಸಂತಾಪದಿಂದ ನೀಚಾ | ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಾ |! 
ಕುಲಾಂಗಾರಾ |! ಸ್ಪಾರ್ಥಲೋಲುಪನಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹೆವನ್ನು ಬಗದೆಯಾ 
ಎನ್ನುತ್ತ ತನ್ನ ಹಿನಿದ ಒಗ್ಗ್‌ದಿಂದ ಕೃಷ್ಣ್ಣರಾಯನ ಎದೆಗೆ ಕಸುವಿನಿಂದ ತಿಎದನು. 
ಕೃುಷ್ಣ ರಾಯನು ಗಾಯಹೊಂ-, ಕುದುರೆಯಿಂದ ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದು "ಹಾಯ್‌ 
ವೀರಿಮತೀ'' ಎಂದು ದೀನಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿರಲು ಪುರುಷವೇಷಧಾರಿಯಾದ 
ವೀರಮತಿಯು ಅವನನ್ನು ತಡೆದು, ನೀಚಾ | ಸುಮ್ಮನಿರು, ಯಾವ ಮುಖದಿಂದ 
ನೀನು ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆಯಲು ಎಣಿಕೆಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಿಯೋ ಆ ನಿನ್ನ 
ಅನವಿತ್ರವಾದ ಮುಖನಿಂಡ ನನ್ನೆ ನಾಮೋಚ್ಚಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ ಎಂದು 
ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನುಡಿದಳು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಪಶ್ಚಾತ್ತ್ವಾಪನಟ್ಟು 
ಪ್ರಿಯೇ! ನಾನು ಸ್ವಾವಿದ್ರೋಹಿಯೂ, ದೇಶದ್ರೂೋಹಿಯೂ ಆಗಿ ಘೋರವಾದ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಅದನ್ನು ನೀನು ತಪ್ಪಿಸಿದ್ದ. ನನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾದರೂ 
ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿಯೇ ಆಯಿತು ಣದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು, 
ನನ್ನ ಸರ್ವಾನರಾಧಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸು ಎನಲು, ವೀರಮತಿಯು ದುಃಖದಿಂದ ಕನಿಕರ 
ನಟ್ಟು ನಾಥಾ! ನೀವು ಕರ್ಮಾಗದಿ೦ದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿ ೨, ಸಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ನಾಪಕರ್ವದಿಂದ ಪರಾವೃ ಮಾಡಿದನು. ಆ.ರೆ ನಂಲೋಕಕ್ಕ ನಿನ್ಮುನ್ನೊಬ್ಬ 
ರನ್ನೇ ಹೋಗಗೊಡದ ನಾನೂ ನಿಮ್ಮಸಗಡ ಒರುವನು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪತಿಯ 
ಜ್ಳುಷಯದ ರಕ್ತದಿಂದ ಮಣಗಿಎ ಖಡ್ಗವನ್ನು ತನ್ನ ಹೃದಯ ದಲ್ಲ ತಿವಿದು 
ಕೊಂಡಳು. ವೀರಮತಿಯ ದೇಹವು ಕೃಷ್ಟ ೦ಾಯಂಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ತ, ಅವರಿಟ್ಟರ 
ಕ್ರಾಣಟ್ಯೋತಗಳು ವಾಶಾವರಣದಟ್ಞ ಮೇಲನಬಾದವ್ಧ. ಪ್ರೇಮದ ಮಹಿಮೆಯು 
೪ಗೌ9ನನಾದದ್ನು | 


ಕೃಷ್ಣಾಬಾಯಿ ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಸನಣೂಕ, 


ಮಾನವನ ಸುಖಬೋಧಾಮೃತ 





(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮೂಂದರಿಸಿದ್ದು ) 


೪. ಸತಿಯಕರ್ತವೈ. 





ವಿಧಿವಿಹಿತದಿ೦ ಕರ್ಮವೆಸಗುತೆ | 

ಸದಯನಾಗಿಹ ಪತಿಯ ನೆೊಲಿಯುತ್ಳಿ| 

ಮದವಿವರ್ಜಿತಳಾಗಿ ದೇವನ ಪದವ ಪೂಜಿಸುತೆ || 

ಮುದದಿಭಕ್ತಿಯ ನಾರ್ಜಿಸುತೆ ಧುವ | 

ನದೊಳು ಸಂಸೃತಿಯನ್ನು ಪಾಲಿವ | 

ವಿಧವನರಿವಾಸತಿಯು ಮನ್ನ ಣೆಯಾಂತು ಮೆರೆಯುವಳು ॥೧॥ 


ಆವುದಂ ಪರಿಕಿಪ್ರುದು ಮೊದಲೊಳ್‌ | 

ಗಾವುದರೊಳ೦ ಮನವನಿಡುವುದ | 

ದಾವುದದು ಬುಂದಣಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಹೇಶುವೆಂದೆನುತೆ ॥ 

ಭಾವಸುತೆ ಸಜ್ಜನರ ನೀನುರ | 

ಸೇವಿಸುತವರ ನೀತಿವಚನವ | 

ಭಾವದೆ ಮನನಗ್ಸಿದು ಕೀತೀಯನಾಂತು ಬಾಳುವುದು |೨| 


ಉಡುಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವ | 

ಬಿಡದೆ ಕಳೆಯುತೆ ತನ್ನರೂಪವ | 

ನಡಿಗಡಿಗೆ ನೋಡಿಕಳುತತಿಗರ ವನು ತಾಳುತಳೆ | 

ಎಡರಿನೊಳು ಪತಿಯಿರ್ಪ ಗ್ಳುಹವಂ, | 

ಬಿಡುತೆಜನಕನ ನಿಳಿಯದೆ ಸುಖದ | 

ಗಡಣದೊಳಿರುತೆ ಪರಪುರ.ಷರೊಳು ಜಿಡಗತೋರುತಿನ lal 


ವನಿತೆಯಿಾಪರಿ ಮೃತ್ತಿಯಾನುತ | 
ಅನುಪಮ ಸುರೂಪನತಿ ತಾನೆಂ | 
ಕೆನಿಸಿಳೊಳ್ಳುತೆ ಮೆರೆಯತಿರಳೇಂ ಯೋಗ್ಯಳೆನಿಸಿಳೆ | 


ತಿ೨ 


ಸರಸ್ವತಿ 
ಇನಿಯನೊರೆಯುನ ದಾರುಳಮಾತಿಗೆ | 


ಮನವತೆರದಂತಿರುತೆ ಮೋಹಕ | 
ಘನತೆಯಂ ತಾನೀಗಿ ಕೊಳ್ಳಾರಮಣಿ ಹೇಯಳಳೆ 


ಕರುಣೆಯಿಂ ಸನ್ನಡತೆಯಿಂದಂ | 

ತಿರೆಯದನು ಭವವಾಂಶು ರೂಪವ | 

ದಿರದೆ ಮನಕುರೆನಲವಕಾವುಟ್ಟಿಸುವ ತೆರಮಿರುತೆ || ' 
ಅರಿವಿಗೆಡೆಯಹ ಕಾರ್ಯಗಳ ನಾ | 

ಜರಿಸಿ ಗುರುಹಿರಿಯರೊಳು ಬಳುತಿಯ | 

ನಿರಿಸಿ ಜೀವಿತ ಯಾತ್ರೆಗೆ ವಳು ಸಾಧ್ಯಿಯೆನಿಸಿಹಳು 


ಆವಗಂ ತಾನಿಂತಿರುವವಳ | 
ನೋವದಲೆ ನಲವಿಂದೊರಕಿಸ | 
ದೇವನೆಂದತಿಶಯದ ತೋಷದೊಳವಳ ವೋಷಿಸುತೆ || 
ಕಾವುಶಂಮೋದಿವ ನನುಗೊಳಿಸಿ | ` 
ಭಾವಕಿಯು ತಾನೆಳಸಿದ ಮನೋ | 
ಭಾವಗಳ ಸಲ್ಲಿವುದು ದಿನಿಯನ ಸೌಖ್ಯನೃದ್ಧಿ ಗಳೆ 
ಮನೆಗವಳ ಯಜಮಾಾನಿಯೆನಿಸುತೆ | 
ಘನತೆಯಿಂ ಕಾಣುತ್ತೆ ಸೇವಕ | 
ಕನುವ ನರಿದವಳಾಣತಿಯ ಮಿಸಾರ್ದಪರಿನಡೆಸುವು ಸ ॥ 
ಮನಕೆಕಾರಣ ತೋರದಿರ್ದೊಡೆ | 
ವರಿತೆಯಾಸೆಯ ಸಲ್ಲಿಸುತಿರು | 
ಸನುಮತದೊಳಂ ನಿನ್ನ ಸೌಖ್ಯಕೆ ಮುಖ್ಯ ಭಾಜಕಳು 
ಳಂಡತನ್ಪನು ನಯದಿತಿರ್ದುತೆ | 
ನಂಡಿಸದ ಸರಿವಶಗೊಳಿಸಿ ಭೂ | 
ನುಂಡಲದೆ ತನಸೌ ಖ್ಯವೆಲ್ಲವ ವಳಿನೆಸಾಕುತಿದೆ || 
ಕೊಂಡಿತನವಂ ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನು | 

ಅಡ ಗೋಪ್ಯವಿಷಯಗಳೊರೆಯುತೆ | 
ನಂಡಿತನಕ್ಕಿ ಯಂತೆ ಬೊರೆನುದು ಭನದಕತ್ನನನು 


ಆನಕನ ನೀಡಿರುವ ಶುಕಂಗೆ | 
ಟಭನುಕನಿಕಗೆಯನನು ಬಟ್ಟೊಡೆ | 
ನೋಸಲಾನುತೆ ಕೊನೆಗೆ ತಾ ಭ್ರುತೃತೆನಗಾಂ ಕವಳ; | 


lvl 


1೫॥ 


॥೬॥ 


॥|೬] 


lel 


ಜನನಿ ಸುಳಳೂ(ಕಾತುತ 34 
ಭಸುರಾರಿಗಿಯೊಳಾದ ಶಿಶುಗಳಿ | 


ಗಾನಕೀತ,೪ಾದವಳುಳಿಯ ತೆ ದು | | 
ಕಾತೆಯಿಂ ಪರಸತಿಯ ಸೇರ್ದೊಡೆ ಫಾಶನೆೊಂದುನೆಯೊ llell 


ಇಂತುಮೆರೆದಿಹೆ ಕಾಂತೆ ಸದ್ಗುಣ | 

ವಂತೆಯಾಗಿರೆ ರೋಗವಾರದೊ | 

ಳಂ ತಪಿಸುತಾರೋಗ್ಯಹೀನೆಯಳಾದ ಕಾಲದೊಳು || 

ಸಂತವಿಸಿ ಸವಿನುಡಿಯೊಳಾಕೆಯ | 

ಮುಂತಣದ ವೃದ್ಧಿಯನು ಬಯಸುತೆ | 

ಸಂತಸವಗೊಸಸುತಿರೆ ಶತವೈದ್ಯರಿಗೆ ಸರಿಯೆನಿಪೆ lao 


ಮೆರೆವ ಜಾತಿಗನುಗುಣಮೆಂಡೆನಿ | 

ಸಿರುವ ಸನುವುಂ ಬುದ್ಧಿ ದಯೆಯ» | 

ಕರುಣದಿಂದಂ ದೇವನೀಡಿಹುದ೦ ನಿಕುಕಿಸುತಲಿ || 

ಚರಿಪಕಜ್ಜದ ತಪ್ಪನುಳಿಯುತೆ | 

ಕೊರತೆಗಳಿಗತಿ ಕುಪಿತನಾಗದೆ | 

ಮರೆಯದಲೆ ನಿನ್ನೊಳಿಹ ಲೋಪವತಿದ್ದಿ ಕೊಳುತಿಹುದು ॥೧೧| 





ಗ್ರ೦ಂಥಪಂಚಯ. 





"“ಸುಬೋಧ'': ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಶ್ರೀಯುತ 
ಎಂ, ರಾಮರಾವ್‌ ಅವರು, ಸುಭೋದ ಕುಸ. ಮಾ೦ಜಲಿ ಎನ್ನುವ ಗ್ರೆಂಥಮಾಳೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಅನೇಕ ಭಕ್ತರ ಸಾಧುಸಂತರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿ 
ಕುವ ವಿಷಯವು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗಂಗೆ ಹೊಸದಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ತೃಪ್ತರಾಗಣೆ 
ನವರಾತ್ರಿಯಿಂದ "" ಸುಬೋಧ '' ಎನ್ನುವ ಮಾಸನತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾಕಂಭಿಸಿ 
ಕುಪುದು ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹವಾದುದು. ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನಲಂ ಕರಿಸಿರುವುದು. ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕುವ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಲೇಖನಗಳೂ ಅತಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದು. ಕನ್ನಡ ಭಾನಾಭಿಮಾನಿಗೆ 
ಳೂ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಚಂದಾದಾರರಾಗಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಮಹನೀಯರಾಹ ಸಂಪಾ 


ತಳ NAS 


ನಳಕು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಮಹತ್ಕಾಕ್ಯದ ಸದುರ್ಮೆ (ಶವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸೆ 
ಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ದಿನೇ ದಿನೇ ನೂತನವಾದ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳು ಜನಿಸುತ್ತಿಕುವುದು ತುಭಸುದ್ದಿ ಯಾದಗೂ ಆವುಗಳಲ್ಲನೇಕವುಗಳ ದುಕವ 
ಸ್ಕಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಾಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿಷಾದವಾಗು ವುದು, ಅಂತಹೆ ದುರವಸ್ಥೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕದೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ಪರಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಸ್ಥಿ ಕವಾಗಿ ನಡೆಯ 
ಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆವು. ಬೇಕಾದವರು, 


ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಬರೆದು ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, 


ಸಂಪಾದಕ "" ಸುಬೋಧ '' 
ಹೊಸವಮಾಕೈಟ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು, 


"ಸುವಾಸಿನಿ'':ಶಿಳಿಗನ್ನಡದ ಮಾಸನತ್ರಿಕೆ, ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ ರೂ. :-!-0. 


ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಸುಮಾರು ಇನ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಈಗ ಮದರಾಸ್‌ 
ಸರ್ಕಾರದ ಕನ್ನಡ ನರಿನರ್ತಕರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಯುತ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾಯರ 
ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿ ಎಕಡು ವರ್ಷಗಳು ಮಾತ್ರ ನಡೆದು ಕೆಲವು ಅನಾನು 
ಕೂಲದಿಂದ ವ:ನ್ನೆಯವರೆಗೂ ಅಸ್ಟ್ಯಾತವಾಗಿದ್ದು ಕಳೆದತಿಂಗಳಿನಿಂದ ಪುನಃ ಪ್ರಕಟಿ 
ವಾಗುತ್ತಲಿ ಸುವುದು. ಅನೇಕ ಮಹಾನುಭಾವರುಗಳಿ೦ದಲೂ ಪಂಡಿತವರ್ಯರಿಂದಲೂ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವುವು. ಇಂತಹ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಅವಶ್ಚಕತೆಯು ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆ ಇದ್ದರೂ ಕೂಡ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ 
ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಲ್ಲವೆಂದು ವಿಷಾದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ತನ್ನು ಉದಾರವಾದ ಹೆಸ್ತವನ್ನಿತ್ತು 
ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದ: ಹಾರೈಸುವೆವಲ್ಲನೆ ಜಗತಿಖು ಅಂಶಹ ಸದ್ಭುದ್ಧಿಯನ್ನು ನನ್ಮು 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕೊಡಲೆಂದು ಬೀಡು ನ್ನು. ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯು ನಿರಂಶರವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿ 
ಗರ ಸೇವೆಗ್ಬೆಯಲಿ, 


ಬೇಕಾದವಕು ಕೆಳಗಿನ ಏಳಾಸಕ್ಕೆ ಬರೆದು ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌ "" ಸುವಾಸಿನಿ'' 


ಮಂಗಳೂರು, 
ಮಾಮಾ 


ಸರಸ್ಣಿ 





ಸ೦ಪುಟಿ ೫ ಕ್ರೋಧನ ವರ್ಷ -- ಕಾರ್ತೀಕ ಮಾನ 








ಮಾತೃ ಖೊಜಾ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಸುಡಿವೆ ಸತ್ಯಮಂ ಜನನಿಯೆ ಕೇಳ್‌ನೀ 
ನೆನ್ನವಳಾನುಂ ನಿನ್ನ ಸುತಂ | 
ವಿನ್ನೆಯ ಸರ್ವಸ್ಪುವು ನೀನಾಗಿಹೆ 
ನಿನ್ನ ದೇಹಮಿದು ರತ್ನ್ನಯುತಂ ॥ 


ನಿನ್ನಯ ಜೇರ್ಣಾಸನಮಿದು ಸ್ವರ್ಗದ 
ಬಂಡಹೀ ಶದೋ ಲ" ರಮ್ಯತರಂ | 

ನಿನ್ನ ಪಾೌದರಜದೊಂದೊಂದುಂ ಕಣ 
ಫೆಣೆಯೆ ಚಿಪುದೆ ಮಾಕ್ತಿಕನಿಕರಂ ॥ 


ಧರ್ಮವು ನೀನೇ ಕರ್ಮವು ನೀನೇ 
ನೀನೆ ಯೋಗಘೋಗವ ನೀವಳ್‌ । 

ನಿನ್ನೆ ನುಳೆಯಲಾರೀ ಲೋಕದೆವೇಳ್‌ 
ಮಂಡಿತರೆನಿಪರು ಗೌರವದೋಳ" ॥ 


ತಾಯಾಗಿರೆ ನೀನೆಮಗೆ ನಿನ್ನತುಳ 
ಮಮುತೆಯತೋರೌ ಕರುಣದಲಿ | 

ಕತ್ತಿ ರೂಪದಿಂ ಬಂದು ನಿಂದು ನೀ 
ಸನ್ನ ಪೂರ್ಣಿ ಯೆಂಬಂದದಲಿ ॥ 





೦ಕಲೃ 


ನನಿಯ ಪದತಲಮಂ ಸೇರುತೆ ನಾವ” 
ದೀ ಕ್ಷಾಗ್ರಹಣವ ಗೈಯುನ ಬಾ | 
ಬಾರತೇಯರೆಂಬೀ ನಾಮಾಕ್ಷರ 
ಗಳನೆ ಸ್ಪರ್ಣದೋಳ" ಕಡೆಯುವ ಲಃ : 


ಹಾಲಘುಂಡದೋಳ್‌ ತೇಹೋಗ್ನಿಯ ನಿ 
ಟ್ಟುದ್ಧ ಮೇಂಧನವ ನುರಿಸುತ್ತೆ | 

ದುರ್ಮತಿ ದರ್ಗತಿ ಗ.8ಖದರಿದ್ರ,ತೆ 
ಯೆಲ್ಲವನದರೋಲಳ್‌ ತ್ಯಜೆಸುತ್ತೆ || 


ಜೈನ ಹಿಂದು ಪೊರಹೀಯ ಹೋದಿ 
ಮುಸಲಸ್ವಿನ ಬಳ ಈಸಾಯಿ | 

ಕೋಪಹಿಕಂಠನುಂ ಕಲೆಯುತೆ ಖೇಳರಿ 
ಹ ಹಮಸಬಹ್ಮೈ ಭಾಯಿ ಭಾಯಿ ” ॥ 


ಪುಣ್ಯ್ಣಭೂಮಿಯಿದು ಸ್ವರ್ಣಭ ಇಮಿಯಿದು 
ಜನ್ಮ್ರಧಾತ್ರಿ) ಯೆಮಗಿವಳೆಂದು | 

ಇದಳೆಣೆ ಎನಿಹಹ ದೇಕಮಾವುದೀ 
ಜಗತೀವಲಯ ದೊಳಲ್ಲೆಂದು ॥ 


ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಿಕ್ಷಣಸ್ಪರೂನವು. 
ಟು 


ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಸನ ಸೀೀಯಲಹ್ಟ್‌ಣದ” ವಿಷಯವಾಗೆಪ್ಟೋ ವಿಚಾರ 
ಗಳು ಪ್ರಕಾಕವಾದರೂ ಆ "ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು “ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಕಿಶ್ಷಣ'' ವೆನ್ನಬೇಕೋ ಎನ್ನು ವುದೇ ಸ್ಪಪ್ಪ ವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ, 
ಪ್ರಚಲಿತಶಿಪಣಕ)ಮವನ್ನೇ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಮಶಿತ್ಟಾಣನಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹು 
ದಾದರೂ ಯಾವಶಿಫ್ಲಣನನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಶಿಕ್ಷಣವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೋ 
ಆ ವಿಷಯವನ್ನಾದರೂ ಯೋಜೆಸಬೇಕಾಗಿದೆ. “ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ” ವಿಶಿಷ್ಟ ತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಶಿಶ್ಷಣಕ್ರ್‌ಮದಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಪ್ರಧಾನವಾದ ವಿಷಯಗಳು 
ಆರಜೀಕನು ಸ್ನಿವುದು ನಮ್ನ ಭಿಪೊ)ಯುವು. ಅತ್ಯಾವಕ್ಕಕವಾದ ಮೊದಲ 
ನೆಯ ವಿಪಷಯವ್ರು ನ ಪರಂಪರಾಗತ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಆದರ್ಶಗಳ ಪರಿಪೋಸಷಣೆ ಯು ಸ್ರಥನುತಃ ಆಗಬೇಕು. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಬಂದು ರಾಷ್ಟ್ರವು ಮತ್ತೊಂದು ಉಪ್ಯ್ರದಿಂದ ಯಾವುವಾದರೂ ವ್ರೊಧಾನ್ಯ 
ವಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ವಾದರೆ ಆಂ ವು ತನ್ನ ಆದ””ದಲ್ಲಿ ಇತರ 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಆದರದಿಂದ ಭಿನ್ನ ಸಂ ರಾಪ್ರವು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ವ ಕತ ಎಷ್ಟು ವಿಶಿಪ ಪ್ರವಾಗುವುದೋ ಜತಿ, ಡು ವರ್ಗಾ ದಿಗಳಿಂದ 
ಅಪ್ಪೂಗಲಾರದು. ಈ ರಾಜ್ಟ್ರೀಯಾರರ್ಶವು | ರಾಷ್ಯ ಪ್ರೇಮು) ಕರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ರಕ್ತ ದೊಡನೆ ರಿ ಜಾಗ್ರತಸೃಪ್ನೊವ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಸ್ತ ಕೂಸುವಾಗ ಸೆ ಯ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಯೋ ಇರುವು ೈದೇಕದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿಯೂ ಭಾತಿಕತೆಖ ನ ಸಿದ್ದರ, ಭಾರತನರ್ನರ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಹರರ ತ ಕತೆಯು ತ್ನ ಬ ಹ ತ 
ವುದು. ಎರಡು ಹಾ ನತ 9ದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಿಕಭಾಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ « ಆಗುವವು. 


ಎರಡನೆ" ವಿಷಯವು: ಗೆ ಅನಕ್ಯಳತೆಯ್ಯೂ ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಾ ಆನಕ್ಳಕತೆಗಳ ಕವೂ ಆಗುಸುತು, ಇಂದು 


¥ ನರಸ್ಯ 
ರಾಪ್ವ್ರಕ್ಯೆ ಬಂದರ ಅನಕ್ಕಳತೆಯಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು 
ವಸ್ತುವಿನ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇರಬಹುದು, ತತಾವರಾನ ಗ ಯಾವುದರ ಆವಕ 
ಈಕತೆಯಿರುವುದೋ ಆ ವಸ್ತುವಿನ ಪರಿಪೂರ್ಗೃತೆಯು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಶಿಶ್ಲಣ 
ದಿಂದಾಗುವುದೋ ಆ ಶಿಶ್ಲಣವೇ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಶಿಶ್ಷಣವೆನಿಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗುವುದು, ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌, ಫ್ರಾನ್ಸ್‌, ಜರ್ವಸಿ, ಅಮೆರಿಕಾ, ಹಿಂದೂಸ್ತಾನ 
ಪೊದಲಾದ ದೇಕಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಆವಕ್ಕಕತೆಗಳು (೪೩೧೬8) ಒಂದ 
ಹ್ಯೊಂದು ವಿರೋಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜೀಕಾಗುವಂಥ 
ಅನಕ್ಯಕತೆಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲು ಯಾವಶಿಫ್ನಣವು ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದೋ 
ಅದೇ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯಗುಣಗಳ ಪರಿಪೋಪಣ್ಯ ರಾಜ್ಮೀಯ 
ಅವಕ್ಕಳತ್ಸಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಿಶ್ಲಣವು. 
ಕರ ಹೆಸರೇ “ ರಾಪ್ಟ್ರೀಯಶಿಫ್ಟಣ » (National 114110೩1108). 
ಕ್ಸು “ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯಶಿಕ್ರಾಣ * ವೆಂಬಭಿಧಾನದಿಂದ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡು 
ರುವ *ತ್ಷಣ  ಆಪ್ಟ್ರೇನೂ ಉತ್ತಮವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾ 
ದೆ. ಏಿಕಂದಃ ನಮ್ಮ ರಾಖಿ ಕ್ರಯ ಗುಣಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿಸು 
ಕಂತಹ ಪ್ರಯೋ .ನವು ಆದರಲ್ಲಿ ಎಚ್ಯಪ್ಪೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲರೂ 
ಅರಿತ ವಿಷಯವೇ ಆ್ಭವ್ರದ್ದುು, ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾವುಸಂಪೂರ್ಣ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರೂ ಆಥವಾ ಸರ್ಪ ಭಾರತೇಯರೂ ವಿನಿಬಿಕೊಳಲಾರದೆ 
ಇಬ್ಬಂದಿಯಾಗಿ ತ್ರಿಕಂಕುಸ್ಟ ಎದ್ದ ತೂಗಾಡುತ್ತಲಿರುವೆವು. 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ವ ್ಯತೆಯೂ ನಿಜವಾದ ಭೌತಿಕ 
ಉನ್ನತಿಯ ಇಚ್ಛೆಯ ಸ್ಕೂನದಲ್ಲಿ ವಿಷ) ನಾಸಕ್ತ್ವಿಯೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ 
ಅಕರ್ರ್ರಣ್ಯಾತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ದ್ವಿ ಸಾದ ಪ್ರಗತಿಗಳು ನಿಂತು 
ಹೋದವು. ಸಾಗ ದುಂದು ಪರ್ಚುಂ 
ಟಾಗಿ ಅದರಾವಕ್ಯಕಗಳು ದಿನೇ ದಿನೇ ಇಂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಬಂದರೂ 
ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಗೆ ಭೂತ ಅನ್ಯಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲವಾಯಿ " ನನ್ನಾಪ್ಪಾ ರ್ಥ 
ಸಾಧನೆಗೆ ನಾವು ಅನೇಕ ಪೇಯಗಳನ್ನು -ಹ್ಚ್ಯ್ಯ ತೊಡಗಿದೆವು. 
ಇದರ ಫಲವೇನಾಯಿತ್ತು ತಿ ಉನ್ನತ ಉಚ್ಛ ದಶಿಬ್ರಿದ ಅಧೋ 
ಗತಿಗೆ ಬಿದ್ಕನಾಕ ಗಡೆ ಅನೇಕ ಕತಾಬ್ಬುಗಳಂದ ಸನ್ಕು ಹಿರಿಯರು 


ಕಾಶ್ಮ್ರೀಯ ತಿರಣಸ್ವಕೂನನು . ಚ 


ಕಪ್ಪಪಟ್ಟು ಕೂಡಿಬದ್ದ ಆದರ್ಶಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ಪಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ವು. 
ಈಗಲಾದರೂ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ನನುಗೆ ಆಸ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ 
ಪೂರ್ಣಾದರ್ಶಗಳ ಹಕ್ಕನ್ನು ಮತ್ತೆ ಗಳ ಉದ್ಭ್ವಾ ರವಾಗುವುದು ಆರ್ಯಾ 
ವರ್ತದ ಪ್ರ/ಜೆಗಳ ಕರ್ತವ್ಯವು. ಬೌತಿಕ (501080) ತೆಯ ವಿನಹ 
ಮತ್ತ್ಯಾವುದರ ಕಡೆಗೂ ಲ್ಯ ಗೊಡದೆ ಭಾತಿಕಸಾಗರದಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿರು 
ವವರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವು ಹೇಳನವಾಗಿ ತೋರಟಹುದು. ಈ ಕಾರಣ 
ದಿಂದವರು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉನ್ನತಿಯ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಸ-ಿಟ್ಟಾಗು 
ವರು. ಆದರೆ ಇದು ಮೂಢತನವೆನ್ನು ವುನನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ ಹೇಳಚೇಕಾದು 
ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಬುಾತಿಕತೆಯೇ ಅಗ್ರಾಸನವನ್ನು 
ವಹಿಸಿದರೆ ಆತ್ಮಿಕ, ಗೃಹಸ್ಥ , ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ, ಕಾಂತಿಯೂ 
ಉನ್ನತಿಯೂ ಎಂದಿಗೂ ಆ.1ಲಾರದಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಚತುರ್ನಿಧಕಾಂತಿಗಾಗಿ 
ಯಾದರೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉನ್ನತಿಯ ಆದರ್ಶವಾಗುವದು ಅತ್ಕಾವಕಕ್ಯವು. 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲಾದರೂ “ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉನ್ನತಿಯ ಕಡೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಲಘ್ಕ್ಯ 
ವಿಲ್ಲವೋ” ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದು. ಅಧ್ಯ್ಯಾತ್ತಿ ಕವಿಲ್ಲದ ಕರೀರ, ಗೃಹ, 
ಸಮಾಜ್ಕ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳರುಪ್ರುದು ಅಸಂಭವವೇ ಸರಿ. ಅದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಉತ್ಕರ 
ಮೇನಂದರೆ “ಹೌದು, ನಾವು ಬೌತಿಕ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಅಬೇಪ್ಲಿಸುವುಡು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅದರ ಉನ್ನತ ಶಿಖರದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಪೇ 
ಪ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆಯಾದರೂ ಭೌತಿಕ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉನ್ನತಿಗಳಲ್ಲಿ ನವೃ 
ಗಾವ ವಿರೋಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಉನ್ನತಿಯ ಸಲುವಾಗಿಯೇ 
ಬೌತಿಕ ಉನ್ನತಿಯು ಅತ್ಯಾವತಕ್ಯಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆವು. “ಕರೀರ 
ಮಾದ್ಮಂ ಖಲುಧರ್ಮ ಸೂಧನಂ” ವಿಂಬಂತೆ ಕರೀರವೋಪಣೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಕರೀರವಿಕಾಸವೂ ಕೂಡ ಆಗಬೇಕು. ಆದರೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಸಿಕ ಉನ್ನತಿಯ 
ಸಾಧನಗಳಾದ ಇವುಗಳು ಭೌತಿಕ ಉನ್ನತಿಗೂ ಸಾಧನಗಳೆಂದು ನಾವು 
ಭಾವಿಸಬೇಕು. “ತಸ್ಪ್ರಾತ್‌ ಸಕ್ತಃ ಸತತಂ ಕಾರ್ಯಕರ್ಮ ಸಮಾಚರ» 
ಎನ್ನುವುದೇ ನಮ್ವಾಚರಣೆಯ' ಅದರೃವಾಗಿರಬೇಕು. ಭೌತಿಕ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಾವು ಅನಕ್ಯವಾಗಿಮಾಡಿದರೂ ಆಚರಣೆಯು ಆಧ್ಯಾತ್ವಿ *ವಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಯದ್ಯಪಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವ್ಯತ್ತಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ, ಗೃಹದಲ್ಲಿ ರಾ 

ನನ್ಸಿ ಮತ್ತು ಸಡ್ವಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯು ಸರ್ವತ್ರ ನೆಲಸಿರಬೇಕಾದಧ 
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ಮತ್ತು ಇತರ ಯಾನಪ್ರಕಾರದ ಉನ್ನೆತಿಗಾದರೂ ಇದರ ಅವಕ್ಕ 
ಕತೆಯು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಸನ್ನೂದರ್ಕಗಳನ್ನು ಭೌತಿಕಸ್ಸನ.ಸೊರವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸೋಗಬೇಕು. ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ: ಈ ಜಗಪ್ತಿಗವಕ್ಕಕ 
ವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಾವ್ರ ಮಾಡಬೇಕ. 

ಇದಳ್ಳ್ಕಾಗಿ ನಮಗೀಗ ನಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮೆದ ಶಿಶ್ಲಣವು 
ದೊರೆಯುವುದು ಅತ್ಯಾವಕ್ಕಕವಾಗಿರುವುದ.. ಧಾರ್ಮಿ ಕಶಿಶ್ಸಣದ 
ಪ್ರಬಂಧವು. ಅತಿಇಠಿಣವಾಗಿರುವುದಂಂದ ಆ ಧಾರ್ನಿಕಶಿತ್ಸ ವು 
(Religious 113 1೧೩॥12.:) ಆನಾನವಕ್ಷತಕ ವೆಂದು. ಕವರು. ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ನಮ್ಮಾ ದರ್ಶ ರಹ್ತಣೆಯಾಗಬೇಕಾಬರೆ, ನಾವು ನಿಜವಾದ ಭಾರ 
ಶೇಯರೆನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಮೂತ್ರ) ಸಮಗೆ ಉನಸಿಪಳ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಗೀತೆಯ ಕರ್ವಯೋಗದ ಶಿಕ್ಷಣವು ಕೂಡಲೇ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದರ 
ಪ್ರಬಂಧವಾದರೋ ರಾಷ್ಟ ಪೃ ಆತ್ಯಾವಕ್ಯ ಕವಾಗಿ ಬೇಕಾಗುವುದು, 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಬಂಧವು ಶಿಶ್ಲಣವು ಕಪ್ಪ ನಿಂದು ಹೇಳುವುದು ಒಪ್ಪತಕ್ಕ 
ದೃಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬೇಶಕಾಲೆ ಸಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭ್ರಾತೃ ವ 
ದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗ್ರಾಮ ಅಥವಾ ಪಟ್ಟೆಣದಲ್ಲಿ ಇದರ ಪ್ರಬಂಧವು 
ಉಜೆತವಾಗಿ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಖಬಿಶಾ ಸತ್ಯ ಸಭ್ಛ್ಯತೆಯ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನಾವು ಸಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸ 
ರುವೆನಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೂಧರ್ಮದ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ದೇಶದೊಳಗೆ ಅಕರೈಣ್ಯ 
ತೆಯು ಹಬ್ಬಿ ರುಪ್ರಬೆಂದು ಅನೇಕರು ಭನಿನಿರುವರು, ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ 
ಮೋಲಕಾರಂವು “ಹಿಂದೂ ಧರ್ವನಲ್ಲ, ಆ ಕಿಶ್ಷಣಡ ಅಭಾನವು” ಆದುದ 
ರಿಂದ ಹಿಂದೂ ಧರ್ವ ಶಿಶ್ಷಣದ ಅಭಾವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು ಪ್ರಥಮ 
ಕರ್ತವ್ಯ. ಆಧದ್ವ ಸಾೊಂಭ್ರಾಜ್ಯವು ಯಾವಾಗ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸೆ 
ತೊಡಗಿತೋ ಆಗ ನಿಜಧರ್ವದ ಶಿಥಿಲತೆಯು ಆಗುವುದರಲ್ಲಡ್ಮಿಯೇನು ? 
ಈ ವಿಷಯವು ಈಗ ಪರಿಪ್ಯೂರವಾಗಿ ತಿಳಿದಂತಾಯಿ:ತು. ನಿಚಧದ್ವದ 
ಪುನರುದ್ಧಾರವಾಗಬೇಕಾದರೆ pM ದೋಷಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದು 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಉಪನಿಷತ್‌ ಮತ್ತು ಗೀತೆಯಂತಹ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಅನುವಾದ ಅಥವಃ cS ಪ್ರಚಾರವಾಗಬೇಕಾ 


ದುದ್ದು ಅತ್ಯಾವಕ್ಕಕವು, ಅವುಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಉಕ್ಕ್ರಿಟಯ ಕಿಕೆನ್ನ ರೂಪವು ಕ್ಷ 
ಗಳೂ ಲೇಖನಗಳೂ ಅತ್ಕಾವಕ್ಕತವು. ಈಗಿಸಕಾಲದ ವಿದ್ಯಾನಿವುಣ 
"ಭಿ, ಬಿ ವಂ. ಐ.” ಪದವೀಧರರಾದ ಆನೇಕರಿಗೆ ಆರಾ ಜೋಸೆಫ್‌್‌ 
(3087 Joseph) ವಿನಹ ಅರ್ಜುನ ಯಾರು? ಯಂಧಿಬ್ಕರನಾರು? 
ಎಂಬುದು ಕೂಡ ಸ್ಟ್ರೃತಿಗೆ ಬರುವುದು ಕಪ್ಪವಾಗಿರುವುದು. ಧಾದ್ವಿಕ 
ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವೆಲೋಕಿಸಿದಲ್ಲಿ ಇದು ಕೇವಲ ಕೋಚ 
ನೀಯವಾದುದೆನ್ನು ವುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು, ಹಿಂದೂಸ್ಸಾನದ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಭಾಪೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ಕಿಸ್ಥಾಸವು ಸಂಸ್ಕೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇವುಗಳ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಬ್ಬ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಹಾಯವು 
ಅತ್ಯಾವಶಕ್ಯ ಕವಾದುದರಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರ್ರೊ/ಚೇನ ಇತಿಸಾಸದ ಬಹು 
ಭಾಗವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವುವರಿಂದಲೂ ಸಂಸ್ಕೃತಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ನಾವು 
ಪಡೆಯುವ ಪ್ರಯೋಜಸವಿಪ್ಟ್ಯೇಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ವಿದಾಂಸರು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಪೆಯನ್ನು ಈಗಲೂ ಹೂಡ ಕೋಧಿಸುತ್ತಲ್ಲೇ 
ಇರುವರು. ನಖ್ಟುದಾದ ಘೂ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪರದೇಶೀಯರು ಕಲಿತು ಅದರ 
ಫಲವನ್ನುಣ್ಣ ತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಬಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿರುವ ನಾವೆಂತಹ 
ಕೂರರು? ನವು ಹಕ್ಕಾದ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾವು ಸ್ವತಃ ಮಾಡತೊಡ 
ಗಿದೆವಾದರೆ, ಆಗ “ಅಮ್ಬುದಿನವೂ ನಾವು ಕೇವಲ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ ವು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯಾದರೂ ಸ್ಫಲ್ಪ ರೂಪ ಬರಬಹ:ದೆಂದು” ತಿಳಿಯಬಹುದು, 
ಯಾರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವಿಟ್ಲವೋ ಅವರು ಉಚ್ಛ ಮತ್ತು ಸ್ಪೃತಂತ್ರ) 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ. ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಇತರರ 
ನೆರಳನಕೆಳಗೇ ನಡೆಯತಕ್ಕವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಯಾಭಿಮಾನವುಭ್ಯ 
ನಮ್ಮ ವರಿಂದ ಈ ಇತಿಹಾಸಕೋಧನಾ ಕೆಲಸವು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದು. ವೃಥಾ ಅಭಿಮಾನವು ಮಾತ್ರ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ; 
ಅದರೊಡನೆ ಕಾರ್ಯತತ್ರರತೆಯೂ ಇರಬೇಕು. ಆತ್ಪ್ವಾಭಿಮಾನಾ ಭಾವದಿಂದ 


ಕಾರ್ಯ ಕಿಥಿಲತೆಯು ಹೇಗುಂಟಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ವೃಥಾಭಿಮಾನ 
ದಿಂದಲೂ ಆಗುವುದು, ಆಗಿಂದಾಗ್ಯೈ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶೋಸ್ಟತಿಯೊಡನೆ 


ನಮ್ಮ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೋಲಿಬ ನೋಡಿಕೊಬ್ಳಬೇಕು. ಇಂತಹ 
ಆತ್ತೋನ್ಸುತಿಯನ್ನೂ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ತುಂಬುವ 
ಭಾರವು ಶಿಶ್ಲಕನನ್ನು ಸೇರಿರುವುದಾದ್ದರಿಂದ ಶಿಕ್ಚಕನು ವೃಥಾ ಅಭಿ 
ಮಾನವು ಬಾಲಕರ ಮನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸದಂತೆ ನೋಡಿಕೊ ಫ್ಯಬೇಕು. 


g ಸಕಸ್ಯಕಿ 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಭಾರತೇಯನೊ ಸಂಸ್ಕೈತವನಸು, ಕಲಿತೇ ತೀರ 
ಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಬಲಾತ್ನರಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಪ)ತ3ಿಯೊಂದು ಸ್ನಕ್ಕಿಯೂ 
ಕೊನೆಗೆ ಕೆಲವರಾದರೂ ಕಲಿತರೆ ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು ಮಾತ ) ಹೇಳು 
ವೆವು. ಅನೇಕರು ಸಂಸ ಕ್ಟ ತವನ್ನು “ಮೈತಭಾಪೆ” (Nerd 18700909) 
ವಿಂದು ಹೇಳುವರು. ಮ ತರು ಯಾರು? ಭಾಪೆಯೋ ? ನಾವೋ ? 
ಎನ್ನುವುದನ ವರಿಗೆ ಜೀಳಬಲ್ಲವರಾರು ? ಹೊನೆಗೆ ನನ್ನು ರಾಖ್ರ ಯಾ 
ಡರ್ಕಗಳ ಪರಿಪೊರ್ಣತೆಗಾಗಿಯಾದರೂ ಸಂಸ್ಕೃ ಫತಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು, ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನದ ವಿಶಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜೆ ನಾವು ಚರ್ಜೆಸಿದ್ದೆ ವನ್ಪೈ, 
ಇದರ ಸಂಬಂಧವು ಸಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸದೊಡನೆ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. ಅಶ್ಲಾಭಿ 
ಮಾಸದ ಎರಡನೆಯ ಸ್ಟುರೂಪದ ಅರ್ಥವು ಸ್ವದೇಶಪ್ರೇಮ, ಸಕ್ಕಿತಂತ್ರ 
ವಿಚಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ನಾವು ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಶಿಕ್ಷಣದ 
ವಿಚಾರಮಾಡಲನಬೇಶ್ರಿಸುವೆವು. “ಹಿಂದೂಸ್ಛ ನದ ಇತಿಹಾಸ” ವೆಂಬ ಹೆಸ 
ರಿನಿಂದ ಯಾವ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವವೋ ಅವುಗಳ ಸತ್ತಾಸ 
ತ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾವಿಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆವು. ಈ ಸತ್ಕಾನ್ಸೇಪ 
ದ ಕೆಲಸವು ಇತಿಹಾಸಕೋಧಕರ ಕೆಲಸವಾಗಿರುವುದು. 


ಇಗ ನಾವು ಇತಿಹಾಸಬೊ (ಧನಾಕಾರ್ಯ ಕ್ಯೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಿ 
ಇರುತ್ತೇವೆ. ಪಾಕ) 3 ತೃದೇಕಗಳ ಹಾಗೆ ಪ ,ಜಾತಂತ್ರಾಸ್ಟ್ರ ಕ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಗಳು yi ಹಿಂದೂಸ್ಸೊ ನದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೆಲವಾದರೂ 
ಇದ್ದೇ ಇದ್ದ ಆದರೂ ಇವುಗಳ ವಿಕಾಸವೂ ಪತನವೂ ಬಹು 
NS ಆಗಿಹೋದವು. ಇವುಗಳ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ಪತ 
ನದ ಕಾರಣವನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಬಾಲಕರಿಗೆ ತಿ೪ಸುವುದು ಅತ್ಯಾನಕ್ಯಕವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಪ್ರಕೃತ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಕೂಲ್‌ ತರಗತಿ 
ಯವರೆಗೆ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಹಿಂದೂಸ್ಥೂ ನದ ಇತಿಹಾಸವು (ಹಿಂದೂ ದೇಕದ 
ಚರಿತ್ರೆ) ಸ್ನಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ಕಾರಸ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೈಸ್ಕೂರಿಗೆ ಹೋದ 
ನಂತರ ಅದೇ ಇತಿಹಾಸವು ಅವರಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ತೋರ.ವುದು. ಇದೆರ 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವು ಬಾಲಕರ ಪವೃತ್ತಿಯು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ 


ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ತಿಕ್ಷಣಸ್ವರೂನವು | gp 
ಕಾರಣ ವಿನಾಮಾಂಸೆಯ ಈಡೆಗೆ ಸಾಗುವುದು. ಸರಂತು ಹಿಂದೂಸೂ ನದ 
ಇತಿಹಾಸವು ಓದಿ ಬರೆಸಲ್ಪಡುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ 
ಬಾಲಕರ ಮನೋವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹುರುಪು ಅದರಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ರಾಜ ಮತ್ತು ಬಾದಪಹರ ಚಂತ್ರಗಳು (ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಿಂದ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದು) ಮೊದಲಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಓದುವುದರಿಂದ 
ಪುನಸ್ಸಿಗುಂಟಾಗುವ ಬೇಸರವೇ ಇದರ ಪರಿಣಾಮವು. ಇಂಥಾ ವಿಚಾರ 
ಗಳು ಅವರ ಮಸಸ್ಸು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಇತಿಹಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಭಿರುಣಿ ಸುಂಟಾಗುವಂತಹ ಚ'ತ್ರೆ/ಗಳಸ್ನು ನಮ್ಮ ಆರ್ಯಾಪರ್ತ್‌ 
ದಪರಿಂದಲೇ ಬರೆಬ ಓಡುವಂತೆ ಮಾಡಜೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡ:ವುದರಿಂಡ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರಥಮ ಪಠನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮೆ ಜನರಲ್ಲಿ ದ್ಕೇಷ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಾವನೆ) ಅಳಿದುಹೋಗ)ವರು. (ಹಿಂದು ಮುಸ 
ಲಸ್ವಿನರ ದ್ವೇಷಕ್ಕೆ ಈ ಚರಿತ್ರಕಾರರ ಶುಯುಕ್ತಿಯೇ ಕಾರಣನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೂ ಹೇಳಬಹ:ದು.) ಈರೀತಿ ಪೃಥಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇವರ ಮನಸ್ಸು 
ನಲ್ಲಿಂತಹ ದ್ಕೇಪಭಾವ ಉತ್ಪನ್ನವಾದರೆ ಅದು ಜೇವಾವಧಿ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಸ್ಪುದೇಕವ್ರೇಮದ ಶಿಶ್ಲಣಕ್ಕೂ ಇತಿಹೂಸಕ್ಕೂ ಸಮಿಸಾಪ ಸಂಬಂಧೆ 
ವಿರುವುದು. ಶಿಕ್ಷಕನು ಬೇಕಾದರೆ ತನ್ನ ಇತಿಹಾಸ ಬೋಧನೆಯ 
ಮೂಲಕ ಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ದ್ರೇಷವನ್ನೋ ಅಥನಾ ಬ್ರೀತಿಯನ್ನೋ ಹಟ್ಟ್ಯಸ 
ಬಹುದು. ಸ್ಪದೇಕವ್ರೇಮ ಮತ್ತು ಸಾಭಿಮಾನಗಳನ್ನುತ್ರನ್ನಮಾಡ 
ಬೇಕಾದರೆ ದೇಕದ ಇತಿಹಾಸವೇ ಮುಖ್ಯಸಾಧನವು. ಪಾಜೇನಾರ್ಯರ' 
ಸಭ್ಛತೆಯು ಇತರ ಈಗಿನಕಾಲದ ಜನರ ಸಭ್ಯತೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸ 
ಲ್ರಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಗ ನಮ್ಮ ಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವು ಸ್ಪಭಾನತಃ 
ತಾನಾಗಿಯೇ ವಿಕಾಸವಾಗುವುದು. ಇದತ್ಕಾಗಿಯೇ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಉನ್ನತಿ 
ಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಉನ್ನತಿಯೆೊಡನೆ ಆಗಾಗ್ಯೆ ಹೋಲಿಸಿ ಬಾಲಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸು 
ತಿದ್ದರೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ಕಿಭಿನಸಾನವೂ ಸ್ಪದೇಕಪೆ)ಮವು ಅವರಲ್ಲಿ 
ಮೂರ್ತಿಭವಿಸುವವು. ಇದಲ್ಲದೆ ದೇಶವಾತ್ಸೈಲ್ಕವನ್ನು ವ.ತ್ಮೊಂದು ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕನಿಸಖಹುದು. ಈ ಐನನುಕ್‌್ಯಿಗಿ ಇತರ ದೇಕದವರು ಏನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರೆನ್ನು ವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಾವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡ 
ಬಹುದು. (ಸಕೇಷ) 


ಓಂ 
ಮಾತೃ ಭಾಷೆ, 


ಬ್ರಿಯನೂಾತೆಯರೆ | ಬ್ರಯಸೆಹೋದರಿಯರೆ \ 


ಕ್ರಿಕ್ರಕಳ ೧ನೆಯ ಕತಾಬ್ದದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಮಹನ್ಮುದೀಯ ವಿದ್ಛಾಂ 
ಸನು “ಭಾರತೀಯರು ಅನೇಕ ಕಾಸ ಸ್ತ್ರಗಳಸ್ನೂ ಕಲಾವಿಪಯಗಳನ್ನೂ. 
ವೇದಾಂತಾದಿ ದರ್ಕನಾದಿಗಳನ್ನೂ "ಒಹುವ.ಟ್ವಿಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ಅವರು ತಾವೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತವರೆಂತಲ್ಕೂ ತಮ್ಮ ಉಾಪೆಯೇ 
ಕ್ರೇವ 6ವಾದುದೆಂತಲೂ ಭಾವಿಬಕೊಂಡು ಇತರ ದೇಶೀಯಠನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕಾರದೃಪ್ಟ್ಯಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ » ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಅಪ್ಪು ಅಭಿಮಾನಪೂರಿತರಾಗಿದ್ದೆವರ ವಂಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾವು 
ಮಾತೃಭಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಒರೆದೋದುವದೂ ಕೊನೆಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದೂ 
ಆಜ್ಚಾ ಕರವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಪಗಳಕೆಳಗೆ ಪುರುಷ 
ರಿಗೆ ಇಂಥಾ ದುರಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದರೂ ಸ್ವ ಪ್ರೀಯರಿಗೋಸ್ಕರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಮಾತೃ ಭಾವೆ:ರುಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಸ್ವಿ )ಯ 
ರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀಷು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಹರಡಿದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಂಗ್ಲೀಪು ಭಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ಹೆಚ್ಚತ್ತಿದೆ. ಸುಧಾರಕ 
ರೆಂದೆನಿಸಹಿಕೊಂಡಿರುವವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲುಕುಡಿಯುವ ಮಗುವಿಗೂ 
ಇಂಗ್ಲಿ «ಪನ್ನ್ನೇ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರೀಯರ ವಿಕ್ರಾಂತಿನಿಲಯ (ಲೇಡಿಸ್‌ 
ಕ್ಸ್‌) ವೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿ ಇಷನ್ನದಿಯದವರು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವಡು ಅನುಣಿತವೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಉಂಟಾಗಿದೆ. 

ಸೋದರಿಯರೆ ! ನಾವು ಅಲ್ಪಸ್ಫಲ್ಪ ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ಕಲಿತ 
ಮಾತ್ರಥಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಇಂಗ್ಲ್ಟೀಪ* ಸ್ತಿ ಯರಾಗಲಾರೆವು. ನಾವು 
ಮಾತೃಭಾಪೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ವ.ರೆತುಹೋದರೂ ಇತರರು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ರಮಣಿ ಸುರೆಂದೇ ಕರೆಸುಪರಲ್ಲವೆ ? ಯಾವ 
ಚಾಪೆಯಿಂಡ ಲೋಕವು ಸಮ್ಮನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವ ಒಂದು ಹೆಸರುಂಟಾ 
ಯತೋ ಆಅ ಮಾತೃಭಾಪೆಯನ್ನು ಮರೆಯುವದು ಮಹಾಪಾತಕವಲ್ಲವಿ? 





ನೂತೃಟಾಷೆ pe 

ಭಾರತೇಯರು ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ಸಹಸ್ರ ವರ್ಶಗಳು ಓದಿದರೂ 
ಇವರಿಗೆ ವಾಲಿಯ ನಿರ್ಣಯಾಧಿಕಾರವೆ ದೊರೆಯಲಾರದು, ಮತ್ತು 
ಇವರು ರಜೆಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಭಾಪಾದ್ಕ ೈಪ್ಟ್ಯೀಯಿ?ಂದ ನೋಡಿದರೆ ಲಾರಿ, 
ಮಾಧುರ್ಯಾದಿ ಗುಣಸಂಪನ್ನಗಳಾಗಿರಲಾರವೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳು 
ತಾರೆ... ಇದರಿಂದ ನಾವು ಅವಮಾನಿತರಾದೆವೆಂದು ಎಣಿಸಬಾರದು, 


ಏಕೆಂದರೆ, ಆಸ್ಟ್ರೇಶಿಯ ಮೊದಲಾದ ಅಧಿನಿವೇಕ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವವರು ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ ದೇಶೀಯರ ವಂಕಸ್ಪರಾದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮ ಕವಿಗಳಾಗರಿ, ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ತಮ್ಮ 
ದೇಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಂಡಿಯಾದೇಕದಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಪುರುಪಾಂತರಗಳು 
ವಾಸಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಗ್ರಂಥನಿರ್ಮಾಣಕಕ್ಕಿಯು ಲೋಪವಾಗಿ ಹೋಗುವ 
ದೆಂತಲ್ಕೂಯೂರೋಲಪ್‌ ದೇಶದ ವಿಜ ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅನೇಕ ವರ್ಷ 
ಗಳು ಸಂಸ ತವನ್ನು ಓದಿದ ಮ್ಯಾ ಕ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪೇಕ್ಸಾ ತ್ಯ 


ಕಲಿ 
ವಿದಾಂಸರು ಸಂಸ್ಥ ಲ್ಲಿ ಬಾ. ಗೆ (ಕನನ್ನಾ ಗಲಿ, ಒಂದು ವಾಕ್ಯ 


ಕೆಲಿ 
ವನ್ನುಗರಿ ರಚೆಸಶ್ಲಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ತೆೊನೆಗೆ. ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡುವದಕ್ಕೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧೃವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ೆ, ಅದೇ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತರಮಣೆಯರು ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
ರಜಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ _ತಿಯೊಂದು ಜಾತಿಗೂ ಸ್ವಭೂಖೆಯಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು 
ಶಕ್ತಿಯು ಪರಭಾಖೆಯಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇದರಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ. 


ಬರುತ್ತದೆ. 


ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಭಾಪೆ ನನ್ನೇ ಘಲಿತವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವೀಕರನ್ಲಿದ್ದ ಕವಿಗಳು, ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮೊದಲಾದ ಪ ಶ್ರೈಖಕ್ಯಿತರಾದನರ 
ಹೆಸರುಗಳೇ ತಿ೪ದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಆಂಗ್ಲೇಯ 
'ಭಾನೋಟತ್ಲ್ಯಾ ರಣೆಯಿಂದ ವಿಕೃತನಾಮರಾಗಿ “ಹೋಮರ್‌ ಗ್‌ 
`ಇಂಡಿಯಾಗ “ಮೇಳ್‌ ಬಿಯರ್‌ ಆಫ" ಇಂಡಿಯಾ” ಇತ್ಯದಿ: 'ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ 
ಕವಿಬ್ರನಾಣ್ಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೋಮ 
ಕವಿಯು ಬರೆದಿರುವ ಕಾವ್ಯಕಥಾನಾಯಳಕನಾದ ಮನಿಲ ದುಬಣ೪ 
ನಬ ೪ರಣಿದಿಂದ ಅನನ ಪಷ್ನಿಷತಿವ “ಹೆಲೆಫಾ* ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ನ ಮುಗಿ 


ಗಿ ಸರಸ್ವತಿ 


ಉಸಪತಿಯನ್ನಸುಸರಿಸಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಳೆಂಶಲೂ, ಅಂತಹ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಾರದೆ ಅವನು ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ಅಕಿಲೀಸ್‌ ಮೊದ 
ಲಾದ ವೀರರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಹೆೊಂಟನೆಂಶಲೂ ತಿಳಿಯ ಬರುತ್ತದೆ, 
ಇವರನ್ನೂ ಇವರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೂ, ಇಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ರಜೆಸಿದ 
ಕವಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಕಳಂಕ ಚುತ್ರರಾದ ಬೀತಾ 
ರಾಮರನ್ನೂ, ಪರಮಶಾವನವಾದ ರಃಮಾಖುಣನನ್ನೂ, ತತ್ವರ್ತನಾದ 
ವಾಲ್ವೀಕೆಯನ್ನೂ ಸರಗಣಿಸುವದೇ ವಿಕೇಸ ಕೀರ್ತಿಕರವೆಂದು ಭಾವಿಸು 
ವಷ್ಟು ಮಿತಿಗೆ ನಾವು ಇಳದಿನ್ಸೇವೆ, “ ಭೂಜನೀಯಳಾದ ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ » “ಹೆಲೆನಾ” ವಿಂಬಾೆಯನ್ನು ಭಾರತೀಯರು 
ಆರರ್ಶವಾಗಿ ತೆಗೆರುಕೆಸಫ್ಞುನರೇ ? ವಿಂದ ಒಂದುಸಲ ನಿವೇದಿತಾ 
ಸೋದರಿಯ. ತೇಳಿದಳಂತೆ, ' 

ತಾಯಿಯ ಹಾಲು ಕುಡಿದು ಬೆಳೆದ ಮಗುವಿಗೂ ಹಸುವಿನಹಾಲು 
ಕುಡಿದು ಬೆಳೆದ ಮಗುವಿಗೂ ವಿಷ್ಟು ಭೇದವಿರುತ್ತದೆಯೋ ಸ್ನಭಾಪೆ ಸಲ್ಲಿ 
ಕಾಸ್ತ್ರಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೂ, ಪರಇಭಃಪೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಸ್ತಾಜ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೂ ಅಪ್ಪು ಭೇದವಿರುತ್ತದೆ. ಅನ್ಮಭಾಪೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಕಲಿತು ಅನಂತರ ಆ ಭಾಖೆನಲ್ಲಿ ಕಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುವದು ದ್ರಾವಿಡ ಪ್ರೊಣಃಯಾಮದಂತೆ ಇದೆ. ಈಗ ಇಂತಹ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವೇ ನಮ್ಮ ದೇಕದಲ್ಲಿ ನಡೆ ಸುತ್ತಿದೆ. ತರ್ಕ, ವೇದಾಂ 
ತಬ ಪೂರ್ವಕಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕಶಿಖುದೇಕಾದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಕಲಿಯ 
ಬೇಕು. ರಸಾಯನ, ವಿಭ್ಞಾನಾದಿ ಕಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕರಠಿಯಜಬೇಕಾದರೆ 
ಇಂಗ್ಲೀಪನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಲಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಿದ್ದರೈ ಕಾಲವೂ, ಧನವೂ ಇಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ವ್ಯಯವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ ; ವಿತ್ತು ಅಲ್ಪ ಪರಿಕ್ರಮದಿಂದ ಇನುಗಳನ್ನು 
ಅನೇಪ್ರಿಸಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಕಲಿಯಬಹುದು, ಎಸ್ಟು ಈಠಿನವಾದ ಕಠಾಸ್ತ್ರ 
ವಿನಯುವಾದರೂ, ಕಲಾವಿಸ ಹುವಾಡರೂ ತನ್ನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮನು 
ಚೈನು ಸುಲಭನಾಗಿ ತಿಳದು ಕೊಳ್ಳ ಬಟ್ಟನು; ಮತ್ತು ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನರಿತವ 
ರೈರಫ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ವಿದ್ಯೆಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೂ 
ಗಹನ ಇನರ ಉನ್ನಕನ್ಥಿ ಕಿಗೆ ಕಾಧಣಧೂತಗಳಾಗುತ್ತ್ವನೆ, 


ಮಾತೃಭಾಸೆ Aa 
ಸ್ವಭಾಖೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ, ರಸಾಯನ, ವಿದ್ಯ್ರಚ್ಛಾಸ್ತ್ರ ಇನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳು ಇಲ್ಲದೆ, ಪರಭಾಪೆ ಸನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ, ಇವುಗಳನ್ನು 
ಚತರಿಯಬೇಕಾರವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಮ ವಿಲ್ಲದೆ, ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಮನೆ 
ಗಳಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಪಂದಿಸಿಕೊಳುವವನೊಡನೆ ಸಮಾನರು. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಪರಾಸ್ನವನ್ನು ಅವೇ ಫ್ಲಿಸುವದು ವಿಹಿತಧರ್ವ 
ವೆಂಬ ಭಾವವು ಇರುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಅದೊಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ತೋರ 
ಲಾರದು. ಆದರೆ ಈಗ ಪ್ರೊಣಸಹಿತವಾಗಿರುವ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಕಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿರಿಗಿಜ ನೋಡಿರಿ. ವಿದ್ಯಾವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇತರ ದೇಕ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ ಬೀಳದಿರಲು ಅನರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯ ಸು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿಸರೆ ಯಾರ:ತಾನೇ ಆಕ್ಚರ್ಯಾನಂದಪೂರಿತರಾಗದೆ ಇರ 
ಬಲ್ಲರು? ವಿದ್ಯವಿಷಸುದಲ್ಲಿ ಆವರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಸ್ಪರ್ಧೆ ಏಕೆ? ಕಾರಣವು 
ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಆಖೇಸಬದ ಕಾಸ್ತ್ರವಿಪಯಗಳನ್ನು ಹಲಿ 
ಸುವ ವಿದ್ಯಾಪೀಠಗಳೂ, ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವದರಿಂದ ಅವರು ಬೇರೆ ದೇಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗದೆ, ಬೇರೆಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಯದೆ, ಸಕಲ ವಿದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕಲೆಗಳನ್ನೂ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಅಭಾ 
ಸಮಾಡಲು ಅವಕಾಕನಿಧೆ. ಇಂಗ್ಲೀಹಿನವರಿಗೆ ಕಾಸ್ತ್ರಸಂಬಂಧವಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳೊಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸೋಣ. ಆಗ ಅವರ ವಿದಾ 
ಸತಿಯು ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು? ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕಾದರೂ 
ಪರಭಾಖೆಗಳಾದ ಇರ್ಮನ್ನೋ ಫೆ ಕೈಂಚನ್ನೋ ಕಳಿತು ಅಮೇಲೆ 
ಅವರಿಗೆ ಇಪ್ಪವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನ್ನಾಗಲಿ, ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಕರಿಯಬೇಕಳಾ 
ಗಿತ್ತು, ಅಲ್ಲವೆ? ಆಗ ಅವರ ಸಂಪತ್ತು ಈಗ ಇರುವಂತೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತೇ? 
ಹೊಗೆಗಾಡಿಯನ್ನು ನಡಿಸುವ ವಿಧವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಜರ್ನುನಿಗ್ಯೂ, 
ನಾವಿಕಾಕಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಕರಿಯಲು ಫ್ರೆಂಟಿ'ದೇಕಕ್ಕ್ಯೂ ಆಕಾಕಯಾನ ವಿಷಯ 
ನನ್ನು ಅರಿಯಲು ಇಟಂ ದೇಕಕ್ಕೂ 4 ದೇಹಿ? ಎಂದು ಹೋಗಬೇಕಾದ 
ಆಂಗ್ಲೇಯರು ಸ್ಫದೇಕಾಭಿನೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ? ಆಡುದ 
'ಶಿೀದ ಮಾತೃಭೂನೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಸಾಧನೆಗಳಿರುಪದು ನಾಗರಿಕ 
ಠಾಷ ಠ್‌ ಪ್ರಥಮಲಹ್ಮಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಜೇಕು.' 


ಗಳ ಸಕಸ್ವಶಿ 


ಕೆಲವರು ಹಾಗಾದರೆ ಸಂಸ್ಕೈತವೆನ್ನೊ ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನೊ ಕಿರು 
ಬಾರದೆ ವಿಂತಲೂ, ಆಯಾ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕವಿಯ ಅನುಕೂಲವಿರು 
ವಾಗ ಮಾತ್ಸೃಭಾಖೆಯನ್ನು ಘುರಿತು ಇದ್ದು ವಿಚಾರವೇಕೆ ಎಂತಲ್ಕೂ 
ಕೇಳಬಹುದು. ಇಂಗ್ಲೀಷು, ಸಂಸ್ಕೃತ, ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಮೊದಲಾದ ಇತರ 
ಭಾಪೆಗಳನ್ನು ಕೈಲಾದವರ;,ಧನವಂತರು ಕಶಿತುಕೊ ್ಯೊವಡೇ ಉತ್ತಮ. 
ರಾಜಭಾಪೆಯು. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವಿಲ್ಲಾಭಾಪೆಳಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರವನ್ನು ಭ್ಛದ್ದೂ , ಪ್ರಖಕ್ಥಿತಿ ಯುಲ್ಛರ್ದೂ ಆದ ಇಂಗ್ಲಿ (ಪು 
ಭಾವೆಯನ್ನು ಕರಿಯುವದು 'ಸಾಗರೀಕವನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆಸುವದಕ್ಕೂ ದೇಕಾಭಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಗೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸು ಜನರೆಲ್ಲ ಶ್ರ ಇಂಗ್ಲೀ 
ನನ್ನು ಕಲಿತು ಕಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಓದಲು ಭರ ಕೊಡ್ಲಿ ಇನ್ನು ಸಾವಿರ 
ಹರಿ ಗಳಗಾದರೂ ಸಫವಿಸಬದುದೇ! ಸಂಸ್ಕ ಕ್ರೈ ತವೂ ಇಪ್ಪೆ. ದೇವ 
ಭಾಪೆಯೆಂದು ನಮಗೆ ಆದರಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಯೇನೋ ಇಧೆ. ಆದರೆ ದೇಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತರೆಪ್ಪು ಜನರಿದ್ದಾರೆ? ಸಂಸ್ಕೃತವು ನಮ್ಮ 
ಫರ್ನಾಟಕಭಾವೆಗೆ ಸಹಾಯವಾಗುವನೇಹೊರತು ೩2 ನನ್ನು 
ಭಾಪೆಯಾಗಲಾರದು. ಆದಕಾರಣ ಅವರವರ ಮಾತೃಭಾವೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿದ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಏರ್ಶೆಟು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು 
ಅನಕ್ಕಕವು. 
ಈಗ ನಮ್ಮ ಸ್ವ ದೇಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಯುವಕರು ಜರ್ಪಾ, ಅಮೇರಿಕಾ, 
ಇಂಗ್ಲೆ ಡ್‌ 0 ದೇಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿವಿಧ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಕಲಿತು ಬರುತ್ತಿ ದಾರೆ. ಇದು ದೇಕದ ಮುಂದಿನ ಅಭ್ಯ್ಯ ದಯಕ್ಕೆ 
ಬಳ್ಳೆಯ ಲಹ್ಷಣವೇಸರಿ ಆದರೆ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ವಿಸ್ಟು ಜನರು ಪಠ 
ಬೇಳಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು. ಮಾಡಬಲ್ಲರು ?. ವಿಕೇಷ ಹಣ 
ವನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡಿ, ಇತರ ಕಪ್ಪಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಲಕ್ಷ್ಮ ಇನ 
ನಿಗೆ ಒಬ್ಬನು. ಹೋದರೆ ಮಿಕ್ಕವರಿಗೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ನಾರ್ಜನೆಮನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಸೆಯನ್ನು] ನಂಗೂ 
ಜಾ ನವು ದೊರೆಯುವ ಮಾರ್ಗಧಿಜ್ಞದಿರುವದು 'ಕೋಚನೀಯ 
ಭಾನು, ಬೇಕದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಕಾಸ ಜ್ಯ ನಾಭಿವೈದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗಬೇಕಾರಳೆ 
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ಜೇಕಳಾಪೆಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಗ್ರಂಥಗಳೂ, ಆಯಾ ಇಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬೋಧಿ 
ಸುವ ಫೂಳಣಲೆಗಳೂ ಇರಬೇಕು. 

ಈಗ ಪಾಠಕಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುನ ವಿದ್ಯಾಭಷ್ಯಸದ ಪದೃತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡೋಣ; ೧ನೆಯ ಘಾರಂ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಮ್ಮ 
ಪಳ್ಳಳಗೆ ಭೂಗೋಳವನ್ನೂ, ಅಂಕಗಣಿತ, ರೇಖಾಗಣಿತ, ಪದಾರ್ಥ 
ವಿಜ್ಞ್ಯಾನ ಮೊದಲಃದ ವಿಷಯ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಜೋಧಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಗೆ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಬ್ಬಿದೆ 
ವಿರಡು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಒರೆಯುವದಕ್ಕೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ತನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ 
ಭಾವವನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಬಿನಲ್ಲಿ ಹೆ!ಳುವರಳ್ಕೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹವರಿಗೆ. 
' ರೇಖಾಗಣಿತವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಹಿನಲ್ಲಿ ಬೋಧಿ 
ಸುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಇದರಿಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಪಾಠಗಳನ್ನು ಕಂಠಪಾಠಮಾಡಿ ತೇರ್ಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಕಠಿಣ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಂಗ್ಲಿ ಓನಲ್ಲಿ ಕಲಿಸಿ ಹುಡುಗರ 
ಮೇಧಾಕಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಈಗ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಫೈನಲ್‌ 
ಪರೀಫ್ಲ್‌ಗೆ ಓದುವವರ ಧಾರಣಾಕಕ್ತಿಯೆ.ಲ್ಲಾ ಇಂಗ್ಲೀಹಿನಲ್ಲಿರುವ ಭಿನ್ನ 
ಭಿನ್ನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟ್ರಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಯವಾಗುತ್ತಿದೆ, 

ಇಂತಹ *ಠಿನವಾದ ಕಾಸ್ತವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತೃ ಭಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೋಧಿಸಿದರೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಗುರುವಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಲ್ಲರು. ಈ ವಿಧವಾದ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಈಗ ಬಿ. ಎ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಗಿರುವಷ್ಟು ಜ್ವ್ಯಾನವನ್ನು 
ಸ್ಕೂಲ್‌ ಫೈನಲ್‌ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಟಹುದು, 

ಬೀಜಗಣಿತ ಶಿಲ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಪು ಇನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಂಗ್ಲೇಯ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯದಿದ್ದರೆ ಆ ಭಃಪೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬರಲಾರದೆಂದು ಭಾವಿಸುವದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯಗಳು, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ತತ್ವಗಳು, ರಾಜಕೀಯೋಪ 
ಸ್ಕಾಸಗಳು ಇವೇಮೂದಲಾದವುಗಳನ್ನು ರಾಜಜಾಪೆ ಸುಲ್ಲಿ ಓದುವದರಿಂದ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣರಾಗಬಹುದು. ವಿದ್ಯಾಥಿಗಳು ಇಂಗ್ಲೀಷು ಭಾವೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ತ್ರ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಕರಿಯಲು ಉನಯೋಗಮಾಡುನ ಕಾಲ 


೧೬ ಸರಿಸ್ಯತಿ 


ವನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷು ವಾಲ್ಕಯನನ್ನು ನಕನಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಉಪಯೋಗಿ 
ಬಿದರೆ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಗ್ರಂಥಕಾರರೊಡನೆ ಸಮಾನವಾದ ಆಂಗ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆ ಖುಬಹುದು. 


 ಅಂಗ್ಲೀಪನ್ನರಿಯದನರು ಬೀಜಗಣಿತ, ರೇಖಾಗಣಿತ, ವೃತ್ತ, 
ದೀರ್ಫವೃತ್ವ ಸಂಬಂಧಗಳಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಈುರಿತು ತಾಯ್ನುಡಿಸ:ಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಕಾಲ ಬಂದರೆ 
ಅದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ದೇಕಾಧ್ಯದಯ ಚೆನ್ನ ನೆಂದು ತಿಳಯಬಹಸುದು. ಕರೀ 
ರದ ರಕ್ತವು ಕೆಟ್ಟುಹೋದರೆ ಮನುಪ್ಯನು ರೋಗಗ್ರಸ್ಮನಾಗ;ವಂತೆ 
ಮಾತೃಭಾವೆಯು ಹೀನಸ್ಬತಿಗೆ ಬಂದರೆ ಮಾತೃಭೂಮಿಯ ದುರ್ದಕಾ 
ಗ್ರಸ ಅವಾಗುತ ದೆ ಮಾತೃಭಾವೆಯನ್ನು ಆಂಗ್ಲೇಯಭಾಸೆಯೊಡನೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಸ್ಹಿತಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ತನ್ಹೂಲಕ ಮಾತೃಭೂಮಿಯ 
ದುಖ ತಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಬೇಕಾದ ಭಾರವು ಆಂಗ್ಲ ವಿದ್ಯಾವಿಕಾರದರಾದ 
ಪಣಾನಟಕ ಸೋದರ ಸೋದರಿಯರಮೇಲಿಡೆ, 


ಪ್ರಿಯಮಾತೆಯರೆ ! ಪಿ )ಯಸಹೋದರಿಖರೆ | ನನ್ನು ಸೋಡದ 
ರರು ಸತತವೂ ಉದ್ಯೋಗ ನಿರತರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಆಲೋಜೆಸಲು ವಿಕೇಷ ಅವಳಕಾಕವು ದೊರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಆದ 
ಕಾರಣ ವಿದುಹೀಮಣಿಯರಾದ ನೀವುಗಳು ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಆಲೋಜೆನಿ 
ಭಾಖಪೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನವೀಸತಾಲತ್ಯೆ ಸರಿಹೋಗುವಂತೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡು 
ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಲೋಪಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಮೇಲೆ ಹೇಳ 
ದಂತೆ ಪಾಠಕಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ಚಭಾಪೆ ನುಲ್ಸಿ 
ಜೋಧಿಸುವಂತೆಯೂ, ಇತಿಹಾಸಗಳು, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಬಿನಲ್ಲಿ ಜೋಧಿಸುವಂತೆಯೂ ಬರ್ನೇಟು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪಾಲಕರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಭೂಪತನವಾದ ಮೊದ 
ಲ್ಲೊಂಡು ಭೂಕಯನವಾಗುವವರೆಗೂ ಯಾವಭುಾಪೆ ರನ್ನು ಮಾತನಾಡು 
ತ್ರೇವೆಯೋ ಅಂತಹ ಮಾತೃ: ಪೆಸುನ್ನು ಉದ್ಭಾ ರಮಾಡಲು ಸೋದರಿ 
ಯರು ವಿಕೇಪ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ 





ಓಂ 


ಕುರೂಪ 


ದಾಲ್‌ 


(ಒಂದು ಸಣ್ಣಕಥೆ) 


ಅನುವಾದಕಿ..... ಸಂಪಾದಕಿ, 

ಸಗರದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಹಾಕಾರವೆದ್ದಿತು. ಈಳಂಗರಾಜನ ಆಸ್ಥಾ 
ನದ ರಾಜಪುರೋಹಿತನೂ ರಾಜಕರ್ಮಚಾರಿಯಗಿ ಸಪರಿವಾರರಾ 
ಪ್ರಾಣದಂಡನೆಯ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಘೂ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿದ ನೆಗರವಃ:ನಿಗಳು ಹಾಹಾಕಾರಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

ಪ್ರಥಮ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಆಸ್ಥಾನದ ಉಚ್ಚಿ ಪದವೀದರರೂ ದಂಡಿತ 
ವ್ಯತ್ತಿಗಳಪರವಾಗಿ ಮಹಾರಾಜನಲ್ಲಿ ಭಿಶ್ಷಾರ್ಥಯಾಗಿ ಹೋಗುತಿದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ ಹೋದವರು ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾರಾಜನ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟ ಹೇಳಲಸಮರ್ಥರಾಗಿ 
ಮುಂದಿಟ್ಟಿ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದರು. 

ಯಥಾಸಮಯದನಕ್ಲಿ ಲಕ್ಷೋಪಲಕ್ಸ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಸಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯೋದ್ಯೋಗಸ್ಥ ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತನ ವರುಂಡವು ಮುಂಡದಿಂದ 
ಬೇರೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನಸ್ಟೋಮವು ತ್ರಾಹಿ | ತ್ರಾಹಿ 
'ವಿಂದು ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾ ವಿದ್ದಿ ತು. 

ಈರೀತಿ ಶಿರವನ್ನರ್ಹಿಸಲು ಈ ಹತಭಾಗ್ಯೃರಾದ ಪುರೋಹಿತನೂ 
ರಾಜಕರ್ಮಃತಾರಿಯೂ ಮಾಡಿದ ಅಂತಹ ಕ್ರೂರ ಅಪರಾಧವಾದರೂ 
ಏನಿರಬಹುದು? ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಆಸೆಬಿನ್ನು, ಮಿಥ್ಯಾಪ್ರಕಂಸೆಗೊಳಪಟ್ಟು ಮಹಾ 
ರಾಜನಿಗೆ ಕುರೂಏಿಯಾದ ಕನ್ನೆಯ/ನ್ನು ನಿವಾಸಮಾಡಿಸಿದ್ದೇ ಪುರೋ 
ಹಿತನ ಮತ್ತು ರಾಜಕರ್ಮಚಾರಿಖ; ವ.ಹಾಸರ.ಧ. ಇನ್ಪುಮಾತ್ರ]ಕ್ಕೆ 
ಆ ಹತಭಾಗ್ಯನು ತನ್ನು ಜೀವಕ್ಕೆ ತರ್ಪಣ ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. ಪುರೋ 


ಗಿಳಿ ಸಕಸ್ಯತಿ 
ಏಿತನೆ ಮತ್ತು ರಾಜಳರ್ಮಚಾರಿಯ ರಳ್ತಬಲಿಯಿಂದ ಕೂಡ ಮಹಾ 
ರಾಜನ ಕೋಪಾಗ್ನಿಯು ಕಾಂತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಿನಿಂದ ಸದಾ ಜೆಂತೆ 


ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿದ್ದನು. ಮಾತುಮಾತಿಗೂ ರೇಗುತಿದ್ದುದರಿಂದ ಯಾನ 
ಅಧಮನೂ ಇವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲು ಧೈರ್ಯವು್ಯವನಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಯಾವ ರಾಜಪತ್ನಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಂತಹ ಭೀಪಣ ಕಾಂಡವು 
ಕ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ರಿ ತೋ ಆ ಹತಭಾಗಿನಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದರೆ 
ಹೃದಯಕಂಪದಿಂದ ಲೇಖನಿಯ ಮುಂದರಿ ಯಲಾರದು. ಪಾಪ! 
'ಅನಳು ಹಾಲಿಗೆಬಿದ್ದ ನೊ ಇದಂತೆ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ನೊಂದ ಮನನುಖ್ಯ 
ರಾಣಿಯು ತನ್ನ ರುರಿಗ್ಯಾವನನ್ನು ನಿದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ತದ್ಭುಃಪಕಮ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ (ರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆ ಸಖತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಈರೀತಿ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು. ತಾನು ಪ್ರಪಂಚ ಸುಖ 
ದಂದ ಪಂಜೆತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಪತಿಸೇವೆಯಾದರೂ ದೊರೆತರೆ ಸಾಕಂದೆಟಿಬ 
ಅಸುಸಯ ವಿನಯ ಭಕ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕಪ್ಪಪಟ್ಟ್ಟಿ ಪತಿಸು ಉಜ್ಛೆಪ್ಯ 
ಹನ್ನಾದರೂ ಉಣ್ಣುವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಇಪ್ಪು ಅಧಿಕಾರ 
'ಪನ್ನು ಪಡೆದ ರಾಣಿಯು ತನಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಫೈ ಗೆಟುಕಿದಪ್ಪು ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟಳು. ಸ್ನೇಹ, ಹ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪತಿಯ ಚೆತ್ರನಠ 
ಸನ ಪತ ವತಿಯುಚ್ಟೆ ಸ್ಹದಿಂದಲ್ಲೇ ತೃಸ್ಮಳಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆ 
ಯುತಿದ್ದಳು. 


ಮಹಾರಾಜನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕೋಕವು ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. 
ದಿನೇದಿನೇ ರಾಜನು ಫ್ಲಯಿಸಹತ್ತಿದನು. ರಾಜವೈದ್ಯನು ರೋಗಪರೀಷ್ಟೆ 
ಹಾಡಲು ಬಂದನು, ಮಂತ್ರಿಯು ರೋಗಿಯ ಪರ್ಯಂಕದ ಬಳಿ ನಿಂತು 
ನೀರನವಾಗಿ ಆಕ್ರುವರ್ಶವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಮಂತ್ರಿಯು ಹೊರಟುಹೋರದನಂತರ ವೃದ್ಧ ದಾಹಿಯ ರಾಜನ 
ಬಳಿ ಬಂದು: “ಮಹಾರಾಜ ! ರಾಣಿಯು ಕೇನಲ ನಿನ್ನು ಜ್ಚೆಪ್ಪ ಪ್ಪೃವನ್ನು 
ಸಾತು ತಿಂ ದು ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ಅವಳ ದರವನ್ನು 
'ಕೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪವಾಗಿದೆ” ಖಿ ಹೇಳಲ್ಯು ಮಹಾರಾಜನು 
ಹೊದ್ದಿಳೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 


ಕಳಕಳ ೧ ಗಳ 
ತಿರುಗಿ ಮಲಗಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡ ದಾಸಿಯು ಒಂದದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ದಳು. ಆ ಕೊಠಡಿಯೆಲ್ಲವೂ ನಿಕ್ಕಬ್ಬತೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. 


'ಮವಹಾರಾಜನು SENG ಸುದ್ದಿಯ» ನಿಮಿಷ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ರಾಜಪತ್ನಿ ಯು ಬಂದೇ 
ಉಸರಿಗೆ ವ.ಹಾರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಕಕ ಪರ್ಯಂಕದ. ಕೆಳಗೆ ಬಂದು 
ಸ್ವರ್ಣಪೊತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರಸನು ಕುಡಿದು ಮಿಕ್ಕಿದ್ದ ಸ್ಥಲ್ಪ ವಿಷವಿರುವುದನ್ನು 
ರಾಣಿಯು ಕಂಡಳು. ರಾಜನು ಕ.ಡಿದ ನಂತರ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಮಂಚದ 
ಕೆಳಗೆ ಬಿಸಾಡಿದ್ದನು, 

ರಾಣಿಯು ಪನ್ಯಂಕದ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲು ಪ್ರಾಣಶೀಸವಾದ 
ರಾಜನ ದೇಹವು ಹಾಸಿಗೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಉರುಳಿದ್ದಿತು. 
ರಾಣಿಯು ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು “ದೇವ! ತಮ್ಮ ಚರಣಸ್ಪರ್ಕ ಮಾಡುವ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಈ ಹತಭಾಗಿನಿಗೆ ದೊರೆಎ-ಲಿಲ್ಲ; 
ತಮ್ಮ ಅಂತಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರದೇಹನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವುದೂ 
ಮಹಾಪರಾಧವೇ |! ಈ ಅಧಿಕಾ:ವು ನನಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ್ರುಜ್ಞ ಷ್ಯ 
ವನ್ನುಣ್ಣುವ ಅಧಿಕಾರವುದರೂ ಇದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ದಾಸಿಯು 
ಇಂದು ತನಸ್ರಸ್ಮಷ್ಟ್ಯನನ್ನು ತಿಂದು ತನ್ನ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಸುನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಳು 38 ವಿಂದು ಹೇಳೆ ವಿಷದಬಟ್ಟಿನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಟಾಯಿಯಸವಿೂಪಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡುಹೆಸೀದಾಗ 
ಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಕಯನಿಸಿದ್ದ ಮಹಾರಾಜನೆದ್ದು ರಾಣಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಿಷದಟಟ್ಟಿ ನ್ನು ಕಿತ್ತು ದೂರ ಬಿಸೊಟು ಇಷ್ಟು ದಿನವೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ತ್ರಿ ಸಹ 
ನೋಡದಿದ್ದ ಕುರೂಪಿ ರಾಣಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿದನು. 
ಭೋದಿಸುತ್ತ ಪರ್ಯಂಕದಬಳ ನಿಂತಿದ್ದ ಇತರ ರಾಣಿಯರು ಭೆಪ್ಪಾಗಿ 
ಹೋಡುತ್ತಿ ರ್ಕ ರು. 

ಹೊರಗೆ ವಸಂತಕಾಲದ ತಂಗಾಳಯಿಂದ ನಿಂಬೆಯ ವಿಳೆಗಳು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಪ್ರಸಾದದ ಶಿಪರದೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಕೋಗಿಲೆಯು “ಕುಹೂ | ಕುಹೊ 1: ಎಂದು ಕಬ್ಬಿಸತೊಡಗಿತು. 


ಈಗ ಮಹಾರಾಜನ ಪುಸಸ್ಸಿಗೆ ಕುರೂಪಳಾಗಿದ್ದ ಪತ್ನಿಯ ಹುಬ 
ಟೊಬನು ಭೂರ್ಣಚಂ್ರಸರೃತವಾಗಿ ಇಂಡುಟಂಡಿಜು, 8 ಸುಪೂಡಿನ್ಗ 


೨. ಸಕಸ್ಯತಿ 
ಹತ್ಯೆಯಸಲುವಾಗಿ ಚೆಂತಿಸಿದಸು. ಮತ್ತೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವೇನು? 
ಪ್ರ)ಪಃಚಮಾಯೆ ಇಪ್ಟೇ. ಗುಣವು ಪೂಜ್ಯವಲ್ಯದೆ ರೂಪಿನಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸೌಂದರ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಬುನಿಗೆ ? ಇದನ್ನು ತಿಳದೂ ತಿಳಿದು ಮೋಹಪರ 
ವಕವಾಗುವ ಮಾಸವಪ್ರಕ್ಟತಿ ಯೆ:ಂತಹಣು 

4 ಗುಣಮೇ ಪೂಜ್ಯವಲ್ಞದೆ ರೂಪವಲ್ಲ. » 


ಅ೦ಂಚೆಮನೆಯಿ೦ದ 


ಪತ್ರಾ೦ಕ ೧. 
ನನ್ನ ಜೆಕ್ಯತಂಗಿಯಲೆ, 

ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ನಿನಗೆ ಬರೆಯುವುದು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು 
ಒಂದೆರಡು ಅವಕ್ನಕ ವಾದ ಖವಾಚ ಳನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೆ ಳಕದಿಂದ. ಉಖಬೆ(ಕವು ನನ್ನ ಸಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಬ್ರೀತಿಯ 
ಗೆಳೆಯರಂತೆ ಸರಳಚಿತ್ಮದಿಂದ ಮಾತಾಡುವುದೇ ಇದರ ಮುಖ್ಯ 
ಧ್ಯೇಯ:ವು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಒರೆಯುವುದೆಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿನ 
ಪವಿತ್ರ ಸೋದರಿಸ್ನೇಹ, ಮರ್ಯಾದೆ, ಹಾಗೂ ಅನುಕಂಪದಿಂದಲೇ ಎಂದು. 
ತಿಳಿಯುವುದು. 

ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಇಹಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ನೀವೆಪ್ಟೊಂದು ಅನಕ್ಯಕರು 
ಮತ್ತು ಎಂ38 ಅಗ್ರಸ್ವಾಸಎಸ್ನು ಹೊ ಂದಿರುವಿರೆಂಒದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ನೆನಹಿಗೆ 
ತರಲಿಚ್ಛ ಸುವೆನು. ಏಕಂದರೆ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲನೇಕರು ಎಷ್ಟೋಬಾರಿ ನಿರಾ 
ಚಿತ್ತರಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ “ನಾನು ಹುಡುಗಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟದೆನೇಕೆ? ಏಳ 
ಹುಡುಗನಾಗಿ ಹಟ ನ್ಚೈಲಿಲ್ಲ ವಿಂದು ಹೇಳೊ ಫ್ಲುವಿರೆಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. 
ಅಬ್ಬೈೇಕೆ, `ಬಿಖೊ ಸ್ವೀಬೂರಿ ನಸ್ನ ಬಾಯಿಂದಲೂ ಅಂತಹ ಉದ್ದಾರಗಳು 
ಹೂರಟರುವವು. ನ ಇಾರಣವೇನೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಮತ್ತು 
ಸಂಸಾರದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಆಥವಾ ಸಮಾವರಣವು, ಬಾಲಿಕೆಯರ 'ಹೈನಯ 
ವಿಕಾಸಕ್ಯ ವಿಡಗೊಡದಿಬುವುದು. ವಿನ್ಫೋಜನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು, 
ಭಗನು ಹುಟ್ಟಲಂದು ಅತುಂನಡುನಣ, ಅದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಹುಟ್ಟಕೊಡಕ್ಗೆ 


ಕಂಚೆನುಸೆಯಿರದ si 
ಆದರಿಸ`ವಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ, ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹುಡುಗಿ 
ಯರು ಕೇವಲ ಪತೆ) ಪದಾರ್ಥ ಗಳೆಂದೂ, ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಇಪ್ಪ 
ಬಂದಂತೆ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ವರನಿಗೆ ಅವಕಾಶವು ದೊರತೊಡನೆಯೇ 
ದಾನಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ವಿಪ್ಟ್ಯೋ ಜನರನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡಿರುವೆನು. ಇಪ್ಟೊಂಡು ಅಂತರಾಯಗಳಿದ್ದರೂ ನೀವು 
ನಿಮ್ಮ ಜಸ್ವ್ರವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಲ್ಳ ಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮತ್ತೆ 
ನಿಮಗೆ ಒತ್ತಿಹೇಳುವೆನು. ಹುಡುಗಿಯರು ಹೆಜ್ಜೆ ಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹುಡುಗ 
ರಪ್ಟ್ಟೇ ಪ್ರಧಾನರೆಂಬುದನ್ನ್ನು ನೀವು ಅರಿತುಕೊಬ್ಳ ಬೇಕಾದುದು ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಕೇಲಸ. 


ಬಾಲ್ಯವೇ ನಿವ್ವ ಮುಂದಿನ ಹೆಣ್ತನದ ಹಾಗೂ ತಾಯ್ತನದ ತಳ. 
ಹದಿಯು. ನೀವೆಂತಹ ಗೃಹಿಚಿಯರು ಮತ್ತು ತಾಯಿಯರಾಗುವಿರೆಂಬುದು 
ನಿಮ್ಮ ವಿಳೆತನದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿರುವುದು. ಅದುದರಿಂದಲೇ ಈಗ. 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಆತ್ಕೋನ್ನತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನರಾಗುವುದು 
ಒಳ್ಳೆ ತಜ್ಞ. ` ಬಂದು ಜನಾಂಗದ ಲಾಲನೆ ವೊಲನೆಗಳ ಪವಿತ್ರಭಾರವು 
ನಿವ್ವುದು. ಅದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ರಸ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯವು ನಿಮ್ಮದು. 
ಜನಾಂಗದ ಮೇಲ್ಮೈಯನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡು ಅದರ ಪ್ರಗತಿಯ 
ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸುವುದು ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ. ತಾಯಿಯರೇ ಒಂಡು 
ದೇಕದ ಮುಂದಿನ ವೀರರನ್ನೂ, ಸಾಧ್ದಿಯರನ್ನೂ ತರವೇತುಮಾಡುವ 
ನಿದ್ಯಾಕಾಲೆಯು; ಹೃದಯವು ಹೊಸಹೊಸ ವಿಷಸುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳುವಹಾಗೂ ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಳಲ್ಪಡಬಹುದಾದ ಸ್ಯ ಹಿ ತಿಯಲ್ಲಿಕು 
ಬಾಗ ಅನರು ನಿಮಗೆ ದೊರಕುವರು. 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪುಹಾತ್ವಿನೂ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವೀರಪುರುಷನ್ಕೂ 
ಆ ದೇಕವತ್ಸಲತೆಯ ಕಿಡಿಯನ್ನು, ಒಮ್ಮೆಗೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡ ಕೂಡಳೆ 
ಬೊಗಳ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತಸ್ತು ಉರಿಗಳಂದ ಅರ್ಧಪಾಲು ಸುಟ್ಟು 
ಹಾಕಿದ ದೇಶವತ್ಸಲತೆಯು ಕಿಡಿಯನ್ನು, ಛತ್ರನತಿ' ಶಿವಾಜಿಯ ಹೈರಿಯ 
ಧಲ್ಷಿಟ್ಟನಳೂ ವೀಠನಸೂಕೆ ಜೇಜೇಟಾಯಿಯ ವೆ ) 


4s, ಸಕ್ಕ. 


ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು “ನಾನು ಹೆಣ್ಮತನದ ಹಾಗೂ ತಾಯ್ವ ನಡ. 
ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೆಣ ರಲಾರೆ” ನೆಂದು ಹಳ ಹುಡು ಆದರೆ ಜ್ಞ್ಯಾನಕರದಲ್ಲಿ 
ರಥಿ ; ನಾನು ತಾಯ್ದನವೆ-ದು es ಕೇವಲ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತ 
ತಾಯಿಯರಿಗಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಗ್ಬು ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಪತ್ನಿ ಯಾಗದಿರಬಹುದು ; 
ಆದರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ತನ್ನೆ ನೈಸರ್ಗಿಕವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ತಾಯಾಗಿರುವಳು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಆ ತಾರಯ್ತ ನದ ಗುರುತು 
ಗಳಾದ ಸದು ಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ವಾತ ಲ್ಕ ಕ್ಕೂ ಅನು 
ಕಂಪಳ್ಕೂ ಎಕೀಭೂತರಾಗದಿರಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸೊಧ್ಗವಿಲ್ಲ. ತಃಯ್ದ 
ನದ ಕಕ್ತಿಯು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು, ಅಪಾರವಾದುದು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು. 
ರಾಷ್ಟದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದಲ್ಲೊಂದು ವಿಧ 
ದಿಂದ 'ಪೆವಿತ್ರವಾದ ತಾಸ್ತುತನದ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು 
ನೋಡುವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನಾದರೂ ನೀವು ಮುಂದಿನ ತಾಯಿಯ 


ರಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿಸಲ್ಲಿಟ್ಟ ಹೊಳ್ಳ, ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಆ ಉಚ್ಚ 


ಆ 
ಪಬರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗುವಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ತಿದು ಕೊಳ್ಳ. 
“ವ್ರೇಮಾಯತನ* ಇತಿ ನಿಷ್ಟ 
ತುಂಗಭದ್ರಾ, 14-10-25 ಸುಪುತಿ, 


ಮಾನವ ಸುಖಬೋಧಾಮೃತೆ 


(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದು ) 


೫. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ, 





ರುಕೆಯರದಿಕು ನಾನಿನಿ | ವಿನೇಕವ | 
ನೊರೆನೆ ಸತ್ಯದಮಾರ್ಗೆ ಮುಳಿಂಉದೆ | 
ನಿರುನ ಥಿನ್ನ ಯಷ್ಟದಯದೇಳಿಡೆ ನಿನೇಳಟೋಗ್ಗೆಗಳ | 


ನನನ ಸುಖಬೋಧಾನ್ಯುತ 


ಭರದೆ ನಿನ್ನಂಗಳವು ಕಾಂತಿಯ | 

ರೇಪಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸೆರ್ಚಿಸಿ | 
ಶರಜದಂದದಿಗೈಸಿ ಮನ್ನಣೆ ಸಿತ್ತು ಮೆರೆಯಿ ಪುನ 
ನಿರುವಮಾನಂದಕರವೆ.ನಿಶಾ | 

ಸು£ಭಿಯೆಂಬಾ ಯೌವನದ ನೀ | 

ಮೆರೆಯುತಿರೆ ಮಾನವಗ್ಯಳ ೭ಟ್ಟಿಗಳರ್ಥಮೇನೆನುತ || 
ಭಕದೊಳರಿೌ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತತೆ | 
ನುಕುಕಮೂಡಿಸುತಿಕರುವ ಮೋಹಾ | 

ಕರದ ಮಾತಿ 'ಕೈದಯವಂ ನೀಡದಲೆ ಕಾಯುತಿರು 


ಪುರುಷನಿಗೆ ನಿಜಗೆಳತಿಯಲ್ಲದೆ | 

ವಿರಹಪುರುಷನ ದಾಶ್ಯಳಲ್ಲತು | 
ನಿರುತವಲ್ಲಭಗೊದಗಿದಳಲನು ನೀನು ವಾರಿಸುತ | 
ಮರುಕದಿಂ ಸಂಸೋತ್ತಿಯಾಡುತೆ | 

ಹೆರಿಸಿಯಾತನ ಕೋಟಿಲೆಯನಾ | 

ಶುರದೊಳಿನಿಖಗೆ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದ ಬೋಧೆಯೊೊರೆಯುತಿರು 


ನಿಜನತಿಯ ಳಾದವಳ. ಪತಿಯಂ | 

ಭಜೆನುತವನಂ ತನ್ನೊಲುಮೆಗೆ ಸ | 
ಹಜತನದೊಳೇವಕ್ಯಗೈದಿಸಿ ತನ್ನ ಹ್ರುದಯದೊಳು || 
ಅಜನು ತಾ ಸರಸಿಜದೊಳಿಸಸರಿ | 

ನಿಜಮವುತೆಯಿ೦ ತೋರಿ ನಿರ್ಜರ | 

ಕುಜದವೊಲು ಪತಿಯ ಸ್ಟಬೆಲ್ಲವ ಸಲ್ಪಸುತ್ತ್ವಿ ಹಳು 
ಗವ.:ನದಲಿ ಹೆಂಸೆಸುನು ಪೋಲುತೆ | 
ವಿಮಲಮಾನಸಳಾಗಿ ಪದಪಿನೊ | 

ಳಿ ಮೆರಿವನಿಗರ್ವವನು ತೋರುತೆ ಗೃಹದಕಾರ್ಯಗಳ || 
ಸಮಯವರಿತೆಸೆ ಸುತಲಿ ಕರೆಯದ | 

ಕಮನೆಗಂ ತಾಪೋಗದಲೆ ಪ್ರ, | 

ವಿಮಲಸುಗುಣ ಕಿೀಟಿವಾಂತುರೆಸಂತ ಮೆರೆಯುವಳು 
ಪತಿಯೆಸುಗುಣಾವಳಿಯ ಠಿಸುತೆ | 

ತಿಗೆ ಪತಿಯೇ ದೈವನೆನ್ನುತೆ | 

ಹಿತನಸನ ಧ್ನ ಪಾನವಗೈದು ಸತ್ಯವನು || 


ತಃ 


॥೧॥ 


lls 


॥೨| 


lvl 


(೪॥ 


ಕಳ 


ಸಕಸ್ಕತಿ 


ಸತತಬಿಡದಂತಿಕುತತಿವಿಧೇ | 
ಯತೆಯತೋರುತೆ ಸಾಹ್ನವೀಯುತೆ | 
ಜತುರಕಳೆಗಳನರಿದ ಸಾಧ್ವೀ ಮಣಿಯು ಮಾನ್ಯಳಲೆ 


ಪತಿಯಳಲವಾರಿಸುತೆ ಸುತರಿಗೆ | 

ಹಿತದೆಬುದ್ಧಿಯ ನೊರೆವುತಂ ಗೃಹ | 
ಕೃತ್ಛದಮಕ್ಕವಾರೊಳುಸಿರದೆ ಶನ್ನಿರುವಿಕೆಯನು || 
ಸುತರುಕ೦ಡನು ಸರಿಪರಶಶಿಯನು | 

ಮತಿಸಿ ನಡೆನಂತೆ ನಡೆದೊಡೆ ಮಾ | 
ನಿತೆಯಿನಳಿಂಬತೇ ದೊಳಿಹಳ್ಳಿ ಸಾಧ್ಯಿಪತಿನುಖದೆ 


ಮಾಡೆ:ನ್ನೆಯ ಚಾರುಸೋಡುವ | 

ನೋಡೆಕಾರ್ಯವ ಜವದೆಮಾಡಲು | 
ಮೂಡಿದಾಮವಮತೆಯುದು ಕಾರಣಮಲ್ಲೆ ಮಾನಿನಿಗೆ ॥ 
ನಾಡಿಗಚ್ಚ ರಿಯಾಗಿ ಪಾಡುತೆ | 

ಬೇಡಿಕೊಂಒಳು ಗೈದತಶಪ್ಪಿಗೆ | 
ಮಾಡುತಿರೆಹಾಸ್ಯವನು ಶಾಂಶದೆನೋಡಿ ನಗುತಿಹಳು 


ಜನುಮಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸೆನೀಸ | 

ಜ ನರಸೇವಿಸುತ ವರಸದ್ದೋ | 

ಧನೆಯಹೆ ಮಧುವನೀಂಟಿ ಮನಕೆಶಾಂತಿಯನು || 
ಅನುಗೊಳಿಸುತಲಿ ವೇಣಗೋಚರ | 

ನೆನಿಸಿ ಭಕ್ತರಭೀಷ್ವ ಸಲ್ಲಿಸು | 
ತನುಪಮಪದವನೀವದೇವನ ಕೃುಪೆಯನಾರ್ಜಿಸಿರು 


ಆವನಿಂತಪ್ಪಸುದತಿಯ ತಾ | 

ನೋವದಲೆ ಸಂಸ್ಛೃತಿಯನಾನುತ | 
ಜೀವಿಸುತ್ತಲೆ ಭಾವಜಾರಿಯ ಪದವವೂಜಿಸಿರೆ || 
ಭೂವರರಿಗಿಂತಧಿಕಸೌಖ್ಯುವ | 

ಭಾವದೊಳು ತಾಳುವಗೆ ಜನನಂ | 
ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದಾನದದ ಪತಿಕಾಣ್ಪದಜ್ಜರಿಯೆ 





ಟಾ 


(೬1 


lel 


|॥೧೦' 


ಭೂಭಾರಭಂಜನಭಗವಂತನ ಶೀಲಾಭೂಮಿಯೆನಿಸಿದ ಕರ್ಮಸ್ನೇತ್ರ 
ಭರತವರ್ಷದ ಭಾವೀಭಾಗ್ಯೋದಯವು ದೃಗ್ಗೊ «ಚರವಾಗುತ್ತರಿದೆ. ಈಗ 
ಠೀಗ ಭಾರತೀಯ ಅಂತರಾತ್ಮನ ' ಆಕೆಯು ಆಕಾತೀತ ಸಫಲಕೆಯನ್ನು ಸಾಧಿ 
ಸುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಚ್ಯುದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತರಿಗೆ. “ ಕುಲಕಮಲೆ * ಯರೆನಿಸಿದೆ 
ಮಹಿಳಾಮಣಿಗಳ ಮಾಸವು ಅಭಿಮಾನವನ್ನಾಡಗೊಳ್ಳುಕ್ತಲಿದೆ. ಭಾರತ 
ಮಾತೆಯು ಮಾತೃಸ್ಕೂ ನವನ್ನು ಜ್ಯ ಮಾನಿನಿಯರ ' ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಮನೆ: 


ಅಖಿಲ ಬಾರತ 40ನೇ 
ರಾಪ್ಟ್ರಮುಹಾಸಭೆಯ ಅಧಿವೇಕನದ 
(ರ್ಕಾವರ) ಮಾನ್ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ, 





ಪೂರ್ವ ಇಜ್ಜೆ ಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಸುದ್ಫೈಪಶಿಂದ , ಆ ಸತ್ಕಾರ್ಯ ಸಂಯೋಗವು 
ಸಮಾಿಸುತ್ತಿಡೆ.  ಆದ್ಮರಿಂದಲೇ ಜಗಜ್ಞ ಸನಿಯ ಜೀವಜ್ಯೋತಿಯು ಜನ 
ಜಾಗೃತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವುದು. ಚನನೀಜನ್ಯ ಭೂಮಿಯ ಅವಮಾತ್ರ) 
ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನಾದರೂ ಉಳಿಸಿದ ಲಜ್ಜಾ ವಶಿ ಲಲನೆಯರ ಚಾರುಚರಿತಾರ್ಥವು 
ಕೃತಾರ್ಥವೆನಿಸಿಕು. ಧನ್ಯ ಸ್ತೀಜಸ್ಥ | ಧನ್ಯ ಬಾರಕ | 

“ ಭಾರತ ಕೋಗಿಲೆ * ಶ್ರೀಮತಿ ಸರೋಜಿನಿದೇವಿಯವರ, " ಚರಿತ್ರ 
ಚಿತ್ರಣ *ದ ಆವಕ್ಕಕತೆಯಿಲ್ಲ. ತಾರಣ, ಆ ಮಹಿಳಾಮಣಿಯ ಸ್ವನಾಮಧನ್ಯ 
ತೆಯು ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ತಿಳರದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ " ಗುಣಗಾನ * 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನೀರಾಜನವನ್ನಿತ್ಲಿದಂತೆ ವಿಂದರೂ 
ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಉಜ್ಪುಲಗೊಳಿಸುವ ರಾಷ್ತ್ರ ಮಹಾಸಭೆಯು 
ಹುರ್ವಮಹಿಳೆಗಿಂತಹ ಮಹಃಾಮರ್ಯಾದೆಯೆಸ್ನಿತ್ತುವು. ಸಹ ಸ್ರ/ಮುಖ ಕ್ಲಾಫೆ 


ನೀಯವೇಸರಿ! ಆ ಮನ್ನಣೆಯು ಶ್ರೀಮತಿ ಸರೋಜೆನಿಯನರಿಗಲ್ಲ ಅರು 
ಬಾರತೀಯ ಭಗಿನೀಮಂಡಳಕ್ಕೆ | ದೇಕಸೇವೆಯೇ ಈಕಸೇವೆಯೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ನಿಜಪ್ರಾಣವನ್ನರ್ಹಿ ಸಿದ ಫನಮಹಿಮರಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಈ ಪುಣ್ಯಪದವು ಇಂದು 
ಶ್ರೀಮುತಿಯವರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಅಭಿಸುವುದಾಯಿತು. ತತ್ರ 
ಯುಕ್ತ ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಜಿರಕ್ತ. ತಜ್ಞರಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾಲಿಗೆಯಿಂದಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯ 
ದಿಂದ. “ಶಾಯಿತಂಗಿಯರೇ, ಗೃಹವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ * ಗಮಸಕೊಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮಿಂದಾ 
ಗುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೀವೇಕೆ ಪರಮುಖಾಖೇಸ್ಷಿಗಳಾಗಬೇಕು ? ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ಕೆಲಸವು ಹೇಗೆ ನಿಮ್ಮ ಜಟ ಅಧಿಕಾರವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಭಾಗ್ಯಚಕ್ರ) 
(ಚರಕ) ವೂ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ ಸ್ಪರ್ಕಿಸಲ್ಪಡಳಿ” ನಿಂದು ಅವರು pa 
ಭಗಿನೀಮಂಡಳದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಅದ್ದರಿಂದ ಇದಿಪ್ಪರ ಇಂಗಿತ ನನ್ನರಿತ 
ನಾವು “ ಗೃಹಿಣೀಗೌರವ » ವನ್ನುಳಸಿದಂತಾಯಿತು. 

“ಸ್ವಪ್ಲುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಾನು ಇಂದು “ವ್ಯವ ಾರೆನಿಧಿಗಿಳದು” 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಸೋದರರೇ ಮುಂದುವರಿಯಿರಿ. ಮಹೂರುವದಿಡು ಸಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರಿ.” 

“ಸನ್ಪೂನೈರೇ! ನೀವು ನಿಮ್ಮ ನ್ಯಾಯವಾದ ವೀರತ್ತು ವಷ್ಟು ಪ್ಚು ಕ 
ತೆ ತೆಯಾದ ಸಜ್ಛ್ರ ನತಸವನ್ನು ಹಿ`ಿಗೆಂದು ಸಳ ಪೈಕ ಡಿ ಹುಟ್ಟದ ಪೇ 
ಬಾವು ಸಮ್ಮ ಸಹಕರ, ಉಪೊಬಿಕೆಯರು, ನ್ನು 4 ಭಜೆ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಸಂಚಾರಮಾಡು ಬವರ ಸಮ್ಮ ಆಕೆಯ ಇಸ ರತೆಯನ್ನ ತೊಲ 
ಸುವವರು, ನಮ್ಮ ೫್ಸ ಹದಯದ ಕೋಮಲ pe ಡು ತಗಿ 
ಯರೇ [! ಹ ಬೂತ! 1! ಸಾಪ್ರೆಗಳು ಸ್ಪ್ಪುತಂತ  ಮೊರ್ಗದರ್ಚೇ ಲೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಯನಿಟ್ಟ ದ್ವೇವೆ. ನಮಗೆ ನಿಹದ್ಭಸ್ಟ್ಯಯಿದೆ. ಗುಣಳೌರೆವದ ದೂರದಿ KN 
ಯಿದೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಪ ರ್ರ)ತಿಭೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಳಾಕವನ್ನು ಪ ಜ್ಞಾ ರಿತಗೊಳಿಸು. 
ಮತ್ತು ಆ ದೂರವರ್ತಿ ಧೈೇಯವನ್ನುಸಾಧಿಸಲು ಸವ್ವು ಉನ್ನತಿಯ ದೇವೋ 
ದೇಕದೊಡನೆ ಪೂರ್ಣಾಕೆಯ ಪುರಸ್ಕಾ ರವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ ಬಿಡು." 

“ಬೇಕಾದರೆ ನೀನು ನನ್ನ ಹೇನನದ ಸಮಸ್ತ ಅಕೆಗಳನ್ನೊ ಂಸ್ಸ್‌ 
ಗೊಳಿಸು ಅಥವಾ ನನ್ನ ಬ್ರೀಮರೊಟನಿ ನಿಶ್ವಾಸಘಾತವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಸುದ 
ಸ್ವಪ್ಲುಗಳನ್ನೂ ನಪ್ಟ್ರಮಾಡು | ಆದರೂ ಸಾನು ನಿಹದುಃಸವನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಸುಖಸಮುಧ್ಭ ವದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಗೊಳಿಸುಪೆನು. ದೈವ (14೬0) ವೇ ! ನೀನು ನನ್ನ 
ಅಸ್ಲೂಲ್ಯ ಅಚಲ, ಅಹೇಯ ಆತ್ಯ ವಸ ಸ್ಸ ಸಟ್ಟಧೀನಪಡಿಸುವ ವೃಜಾಯತ್ನ ವನ್ನು, 
ಮಾಡುತ್ತಿ (ಯೆ! 


ಓಕಿ 
ಸರಸ್ಪತಿ 
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ನಿವೇದನ 


ಮಾನ್ಯ ಚಂದಾದಾರರಲ್ಲಿ ವಿನಂತಿ:.... 

ಈಗ ಎರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ವಿರಡು 
ಮೂರು ಸಂಜೆಕೆಗಳು ಹೊರಡಲು ತಡವಾದುವು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸರ 
ಸ್ವೃತಿಯು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಫ್ಲಮೆ ಬೇಡವಳು. ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಸಂಚೆಕೆಗಳಾದರೆ 
ಸರಸ್ಕೃತಿಗೆ ಐದು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬುವವು. 6 ನೆಯ ವರ್ಪದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದೆ. ಈಗ ನಾಲ್ಕು ಫಾರಂಗಳು 
ಅಂದರೆ 32 ಪುಟಿಗಳುಮಾತ್ರ) ಕೊಡುತ್ತಿದೆ. 6ನೆಯ ಜೊಪುಟನಿಂದೆ 8 
ಘೌರಂಗಳು ಅಂದರೆ 4: ಪುಟಗಳು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆ. 
ಆಲ್ಲದೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಜೆತ್ರಪಠಗಳನ್ನೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ 
“ಗೃಹವಿಚ್ಚಾಾ ನ” “ಸುಲಭಜೆಕಿತ್ರೆ” “ಮಾತ್ಸನಿಜ್ಞಾ ನ” “ಸ್ಫೂರ್ಥಿ ಕ್ಕೆ. 
ಭೈರ್ನ” ವನ್ಮುಹೆಚ್ಚೆ ಸುವ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ “ಸುಖಲತಾ” ವಿನ್ನುವ. 
ನಾವಲೂ “ಪಾಜಹಾನ್‌» ವಿಸ್ಮುವ ವಂಗಕವಿ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಲಾಲ್‌ ರಾಯ 
ರವರಿಂದ ರಜೆ "ವಾದ ವಂಗನಾಟಿಕದ ಭಾಪಾಂತರವನ್ನೂಮತ್ತು ಅನೇಕ 
ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಪ /)ಕಟಿಸುವಿವು. ಚಂದಾ ವಿಂದಿನಂತೆ 
ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ: ಚ ಮಾತ್ರವೇ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ, ವಾಚನಾ 
ಲಯಗಳೆಗೂ, ಬಡವರಾದ ಬ ನಿ )ನಯರಿಗೂ ವಿರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳ. 
ಜೆಂದಾಕ್ಟೈ ಕೊಡಲು ನಿರ್ಧರಿಖರುವೆವು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಈ ಸರಸ್ವತಿಗೆ 
ಸ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದುತಳುಹಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅವು ವುಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಾಸಂದ 


ದಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸುವೆವು. ಇದುವರಿನಿಗೂ ಆದರಿಸಿದ Sad ಸೋದರಿ 
ಯರು ಮುಂದೆಯೂ ಸರಸ್ವೃತಿಯನ್ನ್ನಿದರಿಸಬೇ ಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 
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ರಾಷ್ಟ್ರ ಯು ಕಿಕ್ಷಣಸ್ಥರೂಪವು. 


(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದು ) 


ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ರಾಬ ಆಯ ಆದರ್ಶಗಳ ಪರಿಪೋಪಳಕ ಶಿಕ್ಷೆಯ 
ಸಂಘ್ಲೇಪವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಯಿತು, ಈಗ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಆವಕ್ಯಕತೆಗಳ 
(National wants) ವಿಚಾರ ಮಾಡೋಣ: ವಿಲ್ಲಡ್ಡ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಥ 
ಮಿಕ ಶಿಶ್ಲಣ (011/7೩75 7840081100) ವು ಅತ: 'ವಕೃಕವಾಗಿರುವುದು. 
ಹಿಂದುಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಓದುಬರಹ ತಿಳಿದನರ ಸಂಖೆಯ ತೀರ ಕಡಿಮೆ 
ಯೆನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲರೂ ಅರಿತ ವಿಷಯವಾಗಿರುವುದು.  ಹಿರುಬರಹೆ 
ಕಲಿಯುವುರು ಆತ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಭೌತಿಕ ಉನ್ನತಿಯ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧ 
ನವು. ಕೇವಲ ಈ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಸರ್ವರೂ ಹಏಿಮುಬರಹ 
ಕಲಿಯುವುದು ಅತ್ಕಾವಕ್ಕಳವು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಪ್ಯನಿಗೂ ತನ್ನ 
ಚೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳು ಪೂರೈಸಿದ ನಂತರ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಟಲ್ಪಕಾಲ ವಿರಾಮ 
ದೊರೆಯುವುದು. ಈಕಾಲದ ಸತ. ಅಥವಾ ದುರ್ಡಿನಿಯೋಗವು 
ಕಿಶ್ಸಇವನ್ನವಲಂಬಿಸಿರುವುದು. ಅನೇಕರು ಈಕಡೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಯಾರು *ಶಿಕ್ಷ ಣದ ಮುಖ್ಯ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವರೋ ಅವರು 
ಇದನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಂದೂ ಮರೆಯಲಾರರು. ಮುಖ್ಯಮುಖ್ಯವಾದೆ 
ಪ್ರಾಂತಿಕ ಸರ್ಕಾರದವರು ಪ್ರಾ)ಥಮಿಕಕಿಫ್ಸಣದ ಕಡೆ ಈಗ ಹೆಚ್ಚು 
ಲಹ್ನ $ ಕೊಡುತ್ತ ರುವದು ಬಹಳ ಆಸೆಂದಕರವಾದ ವಿಷಯವು. ಆದರೆ 
ಅವರು ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿಕ ಸ್ಫರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಸಶಿ. ಈ ವಿಪಯದನ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಶ್ನ ಅಥವಾ ಅಪ್ರತ್ಯಶ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಅನೇಕರು 'ನಚನಕೊಟ್ಟ ನೆ ರುವುದರಿಂದ ನಾವು ಈ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನಿರದೆ ಫಿಪ್ರರಲ್ಲಿಯೇ್‌ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರಕಾಕವನ್ನು 
ಹಿಂದುಸ್ಸಾಸದ ಮೂಲೆಮೂಲೆಗೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. 
ಹಿಂದುಸ್ಪಾನದ ನಿಜವಾದ ಉನ್ನತಿಯು ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು, ತಮ್ಮ 
ಬೇಕದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮತ್ತು ಅದರ ಮಿಾಮಾಂಸೆ 


ಕಾಶ್ಟಿ!ಯ ಕಿಕ್ಷಣಕು ಕೂರ ಕ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಾಗತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಹೆತ್ಸುರಮಾತಲ್ಲ. ಶ್ರಾಥೆ 
ಮಿಕ ಶಿಕ್ಷರು ಅವಕ್ಕಕನೆಂದು ಈಗ ಹೇಳಿಯಾಯಿ ತಪ್ಪೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಇತರ ಅವಕ್ಯಕತೆಗಳಂದ ವಿಜಚ್ಛೆನ್ನವಾತ ಕೂಡದು. ಸಾಮಾನ್ಯ 

ಟ್ರ 
ಶಿಶಗ್ಷಣಾ ಮತ್ತು ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಶಿಕ್ಷಣಗಳ ಸಂಯೋಗವಿರುವುದು 
ಸೌತ್ಮಿಕದೃಬ್ಬ್ಯಯಿಂದ ಅತ್ಯಾವಕ್ಕೃಕವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಬಿದ್ಯೋಗಿಕ 
ಶಿಕ್ಷೆಯ ವಿನಹ ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮವೇನೆಂದರೆ, ಪ್ರಕೃತ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವದು, ಹೇಳುವುದು ಹೆಚ್ಚು, ಮಾಡು 
ವುದು ಸ್ವಲ್ಪ: ಹೇಳುವುದು ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಅನಕ್ಯಕವಾದರೂ' 


ಈ ಕಾರ್ಗವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರದಲ್ಲ, ವಿಶೇಷ ಶಿಶ್ಲಣ ಹೊಂದಿ ಅನುಭವ 
ಹೊಂದಿರುವವನು ಮಾತ್ರ ಈ ಕಾರ್ಯುಕ್ಕರ್ಹರು. ಬರೀ ಉಪದೇಶಕ 


ರಿಂದ ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಉನ್ನತಿಯೂ ಆಗುವುಗಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 
ತತ್ಸರರೂ ಇರಬೇಕು, ಆದುದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣದ ಜೊತೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರಮಾನುಸಾರವಾಗಿಯೂ ಮತು ದೇಕದ ಅವಕ್ಕಾನುಸೊರ 
ವಾಗಿಯೂ ಬಿದ್ಮೋಗಿಕಶಿಷಫ್ಲೆಯು ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಹಿಂದದೋಕದ ಪ್ರಧಾನ ಉದ್ಯೋಗವು ಕೃಹಿಯಾಗಿದೆ. ಇದು 
ವಿಂದೆಂದಿಗೂ ಬ್ಫರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲತಕ್ಕ್‌ ಉದ್ಯೋಗವಾದ್ದರಿಂದ ಗ್ರಾಮಪಾಠ 
ಕಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ರು ಪ್ರತ್ಯಪ್ಪಕಿಫ್ಲೆಯು ಸಹಾ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವು. ' ವಿಲ್ಲಾ 
ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಾತ್ಸೃಕಶಿಫ್ಲೆಯು ಕೊಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಸಲಕರಣೆಗಳು ಬೇಕಾಗಿರುವುದು, ಕೆಲವು 
ಗ್ರಾ)ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಉದ್ಯೋಗಗಳ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಹ ಕೊಡಬಹುದು, 
ವಿಲ್ಲಿ ಯಾನ ಉದ್ಯೋಗವು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವುದೋ ಅಥವಾ ಆಗ 
ಬಹುದೊೋ ಅದನ್ನು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ತರುವುದು ಆತ್ಕಾವಕ್ಕಕವು. ಪಟ್ಟಣಗಳ 
ಬ್ಲಿಯೂಳೂಡ ಬಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಉದ್ಯೋಗವು ದೊರತೇ 
ದೊರೆಯುವುದು, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಕಾರುನೆ ಮತ್ತು ಗಿರಣಿಗಳಂದ ಮನೆಯ' 
ಕೈ ಕಸುಬುಗಳು ನಶಿಸಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುದು. ಇವುಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯು 
ರಾಷ ಆರೆ ಉನ್ನುತಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿರ. ವುದು, ಯದ್ಯಪಿ ಈ 
ಪುನಿ ಕೈಕಸಬುಗಳು ಆಧುನಿಕವಿಜ್ಞಾನದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಸತಿ ಏಸ" 
ಕೃಟ್ಟರೆ ನನ್ಯ ಟಾ ್‌ಐು 'ಬಹುಮಟ್ಟಗೆ ಕಡವೆ ಆಗು 


y ಸಿಕಿಸೈತಿ | 
ಭ್ರದು. ಜನಗಳ ನಿಕ್ಳಪ್ಪಾವಸ್ಥೆಯು ದೂರವಾಗುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಪಟ್ಟಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಜನಸಮೂಹವು ಒಂದಾಗಿ ಸೇರುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ರೋಗಾದಿಗಳ ಅನಧ್ಗಗಳು ಸಹಾ ಕಡಮೆಂಯಾಗುವಫು. ನಾವು 
ಜೇಳರುವಂತೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮನೆಯ ಕೈ ಕಸಬುಗಳು 
ತುಂಬಾ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂಡುತ್ತಿ ರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸಮಾಡತಕ್ಕ 
ಪದಿಗೂ, ಅವರಿಂದ ದೇಕಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಲಾಭವುಂಟಾಗಿ ದೇಶವು ಉನ್ನತ 
ತಿಗೆ ಬರುವುದು, ಅದುದರಿಂದ ಗ್ರಾಮಶಿಶ್ಸ ಇ (Rural Education) 
ಮತ್ತು ಮನೆಯ ಕೈ ಕಸಬು(ಔ0ಊಂ 1044511138) ಇವುಗಳನ್ನುಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಸಬೇಕು. ಈ ಶಿಶ್ಲಣಗಳನ್ನು ಸಾಧೃವಾದಮಟ್ಟಗೂ 
ಊಣಜಿತಿವಾಗಿಯೇ ಕೂಡಬೇಕು. 
ಸಾಮಾನ್ಯಶಿಫ್ಲೆಯು ಬೆದ್ಯೋಗಿಕತಿತ್ಸೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
78 ವರ್ಷಗಳು ಕೊಟ್ಟಸಂತರ ಬೇಕಾದರೆ ಬೇರೆ ಮಾಡಬಹುದು, 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಪ ಟ್ರದಸ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
ಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗಾಗಿ ತೆಲವುದನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ, 
ವಿರಡುವಿಧವಾದ ಶಿಶ್ಲಣಗಳನ್ನೂೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ತೊಡಬಹುದು. ನಾವು 


ಚ 
ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಎಧದಲ್ಲಿಯೂ ಉಚ್ಛೃಶಿಫ್ನಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ ವಾದರೆ ಉನ್ನತಿ 


ಅವನತಿಯು ಅವರನ್ನೇ ಸೇರಿರುವುದು. ರಾಷ ಅರ ಮಹತ್ವವು ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಜನರನ್ನವಲಂಬಿಬರು ವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತಾನು ಕಿಕ್ಲೆಹೆೊಂದು 
ವಾಗ ತನ್ನರಾಪ್ಯ ಬ್ರಭಿವೃಧಿ ಎಯನ್ನೆ ನ ಮುಖ್ಯಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಶೊ ತ್ಳಬೇಕು. 
ಯಾರ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಯಾವ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವದೋ ಅದನ ಜ್ಯೂಸು 
ಮಾಡಿದರೆ ಆವರ ಬುದ್ದಿಯು ವಿಕಾಸಹೊಂದುವುದರಮೂಲಕ ರಾಷ್ಟ ಬ್ರಭಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 

ಪ್ರಕೃತಕಿಷ್ಷಣದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿತ ಮತ್ತು ಅಶಿಶ್ನಿತ ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲ್ಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ತರ್ಕವೆದ್ದಿ ರುವುದು. ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿಮನೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು NES ನೂತನ ವಿದ್ಯೂಭ್ಯಾಸಕ್ರ್ರ ಮವನ್ನು ಅರಿ 
ಯದ 'ತಂದೆಯು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಲಿಪ್ಪವಿಲ್ಲದ ಮಗನಿಗೂ ತಂದೆಗೂ. 
ಮನಸ್ವಾನ ಉಂಟಾಗುವುದು. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯೂಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಇಾಲಕ್ಕೆ, 
ಸತ್ಯಂ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಇಂದಿಯು ಅನರ್ಹನಾಗಿ ರುವುದರಿಂದ 


ಶ್ಪ್ರ(ಯ ಶಿಕಾ ಕೂಟ ೪% 


ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ಅನಾದರಣೆ ಯುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗು 
ವುದು. ಯಾರಿಗೆ ಎಂಕಹ 'ಶಿಶ್ಷಣಬೇಕೋ ಅಂತಹ ಶಿಶ್ಲಣವು ದೊರ 
ಕದ್ಕೆ ಬಾಲಕಂಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಆಗದೆ, ಬಹಳ ಕ್ರ)ಮಪಟ್ಟನಂತರ 
ಕೊನೆಗೆ ವಿ.ಡಲ" ಸ್ಕೂಲಿನವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ; ದೇಕಭಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಠವು 
ಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಆದರೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಜ್ಞಾನವು ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದಲ್ಲೇ, 
ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಮಿಡಲ್‌ ಸ್ಕೂಛಾದನ್ನೂತರ್ರ 
ಹೈಸ್ಕೂಲಿನ ತರಗತಿಗಳ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಪರಭಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಕಿಷಣ 
ಕೊಡುವರು. ಇದರಿಂದಾಗತಕ್ಕ್ಯ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಬಹಳವಿದ್ದಾಗ್ಳೂ 
ನಮ್ಮ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಜಂಧಪಡುವಷ್ಟು ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ್ಯ 
ನಾವು ಯೊೋಃಜೆ ಸುವ. 

ಆಂಗ್ಲ ಭಾವೆಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಜ್ಞ್ಯಾನವು ಬಾಲಕನ 
ಮನೆಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದವರಿಗೆ ಬರಲಾರದು.  ಮಾತೃಭಾಖೆಯ 
ಜ್ಞಾನವು ಪರಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುವಿಲ್ಲ. ಸಮಯವೊದಗಿದಾಗ ಚಾಲ 
ಕನು ತನ್ನಇಂಗಿತವನ್ನು ಮಾತೃಭಾಪೆಯಮೂಲಕ ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲೂ 
ಕೂಡ ಅಕಕ್ತನಾಗುವನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇತರರಿಗೆ ಉಪದೇಶಕ 
ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ದೇಕಭಾಪೆಸುಮೂಲಕ 
ಕಿಪ್ಷಣಕೊಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂದೇಕಭಾಪೆಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸಾಹಿ 
ಫದ ಉನ್ನತಿಯ ನಿಂತುಹೋಗು ಇದಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳ ಪ್ರಗತಿಯೂಕೂಡ 
ಮಂದವಾಗುವುದು. 





ಸ್ತ್ರೀಯರ ರೂವ 


ಈ ಬಾಹ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯದ 'ಉತ್ಕ ಟೇಚ್ಛೆ ಯಲ್ಲಿ ತಲೆ ಮೇಲಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಯಕ್ಷನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಜಹುಮಟ್ಟಗೆ ಏಕೃತವಾಗಿ: ಹೋಗಿತ್ತು, 
ಅವನು ಗತ ಡಿಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ತನ್ನಂತಹ ಉಾಮಾಂಧ ಸ್ತ್ರೀಪುಕುಷ 
ಧ್ವಾಂದ್ಟಗಳಸ್ಸು ಕಾಣಹತ್ತಿದನು. ಮೇಘವು ನದಿಗಳನ್ನು ಹಾನುಹೋಗು 
ಶ್ರ್ಯಾ ನೀಕನ್ನು ಹೀರುವವ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನ ಸಂದೇಕವಲ್ಲಿ ನರ 


ಲ್ಲ . ॥8ಕಸ್ಟತ 
ತವಾಗಿರುವ ಸದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೇಘದ ನಾಯಕಿಯರೆ. ಪ್ರ)ಇಯಕುಬಿತ 
ಳಾಗಿ, ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡಿರ.ವ “ವೇತ್ರವತಿ” ಯನ್ನು 
ಅವನು ಒಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಚುಂಬಿಸಿ ಅಧರಪಾನಮಾಡುವನು. “ನಿದ್ದಿಂದ್ಯೈ' 
ವಿಂಬ ಚತುರನಾಯಕಿಯು ಅವನಸ್ನು ಒಲಿಸುವ ಸಲವಾಗಿ ವಿಪ್ಫ್ಪೋ 
ಮಾಯಗಳನ್ನು ಹೂಡುವಳು. ವಿನ್ರಲಬ್ಧುಳಾದ ಬಂಧುವು ತನ್ನ ಉಕ್ಕಟ 
ವಿರಹಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಬಳಲಿ ಕೃಕಳಾಗಿ ಅವನ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸು 
ತ್ತಿರುವಳು; ಇತ್ಯಾದಿ 

: ಭಗರ್ವಾ ಜೀಮೂತನೆ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಮದನನೀಲೆಯ) “ಗಂಭೀರೆ' 
ಎಂಬ ನಾಯಕಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪರಕಾಪ್ಟ್ರತೆಯನ್ನುಹೊಂದುವುದು. ಆಕೆಯು 
ಏಬ್ರಿಯಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಟೊಂದು ಕಾತರಳು. ಯಹ್ನನು ಅನಳ ವಿಷ 
ಯರಲ್ಲಿ ಮೇಘಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಆದೇಕವನ್ನು ಕೇಳ: 


“ತಸ್ಪ್ರಾದಸ್ಫ್ರಾ ಕುಮುದವಿಕದಾ ನೃರ್ಹಸಿತ್ಸುಂ ನಧೆರ್ಯಾನ್‌। 
ಮೋಫೀಕರ್ತುಂ ಚಟುಲಕನರೋ ದ್ವರ್ತನನೆ ರ್ರೀ ಷತಾನಿ॥ 

ಬಿರಿದಕನ್ನೆ ಪೃದಿಲ್ಲಳಿಂದ ಸುವಿಕದಮಾಗಿ | 
ಮೆರೆಯುವಾಕಯಕಂಣಸುಳಿವವಾಂಗಳಿಂ ಮೂಡು | 

ವರೆನೋಟಮಂ ವ್ಯರ್ಥಮಾಗಿಸಿ ಕಳೆವಧ್ಸೈ ರ್ಯಪಂತಳೆಯದಿಹುದುನೀನು ॥| 


ಇಂತಹ ಪ್ರಲೋಭವನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಫೃತಾಹೃತಿ 
ನ್ಯಾಯದಂತೆ ಜೇಮೂತನು ಒಮ್ಮೆಗೆ ಲಾಲಸಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜಾರಿಬಿದ್ದನು. | 
ಯಹ್ನನ ಈ ವಿಧವಾದ ರೂಪ ತೃಪ್ಪೈ ಹಾಗೂ ವಿಷಯ ವ್ಯಾಮೋ 
ಹಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯು ಬರುವದಾದರೋ ಹೇಗೆ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿಯುವ 
ಮೊದಲು ಬಪ್ರೇಯಸಯನ್ನು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮೇಘವು ತನ್ನ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ತೆಗೆದೊಯ್ಯುವ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ. 
ಇ *ಮಾಭೂದೇವಂ ಪ್ರಣಮಏಚತೇ ವಿದ್ಯುತಾವಿಪ್ರಯೋಗ" ವಿಂಬ 
ತನ್ನು ಅಂತ್ಯ ಆಕಿಷದಂತೆ ವಿದ್ಯುದ್ದಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದದೆ, ಮಳೆ, 
ಗಾಳ, ಗುಡಗ, ಮಿಂಚುಗಳದ್ದಾರಾ ತನ್ನು ಫೃಣೆಯನ್ನು ತೋರಹತ್ತಿ 
ದನು, ಅಂದಿನ ಆ ಪ್ರಳಯೋವನು, ಅತಿನೃಬಿಯ ಭಯಾನಕ ಇಾಳ್ಗ 


ಕೀಚಕ 666 ಹ 


ಕಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಉನ್ವೃತ್ತಪ್ರೊಯನಾದ ಜಾ ಸಿಸಕೂಸೈನಾದ ಆ -ಯಶ್ಸಸೆಗತಿ 
ಯೇನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲವರಾರು ? 

ಇದೇ ರೂಪೋನಸ್ಚ್ರಿದದ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯು:...ಯಾವ ಹೆಂಗಸೂ 
ತನ್ನಪತಿಯಸ್ಸು ಇಂತಹ ರೂಪೋನಸ್ಟಿದಕದ ಕರಾಳಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಕಯ್ಯಾರೆ. 
ತಭ್ಯಲಾರಳು. ಅದೆಂತಹ ಸರ್ವಭಕ್ಷಕ ಾಳರಾಸ್ಥಸನೆಂಬುದನ್ನು 
ಅವರು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲರು. ಅದು ಕೇವಲ ತನ್ನ ಉಪತಸಳರನ್ನ ಲ್ಲ. 
oa ಹಾಳೂ ಅವರ ನಿಕ ಡ್ಯೀಪವೂ ಕಾರ್ಯ ಸಹ್ಲೇತ್ರವೂ 

ಗೃಹಜೇವನವನ್ನೂ ಬಮ್ನ ವಾ ಮಾಡುವುದೆಂಬ್ಬು 
FR pe ಬಳಕು. ಸತಿನತಿಗಳ ಪ್ರೇಮವು ಜೆರಸಯಿಯಾ. 
ಗಿಯೂ, ಸೈಖವ್ರದವೂಗಿಯೂ, ಧರ್ವಸಂಗತವಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕಾ 
ದರೆ ಅವರ ಮಾನಸಿಕಸೌಂದರ್ಕದ ಅವಲಂಬನದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರ 
ಬೇಕು. ಕಾಳಿದಾಸನ ಕುಮಾರಸಂಭನ, ಹಾಗೂ ಕಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಬಹುಚನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಅಚ್ಚ. 
ಯದ ರೂಪರಾಶಿಯಿಸಂದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಒರಿಸಲು ಹೊರಟಳು, 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆಕೆಯ ಸ್ರ,ಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಜಯಸಾಂಸ್ಲಿಗಳು. ವಸಂ 
ತನು ತನ್ನ ಜೆತ್ತಹಾಲಕವಾದ ಪರಿಕರಗಳೊಂದಿಗೆ ಬದ್ದನಾಗಿರುವನು.. 
ಸವವಿಕಸಿತ ಕುಸುಮಗಳ ಮನೋಜ್ಞ್ಯವೂದ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಮತ್ತನಾಗಿ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ತಂಗಾಳಿ; ವ.ಂಜುಳ ಕುಹೋತಕಂಥಠದಿಂದ 
ಣುವಿನ ತವೋವನವನ್ನು ಪುಳುಕಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಕೊಗಿಲೆ, 
ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹೆವೆಗೇರಿಸಿ ದಾಸಾನುಧಾಸನೆಂತೆ ರತಿಪತಿಯಃ 
ನಿಂತಿರುವನು, ಆದರೂ ಆಕೆಯ ರೂಪವು ವ್ಯರ್ಥ. ಕೋಣನ 
ಮುಂದೆ ಕಿನ್ನರಿಯಂತೆ ಆಕೆಯಕಡೆ ದೃಷ್ಟ್ರಿಹಾಕುವ ಮಾತುಹಾಗಿರಲ್ಲಿ, 
ತನ್ನು ಮನೋವಿಕಲ್ಪಕ್ಕ್‌ ಕಾರಣನಾದ ಮನ್ವಥನನ್ನು ಒಮ್ಮೆಗೆ ಉರಿ 
ಗಣ್ಣೆನಿಂದ ದಹಿಸಿಬಟ್ಟನು. ರೂಪ ಸನ್ವಾನ-ಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ಕಾಮ 
ಸನ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕಾಮದಹನ, ಭಸುಚಕಿತನಾದ ಹಿಮವಂತನು 
ಲಜ್ಞೈ ಯಿಂದಲೂ ಭಯದಿಂದಲೂ ಭೀತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ತೀವ್ರಗತಿಯಿಂದ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯು ತನ್ನ ರೂಪ ಜರೌವ್ಯುನಗಳು ಎಷ್ಟೊಂದು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಟ್ಟ ಸಕಸ 
ಕುಡ್ರಪಲ್ಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಪ್ಶೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಪರಕಿನನನ್ನು 
ಬಲಿಹಿದಳು. 

ಈ ರೂಪೆಗುಣಗೆಳ ಮೇಲಾಟಿವು ಕಾಳುಂಳಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಿಧದಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಅದರ ಕಾರಣವು ನಾಯಳಕನಾಃಯಕಿ 
ಯರ ಅದೊರರರ್ಶಿತೆ ಮತ್ತು ಕಾಮುಕತನವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ದುಶ್ಯಂತಸು ವಿಲಾಸಲೋಲುಪ್ಪನಾರ ಪ್ರಾ)ಪಂಜೆಕ ಪುರುಪಸು, ಐಗುಪ್ತದೆ 
ಳಾರಪಹರ “ ಕ್ಯಾರಿಮ್‌ ೫ “Harem” ನ ಕೂಗಿಸಂತೆ ಇವಸ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಪ್ರಲಬ್ಧರಾದ ಹಂಸಪದಿಕೆಯರ ಹಾರ್ದಿಕ ಉದ್ದಾ 
ಶೆಗಳು. ಅವನು ಕಳುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕಂಡದು ಅವಳ ಅಚ್ಚಳ 
ಯದ ಅಸ್ಪ ಎಸ್ಟೆ ವಾದ ರೂಪ ಮತ್ತು ಯೌವಸಗಳೇ ಹೊರತು ವೆಳ 
ಸ್ಫೈರ್ಗೀಯವಾದ ಸರಳಗುಣವೆನ್ನ ಲ್ಲ. ಕಘುಂತಲೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ. 
ಮುಗ್ಧಳಾದ ಹೆಂಗಸಿಸಂತೆ ತನ, ಸೌಂದರ್ಯದ ಹಾಗೂ ಯೌವನದ ಹೊಳ 
ಏನಿಂದ ರಾಜನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದಳು ಆದರೆ 
ವಿಂದಿಗೆ ಅವಳಾಕನ್ಯಾತ್ವವು ದುಷ್ಯಂತನ ವಿಲಾಸಿತೆಗೆ ಬದಿ ಮಾಯಿತೋ, 
ಅಂದೇ ದುಶ್ಯಂತನ ಹೃದಯಾವನ್ಮಾಳುತಿದ್ದ ಅವಳ ರೂಪಪೃತಿಭೆಯಮೂ ಮಾ 
ಯವಾಯಿತು. ಮುನಿಪಾಲಿತೆ:ಾದ ಅನಾಗರಿಕಳಾದ ಆಅಡವಿಯ ಹುಡುಗಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಸಗರದ ನೊತನೆ ಹಾಸಪದಿಕೆ ಯರು ಅವನಿಗೆ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕ 
ರಾದರು, ಅವನು ಕಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ರಾಣಿವಾಸದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವ 
ಮಾತಿರಶಿ, ಅವಳ ನೆನವೇ ಜನದ ಹೇಳಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಲೆದ ಮುಗ ಸ ಹೃದಯೆಯಾದ nod ಅರಣ ವೇ ಗತಿ 
ಯಾಯಿತು. 'ದುಪ್ಯಂತನ ಈ ರೂಪೋನ್ಯಾದವು ಕಾಂತವಾಗಬೇಕಾದರೆ 
ಕೆಲವು ಜಪ್‌ ಗಳೇ ಕಳೆಯಿತು. ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಕಕುಂಠತಳೆಯೂ ತನ್ನು 
ದುಡುಕುತನದೆ. ಫಲವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಂಡಿದ್ದಳು. ಅವಳ ರೂಪ 
ಯೆೌ್‌ವನದೆ ಪ್ರತಿಭೆಯೂ ನಾಕವಾಗಿ, ಅವಳ ಸರಳತೆಯು ಸ್ಪರ್ಗೀಯ 
ಪ್ರೇಮವಾಗಿ ತೋರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ತನ್ರ ತಂನೆಯೆ,ಲದ ಅಭಾಗ್ಯಪುಶ್ರ)ನ 

ಆತಲನೆಬಿಕಿಲನಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳು ಸುಖಿಕಳಾಗಿದ್ದಳು. ಮತ್ತೆ ದುಷ್ಯಂ 
ತನು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವಳು ಸಂಪೂರ೯೯ಗೃರಿಣೀ. ಅವಳ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರೆಸೆಸಕವೂ ಅವಳಾ ಅವಿಕ್ಟಸಿಯಾದ ಪತಿ ಮುತ್ತು ಅಭಾಗ್ಯ ಪುತ್ರನೆಂ 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೂನ “ಕ್‌ 


ಬುದನ್ನು ತವೋವಸದ ಮೃಗಪತಕ್ಷಿಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಜುಪ್ಯಂ 
ತನು ಅಸ್ಟೊಂದು ಪ್ರೇಮವನ್ನು, ಅಪ್ಟೊಂದು ನಿಕ್ಕಾಸವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ನಿರಾಕರಿಸುವ ಬತಿಯಲ್ಲಿರವಿಲ್ಲ. ಅನನಾರೂಸಪೋನತ್ವಿದದ ಬೇಗೆ 
ಯಿಂದ ತೃಬಿತವಾದ ಹೃದಯವು ಅಂತಹ ಪ್ರೇಮನನ್ನೇ ಅಖೇತ್ಲಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು... ಅನಳ ಹೆರಳುಹಾಕದ ಕೇಕದಲ್ಲಿ ಮಲಿನವಾದ ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅನಳ ಯಥಾರ್ಥ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅವನ 
ಸೈೆಂತಹ ದೀನಾವಸ್ಥೆ ಗೆ ತಂದಿತೆಂಬುದಸ್ಸ್ನ ವರ್ಣಿಸುವುದು ಪ್ರಕೃತಕಾರ್ಯ 
ವಲ್ಲ, ನಾರಿಯರ ದೈೈಹಿಕಸೌಂದರ್ಯದಮೇಲೆ, ಅವರ ಮಾಸಿಕ 
ಸೌಂದರ್ಯವು ಹೊಂದುವ ವಿಜಯವರ್ಣನೆಯಸ್ನು ಸಂಸ್ಕೃೃತಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಲ್ಲೆಪ್ಪೋಕ್‌ಡೆ ನೋಡಬಹುದು? 


ಬಟ್ಟನಲ್ಲಿ, ಸ್ತೀಯರ ದೈಹಿಕಸೌಂದರ್ಯ್ಕುವು ಮಾಸವಜಾತಿಯ 
ಅಥಃಪತನಕ್ಕೆ ವಿಪ್ಠರಮಟ್ಟ್ಟಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಸಂಭವವಿರುವದೋ, 
ಅವರ ಮಾನನಿಕರೂಪವೂ ಅದೇಪರಿಮಾಣದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾ ರಮಾಡುವ 
ಕಕ್ತಿಯನ್ನುಳ್ಛದ್ದಾಗಿ ರುವುದು. ಈ ಎರಡುವಸ್ತುಗಳ ಸೆಂಮಿಳಿನವು 
ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಯಾರೆಡೆಯಲ್ಲಾ ಗುವದೋ ಆಸೆಯೇ ಧನ್ಮೆ, 
ಆಂತಹ ರಮಣೀರತ್ನೆಯರಿಂದಲೇ ಈ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕವು ವಾಸಯೋ 
ಗ್ವ್ಯವಾಗಿ ರುವುದು. ಇಂತಹನರನ್ನು ಉದ್ಬೇಕಿಬಯೇ ಕವಿಯ ಹೇಳಿರು 
ವನು: 


“ಅಸಾರೇಭೂತೇಸಂಸಾರೇಸಾರಃಸಾರಂಗಲೋಜಚನಾ'' ಎಂದು, 


ಅಸ್ತು! ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವು ನೆರವೇರಿತು. ಆ ರೂಪನಿಂದೆಯ ಪಾಠ 
ದಿಂದುಂಬಾದ ಪೊಪಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿ ತ್ವ ವಾಯಿತು. 





ಅಂಚೇಯ ಮನೆಯಿಂದ. 





(ಹಿಂದಿನಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ವ'ಂದರಿಸಿದ್ದು.) 


ಪತಾ)ಂಕ.೨. 
ನನ್ನ ಪುಟ್ಟ ತಂಗಿಯರೇ, 
ನನ್ನ ಹಿಂದಿನಪತ್ರಗಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಕದೆಸೆಯ ವಿಪ ರುವಾಗಿಯೂ, ನಿಮ್ಮ 


ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಯೇವಿತದನಿಪಯವಃಗಿಯೊ ತಿಳಸಿಗ್ದ ನಪ. ಈ ಪತ್ರ) 


ದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಜೇವನಧ್ಯೇಯ:ದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 


ನಾನೊ ನೀವೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಸ್ರಪ್ಪವಾದನೇಕ ವಿಚಾರಗ 
ಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಮ್ಭಲ್ಲೆಪ್ಟು ಜನೆರು ಜೇವನದ 
ಮುಖ್ಯಧ್ಯೇಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆವು? ಆನೇಕರೀವಿಸಯಕ್ತೆ ಹೌದೆಂ 
ಬ ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತರೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಪುತ್ತು ಪರಸ್ಪರ ಸೋತ ವಿಚಾ 


ರಗಳ "ಮ್ರ. ಮೇಲ್ವ ಂಡ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮರೆತಿರ 
ಬಹುದು, 


ನೀವು % ನ್ರ್ರೀಯರೆಂಬುದಸ್ನೂ » ನಿಂದೆಂದೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಆಗಿರುವಿ 
ರೆಂಬುದನ್ನೊ "ಮುಂದಿನ ಟಾ ಅಭಿವೃ ೈದ್ಧಿಯ ಸೂತ್ರವು ನಿನು 
ಫೈಯಲ್ಲಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತೊಂದಾವರ್ತಿ ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರು 
ವೆಸು, ನೀವು ಹೀಗೆಯೇ SUSE ಸಂಕಲ್ಪ ಗೊಳಸಿಮದಾನದೋ? 
ಅದೇ ನಿಪ್ಪು “ ಧ್ಯೇಯಗಳು *. ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ನಿಮ್ಮಪ್ಪಕ್ಕೆ ನೀವೇ ಪರೀಫ್ಲೆನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಉತ್ತಮಥ್ಯೇಯವಿರುವುದೇ ವಿಂದು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ. ಇಲ್ಲದಿ 
ದ್ವರೆ ಯಾವನಿಧವಾದ ಚೇವಿಶವನ್ನು ನಡೆಸಲು ನಿನುಗಿಷ್ಟವಿದೆಯೋ 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು ರಜೆಸಿಕೊಳ್ಳರಿ. 


ಆಂಚಯ ಮುಸೆಯರಿಕ ಗಿ 


ನೀವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಶಾರೀರಕ ಮತ್ತು ಮಾಸಸಿಕ ಬಲವು] 
ವರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಇಜೆ ಸ:ವಿರೆಂದು ಮಾನೆ: ಭ್ಲೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನು. 
“ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿ ಕಪುಸ್ಟ್ರಿಯು ” ವಿಲ್ಲ ದ್ಷೇಯಗಳನ್ನೂ ಮಾರಿ 
ಬದ ಮುಖ್ಯ ಪುರುಪಾರ್ಥವೆನ್ನು ವುದು ನೀವರಿತ ವಿಷಯವು, ಆದ್ದರಿಂದ 
ತಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಅಗತ್ಯ ಇನ್ರುಗಳ ಸಹಃಯದಿಂದ ಈ ಮಾನೆಸಿಕ ಮತ್ತು 
ಕಾರೀರಕ್‌ ಕುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೆೊಂದಲೆತ್ಲಿಸಬೇ ಈು. 


ಪ್ರ)ಥಮದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಸುನಸ್ಪ್ಸು ಕುದ್ದಿಯಾಗಿರುಪಂತೆ: ಪ್ರಯತ್ನಿಸ 
ಬೇಕು, ನಿಮ್ಮ ಮನೋಭಾವಗಳೇ ಇತರ ವಿಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆಳು 
ವುದರಿಂದ ನಿನ್ದು ಮನೋಭಾವಗಳು ಪರಿಕುದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕಾಡದು 
ಅತ್ಯಾಪಶ್ಯಕ ವು. ಮಲಿನೆಮುನಸ್ಬಿನಿಂದ ಉತ್ತನು ಜೇವಿಶವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದು ಆಸಾಧ್ಯವು. ಉರಿ ಅಂಗಸಾಧಸೆಮಾತ್ರದಿಂದ ಮನೋಪಾರಿ 
ಕುದ್ಧ ವುಂಟಾಗದು. ನಿಸ್ಟ್ರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು 
ಜೈಸುವ ಪ್ರಸುತ್ತ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಅಂತಹ ನಿಗ್ರಹವು ಮನೋ 
ಪಾರಿಕುದ್ಬ ವಿಲ್ಲಗೆ ಚ ರವಾಗಿ ಪಶಿಣನಿಸುವುದು. ಆದ್ದೆರಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗಿಟ್ಟ ಕೊಂಡರೆ ನಿಮ್ಮ ಶರೀರವೂ ಕುಡ್ಲಿಯಾ 
ಗುವುದು, ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ದುರಾಲೊ(ಚನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿಕೊ 
:ವಂತಾಗಶಿ, ಕೆಟ್ಟ ನಡಪಳಿಳ'ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಬೇಶಿಸುವುರಕ್ವಾಗಲಿ ಎಡೆಗೊಡ 
ಬೇಡಿ. ಅದೇಸಮಮಯದಲ್ಲಿ ಸೀವು ಳಲ್ಮಪ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿ 
ರೆಂಬ ಭಾನವು ಕಡ ನಿಟ್ಟು ವನನ್ಸಿಸಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಕೂಡದು. 
“ಸೋಮಾರಿಯಾದ ಮನಸ್ಸು ಸೈತಾನನ ವಾಸಗೃಹ'' ಎನ್ನುವ ಗಾದೆಯ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಬೇಡಿ, ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೂರಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಸೀವು ಸದಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು 
ಘನವಾದ ವಿಷಯಗಳ ಜೆಂತನೆ, ಭಗವಂತನ ನಾಮಸ್ವ್ರುರಣೆ, ಇವುಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಜೆಂತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು ಜ್ಞಾಸವನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಸಾಧುಸಂತರ 
ಮಹಾಪುರುಷರ ಜೇವಸಚರಿತ್ರೈಗಳನ್ನೋದಿದರೆ ಜ್ಞಾನವು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದೊರೆಯುವುದು ನರಾತ್ರವಖ್ಞದೆ ನಿಮ್ಮ ಮನವು ಸದಾ ಪರಿಠು ಮಾಗಿರು 
ನಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ಯಾವುದಾದರೊಂದು. ಉತ್ತಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 


ಗಿತಿ ಸರಸ್ವತಿ 


ನಿಮ್ತೌರಾಧ್ಯದೇವತೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ. ಅಂತೆಹ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯ 
ಸೇವೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಉದ್ದೇಕವು ಸಘಲವಾಗುವುದುಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ 
ದುರಾಲೋಚನೆಗಳು ದೂರವಾಗುವುದು. 


ಮನಸ್ಸು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಓಿಷಯಸುಖದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಾರಿತಪ್ಪು 
ವುದು. ಆಗಾಗ್ಯೆ ನೀವು ಇಂತಹ ಲಜ್ಞಾಹೀನವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಭ್ರಮಿಸಿ ಅಂತಹ ಅಲ್ಬ ಸುಖಕ್ವಾಶಿಸಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯ 
ಜೇವಿತವೇ ಹಾಳಾಗಲವಕಾಶವುಂಟಾಗುವುದು, ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಮತ್ತು ನಾಟಿಕಗಳನ್ನೋದುವುದ 
ರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಸ್‌ಡಲು ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ನ್ನ್ಸ್ನೋದುವುದರಿಂದ ತತ್ಕಾಲ ಸಂತೋಪಷವುಂಟಾಗುವುದಾದರೂ ಆದರ ಕುಪ 
ರಿಣಾಮವು ಅಂತ್ಯಗಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಆದ್ಸರಿಂದ ನೀವುಇಂತಹ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೋದುವುದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿವ್ವ ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ದವಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಹತೋಹಿಯನ್ಲಿರುವಂತೆಯೂವಿತ್ತಿ ಸರಿ, ನೀವು ಈಗ ಭೋಗ 
ವಿಷನುವನ್ನುಆರೋಗ್ಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹರಿಶೀಲಿಬ ನೋಡಿ ಪ್ರಾಣಿ 
ಸಸ್ಯೈಮಾನವವರ್ಗದ ಜನಾಂಗನ ತೆಗೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಿಷಯದಲ್ಲಿನ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯೇ ಮುಖ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ ನಜೆಯಲೆತ್ತಿ ಸಿರಿ. 
ಈಗ ಘೋಗವಿಪಯವು ಭಗವದತ್ಮವಾದ ಒಂದು ವರವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ನಡೆಯುವುದು ಉಚೆತನಲ್ಲದೆ ಹೇವಲಬ ಪಕುವೃತ್ತಿ ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲ 
ವೆಸ್ಪುವುದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ನೆನಹಿನಲ್ಲಿಡಿರಿ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು 
ಸಲ ಏವರವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಸುವೆನು, ನಿಮಗೀಗ ನಾನು ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ 
ಹೇಳುವುದೇನಂದರೆ, ಈ ವಿಷಯ ಸುಖದವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ) ನಿಮ್ಮ 
ದೇಹ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹತೋಟಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವಿರೆಂದು ನಂಬು 
ಶ್ವೇನೆ. 


ನಾನೀಲೇಖನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಮತ್ತೊಂದಿಕಿ 
ಭರ್ತಿ ನಿಮಗೆ ಜ್ಞಾನಕಗೊಳಸುವುದೇಸಂದರೆ, ಮುಖ್ಯಧ್ಯೇಯವಾದ 
“ಕಾರೀರಕ ಮುತ್ತು ಮಾನಸಳ ಪುಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡಿ, ಸದಾ ಉತ್ತೃ 
ನುಜಿಂತೆ, ಉತ್ಸನುಕಾರ್ಗು, ಇವುುಗಳಲ್ಲೇ ವಗ್ಗರಾಗಿ ಳುಭಸರ್ಗಳ್ಳೈ ಕ 


ಸುನುನಸಂಜಯ £4 


ಗೊಡದೆ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಉತ್ತವ.ಜೇವಿತವನ್ನು ಸಾರ್ಥ ಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ. ಸದಾ 
ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡುಬರುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಜ್ಞಾರಕಲಲ್ಲಿಡಿ -” “A perfect 
woman nubly planned’. 


ಪ್ರೇಮಾಯತನ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮಪಾಶ್ರಳಾದ 
ತುಂಗಭದ್ರ ಸುಮತಿ, 


ರಾತಾ 


ಸುನುನ ಸ೦ಚೆಯೆ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಎಂತಹ ಕಿಶ್ಷಣವು ಬೇಕು ೨ 


“೧ರಾರತಳೆೇ ಸರಿ' ಲಾಲಾ ಲಜಪತ್‌ರಾಯರು ಲಾಹೋರಿನ “ವೈದಿಕ 
ಕನ್ಯಾಪಾಠಕಾಲೆ' ಯ ವಾರ್ಬಿಕೋತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷ 
ರಾಗಿದ್ದಾಗ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಹಿಂದೀದೈಶಿಕ “ಆಜ್‌” 
ಪತ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಮ್ಮ ವಾಚಕರ ಅವಗಾಹನೆಗಾಗಿ ಕೊಡ 
ಲೃಟ್ಟದೆ. 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇಕಾಭಿನೃದ್ಧಿ ಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಬ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಹಾಯವು ನಮಗತ್ಯಾವಕ್ಕ ಕವಾಗಿ ಹೇತಾಗರುವುಡ 
ಟನ್ಸರು ನಮ್ಮನ್ನು ಭೀರುಸ್ವ್ರಭಾವದವರೆಂದು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳದಂಥಾ 
ಕಕ್ತಿಯೇನಮಗೀಗ ಅವಕ್ಕಕವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಅವಕೃಳತೆಯು 
ಸ್ರ «ಯರ ಸಂಪೂರ್ಗ ಸಹಾಯದಹೊರ್ತು ಪೂರ ಹೊಂದಲಾರದು. ಪ್ರೀ 
ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಭೋಜನ, ಭೂಷಣ, ಪಸನಗಳು ಸರ್ವಾಧಿಳಾರವೂ 
ಇದೆ; ಳ್ಗಾರೆ ಅವರು ಸ್ಫತಃ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಉತ್ತಮ ಸಂತತಿ 
ಯು್ಯನರಾಗಿರುವುದು ಅವರ ಧರ್ಮವು. 'ಹಿದರಿಂದ ಅಪರ ಉತ್ಸಾಹ, 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದೊಡನೆ ಸ್ವದೇಕ, ಸ್ವಜನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಟಾಡಬಬ್ಬರು, 
ಇಂದಿನ ಹ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗೆ ಬೇಕಾದಪ್ಪು ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿ, ಆಹಾರ 
ಆಕೋಗ್ಯವಕೆಗ ಹೆಚ್ಚು ಗನುನ ಕೊಡುನದಿಲ. ಹೀಗೆ ನೂಡು 


ಗಳ ಸಕಸ್ವತಿ' 


ವುದು ಸರ್ವಥಾ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಅವೆಜು ಒಳ್ಳೆಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಅಗ 
ತ್ಯವಾಗಿ ತೊಟ್ಟು ಕೊಲಿ; ಆದರೆ ಉಳ್ಸಮ ಭೋಜನ ಮತ್ತು ಆರೋ 
ಗೃವು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಜ್ಜೆ ನ 7ಂದು. ತಿಳಿಯಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಯಾನ 
ಹೋಮಲತೆಯೂ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಬೇಕೋ ಅದು ನಮ್ಮ ದೇಕದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಇರಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಸ್ನೆ ಭಾಪನೆ. ಆದರೆ ಅನ್ಯರು 
'ಅನರಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿನೋಡರಂತೆ ಮಾಡುವಪ್ಪು ಕಕ್ಮಿಯೂ, ಸಾಮ 
ರ್ಶ್ಯವೂ ಅವಕ್ಯವಾಗಿರಲಿ. “ಮೈ ಅವನೇ ಭಾರತ್‌ ೫೯ ಹೋಗಿನ್‌ 
ಬನೋಂಗಿ” (ಅರ್ಥ._ ನಾನು ನಿಜಭಾರಫದಯೋಗಿನಿಯಾಗುವೆಸು) ವಿಂದು 
ನೀವೀಗ ಹಾಡಿದಿರಿ, ಆದರೆ ನನ್ನು ಆಭಖ್ರಾ/ಯದನ್ಲಿ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ರೂನ್ಸಿ, ಲಕ್ಷಿ ತ ೀಬಾಯಿ ಮತ್ತು ಅಹಲ್ಯಾಬಯಾಯಿಯವರಂಥಾ 
ದೃಢಹೃದಯ ಮುತ್ತು ಸಬಲಕರೀರ ಸಪ್ಸಸ್ಯವು]್ಛ ಕೂರ ವೀರಪಾತೆ 
'ಯರೇ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೀಪು ಕರಿಸಬೂರದೆಂಬು ಹೇಳುವವರ ಗುಂಪಿಗೆ 
"ನಾನು ಸೇರಿದವನಲ್ಲ. ವರ್ತಮಾನ ಸಮಯದ ಒಂದು ಅನಕ್ಕಕತೆಯು 
ಹಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇಂಗ್ಲೀಷು ಕಲಿಯುವುದರಿಂದ ಏನೂ ಕೆಟ್ಟದ್ದಿಲ್ಲ ಲ; 
ಕಲಿಯಬೇಕು. ಆದರೆ ಆದು ಅನಿವಾರ್ಯರುಕಿಪದಿಂದಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲೀಷು 
ಕಲಿಯದೆಯೇ ನಾವು ಸಮ್ಮ ಮನೆಯ ಳೆಲಸಕಾರ್ಶಿಗಳ್ನು ಸಡೆಸಬಲ್ಲೆ 
'ವು. ನಾವು ಇಂಗ್ಲಿ «ಪನ್ನು ಕಲಿಯೋಣ ಅಥನಾ ಳಲಿಯದಿರೋಣ್ಯ 
ಅದರ ದೋಷದಿಂದ ಮಾತ್ರ ದೊರವಿರೋಣ. ಸಮ್ಮ ಜೇವನವನ್ನು 
ಆಡಂಬರರಹಿತ ಧಾರ್ಮಿಕಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಬೇಕು. ಪ್ರೀಯರಿಗೆ 
`ಅವರ ಜೇವನದಲ್ಲಿ ಯಾವವಿಧವಾದ ಕೆಲಸದ ಅವಕ್ಕಕತೆಯಃ ಬರುತ್ತ 
"ದೋ ತದನುಸಾರವಾದ ಕಿಫಣವು ದೊರೆಯಬೇಕು. ಆದರೆ ಜೇವನ 
'ಸಂಗ್ರಾಮ (struggle for 0%1810000) ದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತಿನ ಲಫ್ಸ್ಯವು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವುದ್ದ ಅನೇಕವೇಳೆ ಸ್ರ (ಯರಿಗೆ ಪುರುಷರ ಪರಾ 
ಇ್ರನುನನ್ನೂ, ಪುರುನರಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸೌಕೀಲ್ಯವನ್ನೂ ವಹಿಸಜೇ ಕಾ 
`ಗುತ್ತ ದಾದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಕಂತಹ ಯೋಗ್ಯಶಿಶ್ಷಣವು ಅನಿವಾರ್ಯವು, 
ಜಿಣ್ಣುಮಕ್ಕ ಳಗೆ. ಸ್ವುಲ್ಬಮಟ್ಟ ಗ್‌ ಹಿಂದೀ (ಆಯಾ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಸೆ) ಬಾನೆ 
`ಹುನ್ನು 1 ಕಳಿಸಿದರೆ. ಸಲದು, ಯಾನ ಹುಡುಗಿಯರು ರಾಮಾಯಣ 


ನಾನವನ ಸುಖಬೋಭಾನ್ಯುಕ ಗ 
ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತನನ್ನು ಓರಲಾರರೋ ಅವರ ಶಿಕ್ಷಣವು ಅಪೂರ್ಣ 
ವೂ ಹಾನಿಕರವೂ ಆಗಿದೆ. ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ವಿಲ್ಲ ತಾಯಿ ಶಂಗಿಯರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ ವಿಚಾರ 
ಗಳಿವೆ. ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ ನಿಪ [ಪತ ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತ 


ವನ್ನೋದಿ, ಅನಂದಾಸ್ಕ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆಯುವಷ್ಟು ವಾತ್ಸಭಾವೆಯ 
ಅವಕೃ*ತೆ ಇದೆ. 


pd 


ಮಾನವ ಸುಖಬೋಧಾಮೃತ 


ಒರು RE 


(ಹಿಂದಿನ ಸಂಚೆ3ಯಿ:೦ದ ಮುಂದರಿಸಿದ್ದು ) 


೬ ಸುತನಕರ್ತವ್ಯ. 
ಧಕಿಯಜೀನಗಳನ್ನು ನಿಸುಕಿಸಿ | 

ತಕಳ ನಿನ್ನನಿಯಮೆಯನುಳಿಯು | 
ಶ್ರರುಪುವಾಸನ್ಕಾರ್ಗವೃತ್ತಿಯನಗಿತು ನಡೆಯುತಿರು | 

ಚರಿಸಿವಿಪಿನಬೆ ಗಳಿತವವುವಿನೆ 

ಜರೆಯೊಳೆಹೆ ಬಳಪಿಶನ ಬಿಡದಲೆ | 

ಹೊರುತೆಗುಟು ಕಂಕಡುತೆ ಸುತಬಳನ ಪರಿಪಾಲಿಪುಡು loll 


ನಿರುತ ಪಿತನಿಗೆ ತೋರ್ಸಭಕ್ತಿಯು | 

ಸರಸಿಜಾತದ ತೊಟಿನಿಂ ದೈ | 

ಶರುವ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಪಾಸಟಿಯಾಗಿ ರಾಜೆಪುದು || 

ತಿರೆಯೊಳಸ್ಸಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಹೆ | 

ವರಗಳೀಯುವ ದೇವನೆ ನನ್ನು ತ | 

ಲರಿದು ಸೇವಿಸೆ ಸೈಜನೊಬವಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿಹುದು ॥೨| 


ಅಹರಿನಿಂ ಕತಕ ಕ್ಛವಾಗುವ | 
ಎಧದೆ ನೀನೀ ದೇಹೆವಿತ್ತಿಹೆ | 
ಸದೆಯನಾಗಿಹೆ ಪಿಶನಿಗುಂ ಪೋಷಿಸಿದ ಮಾತೃವಿಗು || 


ಸ ಕಸ್ಯ ತ 


ಹದನವರಿಯುತೆ ಸುಶನುನಜೆಯುತಿ | 
ಹುದದು ವೃದಿ ಗೆಬರಲುಸಾಧಕ | 
ಮತಿರನೆ ಹೃದಯದಾರ್ಡ್ಯದೊಳವರ ಸೇವೆಗೈ ಯಾವುದು 


ನಿನ್ನವೃದ್ಧಿಗೆ ಪೇಳ್ದ ವಚನವ | 

ನನ್ನಿಯಿ೦ ದವಧರಿಸು ಜಾತನೆ | 

ನಿನ್ನ ಮೇಲ್ಮೆಗಳನಲೊರೆದಿಹಾ ನೀತಿಯಾಲಿಫುದು ॥ 
ನಿನ್ನಸೌಖ್ಯಕೆ ಹಾನಿಯೆೊ ದವಿಸ | 

ದನ್ನೆಗಂ ತಾಬನ್ನಮಾ೦»ಹು | 

ದನ್ನು ಯೋಚಿಸುತವನೆ ಪಿರಿತನಕಾಗಿ ಮನ್ನಿಪ್ರದು 


ಮೊದಲು ಶ್ಪಿ:ವದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ | 

ನದೊಳು ಮಲಗಿರ್ದ ಸಮಯದೊಳುಂ | 
ಮದದೆಮುಂಜೋರದಲೆ ವರ್ತಿಸುತಿರ್ದ ಯೌವ್ವನದೆ || 
ಹೆದನನರಿಯುತೆ ಕಾದಿದಾಕಾ | 

ಲದೊಳಗಾ೦ಶಳಲನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ |; 

'ಮೆದದೆ ಸಾಹ್ಯವನೀಡಿ ಜರೆಯೊಳು ಪಿಶನಪಾಳಿವುದು 


ಕರಣಮುಡಗುತೆ ಕರ್ಣವಳಿಯುತೆ | 
ಜರಣಬಲನಂದುತೆ ಸು ಖತತಿಯೆ; | 

ಮರೆಯುತೆ ಸ್ವರಬಲವ ದುಡುಗುತೆ ನಂಡಿವೋಗಿರುತೆ |॥| 
ಜರೆಯಚಿತ್ರವ ಮೈಮೆಯೊಳಗೀ | 

ಪರಿಪರಿಯ ವೇಷದೊಳಗಿರ್ಪುದ | 

ನರಿದುಕಾವುದು ಪಿತನಭಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನೊಳೆರುವುದಕೆ 


ಕಂದೆಯಂ ನೀನಿಂತು ಪೊರೆದೆ ಡೆ | 

ಮುಂದೆ ನಿನಗ್ಬೈೆ ತರ್ಪ ವೇಷ | 
ನಂದನರಪಾಲನೆಯು ನೀನೆಳಸುವೊಡೆ ಪಾಳಿಪ್ರದು || 
ಸಂದೆಗಮನಾನದಲೆ ನೀ ನೊಲ | 
ಎಂದೆಪಿಂಜಿಗೆಯದಲೆ-ನೀ ನಿಜ | 

ನಂದನನೆಂದು ತೋರ್ಪುದಾನಂದಕರ ಮಂದಿಕಚಿ 





[lal 


lvl 


Hash 


॥೬॥ 


॥೭॥ 


ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮನೆ 





ಮೇವಾಡ ಸೂರ್ಯನಾದ ರಾಣಾ ಆ. ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಸಮ್ಮ 
ಸರಸ್ವತಿಯ ವಾಚಕರಲ್ಲನೇಕರು ಅರಿತಿರುವರು. ಇವನ ಆಳ್ಳಿ ಹೆಯ 
ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಜನ ರಾಜದ್ರೋಶಿಗಳು ಮಹಮದೀಯರ 
ಪಶ್ನವನ್ನು ಸೇರಿ ಇವನೆ ರಾಜ್ಕನಾಶಕ್ತನುವಾದರು. ರಾಣಾಸ್ರ)ತಾಪನು 
ಯವನ ಸಂಬಂಧವ್ರ ವಿಪ) ಹೇಯವಾದುದೆಂದು ತಿಳದಿದ್ದನೋ ಅಪ್ಸೇ 
ಪರಮಪಾವನವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ರಾಜಪುತ್ರರೂ ಇದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಥೆಗೆ ಸಂ..ಂಧಪಟ್ಟ್ಟಿ ರಾಜಾಮಾನಸಿಂಹನೂ ಒಬ್ಬನು. ತನ್ನ 
ತಂಗಿಯಾದ ಚೋಧ*ಬಾಯಿಯನ್ನು ಅಕ್ಟ್ರರನಿಗೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು 
ಅದರಿಂದ ಚತ್ರವರ್ತಿಯ ದಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದನು. ಒಂದುಡಿನೆ 
ಸೂರ್ಯಾಸ್ಮಮಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈತನೊಬ್ಬನೇ ರಾಜಾಸ್ಟಾನದ ಆರಾ 
ವಳೀಬೆಟ್ಟರ ಉಪಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯಪ್ರತಾಪಗಳನ್ನು ತನ್ನೆ 
ಪ್ಪಕ್ಕೆತಾನೇ ಹೊಗಳಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಥಪಥ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಬ 6 
ಮಾನಸಿಂಹ:-_ ಈಗ ನಿನ್ನ ಸಕ್ಸತ)ವು ಅತ್ಯುಚ್ಛ! ಸ್ಕಿತಿಯಲ್ಲಿರು 
ವುದು. ನೀನು ಕಕ್ತಿವಂತನೆಂಬುದನ್ನಿ(ಗ ಖಲ್ಲರೂ ಬಪಬ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವರು. 
ನಿನ್ನ ಬಾಹುಬಲಕೀರ್ತಿಯು ಕಾಬೂಲಿನಿಂದ ಬಂಗಾಳದವರಿಗೆ ವ್ಯಾಬಖ 
ಹಿತ: ಪ್ರ)ಸಿದ್ಧ ಮೊಗಲ" ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಬಲವಾದ ಸ್ಪಂಭವು ನೀನು, 
ನಿನ್ನಭ್ಭುದಯವನ್ನು ಕಂಡು ಮೊಗಲ ಸಾಮ್ರಾಜನೂ ಚೇತನಾಗುವನು. 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಿನ್ನು ಹೆಸರು ವಿಲ್ಲರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತಿ ರುವುದು. ಈ ವೈಭನಳಳಿಗಿಂತ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದಿನ್ನೇನು? ನೀನು 
ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನಖೇಪ್ತಿಸುವಿ ? ಆ. ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತು! “ಅವೇಶ, 
ಅವನೆ ಪ್ಪ್ಪೋಜವೆ, ನನ್ನಾಕೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಆಂತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ನನ್ನ 
ಹಿಂದೆ ಟಖ ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮೊಗಲನಿಗೆ ನನ್ನ ತಂಗಿ 

8 


A ಸಕಸ್ಯ 


ಯನ್ನು ಸ ಗ ಕಟ್ಟಿ ನೆಗುತ್ತಿರುನರು. 
ಪ್ರತಾ್‌, ಪ್ರಠಾಖೆ"' ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆಯಾದರೂ ನಿನ್ನ ತೀರ್ತಿಲತೆಯು 
ಜನರ ಕಾಲಕೆಳಗೆ ತುಳಿಯಲ್ಪಡು ವುದು, ನೀನು ಸನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೆಡಿ 
ಬಡೆ, ನನಗೆ ನೀನು ರಾಹು. ನನ್ನ ತಲೆತಗ್ಗು ವಂತೆಮಾಡಲು ನೀನೇ 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವು, ಆದರೆ ನೀನಿದರ ಫಲವನ್ನು ಸ್ಥಿಪ್ರರಲ್ಲಿಯೇ ಅನು 
ಭವಿಸುವೆ. (ತಲೆಯೆತ್ತಿನೋಡಿ) ಈ ರಮಣಿಯಾರು? 

“ಅವಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಯು ಸೊಂಪಾಗಿ ಜೆಳೆದು ಮಂಜಿನಿಂದತೊಯ್ದ 
ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೆೊ-ಡೆಯ:ಲ ಟೈ ಬೀಳುವ ಪುಶ್ಪ 
` ರಾಕಿಯಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿರುವುದು. ಅವಳನ್ನು ರುಸ ಯು ಸೈನಿಕರ ಒರ 
ಟು ಕಾಲ್ಲಡಿಗೆಯಿಂದ ದರಿ ತಲ್ಲೋಲವಾಗಿರುವೀ, ಅರಣ್ಣುದಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಲೆಪು ಸ್ಸಿರಮ್ಯವಾಗಿ ರುವುದು, ಈಕೆಯು ನನ್ನಬಳಗೆ ಬರುವಂತೆ ತೋರು 


ತ್ತದೆ. ಇದೇನಾಕ್ವ ರ್ಯ ! ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ, ಮ ! ಮತ್ತಾ 
ನಿವಳು ? 


ಅವಳು ದುಃಶದೇವತೆಯಿಂದಾಲಂಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ವಳಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ 
ಆ ದುಃಖವೇ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನಿನ್ನ ಪ್ಟು ಹೆಜ್ಜೆ ಸಿತ್ತೆ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು” ಮಾಸಸಿಂಹನು ಹೀಗೆಂದು ತನ ಕತಾ ಬಹಳ ಯೋಜೆಸದವ 
ನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಆ ರಮಣಿಯಕೂಡೆ ಸಂಭಾಪಣೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


ಮಾನಸಂಹ:. ರಮಣೀ ! ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಾ. ನಾನೊಬ್ಬ ರಾಜ 
ಪೂತನು. ಸ್ಸ ಯರನ್ನು ಹೇಗೆ ಗೌರವಿಸಬೇಕೆಕೆಂಬುರನ್ನು ರಾಜಪುತ್ರನು 
ಬಲ್ಲನು. hE pe ಹೆದರಬೇಡ. 


ರಮಣಿ: ಅದು ಕುದ್ಧ ಸುಳ್ಳು. 

ಮಾನಸಿಂಹ:. ಏನು! ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗಿಯಾದ ರಮಣಿಯೇ! ಮಾನ 
ಬಂಹನು ಸುಖ್ಯುಗಾರನೆಂದು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವಿಯಾ ? 

ರ;...ಅಸ್ಟ್ರುಮಾತ್ರ್ರವೇಕೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಯೇ ಹೇಳುವೆನು, 

ಮಾನಸಿಂಹ: ನಿನ್ನ ಧೀರತ್ವುವು ನನ್ನೆನ್ವಾ ಕ್ಹರ್ಯಗೊಳಸುವುದು. 
ಮಾನ%ಂಹನ ಖಡ್ಗವು ಸ್ತ್ರೀದೇಹನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸದಾದ್ದರಿಂದ ನೀನು 
ಹೇಗೂ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುವೆ, 


ಸೂಕ್ಕಾಸ್ತಮನ ಗಿ 


ರಮಣಿ: ಸೋದಂನ ರಕ್ತವು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿಕೃಪ್ಟವೇ? 
ನಿನ್ಸಾಖಡ್ಗವು ಅದರಿಂದ ಕಲುಖಿಶವಾಗಿಲ್ಲವೆ ? 

ಮಾನನಿಂ೫:-- ಸುಂದರಿ ನೀನು ಬಗಹಿನಂತೆ ಮಾತನಾಡುವೆ. 
ಅದರರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸಾಮಾರ್ಥ್ಯವು ನನಗಿಲ್ಲ. 

ರಮಣಿ: (ವೀರಾವೇಶದಿಂದ) ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ! ನೀನು ಸೋದರ 
ರಾದ ರಾಜಪುತ್ರ)ರಮೇಲೆ ಕತ್ತಿ ಯನ್ನೈತ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲವೇ? ಮೇವಾಡ 
ಸೂರ್ಯನೂ ಭಾರತೇಯರ ಪರಮಪವಿತ್ರ] ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುವೂ ಆದ 
ಪ್ರತಾಪನಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಮೊಗಲರೊಡನೆ ಸೇರಿಲ್ಲವೇ? ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮತ್ತೇನುಬೇಕು? ತ 

ಮಾನಸಬಂಹ :-. ಆ ಹೆಸರನ್ನು ನನ್ನಮುಂದೆ ಎತ್ತಿ ದೆಯಾದರೆ 
ನೀಸು ಸ್ತ್ರೀಯೆನ್ನುವುದನ್ನೂ ಕೂಡಾ ಮರತೇನು ; ವಿಚ್ಚರಿಕೆ! 

ರಮಳಿ:-( ನಗುತ್ತಾ ) ಆಕ್ಚರ್ಯವೇನು? ಮಾತೃ ದೇಶ 
ದ್ರೋಹಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರಾಣವೇನೂ ಪವಿತ್ರವಲ್ಲ. 

ಮಾನಸಿಂಹ:. ಅಪ್ಪ ಕ್ಕೇನಿಲ್ಲಿಸು. ಸನ್ನ ಕೊೋಧಾಗ್ನಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಸಬೇಡ. (ಬರೆಯಿಂದ ಖಣ್ಣ ವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವನು.) 

ರಮಣಿ: ನಿನ್ನ ಖಡ್ಗವು ನನಗೆ ಭೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದು. 
ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಖತ್ಸದಕಡೆ ನೋಡು, ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಾತೃ 
ರಕ್ಟದ ಹಲೆಯು ಹಾಗೆಯೆ.€ ಇದೆ. 

ಮಾನಸಿಂಹ:.ಹಜ್ಜೆ | ಹ.ಚ್ಚ! ಏನಂದೆ ? 


ರಮಣಿ:--ವಿನಂದೆನೇ ? ಮೊಗಲರಿಗಾಗಿ ನೀನು ತೋರಿಸುವ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೌರ್ಯಕಾರ್ಯವೂ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಉಪಕಾರವೂ 
ನಿನ್ನ ಜನ್ವಭೂಮಿಗೆ ತೋರಿಸುವ ಕ ್ರೌ್‌ರ್ಯವಲ್ಲವೇನು ? ಈ ಕೃತಫ್ನುತೆ 
ಯನ್ನು ತಾಯಿಯು ಎಂದಾದರೂ ಮರೆಯುವಳೇ? i 

ಮಾನಸಿಂಹ:;...ರಮಣೀ | ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚು * ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವು 
ನಿನ್ನ ಫ್ರಾಣವನ್ನುಳಿಸಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿ, ನಿನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ನುರುಳಾಗಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ದಂಡಿಸದೆ ಬಿಡಲು ನಾನು ಯವನನಲ್ಲ, 


೨ ಸಕಸ್ವತಿ 

ರಮಣಿ: (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಹಾ! ನೀನು ಯವನರನ್ನು ದ್ವೇ, 
ಸುವೆಯಾ? ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಯವನನಿಗಡೇಕೆ ವಿಎ.ಹ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟೆ 9 ಮೊಗಲರಿಗಜೇಳೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದೆ? ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು 
ಪ್ರತಾಪನು ನಿನಗೇನನ್ಯಾಯಮಾಡಿದನು ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸರುವ ಕಾಪಟ್ಕೆ 
ವೂ, ದ್ರೋಹವೂ ಅವನಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೇನೋ ? 

ಮಾನಸಿಂಹ:. (ಖಡ್ಗ ವನ್ನೆತ್ತಿ ರಮಣಿಸುಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ) ಬಕಾಜೆ! 
ಸಾಯಲು ಬದ್ಭಳಾಗು? 


ರಮಣಿ: (ಧೈರ್ಯದಿಂದ) ರಾಜಪುತ್ರರಮಣಿಯು ಎಂದಿಗೂ 
ಸಾವಿಗೆ ಹೆದರಳು. 


ಮಾನಸಿಂಹ:-_(ಆಶ್ಚರೃದಿಂದ) ಏನು | ರಾಜಪುತ್ರಿಯೇ ! 
ರಮಣಿ: ಅಯ್ಯೋ! ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾಗಿದ್ದೆ ನು, 


ಮಾಸಸೀಹ:- ಆಗಿದ್ದೆ; ಅದೇಕೆ ? ಈಗಿಲ್ಲವೇನು ? ಮುಂದೆ 
ಬಾ; ನಿನ್ನು ಅಧಿಕಪ್ರ/ಸಂಗನನ್ನು ಹ್ಹಮಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನ ರಹಸ್ಯಗರ್ಭಿತವಾದ 
ಮುಖಬಿಂಬನನ್ನೊಂದುಸಲ ನೋಡುವೆನು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಾ. ನಿನ್ನ ಧ್ವನಿಯ್ಯ 
ನನಗೆ ನರಿಚಯವಾದದ್ದಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಅಕ್ಬರನು ಕೂಡ ಕಂಡಂ 
 ಹುವಂತಹ ಮೂನಸಿಂಹನನ್ನು ನುರುಳುಗೊಳಿಸುವಂತಹ ಸುಂದರ ರಮಣಿ 
ಯಾದ ನೀನಾರು? 

ರಮಣಿ:(ಭೀೀತಿಯಿಂಜ) ಹಾ! ಹಾ | “ಅಕ್ಛ್ರರಸು ಕೂಡ ದ್ವೇಟ 
ಸುನ ಬಿಂದು ಹೇಳು. 

ಮಾನಸಿಂಹ:....ಅವನಿಗಷ್ಟು ಧ್ಹರ್ಯವೆಲ್ಲಿಯದು ? ಅವನ ಸಿಂಹಾ 


ಸನದ ಆಧಾರವು ನಾನೆಂಬುದನ್ನು ಅವನು ಚನ್ನುಗಿ ಬಲ್ಲನು. ಹೀಗಿರು 
ನಾಗ ಅನನ್ಯಾರಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡಬೇಕು? 


ರಮಣಿ: ಜಯಹೊಂದಿದ ರಾಜನು ತಾನು ಜೈಸಿದವನನ್ನೆಂದಿಗೂ 
ಗೌರದಿಸನು, ತನ್ನ ಅಂಬಿಗೆ ತಬ್ಬರನನನ್ನು ಗೌರವವಾಗಿ ಕಾಣುನ 
ನೆಂದು ನೀನಂದುಳೊಳ್ಳುವುದು ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು. ಅನನು ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನು 
ಕಟ್ಟದರೂ ಅವನ ನೀರನಾದ ಕತ್ತ್ಯುವನ್ನೇ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗ್‌ರವಿಸುವನು, 
"wd - 


 ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮನ ತಿಗಿ 
ಮಾಸಸಿಂಹ:..(ರೋಪದಿಂದ) ನಿಲ್ಲು, ನಿಲ್ಲು. ಮನುಖ್ಯನ ಸಹ 
ನಕ್ಕೂ ವಿಲ್ಲೆ ಯುಟಿ: ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪ್ರತಾಪನ ಗೂಢ 
ಚಾರಳು, ನಾ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರಾಸುಸಾರವಾಗಿ ನೀನು ಶಿಶ್ಲೆಗರ್ಹಳು. (ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಹೊಡಿ ಸಲುದ್ಧುತ್ತ ನಾದಾಗ್ಯ ರನುಣಿ ಸು ತನ್ನ ಮೇಲು 
ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುವಳು ) 


ಮಾನಓಂಹನು (ಆಕ್ಚ ರೃದಿಂದ |) ಏನು? ಜೋಧಪುರಿ ! ನನ್ನು 
ತಂಗಿ! ಇದೇನು ಮಾಯೆಯೋ? ಕನಸೋ? 


ರಮಣಿ: ಹೌದು; ನಾನು ನಿನ್ನತಂಗಿಯಾದ ಜೋಧವಪುರಿ. (ಇನ್ನಿ 
ರಮಣಿಯನ್ನು ನಾವೂ ಹೋಧಪುರಿಯೆಂದೇ ಕರೆಯೋಣ.) 


ಮಾನಸಿಂಹ: _ತಂಗೀ ! ಡಿಲ್ಲಿಯ ರಾಣಿ! ಭವಿಷ್ಯ ಭಾರತಚಕ್ರ 
ಪರ್ತಿಯ ಮಾತೆ! ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು, ಅದಿರಲಿ, ದುಃಖಿತಳಂತೆ ನೀನು 
ತೋರುವ ಕಾರಣವೇನು? 


ಹೋಧ್‌ಬಾಯಿ:ನಿನಗಾವಿಷಯವು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇನು ? 


ಮಾನಸಿಂಹ..... ತಂಗಿ! ನಿನ್ನ ಮಾತು ನನಗೆ ಭ್ರಮೆಯುಂಟುಮಾ 
ಡುವುದು. ಯಾವಳ ಅಸಾ ಚಕ್ರದಿಂದ ಭಾರತವರ್ಷವು ಚಲಿಸುತ್ತಿರ್ಳ 
ವುದೋ, ಯಾವಳು ಏಕ್ಚುರ್ಯ, ಸುಖ, ಭೋಗಾದಿಗಳ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗೇಳುತ್ತಿ ರುವಳೋ ಅಂಥನಳ ಬಾಯಿಂದೀಮಾತು ಹೊರಟತೆಂ 
ದರೆ ಅದು ನನಗೆಷ್ಟು ಭ್ರ/ಮೆಯುಂಟುಮಾಡಬಹುದು ? 


ಜೋಧ್‌ಬಾಯಿ: ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅಗ್ನಿಗಾಹುತಿ ಇತ್ತೆ. 


ಮಾನಸಿಂಹ;...ಅಸ್ಬಿ ರಳಾಗಬೇಡ; ತಂಗಿ! ಕಾಂತಿಹೊಂದು., ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ದುಃಖಗೊಂಡಿರುಎದು, ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದು, ನಿನ್ನ ಮಾತು 
ಗಳು ಸನಗರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳು. 


ಹೋಧ್‌ಬಾಯಿ:.ಎ. ಅರ್ಥವೇ ! ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು; ನನ್ನನ್ನ 
ಯನನನಿಗೇೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ p 


ನಾಾಸಸಿಂಹ, ,ಎ.ತಂಗ್ಳಿ ನಿನ್ನ ಸುಬಳ್ಕಾಗಿ, 


೨೨ ಸರಸ್ವತಿ 


ಜೋದ್‌ಲಾಯಿ: (ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ) ನನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿಯೇ? ಈಃ 
ವಿವಾಹದಿಂದ ನಿನ್ನು ಬ್ರತಿಯನ್ನು ಉನ್ನೃತಿಗೊಳಿಸಲು ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸ 
ಶಿಲ್ಲವೇ ಗ 
ಮಾಸಸಬಂಹ:.... ಸವಾಲಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಜವಾಳು, ತಂಗೀ, ನಾನಿದಕ್ಕ 
ರ್ಹನೇ? 

ಹೋದ್‌ಟಬಾಯಿ:...ನಿನ್ನ ಸ್ಟಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋ 
ಡಿದೆ. ನಿನ್ನ ಬಡತಂಗಿಯ ಸುಖದ ಕಡೆ ಲಹ್ಯವಿಟ್ಟಿ ಯಾ? ನಿನ್ನ ಸ್ರಾಧ್ಯ 
ತೆಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ! 

ಮಾನಸಂಹ:....(ವ್ಯಂಗದಿಂದ) ಪಾಪ! ಡಿಲ್ಲಿಯ ರಾಣಿ ಬಡವಳು, 
ಅಲ್ಲವೇ [4 

ಹಜೋದ್‌ಬಾಯಿ:-ಯಾಳೆ? ವಿಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಐಕ್ಕರ್ಯವೇ ಪ್ರಧಾ 
ಸವೇ? ಆ ಕಿಶ್ಷಣವನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೆ « ನನಗೇಕೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಹಿಂದೂಕುಲದಲ್ಲಿ ನಾನೇಕೆ ಜನ್ವವೆತ್ತಿದೆ? 

ಮಾನಸಹಿಂಹ:.. . ನಿಲ್ಲಮುತಗಳ ಸೊರಾಂಕವುೂ ಒಂದೇ. ತಂಗಿ, ಚಕ್ರ) 
ನೇ ಸ್ನತಃ ಈ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಧಾರಾಳನಾಗಿ ಅನುಬ್ಭೃಸುತ್ತಿ 
ರುವನು. 


ಕೋದ್‌ಬಾಯಿ:ನಾಸು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಲ್ಲ, ಈ ವಿಶಯವಾಗಿ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಚರ್ಜಿಸಲಾರೆ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಮೊದಲಿನಧ್ಯೇಯಗಳು ಪ ಕೃತ 
ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನೆ ಜ್ಞ್ಯಪ್ಬೂ ಅನುಸರಿಸಲಾರದ್ದಾಗಿದೆ. ನೀನು ಈಗ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಖವೆಂದು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳುವೆಯೋ ಆ ಸುಖವೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಗೆದ್ದಲುಹುಳದಂತೆ ದಿವಾರಾತ್ರ್ರಿಯೂ ತಿನ್ನುತ್ತ್ವಿರುವುದು, ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಬಬ್ಬ ಬಡರಾಜಪುತ್ರನಿಗೇಕೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಮುದುವೆಮಾಡದೆಹೋದೆ? ರಾಜಪುತಕ್ರಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಮಾತೃಭೂ 
ಮಿಯ ಚರಣಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾದ ವೈಕುಂಠವಾಸಿಯ ಪೂಜೆಗೆ 
ಯುಕ್ತಳಾದ ರಮಣಿಯನ್ನು ಕೇವಲ ಸ್ನ ಮೊಹರೆಗಳಾಸೆಗಾಗಿ ಯಪನೆ 
ನಿಗೆ ಮಾರಿದುದಾವನ್ಫಾಯ ? ಆ ಸ್ಪರ್ಶವು ನನ್ನನ್ನೆಸ್ಟು ದಹಿಸುತ್ತಿದೆ 


ಯನ್ನು ದನ್ನು ನೀನೇನುಲಲ್ಲೆ? 


ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಜಸ a 
ಮಾನಸಿಂಹ: ತಂಗೀ, ನನಗೀಗ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು. ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನೀಸದೇಕೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳದೇಹೋದೆ? 


ಹೋದ್‌ಬಾಯಿ ಈಗಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಪಪಗಳಗಾಗಿ ಪಶ್ಚ್ವಾ 


ತತ್ತಪಪಟ್ಟು ಹ್ಹಮಿಸುವೆಂತೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು, 


ಮಾನಸಿಂಹ:. ತಂಗ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು (ಮೊಣಕಾಲೂರಿ 
ಕುಳತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನು). 


ಜೋದ"ಬಾಯಿ;- ನಾನೇ ಫ್ರನಿಸುನೆನು ; ಆದರೆ ನಿನ್ನ 
ರಾಜ್ಯವು ನಿನ್ನಪರಾಧವನ್ನು ಹಮಿಸುವುದೇ ? 


ಮಾನಸಿಂಪ a ಕಣ್ಣೀರುತುಂಬಿ) ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲಿ? ನಾನು ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಚೆತ್ರಿ/ಬರುವೆನೇ ? 


ಜೋದ್‌ಬಾಯಿ: ಹೌದು; ಪ್ರತಾಪನ ಪವಿತ್ರನಾಮವು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಬಂಡೆ ಮಮೇಲೆ 


ಮಾನಸಿಂಹ :. (ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕಯ್ಯನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಖಿನ್ನತೆ 
ಯಿಂದ) ಹಾ! ದುರ್ನಿಧಿಯೇ! ನನ ::ಹೆಕ್ಕ್ಯಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈರೀತಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದವೇ ? 

ಜಹೋದ್‌ಬಾಯಿ;. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನುನದೇಶಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿ? 
ಚರಿತ್ರೆಯು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು. 


ಮಾನಬಿಂಹನು ಮೌನನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಕಥಪಥ ತಿರುಗಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದನು. ಜೋದ್‌ ಪುರಿಯು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಪಶ್ಚಿನ: ಭಾಗದಾಕಾಶವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ, “ ಹಾ! ವಿಂತಹ ಸಮ್ಯೇವಾದಛಾಯೆಯು ಪೃಥ್ನ್ವಿಗಿಳಯು 
ತ್ತಿದೆ. ಆ ಛಾಯೆಯು ರಾಜಪುಠಾಣದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಡ್ಕೃರಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಷ್ಟು ಸುಂದರವಾದ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಜೆತ್ರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಂತ್ಕರಾತ್ರಿಯು ಇದರ 
ಮೇಲೆ ಮುಳುಗುವೆಂತಿದ ಮೇವಾಡ ಸೂರ್ಯನಾದ ಪ್ರತಾಪನ ಕೀರ್ತಿ 
ಯೊಂದೇ ಬರುವ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವನು. ಪ್ರಾಜೇನಪ್ರಾಕಸ್ಟ್ಯ್ಯ 
ನನ್ನು ಮರಳ ಪಡೆಯುವುದೇ? » ಎಂದು ತಗ್ಗಿದ ಸ್ವರದಿಂದ ಹೇಳಿ 
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ದನ್ನು ಕೇಳದ ನೂನಬಂಹನು, “ಅಯ್ಯೋ ! ತಂಗೀ, ಅದು ಪ)ಕೃತಿ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಜಾ ಸ್ಪ ಲ್ಯ ಮಾಸವಾದ ಪೊ)ತಃಕಾಲವು ಹಗಲಾಗಿಯೂ 
ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಿಯೂ ಆದುದು ಪುನಃ ಸೂರಾಸ್ತಮನವಾಗುವನರೆಗೂ 
ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಅಂಧಕಾರಾವೃತವಾದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಂದಿ 
ಹೋಗುವ ಪ್ರತಿ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಅಂತ್ಯಸಿರಾಕೆಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಲೀನಮಾಡು 
ವುದು. ಆಹಾ! ವೃಥಾಲಾಪ, ವೃಥಾ ಆಕೆ ಆದರೂ ಎಸ ಮಧುರ 
ಎಪ್ಪು ರನುಣೀಯ ! 


(ರಾಜಪುತ) ರಮ ಚಿಯರು ತಮ್ಮ ನೈಕಿ ನ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸಹೋದರರು, ತಂದೆ ಮತ್ತು ಪುಕ)ರನ್ನು ಅವರ ತಪ್ಪುಸೆಪ್ಪೆಗಳನ್ನು 
ತಿದ್ದಿ, ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರ:ಸ್ಲಿದ್ದರೆಸ್ಸ ವುದು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಜೆಕ್ಸ್‌ 
ದೃಶ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿರುವುತು. ನಾವೂ ನಂತೆ ಸ್ತೀ ಮೆದೇ ಆ5ರೂ 
ವನ್ನೂ ನಾಕಗೊಳಿಬ ಆಹಖದಬೊಂಬೆಗಳಾಗಿರುವೆವು. ಪುರುಷರಾದರೂ 
ನಮ್ಮಾ ಭಯದೇವತೆಗೆ ಸಹಾ ರುಕರಾಗಿ ನಮ್ಮನು ವಃತ್ಮಿಪ್ಪು ಮೂಲೆ 
ಗೊತ್ತಿ ರುವರು. ನಾವು ಪೂರ್ತ ರವಣಿನರ ಧ್ಶೈರ್ಯ ನ್ರೋರ್ನುನನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ಮೇವಾಡದ ಸೂರ್ಯನಾದ ರಾಣಾಪ್ರತಾಪನಂತಹ ವೀರರು 
ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಜೇಕಾದಷ್ಟೃ ಜನರು ಹುಟ್ಟು 
ತಿದ್ದರು, ಪುರ'ಪರ:ದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು “ನಸ್ತ್ರೀಸ್ಕಾತಂತ್ರಮರ್ಹೆತಿ” 
ವಿಂಬ ವ;ನುವಿನಾಭಾರವನ್ನು ಮುಂದಿಟಿ ಕೌಸಂ. ಫಿನಿಸೆಸಿ ತರದೆ 
ಅವರ ಜ್ಞಾಕಕಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ ರಃಜಪು ೪)ವ.ಹಿಳೆಖ, ೨೦ಶಹ 
ಧ್ಸೈರ್ಯ ಸ್ಥೈರ್ಯವನ್ನು ನೆಲಗೊಳಿದರೆ ಅವರಿಂದ ರಾಣಾ ಗೃತಾಪ, ಶಿವಾಜೆ 
ಮೊದಲಾದವರಂತಹ ವೀರರೂ, ಅಹಲ್ಯಾಬಾಯಿರುೂನ್ಸಿ ಲಹ್ಷ್ರೀಬಾಯ್ಕಿ 
ತಾರಾಬಾಯಿ ಮೊದಲಾದವರಂತಹ ವೀರಮಾತೆಯರು ಜಸಿಸ, ಸಮ್ಮ 
ಭಾರತಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಗೂನನಾಡವರು. €೦'ದೆ ಭಾ್ಯವು 
ನಮಗೆ ಷ್ಲಿಸ್ತ,ದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾಗಲೆಂದು ಜಗತಿಯನ್ನು ಹೋ ಹಸ್ತ 
ರಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ.) 
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ಸಂಪುಟ ೫. | ಫಿಬ್ರವರಿ- ಮಾರ್ಚಿ ೧೯೨೬. ಸಂಚಿಕೆ ೧೦-೧೧. 


ಹೂವುಗಳು, 


—: ಪೂಜಾರಿ: 
ಪರಶಿವನಡಿದಾವರೆಗಿಡೆ ಪೂವಂ 
ತಿರಿಯುವೆನೆಲೆ ಕೆರುಲತೆಗಳೆ ನೀವುಂ 
ಹರುಷದೊಳರ್ಪಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಕಾಣ್ಮೆಯಂ, 











—: ತೆರು: —: ಲತೆ: 
ಆ೦ದಮಿಲ್ಲದೆನ್ನೀಬರಿ ಬಾಳ್ವೆಗೆ ಎನ್ನೆಮೆನದೆ ಆನಂದೆದೆ ಗಾನವ 
ಚಂದೆಮನಿತ್ತ ಫುದೀ ಕುಸುಮಂ ಮಿಗೆ ಬಣ್ಣಿಸುವೀ ಬಹುವರ್ಣದ ಕುಸುಮವ 
ತೆಂಡೆ ತೀಳಬೇದದೆ ನೀಟ ಬೇಡುವೆ. ನನ್ಯಾಯದೆ ನೀಂ ಕೀಳ್ಲೆಯೋಭಿ! ಛೀ! 

—: ಭೂಮಿ: 


ಅರಸಿಳೆಯಾದೆನ್ನೆರ್ದೆಗೀ ಸೊಗನಿನ 
ಮರಲೆನಿತೊಲ್ಮೆಯ ನೀವುದೊ ಕಾಣೆನು 
ಅರಿಯದೆ ನೀನದ ಕೀಳ್ವೆಯೊ ಮಾನವ? 


ಕ ಕ `ಓ ಸಾತು 
ಎ: ಹೂವು: ~: ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ: 
ಪಟ್ಟಿದುದೇಶಕೆ? ಬಳಿಯಿಹ ಸುರಭಿಯ ತಿರೆಯಂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಾ ಘನಮಹಿಮನ 

ದಿಟ್ಟಿಯೊಳೆರಚಿ ಕೊಡುವ ಮುನ್ನೆನ್ನಯ ಚರಣಸೇವೆಗೊದಗಲ್ಕೀ ಚಲ್ಲಿನ 
ಹುಟ್ಟುಗೆಡಿಸಬೇಡೈ ನೀಂ ಸೋದರ. ವರಪರಿಮಳಮಂ ಶಿರದೆ ಫಿತ್ತಿ ಹೆವಿ. 
-: ಪೂಜಾರಿ: 


ತಿಳಿದೇಂ ನಿಮ್ಮಯ ಸರಳಹ್ಮದಯಮಂ 
ನಲಿಸುವೆನಾ ಘನ ಮಹಿಮನೆ ಪದಮಂ 
ಲಲಿತಮಾದ ನಿಮ್ಮೀ ಮುಗಳ್ಗಳಿಂ. 
(ಭಾರತೀಸುತೆ? 


ಜುಮ್ಮ ೧ರಢಿರ್ಯಾವಾ 


೨ 


ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಹಾಸಭೆಯೂ ಶ್ರೀಮತಿ ಸರೋಜಿನಿ 
ದೇನಿಯವರೂ 


ಅಖಿಲ ಭಾರತೀಯ ರಾಷ್ಟ್ರ) ಮಹಾ ಪರಿಷದದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಈ 
ಮತಿ ಸರೋಜಿನಿ ದೇವಿಯವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀ ಸಮುದಾಯವನ್ನೂ ಮನ್ನಿ 
ಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ದೇಶೀಯ ಮುಂದಾಳುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಉನ್ನೃತಿಯಾಗದೆ ಯಾವುದೊಂದು ರಾಷ್ಟ್ರವೂ ಉನ್ನತಿಯ ಶಿಖರಕ್ಕೇರು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅನುಭವಸಿದ್ದವಾದ ಮಾತನ್ನು ಈಗಲೀಗ ಎಲ್ಲಾ ಜನರೂ--ಅದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರತೇಯರು ಮನಗಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮಗಳ ಭಾನಿ* 
ಭಾಗ್ಯೋದಯವು ಸಮಾಸಿಸುತ್ತಲಿದೆಯೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಎಂಡೋ ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಇಂತಹ ಸ್ತುತ್ಯ ಸುಧಾರಣೆಯು ಇಂದಾದರೂ ಆಯಿತೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಅತ್ಯಂತಾನಂದನೆನಿಸುವುದು. ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಕೆ 
ಮಹಿಳೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿಡ ಈ ನಿಚಾರವು ಸುವರ್ಣಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಡಬೇ 
ಕಾದುದು. ರಾಷ್ಟ್ರ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಯಾವ ಸ್ಕಾ 
ಇರಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಲೋ|| ತಿಲಕ, ದೇ ದಾಸ, ಮ|| ಗಾಂಧಿ, ಸ್ವಾಮಿಶ್ರದಾ 


ನಂದ ಮೊದಲಾದ ದೇವತುಲ್ಯ ಧುರೀಣರು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ (ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ) ಸಾರಿ ಸಾರಿ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯಕ್ರೇತ್ರಕ್ಕಿಳಿದ ತನ್ನ 
ಸತಿದೇವನ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಯು ಯಾವತರದ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಬೇಕು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ಇತಿಹಾಸಗಳು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಪರಮಾವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ, ಇದೀಗ ನಮ್ಮ ಕ್ಕೆ 
ತಂಗಿಯರು ದೇಶಸೇವೆಯೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ಪಾಲಿನ ಪಂಚಾಮೃತ 


ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಂದರೆ ಪುರುಷರ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಹಾಯವ್ರ 
ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೆಂದು ಜನತೆಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಶ್ರೀಮತಿ ಸರೋಜಿನಿ ದೇವಿಯವರು ಈ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ರಾಜಕೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟನ ಮಹೆತ್ವವುಳ್ಳದ್ದೆ೦ದು ಹೇಳಲು ನಮ್ಮಿ೦ದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರ 
ವಿಚಾರ, ವಿನಯ, ವಿದ್ಯೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಅವರ ವಿಶುದ್ಧ ಹೃದಯವನ್ನು 
ನಾವರಿತುಕೊಂಡರೆ ರಾಜಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನ 
ವಿಡೆಯೆಂದು ಶೋರುತ್ತಡೆ. ಸ್ವರಾಜ್ಯದ ಮಾತನ್ನೆ ತ್ತುವಾಗ ನಾವನೆೇಕವೇ« 
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ಸ್ವಗೃಹ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ''ವನ್ನ್ಮೇ ಮಕೆತು ಬಿಡುತ್ತಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೊಂದಿದೆ. 
ಹೆಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ವ್ಯವಹಾರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿದವರು 
ಒಣಿಯರಲ್ಲದೆ ಗೃಹಸ್ಥರಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಗೃಹಿಣಿಯರು ಗೌರನಿಸದ ಗೃಹ 
ಇಮ್ರಾಜ್ಯವು ಹೇಗಿರಬೇಕೋ ಬಲ್ಲವರು ಯೋಚಿಸಲಿ! ಗೃಹಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನು 
ರಾಜ್ಯ ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ಸೋಪಾನವಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾವು 
ರಾಜ್ಯ (ರಾಜಕೀಯ) ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಶೀಲೆಯರಿಗೆ ಸ್ಥಾ ನನಿರಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತೇವೆ. 
ಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಶ್ರೀಮತಿಯನರು ರಾಸ್ಟ್ರಿ «ಯ ಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾ 
ಮೆದು ಮಾನ್ಯವು, ಸರ್ವಮಾನ್ಯವು. ಇನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಂತೂ 
ಇದೊಂದು ಸ್ಪರ್ಗೀಯ ಸುಯೋಗನೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಧಾರ್ಮಿಕ ರೀತಿ ನೀತಿ 
ಗಳು ಮಡಿಮೈಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ ನೀಚತನದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಈ ಆಡಂಬರದ 
ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಸೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಮಾತು ಅನೇಕ ಹಿರಿಯರ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಡು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಭ್ಯ ಸುಧಾರಣೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಕೇವಲ 
ಸಮಾಜಕ್ಕಲ್ಲ, ಸಮಾಜಾಂತರ್ಗತವಾದ ದೇಶಕ್ಕೂ ಸಹ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡುವಂಥ 
ಜಿಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
ತ್ರೀಮತಿಯವರ ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷತನವು ಶ್ಲಾಘಿನೀಯವಾದುದೆಂದಾಯಿತು. 

ಪ್ರಕೃತ ಶ್ರೀಮತಿಯವರಿಗೆ ಆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇಶದ ಯಾವತ್ತು 
ಜನರೂ ಮತ್ತು ಪತ್ರಿಕೆಗಳೂ ಹರ್ಷಾತಿರೇಕದಿಂದೆ ಅವರನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಯೂ 
ರಾಸ್ಟ್ರಿ ಯೆ ಮಹಾ ಸಭೆಯನ್ನು ಇ೦ಡಾಡುತ್ತಲಿರುವರು. ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬೇಧವುಳ್ಳ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಹಾಗೆ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ದವರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ « ಕರ್ನಾಟಿಕ'' ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದವರೂ, 
ನಿದ್ವೆನ್ಮಣಿಗಳೊಬ್ಬರೂ, ಪೂಜ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಶ್ರೀಯುತ ಡಿ. ನಿ. 
ಗುಂಡಪ್ಪನವರೊಬ್ಬರು. ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಮತಿಯವರು ಒಬ್ಬ "«ಒಂಗಾಲಿ'' 
“ಸ್ರೀ ಮತ್ತು «" ಕವಯಿತ್ರಿ'' ಯೆಂದೂ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಘುಹಾಸಭೆಗೆೊ ಷೂ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮಾತಶೃಭಾವವುಳ್ಳ ಈ ಮಹನೀಯರು ಈ ರೀತಿಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಖೇದನೆನಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬೇಧಗಳಿದ್ದರೂ ಅವಸ್ಥಾ ಬೇಧಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ; ದೃಷ್ಟಿ 
ಹೋಷನಿದ್ದರೂ ಹೈದಯ ಸರಿವರ್ತನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಗೌರನಾನ್ವಿತರಿದ್ದರೂ ಗೃಹಿಣಿ 
ಯರನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ, ಸಮಾಜದ 
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ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ, ದಯೆಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವುಳ್ಳ ಮಾತನ್ನೇ ಅವರಾಡುವರು. 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಗುಂಡಪ್ಪನವರ ಈ "" ನಿಮರ್ಶಾವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ''ವ್ರ ನಿಜವಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಹಿತಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತು ಸಮಾಜಹಿತಕ್ಕೆ ಘಾತಕವೆಂದು ಅದಾಗಲೇ ಅನೇಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಸಾರಿ 
ಹೇಳಿವೆ. ನಾವಾದರೂ ಆ ರೀತಿಯ ಖಂಡನೆಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಸಮುದಾಯಕ್ಕೇನೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟರುವೆವು. ಮತ್ತು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಘಾತಕವಾದ ಮಾತುಗಳಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನು ಹಿಂತೆ 


'ಗೆಯಬೇಕೆಂದು ಅವರಲ್ಲಿ ಸವಿನಯ ನಿನಂತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಸಂ॥ ಸ 
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ಗೃಹವೂ ಗೃಹಿಣಿ ಯೂ. 


ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತ ಕನಿಗಳ ಪವಿತ್ರವಾದ ಹೈದಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಿತವಾದ 
ಹಾಗೂ ಅವರ ಪರಮ ಪಾವನವಾದ ಲೇಖಣಿಯಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸುರಿಯುವ 
ಕಾವ್ಯರಸದಿಂದ ಗೃಹೆಸ್ಥಾಶ್ರಮವೆಂಬ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಕ್ಕೆ ರಮಣಿಯೇ ರಾಣಿಯೆಂದು 
ದೃೈಢವಾಗುವುದು. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮನೇ ಸರ್ವಾಶ್ರಮಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವು. ಏಕೆಂದರಿ 
ಈ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಜನ್ಮ ಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ಜಗತ್ತಿನ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಕೃ೦ಗರಿಸುವನು; ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರೈಯೆಂಬ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಮಾಡುವನು. ತನ್ನ ಪ್ರೇಮ ಪುಪ್ಪಗಳಂತೆ ಇರುವ ಪುತ್ರರ ವಿಮಲ ಮುಖಾರ 
ನಿಂದವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನ ವೃಕ್ಷದ ಮೂಲವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುವನು. 
ಮತ್ತು ಇದೇ ಸೌಂದರ್ಯಮಯ ಸರೋವರದ ಶೀತಲ ಕಮಲಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸುಗಂಧ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೋಮಂದಿರದ ಇಸ್ಟದೇವತೆಯ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹೈದಯವನ್ನು ಪನಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. ರಮಣಿಯು ಈ ಆಶ್ರಮದ 
ಆದ್ಯದೇವಿಯು; ಪುರುಷನು ಹೊರಗಿನ ಆಡಂಬರಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುವ ಪೂಜಾರಿಯು. ವಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದ ದೇವಾಲಯವು ಹೇಗೆ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಗೃಹಿಣಿ ಇಲ್ಲದ ಗೃಹವು ಸ್ಮ ಶಾನೋಪಮವಾಗಿರುವುದು. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದ 
ರಥವನ್ನೆಳೆಯಲು ರಮಣಿಯರ ಆವಶ್ಯಕತೆಯು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಅವರ 
ಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ ದೂರವಾದ ಗೃಹವು ಭೂತಸಿಶಾಚಿಗಳ ಬೀಡಾಗಿಬಿಡುವುದು 
ನಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತೋರುವುದೇನೆಂದರೆ: ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಮಣಿಯ 
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ಪ್ರಭಾತವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಲ್ಲಿನ ಮಾಧುರ್ಯ, ಸಂತೋಷ, ಸುಖ, ಸರ್ವಪ್ರಿಯ 
ತೆಯು ಎಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋಗುವುದೊ? ತಿಳಿಯದು. ಪತ್ನಿ ನಿಹೀನನಾದ ಪತಿಯು 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನನೂ ಸುಖಭ _ಸ್ಟನೂ ಆಗುವನು. 

ಹ ನೋಡಿನೋಡಿ 
ಸರ್ವರೂ ಸ್ತೀಯರ ಮೂರ್ಯ್ಜತೆಯಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿ ಇರು ಸುರಿಸಹತ್ತಿರುವರು. ನಾರಿಯರ 
ಪಕ್ಕತಸಿ ತಿಯ ಅಶಾಂತಿಯು ಭಯಂಕರ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಾರತಭೂಮಿಯ 
i ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ಚ್ಛಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಟರುವನು. 
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ಛಂ 
೧ 
೭೬ 
ಛಿ 


ನಮ್ಮ ಸೆ ಭಾಗ್ಯದ ಚಂದ್ರನ ನು ಘೊಃರವಾದ ಮೇಘಗಳ 


ನಾರೀರತ್ತಗಳ ಅಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೆ ಗೃಹಸ್ತಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಈ ದುರ್ದಶೆಯು ಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ಸುತ್ತಲಿದೆ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಈ ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದ್ವಂತೆ ಆದರ್ಶ 
೧೧ ಣು 


ಮಹಿಳೆಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಜೇಕಾದಸ್ಟಿಲ್ಲ 

ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತ ರಮಣಿಯರಂತೆ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳನ್ನರಿತು ಇತರರಿಗೆ 
ಮಾಡಲು ಈಗಿನ ವದ ತಿಲಮಾತ್ರವೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಸರ್ಗಿ ಸ್ಸಿತಿಯು ತುಂಬಾ ಕೆಟ್ಟಿರುವುದು. ಇದರಿಂದಲೇ ಹಿಂದೂ 


ಕ 
ಸಮಾಜವು «ಸ್ತೀ ಶಿಕ್ಷಣ'' ವೆಂಬ ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಕಂಪಿತವಾಗು 


[ಈ 


ಸಿ ಸ ಕೇವಲ ದಾಸೀಭಾವದಿಂದ ನೋಡಲಾರಂಭಿ 
ಸಿರುವರು; ಕಾರಣ ದಾಸಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆ ಯಿಂದ ಗೃಹಕ್ಕ ತ್ಯವು ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಾ 
ಗುವುಡೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತಲಿರುವದು 


ವಿಭಾಗಿಸಿರುವುದು. ಒಂದು ಪಂಗಡದ | 

ಪಂಗಡದವರು ನವೀನ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ೬೩೩. ಎ ತತಃ 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಿಂತಲೂ, ಸರ್ವಜ್ಞರೆಂತಲೂ ಭಾವಿಸಿ ಮೊದಲಿನ ಪಂಗಡದನರಾದ 
ಮಾಡುವುಡಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ 


ನು 


೬ ಸಹೋದ ರರಿಯರಿಗೆ ಸಬ್ದೋಭಿಯನ 


ಬ 
ಸಹ! ಮೆ ಕೂಡ ಅನಮಾನಾಸ್ಪದನೆಂದರಿತು ಅವರೊಡನೆ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆ 
ಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುವವರು ನಿರಕ್ಷರಕುಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ತ ಚರಂ ಹೀಗೋ 


ಹಾಗೋ ತಮ್ಮ ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಪರಂತು ಯಾರು 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ AR 1 ಕಣಳ್ಳುವರೋ, ಅವರು ಗೃಹ 


ಕೃತ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣಾಭಾವದಿಂದ ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ರಿಂದನೀಯವನಾಗಿಯೂ, ತುಚ್ಛವಾಗಿ 


೬ 


ಯೂ ಲೆಕ್ಕಿಸುವರು. ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ಭಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಆಳುಗಳ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
ತಾವು ಆನಂದೈಶ್ವರ್ಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತೇಲುತ್ತಿರುವರು. ಆದರೆ ಇದರ ಲಾಭ 
ನಷ್ಟಗಳ ಮೇಲೆ ಈಗಿನ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ವಿದುಷೀಮಣಿಯರೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ಭಾರತ 
ಭಗಿನಿಯರ ಕರುಣಾದೃಷ್ಟಿಯು ಬೀಳುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆಳುಗಳು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬಂದಂತೆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಆಳು 
ಗಳ ಸವಡಿ ಬರ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಊಟ ಉಪಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ 
ಆನಂದ ಸೌಖ್ಯವು dE ಅಸಂಭವಾಗುವುದು. ಗೃಹಿಣಿಯರಿಗೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಲಕ್ಷ್ಯವಿರಬೇಕು. ಗೃಹೆಕೃತ್ಯದ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ 
ತಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ ಮಾಡುವುದು ಸರ್ವೋತ್ತಮವು. ಜೀ ಪರಿಚಾರಕರಿಂದೆ 
ಕೆಲಸಮಾಡಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಕೊರತೆ 
ಯೂ ಬಾರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಗೃಹೆಕ್ಕ ತೃದ ಸ ಸರ್ವಭ ಹ ಗೃಹಿಣಿ 
ಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿರುವುದು. ಯಾವ ಸಾಧ್ವಿಯು ಆ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥ 
ಳೋ, ಅವಳೇ ಗೃಹಿಣಿಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲು ಚೃ ಆಕೆಯ 
ಕಾರ್ಯದ 7 ಗಣನೆಯನ್ನು ಯಾರಿಂದ ತಾನೇ ಮಾಡಲಾದೀತು? ಆದರೆ ಮುಖ್ಯವಾದ 

ಇರ್ಯಗಳು- ಅಂದರೆ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದು, ಶಿಲ್ಪವಿದೆ ತಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಪೋಷಣೆ, ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡುವುದು, ಮನೆಯ ಲೆಕ್ಸ (ಗಳನ್ನ ಡುವುದು 
ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿರುವುವು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ಳಾಭಾವದಿಂದ ವರ್ಣಿಸ 
ಲಾರೆವ್ರ. 


ಛೆ 


ಬಾಲಕರ ಸ ಮಾತೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಬೆ*ಕಾದರೆ ಅವನನ್ನು 
ನಿಭೀಷಣನಂತೆ ಭಗವ ದೃಕ್ತ ಕೃನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು ಅಥವಾ ರಾವಣನಂತೆ ೭ ದುಷ್ಟನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು. FUN ಹೆಸರನ್ನು ಭಾರತೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲರು, 
ಮಧುರಾಮೃತದಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಆಕೆಯ ವಾಕ್ಯಗಳ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ ಭಾರತೇಯರು ಆ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಆಹಾ! ಮದಾ 
ಲಸೆಯು ಎಷ್ಟು ಮಧುರಸ್ವ ರದಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು! 
4( ಶುದ್ಧೊ ಸ ಬುದ್ಧೊ «ಸಿ ನಿರಂಜ ನೋಸಿ | 
FS ಮಾಯಾನರಿನಜಿ ರ್ಜಿತೋಸಿ | 
ಸಂಸಾರ ಸೌಖ್ಯಾತಜಮೋಹೆನಿದ್ರಾ | 
ಮದಾಲಸಾ ವಾಕ್ಯಮುವಾಚ ಪುತ್ರಾ ||'' 


೬೭ 


ಎಷ್ಟು ಮಧುರ! ಈ ಸಂಸಾ ಸ್ವಷ್ನದಿಂದ ನಿವೃತ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಈ 
ಮನೋಹರ ವಾಕ್ಯವು ! ಏನು? ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ವಿದುಷಿಯ 
ರೆಂದು ಭಾನಿಸುವ ನಾರಿಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಮದಾಲಸೆಗೆ ಸರಿತೂಗುವ ಯೋಗ್ಯ 
ತೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವರೋ? ಮಂಡನಮಿಶ್ರರಂತಹ ಪಂಡಿತಾ ಸಸ್ರೇಸರರೊಡೆ 
ನಾದಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಮದಾಲಸೆಗಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರಿಗಿರುವುದು? ಇಂಥಾ ವಿಚಾರ 
ಗಳು ಈಗಿನ ನಮ್ಮ ಭಾರತ ಸ್ತ್ರೀ ಸಮಾಜವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾವಿರಾರು ಯೋಜನ 
ಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಓಡಿಹೋಗಿರುವುವು. ಈಗಿನ ಇ ಇಬ್ಬರಿಂದ ಮೂವರು 
ಸ್ಲೀಯರು ಒಂದುಕಡೆ ಹರಸ್ಪರ ಕಲೆತಕ್ಕೆ ಸರನಿಂಜೆಯ i ತೆಕೆಯಲ್ಪಡು 
ವುದು. ಹೊಟ್ಟಿ ಯ ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದವರಿಗೂ ಸ 
ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಟ್ಟು, ನೋತು, ಸಾಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಸತಿಯನ್ನು ಶಾಂತಸ್ವ ಭಾಷ 
ಬ | ಉಪಚರಿಸುವು ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ತಮ್ಮಅತ್ತೆ_- ನಾದುನಿಯರ ಮೇಲೆ ದೂರು 


& pad -] 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಆ ಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಸಂತೊ”ಷಾನಂದಗಳುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಬದಲಾಗಿ ಕೊಪ. ತಾಪ-ದುಃಖಗಳುಂಬಾಗುವುವು. 


ಧರ್ಮ-ಕರ್ಮಗಳನ್ನ ರಿತುಕೊಳ್ಳಿ; ತಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರೀಷಾಸೂಯೆಗಳನ್ನು 


< ೧೧ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮದ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಿರಿ, ನೀವು 


ನಿಮ್ಮ ಹರಕು ಮುರುಕು ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. 


ಭಾರತ ಭಗಿನಿಯರೇ, ಈಗಿನ ನಿಮ್ಮ ವೆ ವೇಷಧಾರ ರಣೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚು, ನಿಮ್ಮ 


« 


3 


~ು 
ಅಥವಾ ರಮ್ಮ ಆನಂದ ಭವನವನ್ನು ಭೂತಬೇತಾಳಗಳು ವಾಸಿಸುವ ಸ ಸ್ಮಶಾನವನ್ನಾಗಿ 
ಯಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರಿಂದ ಸಶೀವ್ರ ನಿನು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದಾ 

೬ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸರಿ ದರಿ 3ತಿಯಲ್ಲಿ , ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮಿ ಕಾರ್ಯ ಮ ಭಾರತವರ್ಷದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆ ತೆಯಲ್ಲಿ ಯೂ ಸುಬ 
ಸಮುದೃದ ತರಂಗಗಳೇಳುವುವು; ಮತ್ತು ಭಾರತವು ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ನಿಸ್ಮೃತ 
ಸ್ವತಂತ್ರನನ್ನು ಪುನಃ ಸಡೆಯುವುದು 


ತತ್ವ ರರ ಗಿರ ನಿಮ 


ಕ 


ಆ 


ಸ್ನ (ಕಾರ, 

ಆಯುರ್ವೇದ, ಮಾಾಸಸ್‌ತ್ರಿಕೆ, ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ--" ಶರೀರಮಾದ್ಯಂ ಖಲು 
ಧರ್ಮಸಾಧನಂ' ಎಂದಿರುವ ಕಾರಣ ಸಂಸಾರಿಯೇ ಅಗಲಿ, ಸನ್ಯಾಸಿಯೇ ಆಗಲಿ 
ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಶರೀರಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕ ನುಸರಿಸಿದ ಆಯುರ್ವೇದವೊಂದೇ ಮೂಲಕಾರಣ ವು. 
ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ಆಯುರ್ವೇದ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಚಾರವಾಗುತ್ತಿರು 
ವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯನಾದುದು.. ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ರುವಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಯುರ್ವೇದ ಸಂಬ೦ಧವಾದ ಒಂದು ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿದ್ದಿ ತು; ಅದೀಗ 
ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪಂಡಿತ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತಿಗಳವರು ಈ ಸತ್ರಿ 
ಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತತ್ಸಂಬಧೀಯ ವಿಚಾರ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಉತ್ತಮ 
ಹಾಗೂ ಉನ್ನತಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದೀಶೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ಪತ್ರಿಕೆಯು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ತಕ್ಕುದು; ವಾರ್ಷಿಕ ವರ್ಗಣಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ; ರೂ. ೩-೦-೦ 
ಮಾತ್ರವೆ. ಸಮಸ್ತರೂ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಚಂದಾದಾರರಾಗಿ ಸಂಪಾದಕರು ಕೈಗೊಂಡಿ 
ರುವ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರಾಗಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 

ಈಗ ಇದರಲ್ಲಿ "ಮಾಧವನಿಧಾಸ, ಶಾರ್ಜ್ಯಧರಸಂಹಿತ' ಮೊದಲಾದ ಪ 
ಪ್ರಮಾಣಗ್ರ೧ಥಗಳು ಅನುನಾದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿನೆ. ಇದರಂತೆ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಸರಳ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನುನಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಸಿದರಿ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಾರ ಲಾಭಪ್ರಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ತಿಲಮಾತ್ರವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ... ಮತ್ತು ಸಂಗಡಲೇ ಕರ್ನಾಟಕ ಹಸ್ತಲಿಖಿತ 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಸತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ಜತವು. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಅದಾವುದೆಂದರೆ-"ಧನ್ವಂತರಿ' ಯಂತೆ (ಶೃಂಗೇರಿಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಪಾಕ್ಷಿಕ 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಪತ್ರಿಕೆ) ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡದೆ, 
ಅಧಿಕಾಧಿಕವಾಗಿ ವೈದ್ಯಕೀಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

ಪುಣೆಯ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಗೋಷಿ ಮಲ್‌ ಕ್ಲ್‌ಬ್‌- ಈ ಹೆಸರಿನದೊಂದು ಸಂಸ್ಥೆ 
ಯು ಸುಮಾರು ಒಂದೂವರೆ ವರ್ಷದಿಂದ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸಟ್ಟಣದ ವಾಸಿಗಳಾದ ಕೆಲವು 


೯ 


ಜನೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಂದ ಸ್ಥಾಹಿಸೆ ಲ್ಪಟ್ಟು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಮಹಾರಾಸ, ನಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ ನಿಜ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಸ್ತೋತ್ಪಾರ್ಹವೇ ಸರಿ. ಜೆ ವಾರ್ಷಿಕ ವರದಿಯು ನಮಗೆ ತಲ್ಪಿನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಹಾಯಕರು ತೀರ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಘದ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆ 
ಯದೆ ಅಡಚನೆಯಿದೆ. ಅದುದರಿಂದ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದುಗೂಡಿ 
ಈ ಸಂಘವನ್ನು ಉನ್ನ ತಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವಾಚನಾಲಯ 
ವೊಂದಿದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಸುಹೈದಯ ಕನ್ನಡ ಮಾಸ ವೃತ್ತ ಪತ್ರಿಕಾಕರ್ತರು 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನಿನಾಮೂಲ್ಯ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಇತರ ಭಾಗದಿಂದ ಪುಣೆಗೆ ಕಾರ್ಯನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಯಾಗಲಿ, ನೋಟದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಯಾಗಲಿ ಹೋಗುವ ಕನ್ನಡಿಗರು ಭಾಸೆ ತಿಳಿಯದ ನಿಮಿತ್ತ ತೊಂದರೆಗೊಳಗಾಗ 
ದಂತೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಕ್ಲ ಕ ಬ್ಬಿ ನವರು ಬೇಕಾದ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೊ ದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು 

ದ್ಲೀತ್ರಾರ್ಹೆವಾದ ಸುಸಂಗತಿಯೇ ಸರಿ. ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಈ ಸಂಘದವರ ಸದುದ್ದೇಶ 
ವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ತಮಗಗಳ್ಯವಾದಾಗ ಸಂಘದ ಉಪ 
ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವಶ್ಯಬಿದ್ದಾಗ ಈ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಬರೆದು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಸಜೆಯ ಹುದು: ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸೋಸಿಯಲ್‌ 
ಕ್ಲಬ್‌, ಕಾರ್ಲೇಸ್‌ ಬಿಲ್ಲಿಂಗ್ಸ್‌, ೬೪೩, ಬುಧವಾರ ಸೇಟಿ, ಪುಣೆ ಸಟ್ಟಿಣ. 


ಸ್ರ 


ಪ್ರೇಮಮಹಿಳಾ ಸಮಾಜ ಬಳ್ಳಾನಿ:- ಈ ಮಹಿಳಾ ಸಮಾಜದ ಪ್ರಥಮ 
ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವವು ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಶ್ರೀಯುತ ವೆಂಕಟರಾಯರ ಪುರಸೌಧದಲ್ಲಿ ಈ 
ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾದಕಿಯವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ತಿಂಗಳು ಜರಗಿತು. ಕಾರ್ಯ 
ವರ್ತಿಯರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ರಂಗನಾಯಕಮ್ಮ ನವರು ವಾರ್ಷಿಕ ವರದಿಯನ್ನೊ ದಿದರು. 
ವರದಿಯಲ್ಲಿ ದಿವಂಗತ ದೇಶಬಂಧುಗಳ ಮರಣದ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನದಾನ 
ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬಡವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ವಸ್ತ್ರ ದಾನ ಸಂಗ ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹವು. 
ಈ ಸಮಾಜವು ಇನ್ನೂ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ರುವುದರಿಂದ ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಮಹಿಳೆಯ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸ್ಥಿ ಸಿತಿಗೆ ತಂದು ಸಂಘದ ಸದುದ್ದೆ (ಜಿನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. (ವರದಿಯು ತಲಸಿಜಿ. ಸ್ಥಳ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸ ಲಾಗಲಿಲ್ಲ). 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಭೆ, ಮುಂಬಯಿ ಈ ಹೆಸರಿನದೊಂದು ಸಂಸ್ಥೆ ಯು ಮುಂಬೈ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಾಂತರದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡಿಗರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 


೧೦ 


ವುದು. ಮದರಾಸ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಭೆಗೆ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಯು. ರಾಮರಾಯರು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಸಭಿಗೆ ಮತು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೈದ್ಯರಾದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ 
ನಾಡಿಗೇರವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಕೀಲ ಶ್ರೀ. ಆರ್‌. ಎ. ಜಹೆದೀನ” 
ಬಿ. ಎ. ಬಿ. ಎಲ್ಲ, ಯವರು ಉಪಾ ಇಧೈಕ್ಷರಾಗಿಯೂ, ಬಿ. ಎಸ್‌. ತಂತ್ರಿಯವರು 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. ಈ ಸಭೆಯು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಕಳಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಏಕೀಕರಣದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿ ಕರಾನಿಗೆ ತಂದ ವಿಷಯವು ನಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ತಲಪಿದೆ. , ಸ್ಥಳ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಓಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ) ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನವಾದ ಮುಂಬೈ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ 
ನಾಡಿನ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಇಂತಹ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸ್ಲಾಪಿಸಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ 
ತಾ ಆವ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸಂತಸವನ್ನು ಕಪ ಈ ಸಂಘದ ಉದ್ದೇಶವು 
ಸಫಲವಾಗಲೆಂದೂ, ಸಂಘವು ಚಿರಸ್ಥಾ ಯಿಯಾಗಿರಲೆಂದೂ ಹಾರೈಸುವೆವು. 


ಭಕ್ತಾಮೃತ:--ಲೇಖಕರು: ಬಿ. ಭೀಮರಾಜು, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ. ಇದು ಶ್ರೀ 
ಯುತ ಆದಿಪೋಡಿ ಸೋಮನಾಥರಾಯರು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಸರ್ವಮಾನಕಿ 
ಶತಕದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಅನುವಾದವು. ಸಮಗ್ರಕಾವ್ಯವೂ ಸೀಸಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಬರೆಯ: 
ಲ್ಪಟ್ಟಜೆ. ಭಾಷೆಯು ಸರಳವಾಗಿ ಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗು 
ವಂತಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹಾಗೂ 
ದೇಶಸೇವಕರ ಜೀವನ ರಹಸ ಸದ ಲಲಿತಪ್ರವಾಹವೇ ಭಕ್ತಾಮೃತವು. ಈ ವಿಧವಾದ 
ನೂತನ ಭಾವಗಳಿಂದ ಕ ಸರಳವಾದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಅಭಾವವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳವಿರುವುದು. ಅನುವಾದಕರ್ತರಾದ ಕರ್ಣಾಟಿಕಾಂಧ್ರ ಕನಿ ಶ್ರೀಯುತ ಭೀಮ 
ಇಜುಯವರು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನ ಡಿಸಿ, ನಮ್ಮ ನೆರೆಯ ನಾಡಿನವರಾದ ತೆಲುಗರ 
ಕಾವ್ಯಾಭಿರುಚಿಯು ಯಾವ ಕಡೆಯಿರುವುಜಿಂದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ತೋರಿಸಿರುವು 
ಹೊಂದು ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ, ಕಾವ್ಯಪ್ರಿಯರೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆದರಿಸುವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಪುಸ್ತಕವು ಬೆಂಗಳೂರು ಅಕ್ಕಿ ಸೇಟಿ ಚೌಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಾಡಲ್‌ ಮುದ್ರಾಕ್ಷರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ದಾಗಿಯೂ, ಶುದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಟದೆ, ಬೆಲೆ ೮ ಆಣೆಗಳು ಮಾತ್ರ. 








ಸರಸರರಾಶತಶತಕಾರಕಣಾಾಾಾ್ಷ್ಧಾಾಾಾ್ಣಾಾನಾನಾಾ`(ಾ(೧“ಾ ಾ 


ಹ್ಷೇಯ ಸ೦ವತ್ಸರವು 


ಅ 








ಕೂ ರಕ ಕನಾದ್ರ ಅವ್ವಾಜಕರುಿ ಗಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಭಗ 
ಕೃಪಾ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದಲೂ, ಕನ್ನಾ ೯ಟಿಕ ಸೋದರಿ 
% ರೆ ಉದಾರಪೋಷಕತ್ವದಿಂದಲೂ ಸ ಸರಸ್ವತಿಯು 
೫ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಈಗ ೬ನೆಯ ನರ್ಷಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ 





ರುವಳ್ಳು ಇಷ್ಟು ದಿವಸವೂ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ಸರಿಜ್ಲಾ ನವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲಹೆಸುಳೆಯಾಗಿದ್ದ 
ಈಬಾಲಕಿಯು ಈಗ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಕಾರ್ಯಗಳ ಜವಾಬಾ ರಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವಳಾದಳು. 
ಇಷ್ಟು ದಿನವೂ ಇವಳನ್ನು ಚ ಬಾಲಗ್ರಹಾದಿ ರೋಗಗಳು ಮುಂದಿವಳನ್ನು 


> 
ಬಾಧಿಸದಿರಬೇಕೆಂದು ಜಗಿತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆವು. ಪತ್ರಿಕಾಭಿಮಾನವಿಲ್ಲದ ಈ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ಕನಾ ಲ ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನಡಿಸುವುದೆಂದಕೆ 


ಇರತಕ್ಕ ಕಷ್ಠ ನಿಷ್ಟೂರೆಗಳನ್ನು ವಾಚಕರು ಮನಗಂಡೇ ಇರುವರು. ಪತ್ರಿಕೆಯು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಡಿಯಿಕೇಕಾದನಿ ಸಂಪಾದಕರು ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಿರಬೇಕು; ಅಥವಾ 
ಧನವಂತರೂ, ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಪತ್ರಿ ಕೆಗೆ ಪೋಷಕರಾಗಿಯ್ಯೂ ಚಂದಾದಾರ 
ರಾಗಿಯೊ ಇರತಕ್ಕ ಮ್ಲ ಅತ್ಯಾನಶ್ಯ ಕವು. ಕಡಮೆ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಇಂಗ್ಲೆ ೦ಡನ 
ಮ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿಗೆಂಡೇ ಅಸಂಸ್ಯಾತ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ನಡೆಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವು. ಅಡಕಿ 
ನಮ್ಮಾ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೇ ಅತಿ ವಿರಳ, 
ಏಕೆಂದರೆ- ಪತ್ರಿಕಾ ನಾಚನಾಭಿರುಚಿಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಸೋಂಕೇ 


೨ 


ಅನೇಕ ಕಡೆ ಇಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ವಾಚನಾಭಿರುಚಿಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು! ವಾಚನಾಭಿ 
ರುಚಿಯು ದೇಶಾಭಿಮಾನದೊಂದಂಗನೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. ಮಾತೃದೇಶದ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೋರತಕ್ಕವರು, ಸ್ತ್ರೀ ಯರ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಯಸತಕ್ಕವರು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಾವು ಮಾತ್ರ ಚಂದಾದಾರರಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ತಮ್ಮ ಸೋದರ 
ಸೋದರಿಯರನ್ನೂ ಚಂದಾದಾರರಾಗುವಂತೆ ಸ್ರೇರೇಪಿಸಿ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ಉತ್ತಮ ಮತ್ತು ಉನ್ನ ತರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆವು. ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ದ್ರು ದರಿಂದಲೂ, ಅನಾರೋಗ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ, 
ಬೇರೊಬ್ಬ ಸಹಾಯಕರಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೂ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆದರೂ 
ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಸಂಚಿಕೆಗಳು ತಲಸಿನೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಇಂತಹ 
ಅಕ್ರಮವು ನಡೆಯದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಸೋದರಿಯೂ ತನ್ನನ್ನು ಸೋಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಸರಸ್ವತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು. 
ಮುಂದಿನ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಕೆಲವು ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ. 
ಕುಸುಮಕುಂಜ್ಯ ಗೃಹವಿಜ್ಞಾನ, ವಸಿತಾನಿನೋದ, ಮುತ್ತಿನಮಾಲೆ, ಚಾರುಚರಿ 
ತಾವಳಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಸರೊ?ಜ, ಕನ್ಯಾಕೈಪಿಡಿ, ಸ್ತ್ರೀಸಂಸಾರ ಎನ್ನುವ ಶಿರೋಲೇಖ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಿರುವೆವು. ಇನ್ನು ೪೦ ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಓದತಕ್ಕ ಭಾಗವನ್ನ” 
ಕೊಡಲಿರುವೆವು. ಕೊಚ್ಚಿಯ ಲೆಜಿಸ್ಲೇಟಿವ್‌ ಕೌನ್ಲಿಲ್‌ ಸದಸ್ಯರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ 
ಮಾಧವಿ ಅಮ್ಮ ನವರೂ, ಮದ್ರಾಸ್‌ :ಚಿಂತಾಮಣೆ'ಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ 
ಬಾಲಮ್ಮ್ಮಾಳ್‌್‌ಯವರೂ, ಸ್ರೇಮಾಯತನದ ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥ ಯೋಗಿಗಳವರೂ, 
ಶ್ರೀಯುತರುಗಳಾದ ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂ.ಎ., ಯವರೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ನಾ 
ಟಕದ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರಿ ತಿರುಮಲೆ ತಾತಾಚಾರ್ಯ ಶರ್ಮರವರೂ, ರಂಗಭೂಮಿಯ 
ಸಂಪಾದಕರಾದ ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ಕೃಷ್ಣಭಾರದ್ವಾಜರೂ, ಜಯಕರ್ನಾಟಿಕದ ಸಂಪಾದ 
ಕರಾದ ಆಲೂರ್‌ ನೆಂಕಟರಾನ್‌, ಬಿ.ಎ., ಎಲ”ಎಲ.ಬಿ, ಯವರೂ, ಶ್ರೀಯುತ 
ಗವಾನಂದೆ ಕೆರೋಡಿ ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ ಬಿ.ಎ., ಯವರೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಟಿ ಟಿ.ಪಿ. ಕೈಲಾಸಂ 
ಯವನರೂ, ಶ್ರೀಮತಿ ಹಟ. ಕನಕಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ, ಎಂ. ಎ., ಯವರು, ಶ್ರೀಯುತ 
ಆರ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ಚಾಕಲಬ್ಬಿ, ಬಿ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌., ಗುಲ್ಬರ್ಗ, ಶ್ರೀಯುತ 
ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶೈಂಗಾರ್‌ ಎಂ.ಎ., ಯವರು, ಶ್ರೀಯುತ ವಿ.ಬಿ. ಪುರಾಣಿಕ ಬಿ.ಎ., 
ಯವರು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲೊಪ್ಪಿರುವರು. ಸಹೋದರಿಯರನೇಕರು ಲೇಖನ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಡುವುದಾಗಿ ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿರುವರು. ಉತ್ತರದೇಶದ ಕೆಲವು 


೩ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬಂದಿ” ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಬಂಧ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪರಿವ 
ರ್ತಿಸಿ ಹಾಕುವ ನಿರ್ಪಾಡುಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಸಚಿತ್ರವಾಗಿಯೇ ಪತ್ರಿ 
ಕೆಯು ಸಡೆಸಲ್ಪಡುವದು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಡೆ "ಸುಖಲತೆ' ಎನ್ನು 
ವ್ರಮೊಂದು ಕಾದಂಬರಿಯೂ, (ಷಹಜರ್ಹಾ' ಎನ್ನುವುದೊಂದು ನಾಟಕವೂ ಕ್ರಮಶಃ 
ಪೃಕಟಸಲ್ಪಡುವವು. ಚಂದಾದಾರರೂ ಪೋಷಕರೂ ತಮ್ಮ ಉದಾರ ಆಶ್ರೆಯದಿಂದ 
ಸರಸ್ವತಿಯ ಮುಂದಿನ ಬೆಳವಳಿಗೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ವಿನಂತಿ. 


ರುಭನಾದ ಕ್ಷಯಸಂವತ್ಸರವು ಈಗ ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಚಂದಾದಾರರಿಗೂ ಶುಭ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದು. ಹೆಸರು ಕೇಳಲು ಕ್ರೂರವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಸೌಮ್ಯ ಮತ್ತು ಆನಂದದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು ಸಹಜವಸೈ! ಅದರಂತೆ 
ಸ ಯವಾಗಿದ್ದೆರೂ, ಫಲಗಳು ಅಕ್ಷಯವಾಗಿರುವುವೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ನಂಬುಗೆ. 
ಈ ನೂತನವರ್ಷವು ರಾಜವರ್ಗಕ್ಕೂ, ಪ್ರಜಾಕೋಟಗೂ, ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಪೋಷಕರು 


ಜಗತಿಯು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸರ್ವ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಲಿ; 
ಓಂ ಶುಭಂ ಶುಭಂ ಶುಭಂ. 


ಕ್‌, ವಾಕ್‌ ನಾನಾ ವಾಗ” ಇಲಾ 


ಕುಸುಮಕುಲ೦ಖ, 
ಕೊರತಿ. 


ಎಡ ಗಂ 
ಜೋಳಿಗೆಯು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಕರದೆ ಮುಕ್ತಾಹಾರ 

ತೋಳಿನಲಿ ತೂಗಾಡುವಚ್ಚ ಹವಳಗಳು 

ಕೇಳಿ ಮನಮೆಚ್ಚಿಸುವ ಬಿನದದಿನಿಕೂಗೆಸೆಯೆ 

ಮೇಲಾದುದಿದು ನಿಮ್ಮ ವದನವನು ತೋರುವುದು 

ಕನ್ನಡಿಯೆ ಕನ್ನಡವು ಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು 

ಚನ್ನೈ ಸರಸತಿ ಕೊರತಿ ನೇಷದಲಿ ಬಂದಿಹಳು 


೪ 


ಭು 
ಹಿಂದಿಯಾ ಸಂದರತೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸೌಷ್ಠವವು 
ಒಂದಾಗಿ ತೆಗೆಡೊಂದು ಮಣಿಯ ತೆರದೆ 
ಹಿಂದಿನಾರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನಿಂದು ನಿಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಬೇ. 
ಕೊಂದು ರೂಪವರಿತ್ತು ತಂದು ತೋರುನಚ್ಚರಿಯ 
ಕನ್ನಡಿಯೆ ಕನ್ನಡವು ಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು 
ಚನ್ನೈ ಸರಸತಿ ಕೊರತಿ ನೇಷದಲಿ ಬಂದಿಹಳು 
ಸಸ 
ವಂಗ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಾ ದಿ ಸುತರೆನ್ನ ಬಳಿಗೈದಿ 
ಭೃಂಗಗಳ ತೆರದೆ ಚರಣಾಬ್ಯ ರಜನ 
ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು ಶಿರಜೆ ಕನ್ನಡಿಗ ನೀಂ 
ಭಂಗಗೈವೆಯೊ ಮಮತೆಯಿಂದೆ ಬರಿ ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ 
ಕನ್ನಡಿಯೆ ಕನ್ನಡವು ಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು 
ಚೆನ್ನೆ ಸರಸತಿ ಕೊರತಿ ವೇಷದಲಿ ಬಂದಿಹೆಳು 
ರಾಯ Vi 
ತೊರೆದು ಬೀಣೆಯನುಳಿದು ಚಲ ಮಣಿಮುಕುಟವನ: 
ಧರಿಸದೆ ಸುರತ್ನದಾಭರಣಗಳನು 
ಮರುಕದಲಿ ನಿಮಗೆ ಶುಭವಾದವನು ಮಾಡುತಿ* 
ಸರಿಯ ನೇಷಡೆ ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲಲಿ ನಿಂದಿಹೆನು 
ಕನ್ನಡಿಯೆ ಕನ್ನಡವು ಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು 
ಚನ್ನೈ ಸರಸತಿ ಕೊರತಿ ವೇಷದಲಿ ಬಂದಿಹಳು 
ಹ 
1ಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿರ್ದೊಡೇನು ಮನೆಯೊಳಗೆಸೆನ 
ಮುಕು” ಸೊಂದಿಲ್ಲದಿರೆ ಕೋಭಿಸುವುದೆ? 
ಅಕಳಂಕಮಾದ ನಿಮ್ಮೀ ಮುಖದ ಚಲ್ಪಿಕೆಯ 
ಸುಕರನೇ ಕಾದಿಡಲು ಪರರ ದೋಷಗಳಿಂದೆ? 
ಕನ್ನಡಿಯೆ ಕನ್ನಡವು ಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು 
ಚನ್ನೆ ಸರಸತಿ ಕೊರತಿ ನೆಷದಲಿ ಬಂದಿಹೆಳು 


೫ 


ಎನ ಹನ 
ಅಲಸತೆಯ ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುದ್ಯಮದ 
ಬಲುನೆಯೊಂದುಬ್ಬರವನಿತ್ತು ಮೊಗಕೆ 
ನಲಿಸಿ "ನಾವ್‌ ಕನ್ನ ಡಿಗರೆ''೦ಬುದಕೆ ಗುರುತಾಗಿ 
ಚಲುವ ಬೂಬ್ಯೊಂದ ನಿಡಲಾವಗುಂ ಅಣಿಯೆಸಿಪ 
ಇ RA 03) 
ನ್ನಡಿಯ ಕನ್ನಡವು ಕೊಳ್ಳಿರಂದು 


ಚನೈ ಸರಸತಿ ಕೊರತಿ ನೇಸದಲಿ ಬಂದಿಹಳು 
ಭಾರತೀಸುತ 





ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತವರ್ಷದ ರವುಣಿಯರು. 


ಆರ್ಯಮಹಿಳೆಯರು ವಿಮಸೆಯರಾಗಿಯೂ, ನೇದೊ:ಸಾ ಸ್ಯಯಿನಿಯರಾಗಿಯೂ 
ಶಾಸ್ಲಪ್ರಕಾಶಕರಾಗಿಯೂ, ಯೋಗ ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ ಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಸ್ಥರಾ 


KAS 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಅವರು ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನ್ಯಾಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪಾಠ ಪುಸ್ತಕಗಳನೇಕ ಇವರಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಇವರು ಸಾರ 


ಥಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಯೋದ್ಧೆ ಯರಾಗಿಯೂ, ಕವಯಿತ್ರಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಆಸ್ಥಾನದ ಸದಸ್ಯ 
ರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹಿಂದುಗಳ ಧ್ಯೇಯವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿಯಾದ «ಬಿನ್ಸಿರ್ಸ'' ಮಹಾ 
ತವಿವಾಕ್ಯದ ಪ್ರತಿಚ್ಛಾಯೆಯಾಗಿದೆ. A wom’ cause is Man's--if sho be 
mall, slight vabured, miserable how shall yon crow’ ಸ್ತ್ಮೀಯ ಧರ್ಮ 
ನೇ ಪುರುಷನೆ ಧರ್ಮವು; ಅವಳು ಚಿಕ್ಕವಳೂ, ಅಲ್ರಪ್ಪಕೃತಿಯೂ, ನೀಚಳೂ 
ಚಗಿದ್ದರೆ ಪುರುಷನು ಮಾತ್ರ ಹೇಗೆ ದೊಡ್ಡವನಾಗಿ ಬೆಳೆದಾನು? ಪ್ರಾಚೀನ 
ಭಾರತವರ್ಷದ ಮಹಾತ್ಮರು ಈ ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತಂದು ಅನು 
ಭವಕ್ಕೆ ' ತಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈಗ? ವೇದಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಲೀಯರು ತಾವ್ರ 
ಆರ್ಯ ಸಂಗತಿಯವರೆಂದು ಸಾರಿಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ಆ ಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸುಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗೆಯರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಕೆಲವು ನೇದ 
ಗೀತಗಳ ರಚನಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದರು. ಖುಗ್ಗೆಸಿದದ ಪ್ರಾ 


ರಂಭಹದ್ಯಗಳನೇಕಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯ ಮತ್ತು ಕವಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬರೆ 


೬ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಹೀಗೆ ಖುಗ್ವೇದದ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿವಂರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
"ನಿಶ್ಚವರಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ರಮಣಿಯಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಖುಕ್ಕ್ಯುಗಳು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರ 
ವುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಅಗಸ್ತ್ಯಖುಹಿಯ ಸತ್ತಿ ಯಾದ ಕೋಪಾಮುದ್ರೆಯೂ 
ಕವಯಿತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಲೋಪಾಮುಪ್ರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿನ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರಮಣಿಗೂ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿಗುವುದಲ್ಲದೆ ಅವಳು ವಿದ್ವತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ದಾಂಪತ್ಯ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇತರರಿಗೆ ಮೇಲ್ಪಂಜ್ತಾ ಯಾಗಿದ್ದ 
ಳೆಂದು ಕಂಡುಬರುವದು. ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ಖುಗ್ವೇದದ ೧೭೯ನೆಯ ಖುಕ್ಕನ್ನು 
ರಚಿಸಿದಳು. "ಅಂಬರಿ' ಯೆನ್ನುವ ಮಹಾತ್ಮನ ಕುಮಾರಿಯು ರಚಿಸಿದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಬುಕ್ಕು ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದೆಂದು ನಿಶ್ಸಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ "“ಮೈತ್ರೇಯಿ''ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಿದೆ. 
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ಭೌದ್ಧಸ್ತ್ರೀಯರು ಸನ್ಯಾಸದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಡೆನಿ 
ದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲನೇಕರು ನಿದ್ಯಾವತಿಯರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮತವನ್ನು ಹರಡಲು ಬಹ“ 
ಮೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಶೋಕನ ಕಾಲದ ಸಂಗಮಿತ್ರನ ದಾಯಾದಿಯೊ 
ಅಲ್ಲಿನ ಮಹಿಳೆಯರನೇಕರು ಈ ಕಲಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿದರಿಂದೂ ತಿಳಿದುಬರು 
ತೃದೆ, ಮತ್ತು ಮುಂಡನಮಿಶ್ರನ ಸತಿಯಾದ "ಭಾರತಿ' ಎಂಬಾಕೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ನಿಷ 
ಯವಾಗಿ ಅರಿಯದವರು ಅತಿ ವಿರಳ. ಮಂಡನನಿಶ್ರ ಮತ್ತು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಸಮ 
ಕಾಲೀನರಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಮಾನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಶಂಕ 
ರಾಜಚಾರ್ಯನು ತಾನು ಶಾಸ್ತ್ರವಾದದಲ್ಲಿ : ಗೆದ್ದರೆ ಮಂಡನಮಿಶೃನ ಶಿಷ್ಯನಾಗುವು 
ವಾಗಿಯೂ, ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ತಾನು ಸೋತರೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಂಕರನ 
ತಿಷ್ಯನಾಗುವುದಾಗಿಯೂ ಶಪಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ತಮ್ಮ ವಾದಕ್ಕೆ ಆ ಕಾಲದ 
ಸಂಡಿತಶಿರೋಮಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಕ್ಷ ಪಾತವಿಲ್ಲದವಳೆಂದೂ ಹೆಚ್ಚಾದವಳೆಂದೂ ಗಣಿಸಲ್ಲ 
ಬದ್ದ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ಸತಿಯಾದ ಭಾರತಿಯನ್ನೇ ನ್ಯಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಎಿರ್ನಡಿಸಿಕೊಂಡರು 
ಅನೇಕ ದಿನಗಳವರೆಗೂ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವಾದವುಂಟಾಗಲು ಕೊನೆಗೆ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು 
ಸೋತುಹೋದನೆಂದು ಭಾರತಿಯು ಹೇಳಲು ಮೊದಲಿನ ಶಸಥದಂತೆ ಮಂಡನಮಿ 
ಶ್ರನು ಸಂಸಾರ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶಂಕರನ ಶಿಷ್ಯನಾದನು. ಭಾರತಿಯೂ ಶಂಕರಾ 
ಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಶಿಸ್ಕೈಯಾದಳು. ಭಾರತಿಯು ಸರಸ್ವತಿಯ ಅವತಾರವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಅಮ ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ; ಶಂಕರಾ ಇರ್ಯನ ಅನೇಕ ದಿಗ್ವಿಜಯಗಳಲ್ಲ ಆತನಿಗೆ 


ಬ್ಬಳು ಸಿಂಹಳದ್ವೀಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಕಲಾಶಾಲೆಯನ್ನು ಸ್ಪಾನಿಸಿದಳೆಂದೂ, 
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ಇವಳು ಸಹಾಯಕಳಾಗಿವ್ದಳೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ನಿಶ್ಚಯವು. ಹಿಂದೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯ (ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಥಾಪಕ)ನ ಮಗಳಾದ ಲೀಲಾವತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಹೊಸದಲ್ಲ, ಅವಳು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಧನೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ತಂದೆಯು ಗಣಿತ 
ಮತ್ತು ನೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಲೀಲಾವತಿ ಯೆನ್ನು 
ವ್ರಜೊಂದು ಮಹಾಗ್ರಂಥವೇ ಅವಳ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ ಇಂದೂ ಇದೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ಅವಳು ಎಸ್ಟೋ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಳೆನ್ನುವದು ಕಂಡುಬರುವುದು. ನಾವು 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ವಿಧವೆಯರನ್ನಾವ ಮುಸ್ಲಿ ತಿಯಟ್ಟಿದ್ದೆ ನೆ? 

"ವರಾಹೆಮಿಹಿರ'ಎನ್ನುವ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯಾಸ್ತ್ರದ ಮೂಲವನ್ನು 
ಸಿಂಹೆಳದಿ ಸದ ಆದಿಪುರುಸರಿಂದರಿತವಳೂ, ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನರಿತವಳೂ ಆದ "ಖಾನ ಎಂಬ ರಮಣಿಯಿಂದ ಕಲಿತನು. ಕೊನೆಗೆ ಇಬ್ಬರೂ 
ತಮ್ಮ ತನ್ನು ಆಧ್ವೈ*ಷಣವನ್ನು ಪೂರೈಸಿದನಂತರ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮದುವೆ 
ಯಾದರು. ಖಾನಳ ವಿದ್ಯಾನೈಪುಣ್ಯ ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯಾಸ್ತನೈ ಪುಣ್ಯದ ವಿಷಯ 
ನಾಗೆಸ್ಟೋ ಕಥೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಒಂದುದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ನಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನು 
ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದ ವರಾಹನೊಡನೆ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಕಾರ 
ದಲ್ಲೆಷ್ಟು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿವೆಯಂದು ವರಾಸನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಸ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ ವರಾಹನು ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವದನ್ನು 
ಕಂಡು ಪತ್ನಿಯಾದ ಖಾನಳು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಲಸ್ಯಮಾಡದೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಭೆಗೆ ಬಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನು ಬೆರಗಾಗಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕ 
ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆಂದು ವರಾಹೆನನ್ನು ಕೇಳಲು, ವರಾಹನು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರ 
ವನ್ನೆಣಿಸುನ ಯುಕ್ತಿಯು ತನಗೆ ತಿಳಿಯದೆಂದೂ, ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಖಾನದೇವಿಯೆ 
ಹೇಳಿದವಳೆಂದೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂತಹೆ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರನಿಪು 
ಣಳಿರುವುದು ತನಗೊಂದು ಗೌರವವೆಂದು ರಾಜನು ಆನಂದಿತನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹತ್ತನೆಯ ರತ್ನವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನು. ಕನಿರಾಜನಾದ ಭೋಜನ ಆಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ವನಿತಾಮಣಿಯರು ಕನಿಶಿಖಾಮಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬಳು ಕುಂಬಾರಳು; ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ರೈತಳು. ಇದರಿಂದ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಯಾನ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾದ ಜಾತಿಯಾಗಲಿ ಕುಲವಾಗಲಿ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು, ಮಹಾ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದ "ಸುಲಭಾ' ಎನ್ನುವ ಕನ್ಯೆಯ ವಿದ್ಯಾಸ್ರೌ 
ಢಿಮೆಗೀಡು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆ: ಇರಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. "ಮಲಯವತಿ” ಯೆನ್ನುನ 
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ರಮಣಿಯು ದೂರ್ವಾಸಮಹಾಮುನಿಯ ಶಿಸ್ಕೆಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಕಲೆಗಳನ್ನ ಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಮಾರಿಸಿದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡಿದ್ದಳೆಂದು ಸ್ಕಾಂದಪು 
ರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಶಕಸ್ಥಾಪಕನಾದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಶಾಲಿವಾಹನನ ಸತಿಯಾದ 
ಮಲಯವತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಮಣಿಯು ವ್ಯಾಕರಣ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಲಿತಿದ ಳ೦ದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾ 
ಗರದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಅನಂತದೇವನ ಮಡದಿಯಾನ ಸೂರ್ಯವತಿ ಯೆನ್ನುವ ನಾರೀಮ 
ಣಿಯು ಸಕಲ ಕಲಾಕೋವಿದಳಾಗಿದ್ದಳೆಂದು ಕಂಡುಬರುವುದು. ಭಕ್ತನಿಜಯದಲ್ಲಿ 
ರಮಣಿಯರು ಕೇವಲ ಕನಿಗಳಾಗಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ, ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಖನಿಜಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದು. ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ (ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ ೮- ೧೫ನೆಯ ಶತಾಬ್ದದಲ್ಲಿ) 
ಇಬ್ಬರು ರಮಣಿಯರು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. 
೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ನರಸಿಂಹನ ಮೊಮ್ಮ ಗನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಯ ವಿವಾದಚಂದ್ರ ಎನ್ನುವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದಳು. ಆ ಗ್ರಂಥವು ಈಗಲೂ 
ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣದ ಮುಖ್ಯ ನ್ಯಾಯಾಧಾರಗ್ರಂಥವಾಗಿರುವಡು. ಭರತಖಂಡದ 
ಇತರ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಮಹಿಳೆಯರಿಗಿಂತ ಮಿಥಿಲಾ ಪಟ್ಟಣದ ರಮಣಿಯರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಅಧಿಕಾರನಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ಇಂಡಿ 
ಯದ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಜನಗಳ ನ್ಯಾಯಗ್ರಂಥ (ಮದರಾಸಾಧಿ 
ಪತ್ಯವೂ ಸೇರಿದೆ) ವಾದ ಮಿತಾಕ್ಷರವೆನ್ನುವ ಗ್ರಂಥವು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೆನ್ನುವ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಹಿಳೆಯಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಬಾಲಂ 
ಭಟ್ಟ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಂದಪಂಡಿತನ ನ್ಯಾಯಶಾ 
ಸ್ವದ ಗುಣದೋಷನಿಮರ್ಶೆಯು ಅದೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ಬಕಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಈಕೆಯು ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. 

[ಈ ಲೇಖನವು ಮದ್ರಾಸಿನ ಶ್ರೀಯುತ ಸಿ. ಸನಿ. ರಾಮಸ್ವಾಮಯ್ಯರ್‌ರವರು 
ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಸಭೆಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾ 
ಗಿದ್ಬಾಗ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣದ ಸರಿವರ್ತನವು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ರಮಣಿ 
-ಯರು ಎಷ್ಟು ನಿದ್ಯಾವತಿಯರಾಗಿದ್ದರೆನ್ನುವುದೂ, ಆ ಕಾಲದ ಈ ಕಾಲದ ವಿದ್ಯಾ 
ಥ್ಯಾಸಕ್ರಮದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಏಶದವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಓಸಿದೆ. 

[ಸಂ| ಸ॥| 


೯ 


ಮುತ್ತಿನಸರ. 


ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾವದಿನ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾರಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುವಳೋ, ಆದಾಕೆಗೆ ಬಹು 
ಆನಂದದ ದಿನವು; ಏಕೆಂದರೆ ಆ ದಿನ ಆಕೆಗೆ ಅಬಲೆಯಾನೆ ತನ್ನ ಏಕೆಮಾತ್ರೆ ಬಲದ ಪರಿಚಯ 
ವಾಗುವದು. 


9 9 0 
ಹೆಂಗಳೆಯರ ಮೂರ್ಭಾರೋಗವು ಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವದಕ್ಕೊಂದುಫಪೂಯ ಮಾತ್ರವೆ. 
[9 0 0 


ಸು 
ಹುಡು. ಯಾರಿಗೆ ರೂಪವಿಲ್ಲವೋ ಅವರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವವರು ತಾನೇ ಯಾರು? 
' ೦ ೦ 
ಏಳುವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾದಮೇಶೆ ಸ್ತಿ ಯರು ವಿಶ್ವಾಸಯೊಗ್ಯರಲ್ಲ; ಪುರುಷರಾದರೊ ಜೀವನವ 
ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವಾಸಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ. 


ಸ್ತ್ರೀಯರು ರೂಪವತಿಯರಾದರೆ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಅವರ ಗುಣಗೂನವನ್ನು ಕೇಳಬ 


೦ಂ ೦ ೦ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾವತಿಯರ ಜೀವನದ ಧ್ಯೇಯವು ಸ್ರೇಮರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ; ಅದರನಿಸಂಧೂ 
ನವು ಕಾಮತೃಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ. ಪುರುಷರ ನಿಷಯವು ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿರುದ್ಧ. 
0 ೦ 0 
ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟವೇ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಂತಿಮಸೌಂದರ್ಯ. 
0 0 09 


ಗಂಡನು ಎಷ್ಮೇ ಚತುರನಾಗಲಿ, ಅವನ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಡುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯ. 
0 0 0 


ಸ್ತಿಪೀಯರು ಮಾಯಾವಿಗಳು; ಆದರೆ ಫುರುಷರೋ ? 

0 9 0 
ನಾರಿಯ ಜೀವನವೆಂದರೆ ತ್ಯಾಗವು ಮೂರ್ತಿ ಭವಿಸಿದಂತೆ. 

9 0 0 


ಪ್ರೇಮವು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಒರೆಗಲ್ಲು; ಅದೆರಿಂದವರ ಜೀವನದ ಪೊನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥದ ತಾಮ್ರಮಿ 
ಶ್ರಣವೆನ್ಚಿದೆ ಯೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದು. 
0 A 9 ° 
ಪುರುಷರು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಯಾವವಿಧವಾದೆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅಸೇಶ್ಬಿಸುವರೊ, ಅಂತಹ ಸೌಂದ 
ರ್ಯವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯತು ಪ್ರರುಷರಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಪುರುಷರ ಸೌಭಾಗ್ಯ, 
0 ತೆ ೦ 
ಪ್ರರುಸರಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚು. 
0 9 ೦ 


೧೦ 


ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಒಲಿಸುವ ಏಕಮಾತ್ರ ಸಾಧನವು ಸ್ತೇಮನೆ. ಪ್ರೇಮಸ;ರೆಯಿಂದ ಮೆತ್ತೆ ರಾಜೆ 
ರೆಂದರೆ ಅವರಿಂದಾಗದ ಕಾರ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
0 0 0 
ಪುರುಷನು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ದೈವೀಗುಣದ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ನಿರಾರನಾಗ:ವನು. ಮಾನನೀತ್ಮೆನೇ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಮ. ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ಕೂಲಜಗತ್ತಿನ ಅನಿವಾರ್ಯ ಭಾರಗಳು ಅವರ ಮೇಲೆಯೆ. 
9 0 9 
ಯಾರು ಹೆಂಗಸರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವಕೋ ಅವರು ಕೇವಲ ನಿರ್ಬೋಧರು, ಹೆಂಗಶು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಾನೇ ತಿಳಿಯಲಾರಳು; ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲಳು ಹೇಗೆ? 
°° 0 9 0 
ಪುರುಷನು ಆಜೀವವೂ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ವಂಚಿಸುವನು- ಸೆ ಶ್ರೇಮದ್ಲಿ, ವಿವಾಹಬಂಧನೆನಲ್ಲಿ, 
ಹಾಗೂ ನಿತ್ಯಪ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ. 
0 0 0 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಮಸ್ತ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಪುರುಷನು ಸಹಿಸಬಲ್ಲನು; ಆದರವಳ ಬೈಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಅವನಿಗೆ ಅಸಹ್ಯ, 


ICA 


ಮೌನನಜನ್ಮದ ಶ್ರೀಷ್ಠತೆಯೂ ಕತ ರ್ತೇವೈವೂ. 


© 





(ಲೇಖಕಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಕೈಷ್ಣನೇಣಿ ಅನ್ಮು ಸ 


ಲ್ಲಾ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವಜನ್ಮನೇ ತ್ರೀಸ್ಕ ವಾದುದೆಂದು 
ಎಲ್ಲಾ ಸ್ರ್ರಗಳೂ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿ ಡು. ಜಂದೂ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಚುಕ್‌ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ 
ಭಗವಂತನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುವವಸ್ಟೆ. ಉಳಿದ ಮೃಗ, ಪಶು. ಫೆಕ್ಸಿ ಜಂತುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾನ 
ವನೇ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗ್ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಮವೆನ್ನುವ ನಿಷಯವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದದ್ದೇ 
ಆಗಿರುವುದು. ಹಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮಾನವಜನ್ಮದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಜನ್ಮದ ಉದ್ದೇ 
ಶವಾವುದು? ಇನ್ಮವೆತ್ತಿದನಂತರ ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿ ಈ ಜನ್ಮದ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು? ಎನ್ನುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನೂ ಅಂತ 





ದಿಗಿ 


ರ್ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು, ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಿಂದಲೋ, ಸತ್ಸಂಗದಿಂದಲೋ, 
ಸದ್ಗುರುವಿನ ಮುಖಾಂತರವೋ ತಿಳಿದು, ಆ ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಸ್ವಗುಣವನ್ನು 
ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪಶುವಿಗೂ, ಮಾನವನಿಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಬೇಧವೇನು? ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಯುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನೆ ಲ್ಲರೂ ಅರಿತಿರುವರು. ಆದರೆ ವಿಚಾರಿಸಿನೋಡಿದರೆ 
ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಬೇಧನೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾನವನಿಗಿರುವಂತೆಯೇ ಇತರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಶರೀರವಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ. ಆದರೆ ಜನನ, ಮರಣ, ಸ್ವಷ್ಟ ಜಾಗ್ರತಿ, ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದೆ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೇ. ಇನ್ನು ಆಹಾರ, ನಿದ್ರೆ, ಭಯ, 
ಮೈಥುನಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲೋ ಎಂದರೆ- ಪಶುಪಕ್ಚಿಗಳಿಗಿಂತ ಮಾನವನೇ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನದ 
ಲ್ಲಿರುವವನು. ಹೇಗಂದರೆ--ಮೃಗ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹಸಿವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ಆಹಾರವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುವೇ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಳುಕಡ್ಡಿಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೂ 
ಜಿಹ್ವಾಚಾಸಲ್ಯದಿಂದ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾನವನು ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿದ್ದರೂ ರುಚಿಯಾದ 
ಪದಾರ್ಥವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ ಜಿಹ್ವಾಚಾಸಲ್ಯವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ರುಚಿನೋಡಿತಿಂದು ಅಜೀರ್ಣವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಸಶುವು ನಿದ್ರೆ ಬಂದಾಗ ಮಲಗುವುದು; ಉಳಿದಕಾಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಚಟುವಟುಕೆಯಿಂದಿರು 
ವುದು. ಮಾನವನು ಮಿತಿಮಾರಿ ಭೋಜನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ 
ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ತಾಮಸಗುಣ-ಆಲಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಯೂ, ಮಲಗಲು 
ಸುಖವಾದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನಿದ್ರೆಬಾರದಿದ್ದರೂ ಸುಮ್ಮ ನಾದರೂ ಹೊರಳಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಾದರೂ ಕಾಲಕಳೆಯುವನು. ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗೆಮಾತ್ರ ಮೃಗಗಳು ಭಯಸಡು 
ವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಉಳಿದಕಾಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಮಾನವನು ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗೆ ಭಯಪಡುವುದೂ ಅಲ್ಲದೆ, 
ಭೂತಸಿಶಾಚಿಗಳಿಗೂ, ಲಕ್ಷಣ ಅವಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೂ, ಕಡೆಗೆ ಜನರಿಗೂ ಕೂಡ ದಿವಾ 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಘಯಸಡುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. ಪಶುಗಳು (ಮೃಗಗಳು) ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಮೈಥುನವನ್ನಪೇಕ್ಲಿಸುವುವಲ್ಲದಿ ಉಳಿದಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ಸೇರಿ, 
ವಿಹರಿಸಿ, ಭೋಗಿಸಿ, ಆನಂದದಿಂದ ಮೈಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸಶುನಿಗಿಂತ ಜ್ಞಾನವಂತ 
ನೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಕೊಚ್ಚೆ ಕೊಳ್ಳುವ ಮಾನವನಾದರೋ ಸತ್ಸಂತಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲ್ಲಡೆ ಸ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕಾಲ-ಅಕಾಲವೆನ್ನುವದನ್ನು ಮರೆತು, 
ಅಮಾವಾಸ್ಯ ಏಕಾದಶಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಪಂಚಾಂಗದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ, 
ರಾತ್ರಿ ಹೆಗಲೆನ್ನುವುದನ್ಲೇ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಜನಿಸಿರುವುದೇ ಪುರುಷರ 


೧೨ 


ಮೈಥುನಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವರ ಕಷ್ಟ, ಸುಖ, ಆರೋಗ್ಯ 
ಸ್ಥಿತಿಯಕಡೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲಕ್ಷ ಕೊಡದೆ ಅವರು ಕ್ಷ ಯವಾಗುವವರೆಗೂ (ಅವರಿಗೆ ಕ್ಷಯ 
ರೋಗವುಂಟಾಗುವವರೆಗೂ) ಬಿಡನು. ಮೃಗಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು 
ನಷ್ಟು ವಿರಾಮ, ವಿಶ್ರಾಂತಿ, ಆನಂದಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲು ಇವರಿಂದಾಗದು. ಅವರು 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಸುಖವು ಮೈಥುನವೇ! ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ಸೀರೀತಿ ನಡೆಸಿದರೂ ಕೂಡ 
ಅವರು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅನರ್ಹರೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಬೇರೆ. ಆಹಾ! ಎಂತಹ ಅಜ್ಜಾ 
ನ ಪ್ರಪಂಚವು! ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಂತಾನವೇ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಇಂದಾದರೂ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ ಬೇಧಗಳು ಅಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನದವಿಷಯದಲ್ಲೇನಾದರೂ 
ಬೇಧವಿರುವುದೇ? ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೀರ್ಥವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳಿಗಿಂ 
ತಲೂ ಮಾನವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದಲ್ಲನೇ? ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಾನವನಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನವು ನಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಜ್ಞಾನದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಧಕ್ಕವನ್ನಾಚರಿಸು 
ವುದು ಮಾನವನ ಕರ್ತವ್ಯವು. 


ಆಹಾರ ನಿದ್ರಾಭಯ ಮೈಥುನಾದಿ 

ಸಾಮಾನ್ಯವೇತತ್‌ ಪರುಭಿನ್ನರಾಣಾಂ 

ಧರ್ಮೋನಿಶೇಷಃ ಖಲುಮಾನುಷಾಣಾಂ 

| ಧಕ್ಕ್ಮೀಣಹೀನಾ ಸಶುಭಿಸ್ಸಮಾನಾ || 

ಅಂದರೆ ಜ್ಞಾನರೂಸನಾದ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸದ ಮಾನವನು ಪಶುನಿಗಿಂತ ಹೀನನಾ 
ದವನೆಂದು ಭಾವವು. ಜ್ಞಾನವೆಂದರೇನು? ಧರ್ಮವೆಂದರೇನು? ಸದ್ಗುರುವಿನಿಂದ 
ಸದ್ವಿನೇಚನೆಯಿಂದ ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಸರ್ವಭೂತದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ 
ಲ್ಲಿ ಯೂ ನೆಲಸಿರುವ ಸರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು, ಸುಖದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು 
ನಾನಲ್ಲ; ನಾನೊಂದುನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರವೆಂದು ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ತನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿ ಬಲದಿಂದ ಸ್ವಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವುದೇ ಧರ್ಮವು. ಜ್ಞಾನಭರಿತವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ವಧರ್ಮ ವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಡದೆ ನಡೆಸುತ್ತಿರಬೇಕು. "ಸ್ವಧರ್ಮಂ 
ನಿಧನಂಶ್ರೇಯಃ ಪರಧರ್ಮೋಭಯಾನಹಃ |] ಸ್ವಧರ್ಮವೆಂದರೇನು? ಸ್ವಧರ್ಮ 
ನೆಂದರೆ-ನೋಕ್ಷಧರ್ಮನೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ. ಸ್ವ-ಅಂದರೆ ತಾನು. ತಾನುಯಾರು?"ಜೀವನು' 
ಜೀವನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಧರ್ಮಕ್ಕೇ ಸ ಧರ್ಮವೆಂದು ಅರ್ಥವು. ಜೀವನುಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಧರ್ಮವ್ಯಾವುದು? ಚಾತುರ್ವರ್ಣ ವ್ಯವಸ್ಥಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 


೧೭ 


ಬಾರ್ನ್‌ ಲೈಟ್‌. (TORCH LIGHT)— 
ಇದು ಮುಂಬೈಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯ ಸಾದಾತರದ ಒಂದು 
ಮಾಸಿಕವು. ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಿಲ್ಪ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ವಿನೋದಾದಿ ವಿವಿಧ 
ವಿಷಯಗಳಿಂದ ವಿಭೂಹಿತನಾದ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಹಿರಿಯರಿಗಂತಲ್ಲ, ಕಿರಿಯರಿಗೂ 
ಪ್ರಯೋಜಥೀಯನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಶಾಲಾನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನೋದಿಕೊಂಡರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮನಸ್ಸಂತೋಷನಾಗದಿರದು. 
ಯತ್‌ಕಿಂಚಿತ್‌ ಲಾಭಾಂಶವೂ ಲಭಿಸಬಹುದು. ನಾವು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಉತ್ತರೋ 
ತ್ತರ ವೃದ್ಧಿಯನ್ಸಿಚ್ಛೆಸುತ್ತೇವೆ. ಅಚ್ಚು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿದೆ. ವಾರ್ಸಿಕಚಂದಾ ೩ ರೂ 
ಮಾತ್ರ. ಸಿಗುವಸ್ಥ ಳ;-- 
Mr. ೮. 5. Narayana Row, Ma. 
Hornby House, Horuby Road, Fort, Bombay. 


೧ ಕಾಲಿದಾಸನೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನಿಚಾರಗಳೂ--ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಬಂಧವು 
ಬೆಂಗಳೂರು ಆರ್ಥ್ಯ ಲೋವರ್‌ಸೆಕೆಂಡರೀ ಸ್ಕೂಲಿನ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರಾದ 
ತ್ರೀಯುತ ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಂ.ಎ., ಯವರಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದು. 
ಜಯಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾದ ಲೇಖನವು ಈಗ ಪುಸ್ತ ಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತವಾ 
ಗಿದೆ. ಕಾಲಿದಾಸನ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಲೇಖಕರು ನನೀನಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದ, ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಂದಟ್ಟಾಗುವಂತೆ ವಿವರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವುದು ಅವರ 
ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿಶದಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ರಚನಾಭಿರುಚಿ 
ಯಿರತಕ್ಕವರು ಕಡಮೆ, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಲೇಖಕರು ಈನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮುಂದರಿಯುತ್ತಿರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಸುದ್ಧೈವನೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಇವರ ಶ್ರಮವನ್ನರಿತು ಇವರನ್ನು ಉತ್ತೇಜನಗೊಳಿಸಿದರೆ ಇಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಮುತ್ತು 
ಗಳು ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾವ್ಯಮಾಲೆಗೆ ಪೋಣಿಸಲ್ಪಡಲು ಅನಕಾಶವಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಲೇಖಕರಿಗೆ ಹುರುಪನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರೆಂದು ನಂಬಿಕೆ, ಇದರ ಬೆಲೆ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 





ಒಣಗಿಸಿದ ತೇಯೆಲೆ (ಟೀ)ಯನ್ನು ಧಗಧಗಿಸುವ ಕೆಂಡದಲ್ಲಿ ಉರಿಸುವುದರಿಂದ 
ನೊಣ, ಸೊಳ್ಳೆಗಳು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 


py ಷಃ ಹೇ 


೧೮ 


ಗ್ದ ಹವಿಜ್ಜಾನ. 
ನಿಂಬೆಹಣ್ಣನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಬಿಸಿನೀರ 
ನಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ ಅದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ರಸವು ಸಿಗುವುದು. 
ಸೇ ೫ ತೇ 
ತಲೆದಿಂಬನ್ನು ತುಂಬಿಸುವಾಗ ಚಿಂದಿ ಯಾ ಹತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕರ್ಪೂರ ಬೆರಕೆ 
ಮಾಡಿಟ್ಟರೆ ಅದು ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಂಪನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಮತ್ತು 
ಅದರಲ್ಲಿ ತಗಣಿಗಳೂ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸೇ ಸೇ ತೇ 
ಉಪ್ಪನ್ನು ಯಾನಾಗಲೂ ಮುಚ್ಚಿಡಬೇಕು. ಹಲ್ಲಿ (ಗೌಳಿ) ಕೂತುಕೊಂಡ 
ಉಪ್ಪನ್ನು ತಿಂದವನು ಕುಷ್ಠಶೋಗಿಯಾಗುವನು. 
ಶೇ | ಸೇ 3% 
ಬುದ್ಧಿವಂತೆಯರು ನಿಂಬೆಹಣ್ಣನ್ನು ಹಿಂಡಿದಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಸಿಪ್ಪೆಯನ್ನು ಬಿಸಾ 
ಡುವುದಿಲ್ಲಃ ಅದನ್ನು ಉಪ್ಪಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ, ಹಿತ್ತಾಳೆ ತಾಮೃದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಬೆಳಗಲು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
x x ೫% 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿಹಿಂಡಿದ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಶೀಶೆಯ ಅಡಿಗೆ ಸುತ್ತಿ ಶೀಶೆಯೊಳಗೆ 
ಬಿಸಿ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಅದು ಒಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶೇ [3 ಸೇ 
ಕಾಯಿಸಲ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇಯಿಸುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅದರಲ್ಲಿ ೧ ಚಮಚೆ ಸಕ್ಕರಿ ಸೇರಿ 
ಸಿದಕಿ ಕಾಯಿಸಲ್ಲಿಯ ರಂಗು ಹೆಸುರಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದು; ಮತ್ತು ರುಚಿಯೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. 
x ಸೇ ಸ 
ಕೇಸ್ಮೆ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ತೆಗೆದಿಡುನಾಗ ಅದರ ಸಿರಿಯನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ, ಹಳೆಯ ಮಖ್‌ಮಲ್ಲಿನ ತುಂಡಿನಿಂದ ಉಜ್ಜುತ್ತಿದ್ದರೆ ಶೇಸ್ಮೈ ವಸ್ತ್ರವು ಬಹು 
ಕಾಲ ಬಾಳುವುದು. 
೦ . 0 0 
ಮೃದುವಾದ ಫ್ರೈಂಚ್‌ ಚಾಕ್‌ (ಸೀಮೆಸುಣ್ಣ)ದಿಂದ ತಿಕ್ಕಿದರೆ ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ 
ನಿಯಾನ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಪರಿ (ದಡಿ) ಯು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗುತ್ತದೆ. 


0 ೦ 0 


೧೩ 


ವಿಧಿಸಿರುವ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೇ ಪ್ರತಿ ಜೀವನ ಧರ್ಮವು. ಚಾತುರ್ವರ್ಣ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ನ್ಹುಸಾರ 
ವಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ವಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾನ ಕರ್ಮವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಒಂದು*ಕಲ್ಯಾ 
ಯದವರೆಗೂ ಅವಲಂಬಿಸಿದರೆ ಅದೇ ಧರ್ಮವಾಗುವುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಮನಬಂ 
ದಂತೆ ನಡೆದು, ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯುವುದು ಒಂದು ಧರ್ಮವಲ್ಲ. 





ಮಾನವನು ಸಿದ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಎಚ್ಚಿತ್ತಿರುನಾಗಲೂ ತನ್ನ ಮತ್ತು ಇತರರ 
ಒತಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದನ್ನು ಅಭ್ಯ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ' 
ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿರುವಾಗ ನನ್ನಿಂದ ಎಷ್ಟು ಜನಕ್ಕೆ ಹಿತನಾಯಿತು, ಎಸ್ಟು ಜನರಿಗೆ 
ಅಹಿತನಾಯಿತು, ಎಷ್ಟು ಮಂದಿಗೆ ಜ್ಞಾನವುಂಟುಮಾಡಿದೆನು, ಎಷ್ಟು ಜನರಿಗೆ 
ದುಃಖವುಂಟುಮಾಡಿದೆನು. ನಾನು ನಿನ್ನೆಯಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆಯೇ 
ಅಥವಾ ನಿನ್ನೆಗಿಂತ ಉತ್ತಮಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿರುನೆನೇ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ತನ್ನ ಲ್ಲುಂಬಾ 
ಗುವ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನರಿತುಕೊಂಡು ಇಂದಿಗಿಂತ ನಾಳೆ ಉತ್ತಮಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬರಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವುದು ಮಾನವನ ಪ್ರಥಮ ಧರ್ಮವು. ಸ್ವಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಜೀವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ದ್ಧರಿಸುವ ಶಕ್ತ್ಕಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ಎಂ 


64 ಉದ್ಭರೇದಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ನಾತ್ಮಾನಮನಸಾದಯೇತ್‌ 

ಅತ್ಮ್ಮೈವ ಹೃತ್ತನೂ ಬಂಧುರಾತ್ಮೈವರಿಪುರಾತ್ಮನಃ'' 
ಎಂದು ಶ್ರೀ ೈಷ್ಣ್ಣ ಭಗವಂತನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತನ್ನ ಸ್ವದರ್ಮವೇ ತನ್ನ 
ಅತ್ಮವನ್ನುದ್ಧರಿಸುವ ಬಂಧುನಾಗುವದು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ತನ್ನಾತ್ಮಕ್ಕೆ ತಾನೇ 
ಶತ್ರುನಾಗುವನು. ಪ್ರತಿ ನಿನಿಷದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನೂ, ತನ್ನಿಂದ ಇತರ 
ರಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವುದೇ ಎನ್ನುವುದನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಹಿತ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ, ಕಾರ್ಯದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ, ಸೇವೆಯ 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಮೂರು ಉಪಾಯದಿಂದಲೂ ಜನರಿಗೆ 
ಹಿತವುಂಟುಮಾಡಲಾರದೇ ಹೋದಾಗ ಇನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆ, ಅಪೇಕ್ಷೆ, ಪ್ರೇಮ 
ಈ ಮೂರು ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಮಾಡಿ, ತನ್ಮೂಲಕ ಜನರ ತಿದ್ದುನಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ಹೇಗೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿ 
ಉಪವಾಸೇತ್ಯಾದಿ ನೇಮ ನಿಷ್ಠಾ ದೀಕ್ಷೆಗಳಿಂದ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನೂ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡು ಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲುದ್ಯುಕ್ತ 


೧೪ 


ನಾಗಬೇಕು. ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದಂದಿನಿಂದ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಗುಣಗಳು ಪೂರ್ತಿಯೊಗಿದ್ದರೆ 
ಅವರನ್ನು ಅವತಾರ ಪುರುಸಕಿಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರಿಗೆ ನೇಲ ಿಂಡವುಗಳು 
ಹುಟ್ಟುಗುಣಗಳಾಗಿರುವವು. ೆಲನರಿಗೆ ಸ್ಥಿತಿ ಸರಿಸಿ ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. ಮೇಲ್ಕಂಡ ಎರಡು ನಟ ಬಾರೆದಿದ್ದವರಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ 
ಖಂಡಿತ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲನಾದಕರಿ ಅದನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದರಿ 
ಎಂತಹ ದುರ್ಫಟ ವಿಷಯಗಳೂ ಸಾಧ್ಯನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹೆನಿಲ್ಲ. : ಅಲ್ಲದೆ, 

6( ಅಭ್ಯಾಸೇನತು ಕೌಂತೇಯ ನೈರಾಗ್ಯೇಣಚ ಗೃಹ್ಯತೇ'' ಅಭಾ ್ಯಸದಿಂದಲೂ, 
ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ದಲೂ ತನ್ನ ಧರ ರ್ಮ 
ವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು, ತಾನಸೇಕ್ತಿಸಿದ ಒಂದು ವಸ್ತುಪ್ರು ತನಗೆ 
ದೊರಕದೇ ಹೋದಾಗ ಹೇಡಿತನದಿಂದೆ ತಾಮಸಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತ ಇನಪೇ 
ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವುದು ಠಿಜವಾದೆ 


ನೈರಾಗ್ಯವಲ್ಲ. ಕೌರವ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇನ ಇದ್ವ ಯದ ಮಡೆ 


ನೋಡಿ ಭ್ರಮಿಸಿದವನಾಗಿ 

« ನಕಾಂಕ್ಷೇ ವಿಜಯಂ ಕೃಷ್ಣ : ನಚರಾಜ್ಯಂ ಸುಖಾನಿಜ 

ಕೆಂನೋರಾಜ್ಯೇನ ಇಂದ 202 ನನಾ 
ಎಂದು ಮನೋಬಲವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಡಿತನದಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದರ ಹೆಸರು 
ನೈರಾಗ್ಯವಲ್ಲ. ವೈರಾಗ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಮಾರ್ಥವು:-- 

«« ಅಂತರ್‌ ತ್ಯಾಗ ಬಹಿರ್‌ಭೋಗ ಅಂತರೇಕೊ: ಬಹಿರ್‌ನಾನಾ 

ಅಂತರ್‌ ಬಾಲಾ ಬಹಿರ್‌ ಯುವಃ'' 
ಎಂದು ಹೊರಗೆ ಎಸ್ಟೇ ಭೋಗಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿರುಬ್ರದೇ 
ವೈರಾಗ್ಯವು. ತಾನು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲುಂಬಾಗುವ ಜಯಾಸಜಯಗಳನ್ನು 
ಸಮವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಕಾರ್ಯವು ಮಾತ್ರ ತನಗೆ ಸೇರಿದ್ದೆಂದೂ, ಅದ 
ಫಲಾಫಲಗಳು ತನ್ನದಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಅನಂದಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೆರನೇರಿಸುವುದೇ ವೈರಾಗ್ಯವು. 

ನ ಆತ್ಮ ಓಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲುಬೇಕು. 

ದ್ವಂದ್ವಮಯ ಸ್ರಗತಿಯೋಳ್‌ ತಾರತಮ್ಯವು ಬೇಕು. 


ಗಿ೫ 


ಬಹೆ ಜನರ ಹಿತನೊಂದೆ ಧರ್ಮವಾಗಲು ಬೇಕು, 

ಕಾಮಕ್ರೋಧವ ಗೆದ್ದು.ಧರ್ಮ ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 

ದಶಗುಣಂಗಳನೆಲ್ಲ ಅರಿತು ನಡೆಸಲುಬೇಕು. 

ಯೋಗ್ಯಾಗತ್ಯವನೇ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿಡೆಬೇಕು. 

ದೇಶ ಕಾಲವನರಿತು ಕಾರ್ಯ ಹೊಂದಿಸಬೇಕು. 

ಈ ತೆರದಿ ಜಗಹಿತನ ಮಾಡೆದವನೇ ಷಂಡ ಕಲಿಯುಗದೋಳ್‌'' 

ಮಾನವನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ತನುನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗತ್ಯವಾದೆ 
ಆಹಾರವನ್ನೇ ಭುಜಿಸಬೇಕು. ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸುವುದು ಅತಿ ಕಷ್ಟವು. ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಾಕ್ಕು ಶ್ರೇಷ್ಠವು. 
ಮಾತನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಮಾನವನ ಪ್ರಥಮ ಕರ್ತವ್ಯವು. ವಾಕ್‌ನಿಗ್ರಹದಿಂದ 
ತನುಮನಗಳು ಕೂಡ ಆರೋಗ, ಸಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ದೇಹದಂತೆಯೇ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಕೂಡಾ ಅರೋಗ್ಯಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಮಹಾತ್ಮರ ಮತ್ತು 
ಸಾಧುಪುರುಷರ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಜೀವಿತದ ಧ್ಯೇಯವನ್ನಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಅವರಂತೆ ನಾವೂ ಆಗಬೇಕೆನ್ನುವ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ, ಧ್ಯಾನದಿಂದ, ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಜೀವಿತವನ್ನು ಕನೆಯಲೆತ್ಮಿ ಸಬೇಕು. 
«« ಯದ್ಪಾವಂ ತದ್ದವತಿ 4 
ಮಾನವನು ಹೇಗಾಗಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ. ಅದು ನಿಶ್ಚಯನಾಗಿಯೂ 

ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ಮಾನನನಿಗೆ ಯೋಜಿಸಲು ಜ್ಞಾನನಿದೆ, ವಿನೆಂಕವಿಜಿ. ಸಶುನಿಗೀ 
ಚ್ಲಾನನಿಲ್ಲ. ಮಾನವನು ಈ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ «« ಉತ್ತಮಂ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಜಂತೂನಾಂ ನರಜನ್ಮಮು 
ತ್ರಮಂ'' ಎಂಡು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವವು. 


RC Ad 


೧೬ 


ಸಾಶಿಂತ್ಳ ಸಮಾಲೋಚನೆ, 


ಶ್ರೀ ತುಲಸೀದಾಸ ರಾಮಾಯಣ: -- ಅನುವಾದಕ: ಶ್ರೀ. ದ. ಕೃ. ಭಾರ 
ದ್ವಾಜರು, ಅನಂದಾಶ್ರಮ?', ಬಸವನಗುಡಿ, ಬೆಂಗಳೂರು, 

ವಿಷಯ: ತುಲಸೀದಾಸ ರಾಮಾಯಣವು ಹಿಂದಿ: ಭಾಷೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೊಂದಾಗಿದೆ. ಇದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸುಖಸಾಧನದ ಮಾರ್ಗ ದರ್ಶಕವು. 
ಮತ್ತು ಸಾಧುಸಂಕರ ಪಠ್ಯ ಗ್ರಂಥವು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಪವಿತ್ರಾಚರಣೆಗಳು ಮೂಲೆ 
ಗೊತ್ತಲ್ಪಟ್ಟು ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರದ ಬೆಡಗು ದಿನೇದಿನೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾದುದರಿಂದ ಈ ಪವಿತ್ರ ಗ್ರಂಥವು ಯಾವತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ನೀತಿ ರೀತಿ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಜಗದ್ವಂದ್ಯ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರನ್ನು ಹಿಂದೂ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿದ ಸರನೋತ್ಕೃಷ್ಯ 
ಗ್ರಂಥವೇ ತುಲಸೀ ರಾಮಾಯಣವು; ಎಂದಮೇಲೆ ಇನ್ನಿದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ನಾಚಕರೇ ಊಹಿಸಲಿ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಂತೂ ಇದರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯು 
ಅನ್ಯಾನ್ಯ ಭಾಸೆಗಳಲ್ಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಇದರ ಭಾಷಾಂತರಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ದೇಶೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಮೊದಲಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಭಾಸೆಗಳಲ್ಲೂ ಇದರ 
ತರ್ಜುಮೆಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಭಾಷಾಂತರವಾದದ್ದು 
ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿದೊಂದು ಅಭಾವವು ದೂರನಾಯಿತೆಂದು ಧಾರಾಳ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ತುಲಸೀರಾಮಾಯ 
ಣದ ಭಾಷಾಂತರದಿಂದ ತುಲಸಿಯ ಪರಿಮಳವು ಬೀರಿತೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಮತವು. 
ಅದರ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥರೆನಿಸುವ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ದಿನೇದಿನೇ 
ಹೆಚ್ಚಲೆಂದು ಹಾರೈಸುವೆವು. ದಯಾಳುಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರದವರು ಕೂಡ 
ವಿದ್ಯಾಲಯ, ವಾಚನಾಲಯಗಳಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಿಪಾರಸ್‌ ಮಾಡಿರುವುದು 
ಪರಮ ಶ್ಲಾಘನೀಯವು. ಇದರಂತೆ ಮುಂಬಯಿ, ಮದರಾಸ್‌ ವಿದ್ಯಾಖಾತೆಯ 
ವರು ಮಾಡಿದರೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದು. 

ಸರಸ್ವತಿಯ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ತುಲಸೀರಾಮಾಯಣದ ಗ್ರಾಹೆಕರಾಗಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 
ವಾರ್ಷಿಕಚಂದಾ--ಸಾಧಾರಣಕಾಗದ ರೂ. ೪-೦-೦ 

ಉತ್ತಮಕಾಗದ ೫-೦-೦, ಬಿಡಿಸಂಚಿಕೆ ೦.-೮-೦ 


೧೯ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜೇನಿನ ಒಂದು ತೊಟ್ಟು ಹಾಕಲು ಅದು ಕರಗನೆ ಇದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ 
ಇದ್ದರೆ ಉತ್ತಮ ಜೇನುತುಪ್ಪವು; ಕರಗಿದರೆ ಅದು ಬೆರಿಕೆಯೆಂದರ್ಥವು. 
0 0 ೦ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮೂರುತೊಟ್ಟು ನೈಟ್ರಿಕ್‌ ಆಸಿಡ್‌ ಹಾಕಿದರೆ ಹಾಲು, 
ನೀರು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಲನ್ನು ಗೊತ್ತುಹೆಚ್ಚ 
ಬಹುದು. 
0 | ೦ 0 | 
ಒಂದು ಶೀಶಿಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಹಾಲನ್ಬೂ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ನೀರು ಬೆರಸಿದ 
ಹಾಲನ್ನೂ ತುಂಬಿಸಿ ತೂಕಮಾಡಿದೆರೆ ಹೆಗುರವಾದ ಬಾಗನು ನೀರು. ಬೆರೆತ ಹಾಲಿನ 
ಜೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
೦ 0 0 
ಭಂಗಾರದ ಆಭರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ನೈಟ್ರಿಕ್‌ ಆಸಿಡ್‌ ಹಾಕಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಬಿಳೇಕಳೆ ಬಂದರೆ ಅದು ಬೆಟ್ಟೆ ಭಂಗಾರವೆಂದರ್ಥವು. 
೦ ೦ ೦ 
ಬಿಳಿಕಾಗದದನೇಲೆ ಪನ್ನೀರನ್ನು, ಅತ್ತರನ್ನು ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ಚಿಮಿಕಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ ವಿರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಾಗ ಕಳೆ ಹಾರಿಹೋದರೆ ಅದು ತಾಜಾ ಅತ್ತರ್‌ 
೦ 0 0 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತಲೇ ಗಮಗಮಿಸುವ, ವಾಸನೆಕೊಡುವ ಹಿಂಗು 
ಶುದ್ಧವಾದುದು. 


ಸುಮನ ಪ೦ಚಯ, 

ನಿವಾಹೆ ಸೆಂಬಂಧನಾದ ಕೆಟ್ಟ ಕಟ್ಟಳೆಗಳ ಸುಧಾರಣೆಯಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ಕಾರ್ಯನಾಗಬಹುದು? ನೀತಿಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ತರದ 
ಸುಧಾರಣೆಯ ಮೂಲವಿದೆ, ನೀತಿಶಿಕ್ಷಣವೆಂದರೆ ಯಾರಿಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿದೆಯೊೋ 
ಅವರು ಅವನ್ನು ಅನುಸ್ಕಾನದೆಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯರೂಶಕ್ಕೆ ತರುವುದು. ಮತ್ತು ಹಿಗೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು. 

ನಿಧವಾ ವಿನಾಹೆವು ಅವಶ್ಯಕವು. ಯುನಕವರ್ಗವು ಶುದ್ಧಿ ಯಾದಾಗಲೇ ಇದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಯುವಕರಲ್ಲಿ ಅಂತಹೆ ಶುದ್ಧಿಯೆಲ್ಲಿದೆ? ಅವರು ತಮ್ಮ 


ಶಿಕ್ಷಣಧ ಸದ್ವಿನಿಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆ?............... ಶಿಕ್ಷಿತರೆನಿಸಿದವರೆಷ್ಟು 


ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಬಾಲ; ರೆಯರ ಜೀವನವನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಿರುವರು. ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯನ್ನು 
ಮಾತೃ ಹಾಗೂ ಭಗಿಫೀವರ್ಗನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವರ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹು ಜನರ 
ಮಾಡಿರುವರು? ತಮಗೆ ಸ ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದುದನ್ನ ಎಷ್ಟು ಜನರು ಸ ತ 
ಯಾರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಧನೆಯು ತನ್ನ ಕಷ್ಟ ನಿಷ್ಕೂರಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸಬಲ್ಲಳು 
ನಾನು ನಿಧನೆಯರ ವಕಾಲತ್ತನ್ನಾದರೂ ಯಾರಮುಂದೆ ವಹಿಸಲಿ? ಯಾರಿ! 
ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಕೊಡಲಿ? ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಬಾಲವಿಧನೆಯರು " ನವಜೀವನ ' ವನ್ನು 
ಓದುತ್ತಾರೆ? ಓದಿದವರಲ್ಲಿಷ್ಟು ಶು ಅದರಂತೆ ಆಚರಿಸಿರುವರು? ಆದರೂ ಅವಶ 
ಬಿದ್ದಾಗ  ನವಜೀವನ' ದಲ್ಲಿ ವಿಧವೆಯರ ಅರ್ತನಾದವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ 
(ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿತರೆ ಮಹಾತ್ಮರ ದಿವ್ಯ ವಾಣಿಯನ್ನು 
ಓದಬಹುದು. ಪ್ರಕೃತ ಸೌಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ನನಜೀವನದ ಭಾಷುಂತರವು ಉಡ: 
ಸಿಯ ಸಾಪ್ತಾಹಿಕ "ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿ' ಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆ.) ಸುಸಮಯ, 
` ಬಂದರೆ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವೆನು. ಅದುತನಕ ದೃಢತೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ: ಯಾರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬಾಲನಿಧವೆಯವರಿರುವರೋ, ಅವರ. 
ಅವರಿಗೆ ಸಮೂಹಿಕ ತು ನಿಜಧರ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

"ಭಾರತ ಭಾಗ್ಯವಿಧಾತಾ' ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ 


ನೆ ಸ po 
ಹಿಂದೂ ಜಾತಿಯ ಕೊ'ಶದಲ್ಲಿ ಮೂರು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಛಿದ್ರಗಳಿಷೆ. ಅದರಿಂಂ 
ಜೀವನವು ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಸೂಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಖಾಲಿಯಾಗವಂತೆ ಭರ್ತಿಯನ್ಸು 
ಪೂರ್ತಿಮಾಡುವ ಉಪಾಯವೊಂದೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಬರಿದಾಗುವ ಸ್ಥಳವು ಬರಿದ್‌ 
ಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಬರಿದಾಗುವ ಅಂಶವು, Bes ಸ್ಥಿತಿಯ 
ಯಾವ ಕೋಶಕ್ಕಿ ಜಿಯೋ ಅದು ಇಂದಲ್ಲವಾದರೆ ನಾಳೆ ಬರಿದಾಗಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತ ದೆ 
ಕಡಿನೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರೆ ಕುಬೇರನ ಖಜಾನೆಯೂ ಖಾಲಿಯಾಗುವುದು 
| ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ದಿನ ಅದೂ ಬತ್ತಿಹೋ ನಗಬಹುದು 
ಸ್ಟಿಯ ಜಯವ ಹಂದೂಜಾ ತಿಗೊಂದುರೀತಿ ಬೇರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಪೃಕ್ಕ; 
ಯ ಹಾವಳಿ ಮತ್ತು ವಿಧವೆಯರ ದುರವಸ್ಥೆ ಇನೇ ಮೇಲೆಕಂಡ ಮೂರಿ 
ಛಿದ್ರಗಳು, ಈ ಮೂರು ಮಾತುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಧರ್ಮರುರೀಣಕಿನಿಸಿದವರು ಕುಂ 
ಸುಧಾರಣೆಮಾಡಲು ಮುಂದುವರಿದು ಬರುವ ದಿನವೇ ಸುದಿನ. ಶಾಸ್ತ್ರನೇತ್ತಕೆಂಬನರ 
ಗೊಡ್ಡು ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಗಳನ್ನು ಇನಾ ೩ದರೊ ಬಿಡಲಿ! 
"ಪತಿತಪಾವನ' ಸ್ಮಾಮಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂಠ 


